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Gefahr!

Beim Benutzen von Geraten missen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshin-
weise deshalb sorgfaltig durch. Bewahren Sie die-
se gut auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit
zur Verfugung stehen. Falls Sie das Geréat an an-
dere Personen Ubergeben sollten, handigen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
bitte mit aus. Wir tbernehmen keine Haftung far
Unfélle oder Schaden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen
entstehen.

Erkldrung der verwendeten Symbole

(siehe Bild 12)

1. Vor Inbetriebnahme Gebrauchsanleitung
lesen.

2. BeiRegen oder Schnee Gerat nicht benut-
zen. Gerat vor Nasse schitzen.

3. Dritte aus dem Gefahrenbereich fernhalten

4. Augen- und Gehdrschutz tragen.

5. Staubschutzmaske tragen

1. Sicherheitshinweise

Warnung!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anwei-
sungen, Bebilderungen und technischen
Daten, mit denen dieses Elektrowerkzeug
versehen ist. Versdumnisse bei der Einhaltung
der nachfolgenden Anweisungen kénnen elekt-
rischen Schlag, Brand und/oder schwere Verlet-
zungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.

Kindern, Personen mit eingeschrankten
korperlichen, sensorische oder geistigen
Fahigkeiten oder unzureichender Erfahrung

und Wissen oder Personen, welche mit den
Anweisungen nicht vertraut sind, darf die
Verwendung der Maschine nie gestattet

werden. Lokale Vorschriften kénnen eine
Altersbeschrankung fur den Anwender festlegen.

Die Maschine darf nie betrieben werden, wenn
Personen, insbesondere Kinder, oder Haustiere
in der Nahe sind.
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2. Geréatebeschreibung und
Lieferumfang

2.1 Geréatebeschreibung (Bild 1/2/7)
Motoreinheit
. Blasrohr 1

3. Blasrohr 2

3a. Kratzkante

4. Display

5. Drehzahlregler
6. Ein-/Ausschalter
7. Akkuaufnahme
8. Blasaufsatz
9. Akku
10. Ladegerat

2.2 Lieferumfang

Bitte Uberprifen Sie die Vollstandigkeit des Arti-

kels anhand des beschriebenen Lieferumfangs.

Bei Fehlteilen wenden Sie sich bitte spatestens

innerhalb von 5 Arbeitstagen nach Kauf des Arti-

kels unter Vorlage eines gultigen Kaufbeleges an
unser Service Center oder an den nachstgelege-
nen zustandigen Baumarkt. Bitte beachten Sie
hierzu die Gewahrleistungstabelle in den Garan-
tiebestimmungen am Ende der Anleitung.

o Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie
das Gerat vorsichtig aus der Verpackung.

* Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-
wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen
(falls vorhanden).

o Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstan-
dig ist.

e Kontrollieren Sie das Gerat und die Zubehor-
teile auf Transportschaden.

* Bewahren Sie die Verpackung nach Méglich-
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Gefahr!

Geréat und Verpackungsmaterial sind kein
Kinderspielzeug! Kinder diirfen nicht mit
Kunststoffbeuteln, Folien und Kleinteilen
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr!

Motoreinheit

Blasrohr 2x

Blasaufsatz

Akku

Ladegerat
Originalbetriebsanleitung
Sicherheitshinweise
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3. BestimmungsgemaBe
Verwendung

Laubbléaser

Bei Verwendung der Blasrohre 1 und 2 (Abb. 2

/ Pos. 2 und 3) ist dieses Gerat zum Wegblasen
und Aufh&ufen von trockenem bis leicht feuch-
tem Laub und Gras von befestigten Flachen und
Rasenflachen bestimmt. Es kénnen kleine, leich-
te Verschmutzungen wie z. B. Zigarettenstummel,
kleine Zweige, Papier von z. B. asphaltierten Gar-
tenwegen und Rasenflachen zusammengeblasen
und aufgehauft werden.

Werkstattblaser

Bei Verwendung des Blasrohrs 1 (Abb. 2 /
Pos. 2) oder des Blasaufsatzes (Abb. 2 Pos. 8)
ist dieses Gerat zum Ausblasen von Geréaten
(Staub- und lockere Schmutzpartikel) nutzbar.

Anzindhilfe

Bei Verwendung des Blasaufsatzes (Abb. 2
| Pos. 8) ist dieses Geréat als Anzindhilfe fur
Holzkohlegrills nutzbar.

Das Gerat darf nicht zum Verteilen oder Haufen
von Chemikalien und Giften, wie z. B. Dunge-
mittel, Schadlingsbekdmpfungsmittel, asbesthal-
tigen Materialien oder entflammbaren Flissig-
keiten eingesetzt werden. Haufen Sie niemals
heil3e, brennbare oder explosive Materialien.
Achten Sie bei allen Einsatzbereichen auf eine
moglichst geringe Staubbelastung. Seien Sie
sich der Gefahren, die von offenem Feuer aus-
gehen, bewusst.

Das Gerat darf nur nach dessen Bestimmung ver-
wendet werden. Jede weitere darUber hinausge-
hende Verwendung ist nicht bestimmungsgemas.
Fur daraus hervorgerufene Schaden oder Verlet-
zungen aller Art haftet der Benutzer/Bediener und
nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestim-
mungsgemaf nicht fiir den gewerblichen, hand-
werklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir tbernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Geréat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tatigkeiten eingesetzt wird.
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4. Technische Daten

Betriebsspannung..........cccccoeciiiiiiienn. 18Vd.c
Leerlaufdrehzahin................... 6500 - 15000 min
Luftgeschwindigkeit max. ...................... 250 km/h
Luftmenge max. .......cccoceeveenieeieenieenee 120 m%h
Schalldruckpegel L ,.......cccoovviniincnnne. 79 dB(A)
Unsicherheit K ..o 3dB (A)
Gemessener

Schallleistungspegel L, .....ccooeovreniininnes 91 dB(A)
Unsicherheit K, ....ccoooovviiiiniiie, 3dB

Garantierter Schallleistungspegel L, .... 94 dB(A)

Vibration @, .......ccccoveiieiiiiii 3,7 m/s?
Unsicherheit K.......coveeeiiiiiiieeeecn 1,9 m/s?
Ausgangsspannung Ladegerét:.............. 20V d.c
Ausgangsstrom Ladegerat: ............ccoeveenen. 3A
Netzspannung Ladegerét: ... 200-250V~ 50-60Hz
AKKU-TYP: i Li-lon
Anzahl der AKKuzellen:.............ccoccveeiiieieeninnenn. 5
Akkukapazitat: .............. 2,0 Ah
GEWICHE ... 1,1kg

Die Li-lon Akkus der Power X-Change Serie
durfen nur mit dem Power X-Charger geladen
werden.

Gemessener und garantierter Schallleistungspe-
gel ermittelt gemafn 2000/14/EC, erweitert durch
2005/88/EC.

Der angegebene Vibrationswert ist nach einem
genormten Prufverfahren ermittelt worden und
kann verwendet werden, um verschiedene Pro-
dukte miteinander zu vergleichen. Zudem eignet
sich dieser Wert, um Belastungen fur den Benut-
zer, die durch Vibrationen entstehen, im Vorhinein
einschatzen zu kénnen.

Vorsicht!

Abhéngig davon, wie Sie das Gerét einsetzen,
kénnen die tatsachlichen Vibrationswerte von
dem angegebenen abweichen! Ergreifen Sie
MaBnahmen, um sich gegen Vibrationsbelastun-
gen zu schitzen! Berlicksichtigen Sie dabei den
gesamten Arbeitsablauf, also auch Zeitpunkte,
zu denen das Gerét ohne Last arbeitet oder aus-
geschaltet ist! Geeignete MaBnahmen umfassen
unter anderem eine regelmafige Wartung und
Pflege des Gerétes und der Werkzeugaufsatze,
Warmhalten der Hande, regelméaBige Pausen so-
wie eine gute Planung der Arbeitsablaufe!
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Beschréanken Sie die Gerduschentwicklung

und Vibration auf ein Minimum!

e Verwenden Sie nur einwandfreie Geréte.

® Warten und reinigen Sie das Gerét regelméa-
Big.

® Passen Sie Ihre Arbeitsweise dem Gerat an.

o Uberlasten Sie das Gerat nicht.

® Lassen Sie das Gerat gegebenenfalls liber-
prufen.

® Schalten Sie das Geréat aus, wenn es nicht
benutzt wird.

® Tragen Sie Handschuhe.

® Tragen Sie Gehorschutz.

Vorsicht!

Restrisiken

Auch wenn Sie dieses Elektrowerkzeug

vorschriftsméaBig bedienen, bleiben immer

Restrisiken bestehen. Folgende Gefahren

kénnen im Zusammenhang mit der Bauweise

und Ausfiihrung dieses Elektrowerkzeuges
auftreten:

1. Lungenschaden, falls keine geeignete Staub-
schutzmaske getragen wird.

2. Gehorschaden, falls kein geeigneter Gehor-
schutz getragen wird.

3. Gesundheitsschaden, die aus Hand-Arm-
Schwingungen resultieren, falls das Gerat
Uber einen langeren Zeitraum verwendet wird
oder nicht ordnungsgeman gefiihrt und ge-
wartet wird.

4. Augenschaden, wenn keine geeignete
Schutzbrille verwendet wird.

5. Vor Inbetriebnahme

Achtung!
Das Gerat wird ohne Akkus und ohne Ladegerat
geliefert!

Warnung!
Ziehen Sie immer den Akku heraus, bevor Sie
Einstellungen am Gerat vornehmen.

5.1 Montage Blasrohr 1-Motoreinheit

(Bild 3a/3b)
Stecken Sie das Blasrohr 1 (Pos. 2) auf die Mo-
toreinheit (Pos. 1). Die Nut (A) muss dabei in die
Flhrung (B) geschoben werden. Durch Drehen
nach rechts wird das Blasrohr bei Erreichen des
Endpunktes an der Motoreinheit fixiert.
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Achtung! Das Rohr muss bis zum Erreichen
des Anschlags gedreht werden, um eine si-
chere Verriegelung zu gewéhrleisten.

Das Gerat kann jetzt als Werkstattblaser
verwendet werden (Bild 3c).

5.2 Montage Blasrohr 2 - Blasrohr 1

(Bild 4a/b)
Stecken Sie das Blasrohr 2 (Pos. 3) auf das
Blasrohr 1 (Pos. 2). Verbinden Sie beide
Blasrohre miteinander (siehe Punkt 5.1). Die
Kratzkante (Bild 1/Pos. 3a) zum Lockern von
Laub am Boden zeigt dabei nach unten.
Das Gerét kann jetzt als Laubblaser verwendet
werden (Bild 1).

5.3 Montage Blasaufsatz 3 — Motoreinheit
(Bild 5a - 5c)

Stecken Sie den Blasaufsatz (Pos. 8) auf die

Motoreinheit (Pos. 1). Verbinden Sie beides

miteinander (siehe Punkt 5.1).

Das Gerat kann jetzt als Werkstattblaser oder

als Anzundhilfe fir Holzkohlegrills verwendet

werden (Bild 5c).

Hinweis: Die Demontage oben genannter
Anbauteile erfolgt in umgekehrter Reihenfolge.

5.4 Montage des Akkus (Bild 6a/6b)

Driicken Sie wie in Bild 6a zu sehen die Rast-
taste (Pos. C) des Akkus und schieben Sie den
Akku in die daflir vorgesehene Akkuaufnahme.
Sobald der Akku in einer Position wie in Bild 6b
zu sehen ist, auf Einrasten der Rasttaste achten!
Der Ausbau des Akkus erfolgt in umgekehrter
Reihenfolge!

5.5 Laden des Akkus (Abb. 7)

1. Akku-Pack (9) aus dem Gerat nehmen. Dazu
die Rasttaste druicken.

2. Vergleichen, ob die auf dem Typenschild
angegebene Netzspannung mit der vorhan-
denen Netzspannung Ubereinstimmt. Stecken
Sie den Netzstecker des Ladegeréts in die
Steckdose. Die griine LED beginnt zu blinken.

3. Stecken Sie den Akku (9) auf das Ladegeréat
(10).

4. Unter Punkt ,Anzeige Ladegerat” finden Sie
eine Tabelle mit den Bedeutungen der LED
Anzeige am Ladegerét.

Wahrend des Ladens kann sich der Akku etwas
erwarmen. Dies ist jedoch normal.
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Sollte das Laden des Akku-Packs nicht méglich
sein, Uberprifen Sie bitte,

® ob an der Steckdose die Netzspannung vor-
handen ist

ob ein einwandfreier Kontakt an den Lade-
kontakten vorhanden ist.

Sollte das Laden des Akku-Packs immer noch
nicht méglich sein, bitten wir Sie,

® das Ladegeréat

und den Akku-Pack

an unseren Kundendienst zu senden.

Fiir einen fachgerechten Versand kontaktie-
ren Sie bitte unseren Kundendienst oder die
Verkaufsstelle, bei der das Gerat erworben
wurde.

Beachten Sie beim Versand oder Entsorgung
von Akkus bzw. Akkugerat, dass diese ein-
zeln in Kunststoffbeutel verpackt werden, um
Kurzschliisse und Brand zu vermeiden!

Im Interesse einer langen Lebensdauer des Akku-
Packs sollten Sie fiir eine rechtzeitige Wiederauf-
ladung des Akku-Packs sorgen. Dies ist auf jeden
Fall notwendig, wenn Sie feststellen, dass die
Leistung des Geréts nachlasst. Entladen Sie den
Akku-Pack nie vollstandig. Dies fuhrt zu einem
Defekt des Akku-Packs!

5.6 Akku-Kapazitatsanzeige (Abb. 8)

Driicken Sie auf den Schalter (A) fir Akku-
Kapazitatsanzeige. Die Akku-Kapazitatsanzeige
(B) signalisiert ihnen den Ladezustand des Akkus
anhand von 3 LED's.

Alle 3 LEDs leuchten:
Der Akku ist voll aufgeladen.

2 oder 1 LED(‘s) leuchten
Der Akku verfugt uber ausreichende Restladung.

1 LED blinkt:
Der Akku ist leer, laden Sie den Akku auf.

Alle LED’s blinken:

Die Temperatur des Akkus ist unterschritten. Ent-
fernen Sie den Akku vom Gerat und lassen Sie
den Akku einen Tag bei Raumtemperatur liegen.
Tritt der Fehler wieder auf, so wurde der Akku tie-
fentladen und ist defekt. Entfernen Sie den Akku
vom Gerét. Ein defekter Akku darf nicht mehr ver-
wendet bzw. geladen werden.
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6. Bedienung

Vorsicht!

Wenn Sie den Luftstrom auf andere Personen,
Tiere oder Gegenstande (z. B. Fenster) richten,
kann dies zu Verletzungen und Beschadigungen
fihren. Achten Sie auf den korrekten Sitz aller
Komponenten.

* Richten Sie den Luftstrom von sich weg.
Richten Sie den Luftstrom nie auf andere Per-
sonen, Tiere oder Gegenstande.

Blasen Sie keine harten Gegenstande wie
Steine oder Aste weg.

6.1 Gerét ein-/ausschalten (Bild 9)

a) Einschalten:

Zum Einschalten Ein-/Ausschalter (Pos. 6)
drticken und gedrickt halten.

b) Ausschalten:
Ein-/Ausschalter (Pos. 6) loslassen.

6.2 Drehzahlregulierung (Bild 9/10)

Das Gerét ist mit einer elektronischen
Drehzahlregulierung zur Einstellung der
Blasgeschwindigkeit ausgestattet. Die Position
des Drehzahlreglers (Pos. 5) bestimmt die
Blasgeschwindigkeit. Auf dem Display (Pos. 4)
erscheinen LEDs, deren Anzahl der eingestellten
Blasgeschwindigkeit entsprechen.

1 LED = niedrigste Blasgeschwindigkeit
5 LED = hdchste Blasgeschwindigkeit
1. Schalten Sie das Gerat ein (Abschnitt 6.1).
Am Display (Pos. 4) erscheint die Anzahl der
zur Blasgeschwindigkeit gehérenden LEDs.
Durch Drehen des Drehzahlreglers (Pos. 5)
nach links verringert sich die Blasgeschwin-
digkeit, durch Drehen nach rechts erhéht sich
diese. Die maximale Blasgeschwindigkeit

(5 LEDs am Display) ist mit einem hérbaren
Klick des Drehzahlreglers erreicht.

Betreiben Sie das Gerat nur mit der notwendigen
Blasgeschwindigkeit.

6.3 Laubblaser (Bild 1)

® Schalten Sie das Gerét ein (s. Kapitel 6.1).
Stellen Sie mit der Drehzahlregulierung die
gewunschte Blasgeschwindigkeit ein (s. Ka-
pitel 6.2).

Richten Sie den Luftstrahl nach vorne und be-
wegen Sie sich langsam, um Laub oder
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Gartenabfalle zusammen zu blasen bzw. von
schwer zuganglichen Stellen zu entfernen.

6.4 Werkstattblaser (Bild 3c / 5c)

® Schalten Sie das Gerét ein (s. Kapitel 6.1).

e Stellen Sie mit der Drehzahlregulierung eine
niedrige Blasgeschwindigkeit, beginnend mit
der niedrigsten, ein (s. Kapitel 6.2).

® Richten Sie den Luftstrahl nach vorne und be-
wegen Sie sich langsam, um Maschinenteile
von Staub und Schmutz zu befreien.

6.5 Anziindhilfe (Bild 5c)

e Schalten Sie das Gerét ein (s. Kapitel 6.1).

e Stellen Sie mit der Drehzahlregulierung eine
niedrige Blasgeschwindigkeit, beginnend mit
der niedrigsten, ein (s. Kapitel 6.2).

® Halten Sie das Geréat schrag von oben auf die
entziindete Holzkohle.

e Halten Sie einen ausreichenden Sicherheits-
abstand zur Holzkohle, da deren Hitze Kunst-
stoffteile beschadigen kénnen.

Gefahr!

Brandgefahr durch Funkenflug!

Beachten Sie alle dem Holzkohlegrill beigelegten
und am Grill angebrachten Anweisungen und
Hinweise.

7. Reinigung, Wartung und
Ersatzteilbestellung

Gefahr!
Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den
Akku heraus.

7.1 Reinigung

e Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze
und Motorengehduse so staub- und schmutz-
frei wie moglich. Reiben Sie das Gerat mit
einem sauberen Tuch ab oder blasen Sie es
mit Druckluft bei niedrigem Druck aus.

®  Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt
nach jeder Benutzung reinigen.

® Reinigen Sie das Gerat regelmaBig mit einem
feuchten Tuch. Verwenden Sie keine Reini-
gungs- oder Lésungsmittel; diese kénnten die
Kunststoffteile des Gerates angreifen. Achten
Sie darauf, dass kein Wasser in das Geratein-
nere gelangen kann. Das Eindringen von
Wasser in ein Elektrogerat erhéht das Risiko
eines elektrischen Schlages.
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7.2 Wartung

* Bei eventuell auftretenden Stérungen das
Gerat nur von einem autorisierten Fachmann
bzw. von einer Kundendienstwerkstatt tiber-
prufen lassen.

® |m Geréteinneren befinden sich keine weite-
ren zu wartenden Teile.

7.3 Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende An-

gaben gemacht werden:

e Typ des Gerates

®  Artikelnummer des Gerates

® Ident-Nummer des Gerates

e Ersatzteilinummer des erforderlichen Ersatz-
teils

Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter

www.isc-gmbh.info

8. Stérungen

Gerat lauft nicht:

Uberpriifen Sie, ob der Akku geladen ist und ob
das Ladegerat funktioniert. Falls das Gerat trotz
vorhandener Spannung nicht funktioniert, senden
Sie es bitte an die angegebene Kundendienst-
adresse.

9. Entsorgung und
Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung

um Transportschaden zu verhindern. Diese
Verpackung ist Rohstoff und ist somit wieder
verwendbar oder kann dem Rohstoffkreislauf
zurlickgefiihrt werden. Das Gerat und dessen Zu-
behdr bestehen aus verschiedenen Materialien,
wie z.B. Metall und Kunststoffe. Defekte Gerate
gehdren nicht in den Hausmdill. Zur fachgerechten
Entsorgung sollte das Gerét an einer geeigneten
Sammelstellen abgegeben werden. Wenn lhnen
keine Sammelstelle bekannt ist, sollten Sie bei
der Gemeindeverwaltung nachfragen.
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10. Lagerung

Lagern Sie das Gerét und dessen Zubehér an
einem dunklen, trockenen und frostfreiem sowie
fur Kinder unzugéanglichem Ort. Die optimale
Lagertemperatur liegt zwischen 5 und 30 °C.
Bewahren Sie das Elektrowerkzeug in der Origi-
nalverpackung auf.

Das Gerat kann an der integrierten Wandhalte-
rung (Bild 11/Pos. 1a) aufgehéngt werden.

11-
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11. Anzeige Ladegerat

Anzeigestatus

Rote LED

Griine LED

Bedeutung und MaBnahme

Aus

Blinkt

Betriebsbereitschaft
Das Ladegeréat ist an das Netz angeschlossen und betriebsbereit,
Akku ist nicht im Ladegerét

An

Aus

Laden

Das Ladegerat I4dt den Akku im Schnellladebetrieb.

Die entsprechenden Ladezeiten finden Sie direkt am Ladegerat.
Hinweis! Je nach vorhandener Akkuladung kénnen die tatséchlichen
Ladezeiten von den angegebenen Ladezeiten etwas abweichen.

Aus

An

Der Akku ist aufgeladen und einsatzbereit. (READY TO GO)
Danach wird bis zur vollstandigen Ladung auf eine Schonladung um-
geschaltet.

Lassen Sie hierzu den Akku etwa 15 min. langer am Ladegerat.
MaBnahme:

Entnehmen Sie den Akku aus dem Ladegerat. Trennen Sie das Lade-
gerat vom Netz.

Blinkt

Aus

Anpassungsladung

Das Ladegerat befindet sich im Modus fir schonende Ladung.

Hierbei wird der Akku aus Sicherheitsgriinden langsamer geladen

und bendtigt mehr Zeit. Dies kann folgende Ursachen haben:

- Akku wurde sehr lange Zeit nicht mehr geladen.

- Die Akkutemperatur liegt nicht im Idealbereich zwischen 10° C und
45° C.

MaBnahme:

Warten Sie bis der Ladevorgang abgeschlossen ist, der

Akku kann trotzdem weiter geladen werden.

Blinkt

Blinkt

Fehler

Ladevorgang ist nicht mehr méglich. Der Akku ist defekt.
MaBnahme:

Ein defekter Akku darf nicht mehr geladen werden.
Entnehmen Sie den Akku aus dem Ladegerat.

An

An

Temperaturstérung

Der Akku ist zu heil3 (z. B. direkte Sonnenbestrahlung) oder zu kalt
(unter 0° C)

MaBnahme:

Entnehmen Sie den Akku und bewahren Sie diesen

1 Tag bei Raumtemperatur (ca. 20° C) auf.
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Nur fur EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmdill!

Geman europaischer Richtlinie 2012/19/EU uber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht mussen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer umwelt-
gerechten Wiederverwertung zugefuhrt werden.

Recycling-Alternative zur Ricksendeaufforderung:

Der Eigentumer des Elektrogerates ist alternativ anstelle Ricksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerat kann hierfiir auch einer
Rucknahmestelle Uberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirt-
schafts- und Abfallgesetze durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeréten beigefligte Zubehdrteile und
Hilfsmittel ohne Elektrobestandteile.

Bitte beachten Sie bei der Entsorgung, dass Akkus und Leuchtmittel (z. B. Glihbirne) dem Gerét ent-
nommen werden.

Der Nachdruck oder sonstige Vervielféltigung von Dokumentation und Begleitpapieren der Produkte,
auch auszugsweise, ist nur mit ausdriicklicher Zustimmung der iISC GmbH zulassig.

Technische Anderungen vorbehalten

Diese Sendung enthalt Lithium-lonen-Batterien.

Geman Sondervorschrift 188 unterliegt diese Sendung nicht den Vorschriften des ADR. Sorgsam
behandeln. Entziindungsgefahr bei Beschadigung des Versandstlicks. Bei Beschadigung des Versand-
stlicks: Kontrolle und erforderlichenfalls erneutes Verpacken.

Fir zusatzliche Informationen rufen Sie bitte die 0049 9951 95920-66 an.
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Service-Informationen

Wir unterhalten in allen Landern, welche in der Garantieurkunde benannt sind, kompetente Service-
Partner, deren Kontakte Sie der Garantieurkunde entnehmen. Diese stehen Ihnen fiir alle Service-
Belange wie Reparatur, Ersatzteil- und VerschleiB3teil-Versorgung oder den Bezug von Verbrauchsmate-
rialien zur Verfugung.

Es ist zu beachten, dass bei diesem Produkt folgende Teile einem gebrauchsgeméBen oder naturlichen
Verschlei3 unterliegen bzw. folgende Teile als Verbrauchsmaterialien benétigt werden.

Kategorie Beispiel
VerschleiBteile* Akku

Verbrauchsmaterial/ Verbrauchsteile*
Fehlteile

* nicht zwingend im Lieferumfang enthalten!

Bei Mangel oder Fehlern bitten wir Sie, den Fehlerfall im Internet unter www.isc-gmbh.info anzumelden.
Bitte achten Sie auf eine genaue Fehlerbeschreibung und beantworten Sie dazu in jedem Fall folgende
Fragen:

® Hat das Geréat bereits einmal funktioniert oder war es von Anfang an defekt?

e IstIhnen vor dem Auftreten des Defektes etwas aufgefallen (Symptom vor Defekt)?

® Welche Fehlfunktion weist das Gerat Ihrer Meinung nach auf (Hauptsymptom)?
Beschreiben Sie diese Fehlfunktion.
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Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht

einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter

der auf dieser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gerne stehen wir Innen auch telefo-
nisch Uber die angegebene Servicerufnummer zur Verfligung. Fir die Geltendmachung von Garantiean-
sprichen gilt folgendes:

1. Diese Garantiebedingungen richten sich ausschlieBlich an Verbraucher, d. h. natlrliche Personen,
die dieses Produkt weder im Rahmen ihrer gewerblichen noch anderen selbstandigen Téatigkeit
nutzen wollen. Diese Garantiebedingungen regeln zusétzliche Garantieleistungen, die der u. g.
Hersteller zusétzlich zur gesetzlichen Gewahrleistung Kaufern seiner Neugerate verspricht. Ihre
gesetzlichen Gewahrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garan-
tieleistung ist fur Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel an einem von lhnen erworbenen neu-
en Gerat des u. g. Herstellers, die auf einem Material- oder Herstellungsfehler beruhen und ist nach
unserer Wahl auf die Behebung solcher Mangel am Geréat oder den Austausch des Gerates be-
schrankt. Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungsgeman nicht fiir den gewerblichen,
handwerklichen oder beruflichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht
zustande, wenn das Gerat innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebe-
trieben verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden Beanspruchung ausgesetzt war.

3. Von unserer Garantie ausgenommen sind:

- Schaden am Gerat, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fach-
gerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine
falsche Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestim-
mungen oder durch Aussetzen des Gerats an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde
Pflege und Wartung entstanden sind.

- Schaden am Gerat, die durch missbrauchliche oder unsachgeméBe Anwendungen (wie z.B. Uber-
lastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehor),
Eindringen von Fremdkdérpern in das Geréat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, Transportschaden),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden
sind.

- Schaden am Gerat oder an Teilen des Gerats, die auf einen gebrauchsgemanen, tiblichen oder
sonstigen natlrlichen Verschlei3 zurickzufihren sind.

4. Die Garantiezeit betragt 5 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum des Geréates. Garantieanspriiche
sind vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt
haben, geltend zu machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Ga-
rantiezeit ist ausgeschlossen. Die Reparatur oder der Austausch des Gerates flihrt weder zu einer
Verlangerung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fir das Gerat
oder flr etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-
Services.

5. Fur die Geltendmachung lhres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Gerat an unter:
www.isc-gmbh.info. Halten Sie bitte den Kaufbeleg oder andere Nachweise Ihres Kaufs des Neu-
gerats bereit. Gerate, die ohne entsprechende Nachweise oder ohne Typenschild eingesendet wer-
den, sind von der Garantieleistung aufgrund mangelnder Zuordnungsméglichkeit ausgeschlossen.
Ist der Defekt des Gerates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend ein repa-
riertes oder neues Gerat zurlick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerét, die vom

Garantieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerat bitte an unsere Service-

adresse.

Fir Verschlei3-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschrankungen dieser Garantie ge-

man den Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)

-15-
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iISC

Xl

Sehr geehrte Kundin,
sehr geehrter Kunde,

wir haben das Ziel, alles daftir zu tun, damit Sie all Ihre Projekte moglich machen kénnen. Aus diesem Grund
ist Service bei uns gelebter Anspruch: mit ber 20 Jahren Erfahrung und mehr als 120 kompetenten und
personlichen Ansprechpartnern hat es sich das iSC auf die Fahnen geschrieben, Sie bei allen Fragen zu Ihrem
Produkt zu unterstitzen. Dazu gehort ein beratendes Technikerteam, bis zu 10 Jahre Ersatzteilverflgbarkeit,
24 Stunden Versandservice, eine leistungsfahige Reparatur-Organisation und ein flichendeckendes
Service-Partnernetz.

Uber unser Onlineportal www.isc-gmbh.info sind viele unserer verfiigbaren Services jetzt noch schneller
und einfacher fir Sie erreichbar - rund um die Uhr, sieben Tage die Woche.

£y

) PRODUKT-
ERSATZTEILE ZUBEHOR INFORMATIONEN
PREIS- ;
INFORMATIONEN VERFUGBARKEITEN TRACK & TRACE
GARANTIEVER- REPARATUR- SERVICE-STELLEN
LANGERUNGEN SERVICE VOR ORT
isc-gmbh.info
>>>
iSC GmbH Telefon: 09951 - 959 2003
EschenstralRe 6 Telefax: 09951 - 959 1710
94405 Landau an der Isar E-Mail: info@isc-gmbh.info Wir freuen uns auf Ihren Besuch unter
-16-
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Danger!

When using the equipment, a few safety pre-
cautions must be observed to avoid injuries and
damage. Please read the complete operating
instructions and safety regulations with due care.
Keep this manual in a safe place, so that the in-
formation is available at all times. If you give the
equipment to any other person, hand over these
operating instructions and safety regulations as
well. We cannot accept any liability for damage
or accidents which arise due to a failure to follow
these instructions and the safety instructions.

Explanation of the symbols used (see Fig. 12)

1. Read the directions for use before operating
the tool.

2. Do not use the tool in rain or snow. Do not
expose the tool to wet conditions.

3. Keep all other persons away from the danger
zone.

4. Wear goggles and ear muffs.

5. Wear a dust mask

—

. Safety regulations

Warning!

Read all the safety information, instructions,
illustrations and technical data provided on
or with this power tool. Failure to adhere to the
following instructions may result in electric shock,
fire and/or serious injury.

Keep all the safety information and instruc-
tions in a safe place for future use.

This machine is never allowed to be used by
children, persons with reduced physical, sensory
or mental capacities or with a lack of experience
and knowledge, or persons who are not familiar
with the instructions. Local regulations might
specify an age limit for the user.

The machine is never allowed to be used when
there are people — particularly children — or pets
nearby.

2. Layout and items supplied

2.1 Layout (Fig. 1/2/7)
Motor unit

Blow tube 1

3. Blow tube 2

3a. Scratch edge

4. Display

5. Speed controller
6. On/Off switch
7
8
9
1

N —

Battery mount
Blow attachment
. Battery
0. Charger

2.2 Items supplied

Please check that the article is complete as spe-

cified in the scope of delivery. If parts are missing,

please contact our service center or the nearest
branch of the DIY store where you made your
purchase at the latest within 5 work days after
purchasing the article and upon presentation of

a valid bill of purchase. Also, refer to the warranty

table in the warranty provisions at the end of the

operating instructions.

* Open the packaging and take out the equip-
ment with care.

° Remove the packaging material and any
packaging and/or transportation braces (if
available).

® Check to see if all items are supplied.

® Inspect the equipment and accessories for
transport damage.

® [f possible, please keep the packaging until
the end of the guarantee period.

Danger!

The equipment and packaging material are
not toys. Do not let children play with plastic
bags, foils or small parts. There is a danger of
swallowing or suffocating!

Motor unit

Blow tube 2x

Blow attachment

Battery

Charger

Original operating instructions
Safety information

-17 -
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3. Proper use

Leaf blower

When the blow tubes 1 and 2 (Fig. 2/ ltem 2 and
Item 3) are used, this machine is designed for
clearing away and piling up dry to slightly damp
leaves and grass from paved areas and lawns.
Small, light-weight rubbish such as cigarettes,
twigs, paper, etc. can be gathered from asphalted
garden paths or lawns by blowing it into piles.

Workshop blower

When blow tube 1 (Fig. 2/ Item 2) or the blow
attachment (Fig. 2 / ltem 8) is used, this machine
can serve to blow-clean workshop equipment
(dust and loose particles of dirt).

Ignition aid

When the blow attachment (Fig. 2 / Item 8) is
used, this machine can serve as an ignition aid for
charcoal barbecues.

This machine is not allowed to be used for
spreading or piling up chemicals and poisons
such as fertilizers, pesticides, materials
containing asbestos, or inflammable liquids.
Never pile up hot, combustible or explosive
materials. In all areas of use take care to create
as little dust as possible. Be aware of the hazards
associated with naked flames.

The equipment is allowed to be used only for its
prescribed purpose. Any other use is deemed to
be a case of misuse. The user/operator and not
the manufacturer will be liable for any damage or
injuries of any kind resulting from such misuse.

Please note that our equipment has not been de-
signed for use in commercial, trade or industrial
applications. Our warranty will be voided if the
equipment is used in commercial, trade or indust-
rial businesses or for equivalent purposes.

Anl_GE-ULB_18_Li_E_Kit_SPK7_BH.indb 18

4. Technical data

Operating voltage .........ccceeevererverieneene. 18V DC
Idling speed n .......ccooeeiiiiiennn. 6000-15000 rpm
Airspeed Mmax. .......cccoeeveieiiieniiiiieeen 250 km/h
Air VOIUME MAX. ...veeeveeieiieiiseeeeeeieees 120 m¥h
Sound pressure level L ,.........ccccccceuee. 79 dB (A)
Uncertainty K , ..o, 3dB (A)
Measured sound power level L, ......... 91 dB(A)
Kiya Uncertainty ..., 3dB
Guaranteed sound power level L, ....... 94 dB(A)
ViIbration @, .......cccocuvvercineinniiccicnens 3.7 m/s?
Uncertainty K .......c.ccoooiiniiiieceee 1.9 m/s?
Battery charger output voltage: . ..20Vd.c.
Battery charger output current: ....................... 3A
Mains voltage for charger: ..200-250 V~ 50-60 Hz
Battery type: ... Lithium-ion
Number of battery cells: .........cccceviiiniiiiienee 5
Battery capacitance: ..........cccccoeiiiiiennnnen. 2.0 Ah
Weight....coeiiiie e 1.1kg

The lithium-ion batteries of the Power X-Change
series are allowed to be charged only with the
Power-X charger.

Measured and guaranteed sound power level
determined in accordance with 2000/14/EC,
extended by 2005/88/EC.

The value given for vibration was determined in
accordance with a set of standardized criteria and
can be used to compare different products with
one another. This value is also suitable to be used
for estimating the strain on the user caused by the
vibration beforehand.

Caution!

Depending on how you use the device, the actual
vibration emissions can vary from the values lis-
ted above. Take appropriate measures to protect
yourself against vibration stress. Take the entire
work sequence into consideration including times
at which the device is not working under load or
is switched off. Appropriate measures include
among other things regular care and maintenance
of the device and tool attachments, keeping your
hands warm, taking regular breaks and good
work sequence planning.
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Keep the noise emissions and vibrations to a
minimum.

® Only use appliances which are in perfect wor-
king order.

Service and clean the appliance regularly.
Adapt your working style to suit the appliance.
Do not overload the appliance.

Have the appliance serviced whenever ne-
cessary.

Switch the appliance off when it is not in use.
Wear protective gloves.

Wear ear-muffs.

Caution!

Residual risks

Even if you use this electric power tool in
accordance with instructions, certain resi-
dual risks cannot be rules out. The following
hazards may arise in connection with the
equipment’s construction and layout:

1. Lung damage if no suitable protective dust
mask is used.

Damage to hearing if no suitable ear protec-
tion is used.

Health damage caused by hand-arm vib-
rations if the equipment is used over a pro-
longed period or is not properly guided and
maintained.

Risk of eye damage if suitable safety goggles
are not worn.

2.

3.

5. Before starting the equipment

Important!
The machine is supplied without batteries and
without a charger!

Warning!
Always remove the battery pack before making
adjustments to the equipment.

5.1 Assembling blow tube 1 - motor unit
(Fig. 3a/3b)

Plug blow tube 1 (ltem 2) onto the motor unit

(Item 1). The groove (A) must be pushed into the

guide (B) when you do this. Turn the blow tube

to the right to secure it in its final position on the

motor unit.

Important! The tube must be turned as far as

it will go to make sure it is firmly secured in

position.
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The machine can now be used as a workshop
blower (Fig. 3c).

5.2 Assembling blow tube 2 - blow tube 1
(Fig. 4a/b)

Plug blow tube 2 (Item 3) onto blow tube 1 (ltem

2). Secure the two blow tubes together (see

Section 5.1). The scratch edge (Fig. 1/ltem 3a)

for freeing leaves from the ground must point

downwards.

The machine can now be used as a leaf blower

(Fig. 1).

5.3 Assembling blow attachment 3 - motor
unit (Fig. 5a - 5c¢)

Plug the blow attachment (Item 8) onto the motor

unit (Iltem 1). Secure the two parts together (see

Section 5.1).

The machine can now be used as a workshop

blower or as an ignition aid for charcoal

barbecues (Fig. 5¢).

Note: To dismantle the above mentioned
attachments, proceed in reverse order.

5.4 Fitting the battery (Fig. 6a/6b)

Press the pushlock button (Item C) of the battery
pack as shown in Fig. 6a and push the battery
pack into the mount provided. When the battery
pack is positioned as in Fig. 6b, make sure that
the pushlock button latches in place! To remove
the battery, proceed in reverse order!

5.5 Charging the battery (Fig. 7)

1. Take the battery pack (9) out of the equip-
ment. Do this by pressing the pushlock but-
ton.

Check that your mains voltage is the same as
that marked on the rating plate of the battery
charger. Insert the power plug of the charger
into the socket outlet. The green LED will then
begin to blink.

Insert the battery pack (9) into the charger
(10).

In section ,,Charger indicator” you will find a
table with an explanation of the LED indicator
on the charger.

The battery pack can become a little warm during
the charging. This is normal.

If the battery pack fails to charge, check:

® whether there is voltage at the socket outlet
whether there is good contact at the charging
contacts
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If the battery pack still fails to charge, send
® the charging unit

and the battery pack

to our customer service center.

To ensure that items are properly packaged
and delivered when you send them to us,
please contact our customer service or the
point of sale at which the equipment was
purchased.

When shipping or disposing of batteries and
cordless tools, always ensure that they are
packed individually in plastic bags to prevent
short circuits and fires.

To ensure that the battery pack provides long ser-
vice, you should take care to recharge it promptly.
You must recharge the battery pack when you
notice that the performance of the device drops.
Never allow the battery pack to become fully di-
scharged. This will cause it to develop a defect.

5.6 Battery capacity indicator (Fig. 8)

Press the button for the battery capacity indicator
(A). The battery capacity indicator (B) shows the
charge status of the battery using 3 LEDs.

All 3 LEDs are lit:
The battery is fully charged.

2 or 1 LED(s) are lit:
The battery has an adequate remaining charge.

1 LED flashes:
The battery is empty, recharge the battery.

All LEDs blink:

The battery temperature is too low. Remove the
battery from the equipment, keep it at room tem-
perature for one day. If the fault reoccurs, this me-
ans that the rechargeable battery has undergone
exhaustive discharge and is defective. Remove
the battery from the equipment. Never use or
charge a defective battery.
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6. Operation

Caution!

If you point the air flow at other people, animals or
objects (e.g. windows), this could cause injuries
and damage. Check that all the components are
correctly seated.

® Point the air flow away from yourself.

Never point the air flow at other people, ani-
mals or objects.

Do not blow away any hard objects such as
stones or branches.

6.1 Switching the machine on/off (Fig. 9)
a) Switching on:

To switch on, press and hold the On/Off switch
(Item 6).

b) Switching off:
Let go of the On/Off switch (Item 6).

6.2 Controlling the speed (Fig. 9/10)

The equipment comes with electronic speed
control for setting the blowing velocity. The
blowing velocity depends on the setting of the
speed controller (ltem 5). The number of LEDs
which appear on the display (Item 4) correspond
to the selected blowing velocity.

1 LED = lowest blowing velocity

5 LEDs = highest blowing velocity
1. Switch on the machine (Section 6.1). The
number of LEDs corresponding to the
blowing velocity will appear on the display
(Item 4).

Turn the speed controller (ltem 5) counter-
clockwise to reduce the blowing velocity,

turn it clockwise to increase it. The speed
controller will make an audible click when the
maximum blowing velocity (5 LEDs on the
display) is reached.

Use the equipment only with the blowing velocity
needed for the job.

6.3 Leaf blower (Fig. 1)

® Turn on the equipment (see section 6.1).

Set the desired blowing velocity with the
speed controller (see section 6.2).

Direct the air stream forward and walk slowly
to blow foliage or garden refuse into a pile or
to remove it from hard-to-reach places.

-20-
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6.4 Workshop blower (Fig. 3c / 5¢c)

® Turn on the machine (see Section 6.1).

® Begin by setting the lowest blowing velocity
with the speed controller (see Section 6.2).

e Channel the air stream forward and move
slowly to remove dust and dirt from any ma-
chine parts.

6.5 Ignition aid (Fig. 5¢)

® Turn on the machine (see Section 6.1).

® Begin by setting the lowest blowing velocity
with the speed controller (see Section 6.2).

® Hold the machine at an angle above the igni-
ted charcoal.

® Keep a big enough distance away from the
charcoal so that the heat does not damage
any plastic parts.

Danger!
Never gather (blow) hot, combustible or explosive
materials into piles.

7. Cleaning, maintenance and
ordering of spare parts

Danger!
Always pull out the battery pack before starting
any cleaning work.

7.1 Cleaning

® Keep all safety devices, air vents and the mo-
tor housing free of dirt and dust as far as pos-
sible. Wipe the equipment with a clean cloth
or blow it with compressed air at low pressure.

®  We recommend that you clean the device
immediately each time you have finished
using it.

® Clean the equipment regularly with a moist
cloth and some soft soap. Do not use cleaning
agents or solvents; these could attack the
plastic parts of the equipment. Ensure that no
water can seep into the device. The ingress of
water into an electric tool increases the risk of
an electric shock.

7.2 Maintenance

®  Should the tool experience problems beyond
those mentioned above, let only an authorised
professional or a customer service shop per-
form an inspection.

® There are no other parts inside the equipment
which require maintenance.

7.3 Ordering replacement parts:

Please quote the following data when ordering
replacement parts:

e Type of machine

®  Article number of the machine

® Identification number of the machine

® Replacement part number of the part required
For our latest prices and information please go to
www.isc-gmbh.info

8. Faults

The equipment does not work:

Check that the battery is charged and that the
charger is working. If the equipment will not work
in spite of the voltage supply being OK, please
send it to the customer service address provided.

9. Disposal and recycling

The equipment is supplied in packaging to pre-
vent it from being damaged in transit. The raw
materials in this packaging can be reused or
recycled. The equipment and its accessories are
made of various types of material, such as metal
and plastic. Never place defective equipment in
your household refuse. The equipment should be
taken to a suitable collection center for proper dis-
posal. If you do not know the whereabouts of such
a collection point, you should ask in your local
council offices.

10. Storage

Store the equipment and accessories out of
children’s reach in a dark and dry place at above
freezing temperature. The ideal storage tempera-
ture is between 5 and 30 °C. Store the electric tool
in its original packaging.

The equipment can be hung up by its integrated
wall holder (Fig. 11 /ltem 1a).

.21-
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11. Charger indicator

Indicator status

Red LED

Green LED

Explanations and actions

Off

Flashing

Ready for use
The charger is connected to the mains and is ready for use; there is no
battery pack in the charger

On

Off

Charging

The charger is charging the battery pack in quick charge mode. The char-
ging times are shown directly on the charger.

Important! The actual charging times may vary slightly from the stated
charging times depending on the existing battery charge.

Off

The battery is charged and ready for use. (READY TO GO)

The unit then changes over to gentle charging mode until the battery is
fully charged.

To do this, leave the rechargeable battery on the charger for approx. 15
minutes longer.

Action:

Take the battery pack out of the charger. Disconnect the charger from the
mains supply.

Flashing

Off

Adapted charging

The charger is in gentle charging mode.

For safety reasons the charging is performed less quickly and takes more
time. The reasons can be:

- The rechargeable battery has not been used for a very long time.

- The battery temperature is outside the ideal range.

Action:

Wait for the charging to be completed; you can still continue to charge the
battery pack.

Flashing

Flashing

Fault

Charging is no longer possible. The battery pack is defective.
Action:

Never charge a defective battery pack.

Take the battery pack out of the charger.

On

On

Temperature fault

The battery pack is too hot (e.g. due to direct sunshine) or too cold
(below 0° C).

Action:

Remove the battery pack and keep it at room temperature (approx. 20° C)
for one day .
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iﬁ‘

For EU countries only
Never place any electric power tools in your household refuse.

To comply with European Directive 2012/19/EC concerning old electric and electronic equipment and
its implementation in national laws, old electric power tools have to be separated from other waste and
disposed of in an environment-friendly fashion, e.g. by taking to a recycling depot.

Recycling alternative to the return request:

As an alternative to returning the equipment to the manufacturer, the owner of the electrical equipment
must make sure that the equipment is properly disposed of if he no longer wants to keep the equipment.
The old equipment can be returned to a suitable collection point that will dispose of the equipment in
accordance with the national recycling and waste disposal regulations. This does not apply to any ac-
cessories or aids without electrical components supplied with the old equipment.

Please note that batteries and lamps (e.g. light bulbs) must be removed from the tool before it is dispo-
sed of.

The reprinting or reproduction by any other means, in whole or in part, of documentation and papers
accompanying products is permitted only with the express consent of the iISC GmbH.

Subject to technical changes

This consignment contains lithium-ion batteries.

In accordance with special provision 188 this consignment is not subject to the ADR regulations. Handle
with care. Danger of ignition in case of damage to the consignment package. If the consignment pack-
age is damaged: Check and if necessary repackage.

For further information contact: 0049 9951 95920-66. Outside Germany charges will apply instead for a
regular call to a landline number in Germany.
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Service information
We have competent service partners in all countries named on the guarantee certificate whose contact
details can also be found on the guarantee certificate. These partners will help you with all service re-

quests such as repairs, spare and wearing part orders or the purchase of consumables.

Please note that the following parts of this product are subject to normal or natural wear and that the
following parts are therefore also required for use as consumables.

Category Example

Wear parts*® Battery

Consumables*

Missing parts

* Not necessarily included in the scope of delivery!

In the effect of defects or faults, please register the problem on the internet at www.isc-gmbh.info. Ple-
ase ensure that you provide a precise description of the problem and answer the following questions in
all cases:

* Did the equipment work at all or was it defective from the beginning?
® Did you notice anything (symptom or defect) prior to the failure?

® What malfunction does the equipment have in your opinion (main symptom)?
Describe this malfunction.
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Warranty certificate

Dear Customer,

All of our products undergo strict quality checks to ensure that they reach you in perfect condition. In the

unlikely event that your device develops a fault, please contact our service department at the address

shown on this guarantee card. You can also contact us by telephone using the service number shown.

Please note the following terms under which guarantee claims can be made:

1. These guarantee terms apply to consumers only, i.e. natural persons intending to use this product
neither for their commercial activities nor for any other self-employed activities. These warranty
terms regulate additional warranty services, which the manufacturer mentioned below promises to
buyers of its new products in addition to their statutory rights of guarantee. Your statutory guarantee
claims are not affected by this guarantee. Our guarantee is free of charge to you.

2. The warranty services cover only defects due to material or manufacturing faults on a product which
you have bought from the manufacturer mentioned below and are limited to either the rectification of
said defects on the product or the replacement of the product, whichever we prefer.

Please note that our devices are not designed for use in commercial, trade or professional applica-
tions. A guarantee contract will not be created if the device has been used by commercial, trade or
industrial business or has been exposed to similar stresses during the guarantee period.

3. The following are not covered by our guarantee:

- Damage to the device caused by a failure to follow the assembly instructions or due to incorrect
installation, a failure to follow the operating instructions (for example connecting it to an incorrect
mains voltage or current type) or a failure to follow the maintenance and safety instructions or by ex-
posing the device to abnormal environmental conditions or by lack of care and maintenance.

- Damage to the device caused by abuse or incorrect use (for example overloading the device or the
use or unapproved tools or accessories), ingress of foreign bodies into the device (such as sand,
stones or dust, transport damage), the use of force or damage caused by external forces (for ex-
ample by dropping it).

- Damage to the device or parts of the device caused by normal or natural wear or tear or by normal
use of the device.

4. The guarantee is valid for a period of 60 months starting from the purchase date of the device. Gu-
arantee claims should be submitted before the end of the guarantee period within two weeks of the
defect being noticed. No guarantee claims will be accepted after the end of the guarantee period.
The original guarantee period remains applicable to the device even if repairs are carried out or
parts are replaced. In such cases, the work performed or parts fitted will not result in an extension
of the guarantee period, and no new guarantee will become active for the work performed or parts
fitted. This also applies if an on-site service is used.

5. To make a claim under the guarantee, please register the defective device at: www.isc-gmbh.info.
Please keep your bill of purchase or other proof of purchase for the new device. Devices that are
returned without proof of purchase or without a rating plate shall not be covered by the guarantee,
because appropriate identification will not be possible. If the defect is covered by our guarantee,
then the item in question will either be repaired immediately and returned to you or we will send you
a new replacement.

Of course, we are also happy offer a chargeable repair service for any defects which are not covered by
the scope of this guarantee or for units which are no longer covered. To take advantage of this service,
please send the device to our service address.

Also refer to the restrictions of this warranty concerning wear parts, consumables and missing parts as
set out in the service information in these operating instructions.
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Danger !

Lors de l'utilisation d’appareils, il faut respecter
certaines mesures de sécurité afin d’éviter des
blessures et dommages. Veuillez donc lire atten-
tivement ce mode d’emploi/ces consignes de
sécurité. Veillez a le conserver en bon état pour
pouvoir accéder aux informations a tout moment.
Si I'appareil doit étre remis a d’autres personnes,
veillez a leur remettre aussi ce mode d’emploi/
ces consignes de sécurité. Nous déclinons toute
responsabilité pour les accidents et dommages
dus au non-respect de ce mode d’emploi et des
consignes de sécurité.

Explication des symboles utilisés

(voir figure 12)

1. Avantla mise en service, lisez le mode
d‘emploi.

2. Ne pas utiliser I'appareil par temps de pluie

ou de neige. Protéger I'appareil de I'humidité.

Eloignez les tiers de la zone de danger.

Portez des protections pour les yeux et I‘'ouie.

Portez un masque anti-poussiére

ar®

1. Consignes de sécurité

Avertissement !

Veuillez lire toutes les consignes de sécurité,
instructions, illustrations et caractéristiques
techniques de cet outil électrique. Toute omis-
sion lors du respect des instructions ci-apres peut
entrainer des décharges électriques, un incendie
et/ou de graves blessures.

Conservez toutes les consignes de sécurité
et toutes les instructions pour I'avenir.

Lutilisation de la machine ne doit jamais

étre autorisée aux enfants, aux personnes
ayant des capacités physiques, sensorielles

ou intellectuelles limitées ou un manque
d’expérience et de connaissances ou aux
personnes qui ne sont pas familiarisées avec les
consignes. Certaines réglementations locales
fixent une limite d’age d’utilisation.

N'’utilisez jamais la machine lorsque des
personnes, en particulier des enfants, ou des
animaux domestiques sont a proximité.

2. Description de I'appareil et
volume de livraison

2.1 Description de I'appareil (figures 1/2/7)
1. Unité du moteur

2. Tube de soufflage 1

3. Tube de soufflage 2

3a. Bord racleur

4. Ecran

5. Reégulateur de vitesse de rotation

6. Interrupteur marche/arrét

7. Logement d’accumulateur
8. Embout de soufflage
9. Accumulateur
10. Chargeur

2.2 Volume de livraison

Veuillez contréler si I‘article est complet a I‘aide

de la description du volume de livraison. Sfil

manque des piéces, il faut vous adresser dans un

délai de 5 jours ouvrables maximum aprés votre

achat a notre service aprés-vente ou au magasin

de bricolage compétent le plus proche muni

d‘une preuve d‘achat valable. Veuillez consulter

pour cela le tableau des garanties dans les condi-

tions de garantie a la fin du mode d‘emploi.

® Ouvrez 'emballage et prenez I'appareil en le
sortant avec précaution de 'emballage.

® Retirez le matériel d’emballage tout comme
les sécurités d’emballage et de transport (s'il
yena).

e Vérifiez sila livraison est bien compléte.

® Controlez si'appareil et ses accessoires ne
sont pas endommageés par le transport.

® Conservez 'emballage autant que possible
jusqu’a la fin de la période de garantie.

Danger !

Lappareil et le matériel d’emballage ne sont
pas des jouets ! Il est interdit de laisser des
enfants jouer avec des sacs et des films en
plastique et avec des piéces de petite taille.
lls risquent de les avaler et de s’étouffer !

Unité du moteur

Tube de soufflage 2x
Embout de soufflage
Accumulateur

Chargeur

Mode d‘emploi d‘origine
Consignes de sécurité
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3. Utilisation conforme a
I’affectation

Souffleur de feuilles

En utilisant les tubes de soufflage 1 et 2 (fig. 2

/ pos. 2 et 3), cet appareil est destiné a souffler
et a amasser de I'herbe et des feuilles séches a
légérement humides sur des surfaces stabilisées
et surfaces de gazon. Des petits détritus légers,
par ex. mégots, petites branches, papier peuvent
étre regroupés et amassés par ex. sur des
chemins de jardin asphaltés et des surfaces de
gazon.

Souffleur d’atelier

En utilisant le tube de soufflage 1 (fig. 2/ pos.

2) ou 'embout de soufflage (fig. 2 / pos. 8),

cet appareil peut étre utilisé pour le soufflage
d’appareils (particules de poussiére ou particules
de saleté libres).

Allume-feu

En utilisant 'embout de soufflage (fig. 2 / pos. 8),
cet appareil peut étre utilisé comme allume-feu
pour barbecues au charbon de bois.

Lappareil ne doit pas étre utilisé pour épandre ou
amasser des produits chimiques et poisons, par
ex. engrais, pesticides, matériaux contenant de
'amiante ou liquides inflammables. N’'accumulez
jamais des matériaux chauds, inflammables ou
explosifs. Veillez a une exposition aux poussieres
la plus faible possible dans tous les domaines
d’application. Soyez conscient des risques
émanant des flammes nues.

La machine doit exclusivement étre employée
conformément a son affectation. Toute utilisation
allant au-dela de cette affectation est considérée
comme non conforme. Pour les dommages en
résultant ou les blessures de tout genre, le fab-
ricant décline toute responsabilité et I‘utilisateur/
l‘'opérateur est responsable.

Veillez au fait que nos appareils, conformément
au reglement, n‘ont pas été congus pour étre
utilisés dans un environnement professionnel,
industriel ou artisanal. Nous déclinons toute
responsabilité si I'appareil venait & étre utilisé
professionnellement, artisanalement ou par des
sociétés industrielles, tout comme pour toute acti-
vité équivalente.

4. Données techniques

Tension de Service.......cooveveeriiicieennenns 18Vd.c.
Vitesse de rotation a vide n....6500 - 15000 tr/min
Vitesse de 'air max. .......coceevveeeniineennns 250 km/h
Volume d’aif Max. ........c.ccoveveuerereernnnne. 120 m¥h
Niveau de pression acoustique L, ....... 79 dB(A)
IMPrécision K, ..o 3dB (A)
Niveau acoustique mesuré L, .............. 91 dB(A)
IMPrécision K, «ovoovvevieniniiieiiii 3dB
Niveau de puissance acoustique garanti L, .......
............................................................... 94 dB(A)
ViIbration @, .......cccocuvvccuicnniincicsnens 3,7 m/s?
IMprécision K ........cooeveeeeeeecieeceeeenne 1,9 m/s?
Tension de sortie du chargeur : ............. 20Vd.c.
Courant de sortie du chargeur : .........ccccoceeueee 3A
Tension secteur,chargeur....200-250 V~ 50-60 Hz
Type d’accumulateur : .........ccccoevviveeiiieeennns Li-ion
Nombre de piles de 'accumulateur : ................. 5
Capacité de 'accumulateur : ...........c..c...... 2,0 Ah
POIAS....co i 1,1kg

Les accumulateurs Li-lon de la série Power X-
Change ne doivent étre chargés qu’avec le char-
geur Power X.

Niveau de puissance acoustique mesuré et
garanti déterminé conformément a la norme
2000/14/CE, complétée par la norme 2005/88/
CE.

La valeur de vibration indiquée a été mesurée
selon une méthode d’essai normée et peut étre
utilisée pour comparer différents produits entre
eux. De plus, cette valeur est appropriée pour
estimer au préalable les sollicitations résultant
des vibrations pour I'utilisateur.

Attention !

Selon la maniére dont vous utilisez I'appareil, les
valeurs de vibration réelles peuvent différer de la
valeur indiquée ! Prenez des mesures pour vous
protéger des sollicitations dues aux vibrations

I Tenez compte ce faisant de 'ensemble des
étapes du travail ainsi que des moments pendant
lesquels I'appareil fonctionne sans charge ou

est hors circuit | Les mesures appropriées com-
prennent entre autre la maintenance et I'entretien
régulier de I'appareil et des embouts d’outils,

le maintien au chaud des mains, ainsi que des
pauses régulieres et une bonne planification des
étapes de travail !
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Limitez le niveau sonore et les vibrations a

un minimum !

e Utilisez exclusivement des appareils en ex-
cellent état.

® Entretenez et nettoyez 'appareil réguliere-

ment.

Adaptez votre facon de travailler a 'appareil.

Ne surchargez pas I'appareil.

Faites contrbler 'appareil le cas échéant.

Mettez I'appareil hors circuit lorsque vous ne

I'utilisez pas.

Portez des gants.

® Portez une protection acoustique.

Prudence !

Risques résiduels

Méme en utilisant cet outil électrique confor-

mément aux prescriptions, il reste toujours

des risques résiduels. Les dangers suivants
peuvent apparaitre en rapport avec la const-
ruction et le modéle de cet outil électrique :

1. Lésions des poumons si aucun masque anti-
poussiére adéquat n'est porté.

2. Déficience auditive si aucun casque anti-bruit
approprié n’est porté.

3. Atteintes a la santé issues des vibrations
main-bras, si 'appareil est utilisé pendant une
longue période ou s'’il n’a pas été employé ou
entretenu dans les régles de I'art.

4. Risque de lésions aux yeux en 'absence de
lunettes de protection.

5. Avant la mise en service

Attention !
L'appareil est livré sans accumulateurs et sans
chargeur!

Avertissement !
Enlevez systématiquement les accumulateurs
avant de paramétrer l'appareil.

5.1 Montage tube de soufflage 1 - unité du
moteur (figures 3a/3b)

Enfichez le tube de soufflage 1 (pos. 2) sur

I'unité du moteur (pos. 1). La rainure (A) doit étre

pousseée ce faisant dans le guidage (B). Une

rotation vers la droite permet de fixer le tube de

soufflage lorsque le point d’extrémité est atteint

au niveau de I'unité du moteur.

Attention ! Le tube doit étre tourné jusqu’a la

butée afin de garantir un verrouillage sir.

Lappareil peut désormais étre utilisé comme
souffleur d’atelier (figure 3c).

5.2 Montage tube de soufflage 2 - tube de
soufflage 1 (figures 4a/b)

Enfichez le tube de soufflage 2 (pos. 3) sur le

tube de soufflage 1 (pos. 2). Raccordez les deux

tubes de soufflage entre eux (voir point 5.1).

Le bord racleur (fig. 1/ pos. 3a) pour aérer les

feuilles au sol est orienté vers le bas.

Lappareil peut désormais étre utilisé comme

souffleur de feuilles (figure 1).

5.3 Montage embout de soufflage 3 - unité du
moteur (figures 5a - 5¢)

Enfichez 'embout de soufflage (pos. 8) sur l'unité

du moteur (pos. 1). Raccordez les deux entre eux

(voir point 5.1).

Lappareil peut désormais étre utilisé comme

souffleur d’atelier ou comme allume-feu pour

barbecues au charbon de bois (figure 5c).

Remarque : Le démontage des piéces
susmentionnées se fait dans I'ordre inverse des
étapes.

5.4 Montage de I’'accumulateur

(figures 6a/6b)
Appuyez sur la touche a crans (pos. C) de
accumulateur comme indiqué sur la figure
6a et insérez 'accumulateur dans le logement
d’accumulateur prévu a cet effet. Dés que
'accumulateur est dans la position indiquée sur
la figure 6b, veillez a ce que la touche a crans
s’enclenche ! Le démontage de 'accumulateur
s’effectue dans I'ordre inverse !

5.5 Charge de I'accumulateur (fig. 7)

1. Sortez le bloc accumulateur (9) de I‘appareil.
Pour cela, appuyez sur les touches
d‘enclenchement.

2. Comparez si la tension réseau indiquée sur la
plaque signalétique correspond a la tension
réseau disponible. Branchez la fiche de con-
tact du chargeur dans la prise de courant. Le
voyant LED vert commence a clignoter.

3. Mettez 'accumulateur (9) dans le chargeur
(10).

4. Au point « affichage chargeur », vous trou-
verez un tableau avec les significations des
affichages LED sur le chargeur.

Pendant la charge, il est possible que
I‘accumulateur chauffe quelque peu. C'est cepen-
dant normal.
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S'il estimpossible de charger I'accumulateur,

veuillez contrdler,

® silatension secteur est présente au niveau
de la prise de courant

® siun contact correct est présent au niveau
des contacts de charge du chargeur.

S'il est toujours impossible de charger le bloc
accumulateur, nous vous demandons de bien
vouloir retourner

® le chargeur

® etle bloc accumulateur

a notre service aprés-vente.

Pour un envoi correct, nous vous prions de
contacter notre service aprés-vente ou le

point de vente ou vous avez acheté I'appareil.

Veillez a ce que, lors de I’envoi ou de la mise
au rebut, les accumulateurs ou les appareils
sans fil soit emballés séparément dans des
sacs en plastique afin d’éviter les courts-
circuits ou un incendie !

Dans I'intérét d‘une longue durée de fonctionne-
ment du bloc accumulateur, vous devez prendre
soin de recharger le bloc accumulateur en temps
voulu. Ceci est dans tous les cas indispensable
lorsque vous constatez une diminution de la
puissance de I'appareil. Ne déchargez jamais
completement le bloc accumulateur. Ceci cause
I'endommagement du bloc accumulateur !

5.6 Indicateur de charge de I'accumulateur
(figure 8)

Appuyez sur 'interrupteur pour l'indicateur de

charge de I'accumulateur (A). Lindicateur de

charge de 'accumulateur (B) vous indique I'état

d’autonomie de 'accumulateur a I'aide de trois

voyants LED.

Les 3 voyants LED sont allumés :
Laccumulateur est complétement rechargé.

2 ou 1 voyant LED est (sont) allumé(s) :
L‘accumulateur dispose encore d‘un résidu de
charge suffisant.

1 voyant LED clignote :
Laccumulateur est vide, il faut le recharger.

Tous les voyants LED clignotent :

La température de 'accumulateur est trop faible.
Retirez 'accumulateur de I'appareil et laissez-le
reposer pendant un jour a température ambiante.
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Si 'erreur survient a nouveau, cela signifie que
'accumulateur est en décharge profonde et dé-
fectueux. Retirez 'accumulateur de I'appareil. Un
accumulateur défectueux ne doit plus étre utilisé
ou chargé.

6. Commande

Attention !

Si vous dirigez le jet d'air vers d'autres person-

nes, animaux ou objets (par ex. fenétre), cela peut

entrainer des blessures et dommages. Veillez a la

bonne fixation de tous les composants.

e Dirigez le courant d'air en I'éloignant de vous.

® Ne dirigez jamais le jet d'air vers d'autres per-
sonnes, animaux ou objets.

® Ne soufflez aucun objet dur (p. ex. pierres ou
branches).

6.1 Mise en/hors circuit de I'appareil
(figure 9)
a) Mise en circuit :
Pour la mise en circuit, appuyez sur l'interrupteur
marche/arrét (pos. 6) et maintenez-le enfoncé.

b) Mise hors circuit :
Relachez 'interrupteur marche/arrét (pos. 6).

6.2 Régulation de vitesse de rotation
(figures 9/10)
Lappareil est équipé d’un variateur électronique
pour régler la vitesse de soufflage. La position
du régulateur de vitesse de rotation (pos. 5)
détermine la vitesse de soufflage. Le nombre
de LEDs qui s’allument sur I'écran (pos. 4)
correspond & la vitesse de soufflage réglée.

1 LED = vitesse de soufflage la plus faible
5 LED = vitesse de soufflage la plus élevée

1. Allumez l'appareil (section 6.1). Le nombre
de LEDs associées a la vitesse de soufflage
apparait sur I'écran (pos. 4).

2. Larotation vers la gauche du régulateur de
vitesse de rotation (pos. 5) permet de dimi-
nuer la vitesse de soufflage, une rotation
vers la droite de 'augmenter. La vitesse de
soufflage maximum (5 LEDs sur I'écran) est
atteinte par un clic audible du régulateur de
vitesse de rotation.

N’exploitez I'appareil qu’avec la vitesse de
soufflage nécessaire.
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6.3 Souffleur de feuilles (figure 1)

® Allumez |'appareil (voir chapitre 6.1).

® Réglez la vitesse de soufflage souhaitée
avec la régulation de vitesse de rotation (voir
chapitre 6.2).

o Dirigez le jet d'air vers l'avant et déplacez-
vous lentement pour regrouper les feuilles et
déchets de jardin par soufflage ou les retirer
des endroits difficiles d'acces.

6.4 Souffleur d’atelier (figure 3c / 5¢c)

®  Allumez 'appareil (voir chapitre 6.1).

® Réglez une faible vitesse de soufflage, en
commencant par la plus petite, avec la ré-
gulation de vitesse de rotation (voir chapitre
6.2).

o Dirigez le jet d’air vers I'avant et déplacez-
vous lentement pour enlever la poussiére et
la saleté des pieces de la machine.

6.5 Allume-feu (image 5c¢)

®  Allumez 'appareil (voir chapitre 6.1).

® Réglez une faible vitesse de soufflage, en
commencant par la plus petite, avec la ré-
gulation de vitesse de rotation (voir chapitre
6.2).

e Tenez l'appareil incliné par le haut sur le char-
bon de bois allumé.

® Maintenez une distance de sécurité suffisan-
te avec le charbon de bois étant donné que
sa chaleur peut endommager les piéces en
plastique.

Danger !
N'accumulez (ne soufflez) jamais des matériaux
chauds, inflammables ou explosifs.

7. Nettoyage, maintenance et
commande de piéces de
rechange

Danger !
Retirez 'accumulateur avant tous travaux de
nettoyage.

7.1 Nettoyage

® Maintenez les dispositifs de protection, les
fentes a air et le carter de moteur aussi pro-
pres (sans poussiére) que possible. Frottez
I'appareil avec un chiffon propre ou soufflez
dessus avec de I'air comprimé a basse pres-
sion.

® Nous recommandons de nettoyer I'appareil
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directement aprés chaque utilisation.

® Nettoyez I'appareil régulierement a I'aide d’un
chiffon humide et un peu de savon. N'utilisez
aucun produit de nettoyage ni détergeant;
ils pourraient endommager les piéces en
matiéres plastiques de I'appareil. Veillez a
ce qu'aucune eau n’entre a l'intérieur de
'appareil. La pénétration de I'eau dans un
appareil électrique augmente le risque de
décharge électrique.

7.2 Maintenance

® Encas de disfonctionnements éventuels, il
convient de faire controler et remettre en état
I‘appareil uniquement par un spécialiste auto-
risé ou par un service aprés-vente.

® Aucune autre piéce a l'intérieur de I‘appareil
n‘a besoin de maintenance.

7.3 Commande de piéces de rechange :

Pour les commandes de pieces de rechange,
veuillez indiquer les références suivantes:

® Type de I'appareil

¢ No. d’article de I'appareil

® No. d'identification de I'appareil

® No.de piéce de rechange de la piece requise
Vous trouverez les prix et informations actuelles &
adresse www.isc-gmbh.info

8. Dérangements

L'appareil ne fonctionne pas :

Vérifiez que I'accumulateur est chargé et que le
chargeur fonctionne. Dans le cas ou l'appareil ne
fonctionne pas alors que la tension est présen-
te, renvoyez celui-ci au service aprés-vente, a
I'adresse indiquée.
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9. Mise au rebut et recyclage

L‘appareil se trouve dans un emballage per-
mettant d‘éviter les dommages dus au transport.
Cet emballage est une matiere premiére et peut
donc étre réutilisé ultérieurement ou étre réin-
troduit dans le circuit des matiéres premieres.
L‘appareil et ses accessoires sont en matériaux
divers, comme par ex. des métaux et matiéres
plastiques. Les appareils défectueux ne doivent
pas étre jetés dans les poubelles domestiques.
Pour une mise au rebut conforme a la réglementa-
tion, l'appareil doit étre déposé dans un centre de
collecte approprié. Si vous ne connaissez pas de
centre de collecte, veuillez vous renseigner aup-
res de I'administration de votre commune.

10. Stockage

Entreposez I'appareil et ses accessoires dans un
endroit sombre, sec et a I'abri du gel tout comme
inaccessible aux enfants. La température de
stockage optimale est comprise entre 5 et 30 °C.
Conservez I'outil électrique dans 'emballage
d’origine.

L'appareil peut étre accroché au support mural
intégreé (fig. 11/pos. 1a).
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11. Affichage chargeur

Etat de I'affichage

Voyant
LED rouge

Voyant
LED vert

Signification et mesures

Arrét

Clignote

Etat prét a 'emploi
Le chargeur est raccordé au réseau et est prét a 'emploi, la batterie n’est
pas dans le chargeur.

Marche

Arrét

Chargement

Le chargeur charge la batterie en mode de charge rapide. Les temps de
charge correspondants se trouvent directement sur le chargeur.
Remarque ! Selon la charge actuelle de la batterie, les temps de charge
réels peuvent différer quelque peu des temps de charge indiqués.

Arrét

Marche

La batterie est chargée et préte a 'emploi. (READY TO GO)
Ensuite, on commute sur un processus de charge lent jusqu’au charge-
ment complet.

Pour ce faire, laissez la batterie env. 15 min plus longtemps sur le char-
geur.

Mesures :

Retirez la batterie du chargeur. Débranchez le chargeur du réseau.

Clignote

Arrét

Charge d’adaptation

Le chargeur est en mode de charge lente.

Dans ce cas, la batterie se charge plus lentement pour des raisons de sé-
curité et nécessite plus de temps. Cela peut avoir les causes suivantes :

- Laccumulateur n’a pas été rechargé depuis longtemps.

- La température de la batterie ne se trouve pas dans la zone idéale
Mesures :

Attendez jusqu’a ce que le processus de charge soit terminé, la batterie
peut quand méme encore étre rechargée.

Clignote

Clignote

Erreur

Le processus de charge n’est plus possible. La batterie est défectueuse.
Mesures :

Une batterie défectueuse ne doit plus étre rechargée.

Retirez la batterie du chargeur.

Marche

Marche

Perturbation thermique

La batterie est trop chaude (par ex. exposition directe au soleil) ou trop
froide (en dessous de 0 °C)

Mesures :

Retirez la batterie et conservez-la un jour a température ambiante
(env. 20 °C).
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iﬁ‘

Uniguement pour les pays de I'lUnion Européenne
Ne jetez pas les outils électriques dans les ordures ménagéres!

Selon la norme européenne 2012/19/CE relative aux appareils électriques et systémes électroniques
usés et selon son application dans le droit national, les outils électriques usés doivent étre récoltés a
part et apportés a un recyclage respectueux de I'environnement.

Possibilité de recyclage en alternative a la demande de renvoi :

Le propriétaire de I'appareil électrique est obligé, en guise d’alternative & un envoi en retour, a contribu-
er & un recyclage effectué dans les régles de I'art en cas de cessation de la propriété. Lancien appareil
peut étre remis a un point de collecte dans ce but. Cet organisme devra I'éliminer dans le sens de la Loi
sur le cycle des matiéres et les déchets. Ne sont pas concernés les accessoires et ressources fournies
sans composants électroniques.

Veuillez noter que lors de la mise au rebut, les accumulateurs et les moyens d’éclairage (par ex. am-
poule) sont retirés de I'appareil.
Toute réimpression ou autre reproduction de la documentation et des papiers joints aux produits, méme

sous forme d’extraits, est uniquement permise une fois I'accord explicite de I'SC GmbH obtenu.

Sous réserve de modifications techniques

-33-
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Informations service aprés-vente

Nous disposons dans tous les pays mentionnés dans le bon de garantie de partenaires de service
apres-vente compétents dont vous trouverez les coordonnées dans le bon de garantie. Ceux-ci se
tiennent a votre disposition pour tout ce qui concerne le service apres-vente comme les réparations,
|‘approvisionnement en pieces de rechange et d‘usure ou I‘achat de pieces de consommation.

Il faut tenir compte du fait que pour ce produit les pieces suivantes sont soumises a une usure liée a
|‘utilisation ou a une usure naturelle ou que les piéces suivantes sont nécessaires en tant que consom-
mables.

Catégorie Exemple

Piéces d‘usure* accumulateur

Matériel de consommation/
piéces de consommation*

Pieces manquantes

*Pas obligatoirement compris dans la livraison !

En cas de vices ou de défauts, nous vous prions d‘enregistrer le cas du défaut sur internet a I'adresse
www.isc-gmbh.info. Veuillez donner une description précise du défaut et répondre dans tous les cas aux
questions suivantes :

® est-ce que l‘appareil a fonctionné une fois ou était-il défectueux dés le départ ?
® avez-vous remarqué quelque chose avant la panne (symptéme avant la panne) ?

o quel est le défaut de fonctionnement de I‘appareil a votre avis (symptéme principal) ?
Décrivez ce défaut de fonctionnement.

-34-
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Bon de garantie

Chere cliente, cher client,

nos produits sont soumis a un contréle de qualité tres strict. Si toutefois, il arrivait que cet appareil ne

fonctionne pas parfaitement, nous en sommes désolés et nous vous prions de vous adresser & notre

service aprés-vente a I‘adresse indiquée sur le bon de garantie. Nous nous tenons également volontiers

a votre disposition par téléphone au numéro de service aprés-vente indiqué. La garantie est valable

dans les conditions suivantes :

1. Ces conditions de garantie s‘adressent uniquement a des consommateurs, c‘est a dire a des per-
sonnes physiques qui ne souhaitent ni utiliser ce produit dans le cadre de leur activité industrielle ou
artisanale, ni dans le cadre de toute autre activité indépendante. Les conditions de garantie régle-
mentent les prestations de garantie supplémentaires que le fabricant mentionné ci-dessous promet
aux acheteurs de ses appareils en supplément de la prestation de garantie légale. Vos droits légaux
en matiére de garantie restent inchangés. Notre prestation de garanti est gratuite pour vous.

2. Laprestation de garantie s‘étend exclusivement aux défauts résultant d‘'une erreur de fabrication ou

de matériau d‘un appareil neuf du fabricant mentionné ci-dessous et acheté par vos soins. La pres-
tation de garantie se limite selon notre décision soit a la résolution de tels défauts sur I‘appareil, soit
a l'échange de I‘appareil.
Veillez au fait que nos appareils, conformément au réglement, n‘ont pas été congus pour étre uti-
lisés dans un environnement professionnel, industriel ou artisanal. Il n'y a donc pas de contrat de
garantie quand I‘appareil a été utilisé professionnellement, artisanalement ou par des sociétés in-
dustrielles ou exposé a une sollicitation semblable pendant la durée de la garantie.

3. Sont exclus de notre garantie :

- les dommages liés au non-respect des instructions de montage ou en raison d‘une installation
incorrecte, au non-respect du mode d‘emploi (en raison par ex. du branchement de I‘appareil sur la
tension de réseau ou le type de courant incorrect), au non-respect des dispositions de maintenance
et de sécurité ou résultant d‘une exposition de I‘appareil a des conditions environnementales anor-
males ou d‘un manque d‘entretien et de maintenance.

- les dommages résultant d‘une utilisation abusive ou non conforme (comme par ex. une surcharge
de I‘appareil ou une utilisation d‘outils ou d‘accessoires non autorisés), de la pénétration d‘objets
étrangers dans I‘appareil (comme par ex. du sable, des pierres ou de la poussiére), de I‘utilisation
de la force ou de la violence (comme par ex. les dommages liés aux chutes).

- les dommages sur l‘appareil ou des parties de I‘appareil résultant de I‘'usure normale liée a
I‘utilisation de I'appareil ou de toute autre usure naturelle.

4. Ladurée de garantie est de 60 mois et débute & la date d‘achat de I‘appareil. Les droits & la garantie
doivent étre revendiqués avant I'expiration de la durée de garantie dans un délai de deux semaines
aprés avoir constaté le défaut. La revendication de droits a la garantie aprés expiration de la durée
de garantie est exclue. La réparation ou I'‘échange de I‘appareil n‘entraine ni une extension de la du-
rée de garantie ni le début d‘une nouvelle durée de garantie pour cet appareil ou toute autre piéce
de rechange installée sur I'appareil. Cela est valable également dans le cas d‘une intervention du
service aprés-vente a domicile.

5. Pour faire valoir vos droits a la garantie, veuillez enregistrer I‘appareil défectueux a I'adresse su-
ivante : www.isc-gmbbh.info. Veuillez garder a disposition la preuve d‘achat ou tout autre justificatif
de I‘achat de votre nouvel appareil. Les appareils envoyés sans les justificatifs correspondants ou
sans plaque signalétique sont exclus de la prestation de garantie en raison de I'impossibilité de les
enregistrer. Si le défaut de I‘appareil est inclut dans la garantie, vous recevrez sans délai un appareil
réparé ou un nouvel appareil.

Bien entendu, nous réparons volontiers les défauts de votre appareil qui ne sont pas ou plus compris
dans I‘étendue de la garantie contre le remboursement des frais de réparation. Pour cela, veuillez envo-
yer I‘appareil a notre adresse de service aprés-vente.

Pour les piéces d‘usure, de consommation et manquantes, nous renvoyons aux restrictions de cette ga-
rantie conformément aux informations du service aprés-vente de ce mode d‘emploi.
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Pericolo!

Nell'usare gli apparecchi si devono rispettare
diverse avvertenze di sicurezza per evitare lesi-
oni e danni. Quindi leggete attentamente queste
istruzioni per I'uso/le avvertenze di sicurezza.
Conservate bene le informazioni per averle a
disposizione in qualsiasi momento. Se date
'apparecchio ad altre persone, consegnate ques-
te istruzioni per 'uso/le avvertenze di sicurezza
insieme all’apparecchio. Non ci assumiamo al-
cuna responsabilita per incidenti o danni causati
dal mancato rispetto di queste istruzioni e delle
avvertenze di sicurezza.

Spiegazione dei simboli utilizzati

(vedi Fig. 12)

1. Prima della messa in funzione leggete le
istruzioni per l‘'uso.

2. Non usate I‘apparecchio in caso di pioggia o
neve. Proteggete I‘apparecchio dall‘'umidita.

3. Tenete le altre persone lontane dalla zona di
pericolo.

4. Indossate occhiali protettivi e cuffie antirumo-
re.

5. Indossate una maschera antipolvere

—

. Avvertenze sulla sicurezza

Avvertimento!

Leggete tutte le avvertenze di sicurezza, le
istruzioni, le illustrazioni e le caratteristiche
tecniche che accompagnano il presente elett-
routensile. Il mancato rispetto delle seguenti
istruzioni puo causare scosse elettriche, incendi
e/o gravi lesioni.

Conservate tutte le avvertenze di sicurezza e
le istruzioni per eventuali necessita future.

Non deve essere mai consentito 'utilizzo
dell’apparecchio a bambini, a persone con
capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte o con
esperienze e/o conoscenze non sufficienti o a
persone che non conoscono bene le istruzioni. Le
norme locali possono definire dei limiti di eta per
I'utilizzatore.

Lapparecchio non deve mai essere fatto
funzionare se nelle vicinanze ci sono persone, in
particolare bambini, o animali domestici.

2. Descrizione dell’apparecchio ed
elementi forniti

2.1 Descrizione dell’apparecchio (Fig. 1/2/7)
Unita motore

Tubo di soffiaggio 1

Tubo di soffiaggio 2

a. Bordo raschiatore

4. Display

5. Regolatore del numero di giri
6. Interruttore ON/OFF

7. Vano batteria
8

9

1

WL =

Accessorio di soffiaggio
. Batteria
0. Caricabatterie

2.2 Elementi forniti

Verificate che I‘articolo sia completo sulla base

degli elementi forniti descritti. In caso di parti

mancanti, rivolgetevi al nostro Centro Servizio

Assistenza presentando un documento di ac-

quisto valido entro e non oltre i 5 giorni lavorativi

dall‘acquisto o al centro fai-da-te competente

piu vicino. Al riguardo fate attenzione alla Tabella

Garanzia nelle disposizioni di garanzia alla fine

delle istruzioni.

° Aprite 'imballaggio e togliete con cautela
I'apparecchio dalla confezione.

® Togliete il materiale d'imballaggio e anche i
fermi di trasporto / imballo (se presenti).

e Controllate che siano presenti tutti gli elemen-
ti forniti.

e Verificate che 'apparecchio e gli accessori
non presentino danni dovuti al trasporto.

® Se possibile, conservate 'imballaggio fino
alla scadenza della garanzia.

Pericolo!

Lapparecchio e il materiale d’imballaggio
non sono giocattoli! | bambini non devono
giocare con sacchetti di plastica, film e pic-
coli pezzi! Sussiste pericolo di ingerimento e
soffocamento!

Unita motore

Tubo di soffiaggio 2 pz.
Accessorio di soffiaggio
Batteria

Caricabatterie

Istruzioni per I'uso originali
Avvertenze di sicurezza
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3. Utilizzo proprio

Soffiatore per foglie

Con l'impiego dei tubi di soffiaggio 1 e 2 (Fig.2/
Pos. 2 e 3) questo apparecchio € concepito per
soffiare e accumulare foglie ed erba, secche o
leggermente umide, da superfici pavimentate

e superfici erbose. E possibile soffiare via ed
accumulare rifiuti di piccole dimensioni, come
mozziconi di sigarette e ramoscelli, carta, ad es.
da vialetti asfaltati di giardini e superfici erbose.

Soffiatore per officina

Con l'impiego del tubo di soffiaggio 1 (Fig. 2/
Pos. 2) o dell’accessorio di soffiaggio (Fig. 2/
Pos. 8) questo apparecchio puo essere utilizzato
per pulire con un getto d’aria altri apparecchi
(rimozione di polvere o particelle di sporco non
aderente).

Accensione di barbecue

Con limpiego dell’accessorio di soffiaggio (Fig. 2
/ Pos. 8) questo apparecchio pud essere utilizzato
per accendere barbecue a carbonella.

Lapparecchio non deve essere utilizzato per
distribuire o raccogliere sostanze chimiche e
tossiche, come ad es. fertilizzanti, antiparassitari,
materiali contenenti amianto o liquidi infammabili.
Non accumulate mai materiali molto caldi,
infiammabili o esplosivi. Fate attenzione che

in tutti gli ambiti di impiego venga limitata il piu
possibile la quantita di polvere prodotta. Siate
consapevoli di tutti i rischi che derivano da
fiamme libere.

L‘apparecchio deve essere usato solamente

per lo scopo a cui & destinato. Ogni altro tipo di
uso che esuli da quello previsto non & conforme.
L‘utilizzatore/I'operatore, e non il produttore, &
responsabile dei danni e delle lesioni di ogni tipo
che ne risultino.

Tenete presente che i nostri apparecchi non

sono stati costruiti per I'impiego professionale,
artigianale o industriale. Non riconosciamo alcuna
garanzia se l‘apparecchio viene usato in imprese
commerciali, artigianali o industriali, o in attivita
equivalenti.

4. Caratteristiche tecniche

Tensione di €Sercizio ........ccoecveeeriieeennnns 18V DC
Numero di giri al minimon ...... 6500 - 15000 min
Velocita max. dell‘aria ...........cccceeveennenn 250 km/h
Portata max. dellaria ..............ccccceune.... 120 m¥h
Livello di pressione acustica L , ............ 79 dB(A)
Incertezza K, .o 3dB (A)
Livello misurato di potenza acustica L, 91 dB(A)
Incertezza K, ...oovvveviininiiieiciiii, 3dB
Livello garantito di potenza acustica L, 94 dB(A)
Vibrazioni a, ... ..3,7m/s?

Incertezza K 1,9 m/s?
Tensione in uscita del caricabatterie: ....20V d. c.
Corrente in uscita del caricabatterie: .............. 3A
Tensione di rete

per caricaaccumulatori

200-250 V~ 50-60 Hz

Tipo di batteria: ........cccoeceeeriieeiiee e Li-lon
Numero delle celle della batteria: ...................... 5
Capacita della batteria: .........ccccocvvevevveeennne 2,0 Ah
PESO oo 1,1kg

Le batterie agli ioni di litio della serie Power X-
Change devono essere ricaricate solo con il cari-
cabatterie Power X-Charger.

Livello di potenza acustica misurato e garantito
secondo 2000/14/CE, integrata da 2005/88/CE.

Il valore delle vibrazioni indicato & rilevato secon-
do un metodo di prova normalizzato e puo essere
utilizzato per il confronto tra diversi prodotti. Tale
valore ¢ utile inoltre per valutare preventivamente
le sollecitazioni per I'utilizzatore dovute alle vib-
razioni.

Attenzione!

| valori effettivi delle vibrazioni possono variare da
quelli indicati a seconda di come viene impiegato
I'apparecchio! Prendete le precauzioni necessa-
rie per evitare sollecitazioni dovute a vibrazioni!
Al riguardo tenete in considerazione tutto lo svol-
gimento del lavoro, quindi anche i momenti in cui
I'apparecchio funziona senza carico o € disinseri-
to. Le misure adeguate comprendono anche la re-
golare manutenzione e la pulizia dell’apparecchio
e degli accessori, lavorare con le mani calde,
eseguire pause a intervalli regolari e pianificare
bene lo svolgimento del lavoro!
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Limitate al minimo lo sviluppo di rumore e le

vibrazioni!

e Utilizzate soltanto apparecchi in perfetto sta-
to.

® Eseguite regolarmente la manutenzione e la
pulizia dell’apparecchio.

® Adattate il vostro modo di lavorare

allapparecchio.

Non sovraccaricate I'apparecchio.

Fate eventualmente controllare 'apparecchio.

Spegnete I'apparecchio se non lo utilizzate.

Indossate i guanti.

Portate cuffie antirumore.

Attenzione!

Rischi residui

Anche se questo elettroutensile viene utiliz-

zato secondo le nhorme, continuano a sussis-

tere rischi residui. In relazione alla struttura

e al funzionamento di questo elettroutensile

potrebbero presentarsi i seguenti pericoli:

1. Danni all’apparato respiratorio nel caso in cui
non venga indossata una maschera antipol-
vere adeguata.

2. Danni all'udito nel caso in cui non vengano
indossate cuffie antirumore adeguate.

3. Danni alla salute derivanti da vibrazioni ma-
no-braccio se I'apparecchio viene utilizzato a
lungo, non viene tenuto in modo corretto o se
la manutenzione non & appropriata.

4. Lesioni agli occhi se non vengono utilizzati
occhiali protettivi adatti.

5. Prima della messa in esercizio

Attenzione!
L‘apparecchio viene fornito senza batterie e sen-
za caricabatterie!

Avvertimento!
Togliete sempre le batterie prima di ogni regolazi-
one dell‘apparecchio.

5.1 Montaggio tubo di soffiaggio 1 — unita
motore (Fig. 3a/3b)
Mettete il tubo di soffiaggio 1 (Pos. 2) sull'unita
motore (Pos. 1). La scanalatura (A) deve essere
spinta nella guida (B). Ruotando il tubo di
soffiaggio verso destra esso viene fissato all’'unita
motore una volta raggiunto il punto finale.
Attenzione! Per assicurare il bloccaggio, il
tubo deve essere ruotato fino alla battuta.
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Lapparecchio pud essere utilizzato ora come
soffiatore per officina (Fig. 3c).

5.2 Montaggio tubo di soffiaggio 2 - tubo di
soffiaggio 1 (Fig. 4a/b)

Inserite il tubo di soffiaggio 2 (Pos. 3) sul tubo di

soffiaggio 1 (Pos. 2). Unite fra loro i due tubi di

soffiaggio (vedi punto 5.1). Il bordo raschiatore

(Fig. 1/Pos. 3a) per spostare le foglie sul terreno &

rivolto verso il basso.

Lapparecchio pud essere utilizzato ora come

soffiatore per foglie (Fig. 1).

5.3 Montaggio accessorio di soffiaggio 3 -
unita motore (Fig. 5a - 5¢)

Inserite 'accessorio di soffiaggio (Pos. 8)

sull’unita motore (Pos. 1). Unite fra loro le due

parti (vedi punto 5.1).

Lapparecchio puo essere utilizzato ora come

soffiatore per officina o per accendere barbecue

a carbonella. (Fig. 5c).

Avvertenza: lo smontaggio delle parti sopra
indicate avviene nell’'ordine inverso.

5.4 Montaggio della batteria (Fig. 6a/6b)
Premete il tasto di arresto (Pos. C) della batteria
come mostrato nella Fig. 6a e spingete la batteria
nellapposito vano batteria. Non appena la
batteria € in una posizione come mostrato nella
Fig. 6b, fate attenzione che il tasto di arresto
scatti! Lo smontaggio della batteria avviene
nell’'ordine inverso!

5.5 Ricarica della batteria (Fig. 7)

1. Estraete la batteria (9) dall‘apparecchio. Per
farlo premete il tasto di arresto.

2. Controllate che la tensione di rete indicata
sulla targhetta corrisponda alla tensione di
rete a disposizione. Inserite la spina di ali-
mentazione del caricabatterie nella presa di
corrente. Il LED verde inizia a lampeggiare.

3. Inserite la batteria (9) nel caricabatterie (10).

4. Al punto ,Indicatori caricabatterie” trovate una
tabella con i significati degli indicatori LED sul
caricabatterie.

Durante la ricarica la batteria si pud riscaldare un
po‘. Ma cid & del tutto normale.

Se laricarica della batteria non fosse possibile,

verificate

® che sia presente tensione di rete sulla presa
di corrente;
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® che ci sia un perfetto contatto dei contatti di
ricarica.

Se continuasse a non essere possibile ricaricare
la batteria, spedite

® il caricabatterie

® elabatteria

al nostro servizio di assistenza clienti.

Per un invio corretto contattate il nostro ser-
vizio di assistenza clienti o il punto vendita
dove avete acquistato I’'apparecchio.

Nel caso di invio o smaltimento di batterie
ovvero di apparecchi a batteria metteteli in
sacchetti di plastica separati per evitare cor-
tocircuiti e incendi!

Per ottenere una lunga durata della batteria si
deve provvedere a una puntuale ricarica. Cio &
comunque necessario quando ci si accorge della
diminuzione delle prestazioni dell‘apparecchio.
Non fate scaricare mai completamente la batteria.
Questo potrebbe danneggiarla!

5.6 Indicazione di carica della batteria (Fig. 8)
Premete I'interruttore per l'indicazione di carica
della batteria (A). L'indicazione di carica della
batteria (B) segnala lo stato di carica per mezzo
di 3 spie LED.

Tutti e 3 i LED sono illuminati:
La batteria & completamente carica.

1 LED o 2 LED sono illuminati:
La batteria dispone di una sufficiente carica re-
sidua.

1 LED lampeggia:
La batteria & scarica, ricaricatela.

Tutti i LED lampeggiano:

La temperatura della batteria € scesa al di

sotto del valore minimo. Togliete la batteria
dall'apparecchio e lasciatela un giorno a tempe-
ratura ambiente. Se I‘errore si presenta di nuovo,
la batteria si & scaricata completamente ed &
difettosa. Togliete la batteria dall‘apparecchio.
Una batteria difettosa non deve piu venire usata
ovvero ricaricata.

6. Uso

Attenzione!

Se il flusso d‘aria viene rivolto verso altre perso-

ne, animali o oggetti (per es. finestre), potrebbe

causare lesioni e danni. Controllate che tutti i

componenti siano inseriti correttamente.

® Nondirigete il flusso d’aria verso di voi.

¢ Non dirigete mai il flusso d‘aria verso altre
persone, animali o oggetti.

® Non soffiate oggetti duri come pietre o rami.

6.1 Accensione/spegnimento
dell’apparecchio (Fig. 9)

a) Accensione:

Per accendere premete e tenete premuto

I'interruttore ON/OFF (Pos. 6).

b) Spegnimento:
Lasciate I'interruttore ON/OFF (Pos. 6).

6.2 Regolazione del numero di giri (Fig. 9/10)
Lapparecchio & dotato di una regolazione
elettronica del numero di giri per impostare la
velocita di soffiaggio. La posizione del regolatore
del numero di giri (Fig. 5) determina la velocita di
soffiaggio. Il numero di LED illuminati sul display
(Pos. 4) indica la velocita di soffiaggio impostata.

1 LED = velocita di soffiaggio minima
5 LED = velocita di soffiaggio massima

1. Accendete I'apparecchio (paragrafo 6.1).
Sul display (Pos. 4) & illuminato un numero
di LED corrispondente alla velocita di soffi-
aggio.

2. Lavelocita di soffiaggio viene ridotta ruotan-
do il regolatore (Pos. 5) verso sinistra e au-
mentata ruotandolo verso destra. La velocita
di soffiaggio massima (5 LED sul display) &
raggiunta quando si sente un clic del regola-
tore del numero di giri.

Utilizzate I'apparecchio solo con la velocita di sof-
fiaggio necessaria.

6.3 Soffiatore per foglie (Fig. 1)

® Accendete |'apparecchio (vedi capitolo 6.1).

® Impostate la velocita di soffiaggio desiderata
con la regolazione del numero di giri (vedi
capitolo 6.2).

® COrientate il getto d‘aria in avanti e muovetevi
lentamente per accumulare soffiando foglia-
me o rifiuti di giardino oppure per eliminarli da
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zone difficilmente accessibili.

6.4 Soffiatore per officina (Fig. 3c / 5¢)

® Accendete 'apparecchio (vedi capitolo 6.1).

® Impostate una velocita di soffiaggio ridotta
con la regolazione del numero di giri partendo
dal livello piu basso (vedi capitolo 6.2).

® Orientate il getto d’aria in avanti e muovetevi
lentamente per rimuovere polvere e sporco
dalle parti dell’'apparecchio da pulire.

6.5 Accensione di barbecue (Fig. 5¢c)

® Accendete 'apparecchio (vedi capitolo 6.1).

® Impostate una velocita di soffiaggio ridotta
con la regolazione del numero di giri partendo
dal livello piu basso (vedi capitolo 6.2).

® Tenete I'apparecchio in obliquo dall’alto sulla
carbonella accesa.

® Mantenete una distanza di sicurezza suffici-
ente dalla carbonella perché il calore potreb-
be danneggiare le parti in plastica.

Pericolo!
Non raccogliete (soffiate) mai materiali molto cal-
di, inflammabili o esplosivi.

7. Pulizia, manutenzione e
ordinazione dei pezzi di ricambio

Pericolo!
Togliete la batteria prima di qualsiasi lavoro di
pulizia.

7.1 Pulizia

® Tenete il piu possibile i dispositivi di protezio-
ne, le fessure di aerazione e la carcassa del
motore liberi da polvere e sporco. Strofinate
I'apparecchio con un panno pulito o soffiatelo
con 'aria compressa a pressione bassa.

® Consigliamo di pulire 'apparecchio subito
dopo averlo usato.

® Pulite lapparecchio regolarmente con un pan-
no asciutto ed un po’ di sapone. Non usate
detergenti o solventi perché questi ultimi
potrebbero danneggiare le parti in plastica
dell’apparecchio. Fate attenzione che non
possa penetrare dell’acqua nell’interno
dell’apparecchio. La penetrazione di acqua
in un elettroutensile aumenta il rischio di una
scossa elettrica.

7.2 Manutenzione

® In caso di anomalie fate controllare
I‘apparecchio soltanto da uno specialista
autorizzato oppure da un‘officina assistenza
clienti.

® All'interno dell‘apparecchio non si trovano alt-
re parti che richiedano manutenzione.

7.3 Ordinazione di pezzi di ricambio:

Volendo commissionare dei pezzi di ricambio, si

dovrebbe dichiarare quanto segue:

® modello dell’apparecchio

® numero dell’articolo dell’apparecchio

® numero d’ident. dell’apparecchio

® numero del pezzo di ricambio del ricambio
necessitato.

Per i prezzi e le informazioni attuali si veda

www.isc-gmbh.info

8. Anomalie

L‘apparecchio non funziona:

Controllate che la batteria sia carica e che il cari-
cabatterie funzioni. Nel caso in cui I'apparecchio
non funzioni pur in presenza di tensione, speditelo
all'indirizzo dell‘assistenza clienti indicato.

9. Smaltimento e riciclaggio

L‘apparecchio si trova in un imballaggio per evita-
re i danni dovuti al trasporto. Questo imballaggio
rappresenta una materia prima e puo percio esse-
re utilizzato di nuovo o riciclato. L'apparecchio e

i suoi accessori sono fatti di materiali diversi, per
es. metallo e plastica. Gli apparecchi difettosi non
devono essere gettati nei rifiuti domestici. Per uno
smaltimento corretto I‘apparecchio va consegnato
ad un apposito centro di raccolta. Se non vi € noto
nessun centro di raccolta, rivolgetevi per informa-
zioni all'amministrazione comunale.

10. Conservazione

Conservate I'apparecchio e i suoi accessori in un
luogo buio, asciutto, al riparo dal gelo e non ac-
cessibile ai bambini. La temperatura ottimale per
la conservazione & compresatrai5ei 30 °C.
Conservate I'elettroutensile nell’imballaggio ori-
ginale.

Lapparecchio puo essere appeso al supporto per
parete integrato (Fig. 11/Pos. 1a).
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11. Indicatori caricabatterie

Stato indicatori

LED rosso | LED verde

Significato e interventi

Spento Lampeggia

Pronto all’esercizio
Il caricabatterie & collegato alla rete e pronto per I‘'uso, la batteria non & nel
caricabatterie.

Acceso Spento

Ricarica

Il caricabatterie ricarica la batteria in esercizio di ricarica veloce. Per i rela-
tivi tempi di ricarica si veda direttamente sul caricabatterie.

Avvertenza! In base alla carica residua della batteria i tempi di ricarica
effettivi possono variare leggermente da quelli indicati.

Spento Acceso

La batteria e ricaricata e pronta per I'uso. (READY TO GO)

Poi 'apparecchio passa alla ricarica lenta fino a completare il processo.

A tale scopo lasciate la batteria collegata al caricabatterie per altri 15 min.
Intervento:

Togliete la batteria dal caricabatterie. Staccate il caricabatterie dalla rete.

Lampeggia | Spento

Regolatore di carica

Il caricabatterie si trova nella modalita di ricarica lenta.

In questo modo la batteria viene ricaricata pit lentamente per motivi di si-

curezza e la ricarica richiede piu tempo. Cio pud essere dovuto ai seguenti
motivi:

- La batteria non é stata ricaricata per molto tempo.

- La temperatura della batteria non si trova nel range ideale.

Intervento:

Attendete la fine della ricarica, si pudb comunque continuare a ricaricare la
batteria.

Lampeggia | Lampeggia

Anomalia

La ricarica non & piu possibile. La batteria € difettosa.
Intervento:

Una batteria difettosa non deve piu venire ricaricata.
Togliete la batteria dal caricabatterie.

Acceso Acceso

Anomalia termica

La batteria & troppo calda (per es. esposizione diretta al sole) o troppo
fredda (al di sotto dei 0°C)

Intervento:

Togliete la batteria e tenetela per un giorno a temperatura ambiente
(ca.20°C).
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M‘

Solo per paesi membri dellUE
Non smaltite gli elettroutensili nei rifiuti domestici!

Secondo la direttiva europea 2012/19/CE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche e il suo
recepimento nelle normative nazionali, gli elettroutensili usati devono venire raccolti separatamente e
venire smaltiti in modo ecocompatibile.

Alternativa di riciclaggio alla richiesta di restituzione:

il proprietario dell’apparecchio elettrico & tenuto in alternativa, invece della restituzione, a collaborare in

modo che lo smaltimento venga eseguito correttamente in caso ceda I'apparecchio. Lapparecchio vec-

chio pud anche venire consegnato ad un centro di raccolta che provvede poi allo smaltimento secondo

le norme nazionali sul riciclaggio e sui rifiuti. Non ne sono interessati gli accessori e i mezzi ausiliari sen-
za elementi elettrici forniti insieme ai vecchi apparecchi.

In caso di smaltimento fate attenzione che batterie e dispositivi di illuminazione (ad es. lampadine) ven-
gano rimossi dall‘apparecchio.

La ristampa o l'ulteriore riproduzione, anche parziale, della documentazione o dei documen-
ti d’accompagnamento dei prodotti € consentita solo con 'esplicita autorizzazione da parte della
iSC GmbH.

Con riserva di apportare modifiche tecniche
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Informazioni sul Servizio Assistenza

In tutti i Paesi indicati nel certificato di garanzia disponiamo di competenti partner per il Servizio Assis-
tenza (per i relativi dati di contatto si veda il certificato di garanzia), che sono a vostra disposizione per
tutte le richieste di assistenza come riparazione, fornitura di pezzi di ricambio e parti di usura o vendita
di materiali di consumo.

Si deve tenere presente che le seguenti parti di questo prodotto sono soggette a un‘usura naturale o
dovuta all'uso ovvero che le seguenti parti sono necessarie come materiali di consumo.

Categoria Esempio

Parti soggette ad usura * Batteria

Materiale di consumo/parti di consumo *

Parti mancanti

* non necessariamente compreso tra gli elementi forniti!

In presenza di difetti o errori vi preghiamo di denunciare il caso sul sito internet www.isc-gmbh.info. Vi
preghiamo di descrivere con precisione I'anomalia e a tal riguardo di rispondere in ogni caso alle segu-
enti domande:

® L‘apparecchio ha gia funzionato una volta o era difettoso fin dall‘inizio?
® Avete notato qualcosa prima che si manifestasse il difetto (sintomo prima del difetto)?

® A vostro parere che cosa non funziona nell‘apparecchio (sintomo principale)?
Descrivete che cosa non funziona.
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Certificato di garanzia

Gentili clienti,

i nostri prodotti sono soggetti ad un rigido controllo di qualita. Se I‘apparecchio non dovesse tuttavia

funzionare correttamente, ci scusiamo e vi preghiamo di rivolgervi al nostro servizio di assistenza clienti

all'indirizzo indicato in questa scheda di garanzia. Siamo a vostra disposizione anche telefonicamente al
numero del Servizio Assistenza indicato. Per la rivendicazione dei diritti di garanzia vale quanto segue:

1. Le presenti condizioni di garanzia si rivolgono esclusivamente a consumatori, vale a dire a persone
fisiche che non intendono utilizzare questo prodotto né in ambito professionale né per altre attivita
di lavoro autonomo. Le presenti condizioni di garanzia regolano prestazioni di garanzia supplemen-
tari che il produttore su indicato concede in aggiunta alla garanzia legale agli acquirenti di nuovi
apparecchi. La presente garanzia non tocca i vostri diritti al ricorso in garanzia previsti dalla legge.
Le nostre prestazioni di garanzia sono per voi gratuite.

2. La prestazione di garanzia riguarda esclusivamente i difetti di un nuovo apparecchio da voi
acquistato del produttore di cui sopra, riconducibili a errori di materiale o di produzione, ed ¢ li-
mitata, a nostra discrezione, all‘eliminazione di questi difetti dell‘apparecchio o alla sostituzione
dell‘apparecchio stesso.

Tenete presente che i nostri apparecchi non sono stati costruiti per I'impiego artigianale, professio-
nale o imprenditoriale. Pertanto un contratto di garanzia non viene concluso se I‘apparecchio & stato
usato entro il periodo di garanzia in attivita artigianali, imprenditoriali o industriali o se & stato sotto-
posto a sollecitazioni equivalenti.

3. Sono esclusi dalla nostra garanzia:

- Danni all‘apparecchio causati dalla mancata osservanza delle istruzioni di montaggio o per
un‘installazione non corretta, dalla mancata osservanza delle istruzioni per I'uso (come ad es. colle-
gamento a una tensione di rete o0 a un tipo di corrente non corretti), dalla mancata osservanza delle
norme relative alla manutenzione e alla sicurezza, dall‘esposizione dell‘apparecchio a condizioni
ambientali anomale o per la mancata esecuzione di pulizia e manutenzione.

- Danni all'apparecchio dovuti a usi impropri o illeciti (come per es. sovraccarico dell‘apparecchio

o utilizzo di utensili di ricambio o accessori non consentiti), alla penetrazione di corpi estranei
nell‘apparecchio (come per es. sabbia, pietre o polvere, danni dovuti al trasporto), all'impiego della
forza o a influssi esterni (come per es. danni causati da caduta).

- Danni all‘apparecchio o a parti di esso da ricondurre a un‘usura comune, dovuta all‘uso o di altro
tipo naturale.

4. |l periodo di garanzia & 60 mesi e inizia a partire dalla data di acquisto dell‘apparecchio. | diritti di
garanzia devono essere fatti valere prima della scadenza del periodo di garanzia, entro due settima-
ne dopo avere accertato il difetto. E esclusa la rivendicazione di diritti di garanzia dopo la scadenza
del relativo periodo. La riparazione o la sostituzione dell‘apparecchio non comporta una proroga del
periodo di garanzia e con questa prestazione per I‘apparecchio o per pezzi di ricambio eventual-
mente installati non inizia un nuovo periodo di garanzia. Cio vale anche nel caso in cui si ricorra a un
servizio sul posto.

5. Perrivendicare il diritto di garanzia vi preghiamo di comunicare che I‘apparecchio é difettoso tramite
sito internet: www.isc-gmbh.info. Tenete a portata di mano il documento di acquisto o altri documenti
come prova dell‘acquisto del vostro apparecchio nuovo. Apparecchi inviati senza i relativi documenti
o senza targhetta d‘identificazione sono esclusi dalla prestazione di garanzia perché non possono
essere classificati in modo corrispondente. Se il difetto dell‘apparecchio rientra nella nostra presta-
zione di garanzia, ricevete prontamente I‘apparecchio riparato o un apparecchio nuovo.

Naturalmente effettuiamo a pagamento anche riparazioni sull‘apparecchio che non rientrano o non rien-
trano piu nella garanzia. A tale scopo inviate I'apparecchio allindirizzo del nostro Centro Assistenza.

Per parti mancanti, di consumo e soggette a usura rimandiamo alle limitazioni di questa garanzia secon-
do le informazioni sul Servizio Assistenza di queste istruzioni per I‘'uso.

_44 -

Anl_GE-ULB_18_Li_E_Kit_SPK7_BH.indb 44 10.10.2022 09:39:22



Peligro!

Al usar aparatos es preciso tener en cuenta una
serie de medidas de seguridad para evitar le-
siones o danos. Por este motivo, es preciso leer
atentamente este manual de instrucciones/adver-
tencias de seguridad. Guardar esta informacion
cuidadosamente para poder consultarla en cual-
quier momento. En caso de entregar el aparato

a terceras personas, sera preciso entregarles,
asimismo, el manual de instrucciones/advertenci-
as de seguridad. No nos hacemos responsables
de accidentes o dafios provocados por no tener
en cuenta este manual y las instrucciones de
seguridad.

Explicacion de los simbolos empleados

(véase fig. 12)

1. Leer el manual de instrucciones de uso antes
de la puesta en marcha.

2. No utilizar el aparato cuando llueva o nieve.
Proteger el aparato de la humedad.

3. Mantener a terceras personas alejadas de la
zona de peligro.

4. Ponerse un casco, unas gafas de trabajo y
protectores auditivos.

5. Llevar mascarilla antipolvo

1. Instrucciones de seguridad

jAviso!

Leer todas las instrucciones de seguridad,
indicaciones, ilustraciones y los datos técni-
cos con los que esta provista esta herrami-
enta eléctrica. El incumplimiento de las instruc-
ciones indicadas a continuacion puede provocar

descargas eléctricas, incendios y/o dafnos graves.

Guardar todas las instrucciones de seguri-
dad e indicaciones para posibles consultas
posteriores.

Los nifos, las personas con limitaciones fisicas,
sensoriales o psiquicas o con insuficiente
experiencia y conocimientos o las personas que
no estén familiarizadas con las instrucciones no
deberan poner en funcionamiento la maquina. La
normativa local puede imponer un limite de edad
para el usuario.

No utilizar la maquina cuando haya personas,
especialmente nifos, o animales en las
inmediaciones.

Anl_GE-ULB_18_Li_E_Kit_SPK7_BH.indb 45

2. Descripcion del aparato y
volumen de entrega

2.1 Descripcion del aparato (fig. 1/2/7)
1. Unidad de motor

2. Tubo de soplado 1

3. Tubo de soplado 2

3a. Borde rascador

4. Display

5. Regulador de velocidad

6. Interruptor ON/OFF

7. Alojamiento para la bateria
8. Adaptador de soplado

9. Bateria

10. Cargador

2.2 Volumen de entrega

Sirviéndose de la descripcion del volumen de

entrega, comprobar que el articulo esté completo.

Si faltase alguna pieza, dirigirse a nuestro Ser-

vice Center o a la tienda especializada mas cer-

cana en un plazo maximo de 5 dias laborales tras
la compra del articulo presentando un recibo de
compra valido. A este respeto, observar la tabla
de garantia de las condiciones de garantia que se
encuentran al final del manual.

e Abrir el embalaje y extraer cuidadosamente
el aparato.

e Retirar el material de embalaje, asi como los
dispositivos de seguridad del embalaje y para
el transporte (si existen).

® Comprobar que el volumen de entrega esté
completo.

e Comprobar que el aparato y los accesorios
no presenten dafios ocasionados durante el
transporte.

® Sies posible, almacenar el embalaje hasta
que transcurra el periodo de garantia.

Peligro!

iEl aparato y el material de embalaje no son
un juguete! jNo permitir que los nifos jue-
guen con bolsas de plastico, laminas y pie-
zas pequenas! jRiesgo de ingestion y asfixia!

Unidad de motor

Tubo de soplado (2 uds.)
Adaptador de soplado

Bateria

Cargador

Manual de instrucciones original
Instrucciones de seguridad
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3. Uso adecuado

Soplador de hojas

Si se utilizan los tubos de soplado 1y 2 (fig. 2/
pos. 2y 3), este aparato sirve para soplary
amontonar hojas y hierba seca o ligeramente
humeda de superficies pavimentadas y césped.
Se pueden soplar y amontonar impurezas
pequenas y ligeras como colillas, ramas
pequenas o papel de, por ejemplo, caminos
asfaltados y céspedes.

Soplador para taller

Si se utiliza el tubo de soplado 1 (fig. 2/pos. 2) o el
adaptador de soplado (fig. 2/pos. 8), este aparato
sirve para soplar el polvo y las particulas de
suciedad sueltas de aparatos.

Asistente de encendido

Si se utiliza el accesorio de soplado (fig. 2/pos. 8),
este aparato puede utilizarse como ayuda para
encender barbacoas de carbén.

Este aparato no debe emplearse para repartir o
amontonar productos quimicos y toxicos, como
por ejemplo abonos, pesticidas, materiales
que contengan asbesto o liquidos inflamables.
No amontonar nunca materiales calientes,
inflamables ni explosivos. Asegurarse de que
la exposicion al polvo se mantenga al minimo
en todos los ambitos de uso. Es preciso ser
consciente de los peligros que suponen los
fuegos abiertos.

Utilizar la maquina sélo en los casos que se indi-
can explicitamente como de uso adecuado. Cual-
quier otro uso no sera adecuado. En caso de uso
inadecuado, el fabricante no se hace responsable
de danos o lesiones de cualquier tipo; el respon-
sable es el usuario u operario de la maquina.

Tener en consideracion que nuestro aparato no
esta indicado para un uso comercial, industrial o
en taller. No asumiremos ningun tipo de garantia
cuando se utilice el aparato en zonas industria-
les, comerciales o talleres, asi como actividades
similares.

4. Caracteristicas técnicas

Tension de ServiCio .......cccveeeeriieciiennenne 18V CC
Velocidad envacion ............... 6500 - 15000 rpm
Velocidad de aire max. ........ccceceeeeueennnn. 250 km/h
Volumen de aire Max. ...........c.ccecveveee.... 120 m¥h
Nivel de presion acustical ,................. 79 dB(A)
IMPrecision K, ...c.oovviic 3dB (A)
Nivel de potencia acustica medido L,,, .. 91 dB(A)
IMPrecision K, oo, 3dB
Nivel de potencia acustica garantizado L, .........
............................................................... 94 dB(A)
VIbracion @, ........cccveeeeuicicniiecicicsinins 3,7 m/s?
IMprecision K.........coooveeeeeeieieeceeeen 1,9 m/s?
Tension de salida cargador: .................. 20Vd.c.
Corriente de salida cargador: ..........cccccceeeeene 3A

Tension de la red para el cargador
............................................. 200-250V~ 50-60Hz

Tipo de bateria: .......ccccceeveerierieennn. iones de litio
Numero de celdas de la bateria: ............cc........ 5
Capacidad de la bateria: .................. 2,0 Ah Peso
1,1kg

Las baterias de iones de litio de la serie Power
X-Change s6lo pueden cargarse con el cargador
Power X-Charger.

Nivel de potencia acustica medido y garantizado
conforme a 2000/14/CE, ampliado por 2005/88/
CE.

El valor de vibraciones indicado ha sido deter-
minado conforme a un procedimiento de compro-
bacién estandar y se puede utilizar para compa-
rar varios productos. Asimismo, este valor sirve
para poder estimar con antelacioén la carga que
las vibraciones pueden suponer para el usuario.

jCuidado!

En funcién de cémo se utilice el aparato, los va-
lores de vibraciones reales pueden desviarse de
los valores indicados. Tomar medidas para prote-
gerse de las cargas provocadas por las vibracio-
nes. Es preciso tener en cuenta todo el proceso
de trabajo asi como los momentos en los que el
aparato trabaja sin carga o esta desconectado.
Las medidas adecuadas incluyen, entre otras, un
mantenimiento y cuidado periddicos del aparato
y de las herramientas accesorias, mantener las
manos calientes, hacer descansos regularmente
y planificar bien los procesos de trabajo.
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iReducir la emisién de ruido y las vibracio-

nes al minimo!

® Emplear solo aparatos en perfecto estado.

® Realizar el mantenimiento del aparato y limpi-
arlo con regularidad.

® Adaptar el modo de trabajo al aparato.

® No sobrecargar el aparato.

® En caso necesario dejar que se compruebe
el aparato.

® Apagar el aparato cuando no se esté utilizan-
do.

® Llevar guantes.

e Usar proteccion para los oidos.

Cuidado!

Riesgos residuales

Incluso si esta herramienta se utiliza adecua-

damente, siempre existen riesgos residuales.

En funcion de la estructura y del disefio de

esta herramienta eléctrica pueden producir-

se los siguientes riesgos:

1. Lesiones pulmonares en caso de que no se
utilice una mascarilla de proteccion antipolvo.

2. Lesiones auditivas en caso de que no se utili-
ce una proteccion para los oidos adecuada.

3. Danos a la salud derivados de las vibracio-
nes de las manos y los brazos si el aparato
se utiliza durante un largo periodo tiempo, no
se sujeta del modo correcto o si no se realiza
un mantenimiento adecuado.

4. Dafos en los 0jos si no se llevan unas gafas
protectoras adecuadas.

5. Antes de la puesta en marcha

jAtencion!
iEl aparato se suministra sin baterias y sin car-
gador!

jAviso!
Extraer siempre la bateria antes de realizar ajus-
tes en el aparato.

5.1 Montaje tubo de soplado 1-unidad de mo-
tor (fig. 3a/3b)

Encajar el tubo de soplado 1 (pos. 2) en la unidad

de motor (pos. 1). Para ello, la ranura (A) se

debe empuijar en la guia (B). Si se gira hacia la

derecha, el tubo de soplado se fija a la unidad de

motor al llegar a uno de los puntos finales.

jAtencion! El tubo se tiene que girar hasta

llegar al tope para asegurar que quede bien

enclavado.

El aparato puede utilizarse ahora como soplador
para taller (fig. 3c).

5.2 Montaje tubo de soplado 2 - tubo de so-
plado 1 (fig. 4a/b)

Encajar el tubo de soplado 2 (pos. 3) en el tubo

de soplado 1 (pos. 2). Conectar los dos tubos

de soplado entre si (véase punto 5.1). El borde

rascador (fig. 1/pos. 3a) para soltar las hojas en el

suelo mira hacia abajo.

El aparato puede utilizarse ahora como soplador

de hojas (fig. 1).

5.3 Montaje adaptador de soplado 3 - unidad
de motor (fig. 5a - 5¢)

Encajar el adaptador de soplado (pos. 8) en la

unidad de motor (pos. 1). Conectar los dos entre

si (véase punto 5.1).

El aparato se puede utilizar ahora como soplador

para taller o asistente de encendido para

barbacoas de carbdn (fig. 5¢).

Advertencia: El desmontaje de los componentes
mencionados se realiza en orden inverso.

5.4 Montaje de la bateria (fig. 6a/6b)
Presionar, segun se ve en la fig. 6a, el dispositivo
de retencion (pos. C) de la bateria e introducir la
bateria en el alojamiento previsto para ello. En
cuanto la bateria se encuentre en la posicion de
la figura 6b, asegurarse de que el dispositivo de
retencion enclave. Para desmontar la bateria,
seguir los mismos pasos en orden inverso.

5.5 Cargar la bateria (fig. 7)

1. Sacar la bateria (9) del aparato. Para ello, pul-
sar el dispositivo de retencion.

2. Comprobar que la tension de red coincida
con la especificada en la placa de identifi-
cacion del aparato. Conectar el enchufe del
cargador a la toma de corriente. El LED verde
empieza a parpadear.

3. Colocar la bateria (9) en el cargador (10).

4. En el apartado ,Indicacién cargador aparece
una tabla con los significados de las indicaci-
ones LED del cargador.

Es posible que la bateria se caliente durante el
proceso de carga. Esto es normal.

En caso que no sea posible cargar la bateria,

comprobar que

® exista tension de red en el enchufe

e exista buen contacto entre los contactos de
carga.
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En caso de que todavia no fuera posible cargar la
bateria, rogamos enviar

e el cargador

® ylabateria

a nuestro servicio de asistencia técnica.

Para realizar un envio adecuado, ponerse en
contacto con nuestro servicio de asistencia
técnica o con el punto de venta en el que se
compro el aparato.

Para el envio o la eliminacion de baterias
o del aparato, estos deben embalarse por
separado en bolsas de plastico para evitar
cortocircuitos e incendios.

Es preciso recargar siempre a tiempo la bateria
para procurar que dure lo maximo posible. Ha-
cerlo es imprescindible también en cuanto se

detecta que disminuye el rendimiento del aparato.

No descargar jamas la bateria por completo. Esto
podria provocar un defecto en la bateria.

5.6 Indicador de capacidad de bateria (fig. 8)
Pulsar el interruptor para acceder al indicador de
capacidad de la bateria (A). El indicador de cap-
acidad de bateria (B) le indica el estado de carga
de la bateria sirviéndose de 3 LED.

Si los 3 LED estan iluminados:
La bateria esta completamente cargada.

Si estan iluminados 1 0 2 LED:
La bateria dispone de suficiente carga residual.

Si 1 LED parpadea:
La bateria esté vacia, es preciso cargarla.

Si todos los LED parpadean:

La temperatura de la bateria es demasiado baja.
Quitar la bateria del aparato y dejarla durante un
dia a temperatura ambiente. Si vuelve a aparecer
el fallo, la bateria se ha descargado completa-
mente y esta defectuosa. Quitar la bateria del
aparato. Esté prohibido emplear o cargar una
bateria defectuosa.

6. Manejo

jCuidado!

No soplar contra personas, animales u objetos (p.

€j., ventanas) puesto que se podrian ocasionar

danos y lesiones. Asegurarse de que todos los

componentes estan correctamente colocados.

® No dirigir hacia uno mismo el caudal de aire.

® No dirigir jamas el caudal de aire a otras per-
sonas, animales u objetos.

® No aplicar el soplado a objetos duros tales
como piedras o ramas para quitarlos.

6.1 Como encender/apagar el aparato (fig. 9)
a) Encender:

Para encenderlo, pulsar y mantener pulsado el
interruptor ON/OFF (pos. 6).

b) Apagar:
Soltar el interruptor ON/OFF (pos. 6).

6.2 Regulacién de la velocidad (fig. 9/10)

El aparato esta equipado con una regulacién
electrénica de velocidad para ajustar la velocidad
de soplado. La posicion del regulador de la
velocidad (pos. 5) determina la velocidad de
soplado. En el display (pos. 4) aparece un nimero
de LED en funcidn de la velocidad de soplado
ajustada.

1 LED = velocidad de soplado mas baja
5 LED = velocidad de soplado mas alta

1. Encender el aparato (apartado 6.1). En el
display (pos. 4) aparece el nimero de LED
correspondiente a la velocidad de soplado.

2. Algirar el regulador (pos. 5) hacia la izquier-
da se reduce la velocidad de soplado, y
al girarlo hacia la derecha se aumenta. La
velocidad méaxima de soplado (5 LED en la
pantalla) se percibe escuchando un ,clic* en
el regulador de velocidad.

Operar el aparato solo con la velocidad de
soplado necesaria.

6.3 Soplador de hojas (fig. 1)

® Encender el aparato (véase el capitulo 6.1).

® Ajustar la velocidad de soplado deseada con
ayuda de la regulacion de velocidad (véase
capitulo 6.2).

o Dirigir la corriente de aire hacia delante y
moverse lentamente para reunir soplando las
hojas o los residuos del jardin o para quitarlos
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de lugares de dificil acceso.

6.4 Soplador para taller (fig. 3c/5c)

® Encender el aparato (véase el capitulo 6.1).

e Utilizar el regulador de velocidad para ajustar
una velocidad de soplado baja, empezando
por la mas baja (véase el capitulo 6.2).

* Dirigir el chorro de aire hacia delante y mo-
verlo lentamente para eliminar el polvo y la
suciedad de las piezas de la maquina.

6.5 Asistente de encendido (fig. 5¢)

® Encender el aparato (véase el capitulo 6.1).

e Utilizar el regulador de velocidad para ajustar
una velocidad de soplado baja, empezando
por la mas baja (véase el capitulo 6.2).

® Sostener el aparato inclinado desde arriba
sobre el carbén encendido.

® Mantener una distancia de seguridad sufici-
ente con respecto al carbén, ya que su calor
puede danar las piezas de plastico.

iPeligro!
No amontonar (soplar) nunca materiales calien-
tes, inflamables ni explosivos.

7. Mantenimiento, limpieza y pedido
de piezas de repuesto

iPeligro!
Quitar la bateria antes de realizar cualquier traba-
jo de limpieza.

7.1 Limpieza

® Reducir al maximo posible la suciedad y el
polvo en los dispositivos de seguridad, las
rendijas de ventilacion y la carcasa del motor.
Frotar el aparato con un pafio limpio o soplar-
lo con aire comprimido manteniendo la presi-
6n baja.

® Serecomienda limpiar el aparato tras cada
uso.

® Limpiar el aparato con regularidad con un
pafio humedo y un poco de jabon blando. No
utilizar productos de limpieza o disolventes ya
que se podrian deteriorar las piezas de pla-
stico del aparato. Es preciso tener en cuenta
que no entre agua en el interior del aparato.
Si entra agua en el aparato eléctrico existira
mayor riesgo de una descarga eléctrica.

7.2 Mantenimiento
® En caso de que se produjeran averias, llevar

el aparato a un especialista autorizado o un
taller de servicio técnico.

® No es preciso realizar el mantenimiento de
otras piezas en el interior del aparato.

7.3 Pedido de piezas de recambio:

Al solicitar recambios se indicaran los datos sigu-
ientes:

® Tipo de aparato

® No. de articulo del aparato

® No. de identidad del aparato

® No. del recambio de la pieza necesitada.
Encontrard los precios y la informacién actual en
www.isc-gmbh.info

8. Averias

El aparato no funciona:

Comprobar que la bateria esté cargada y que el
cargador funcione. En caso de que el aparato
no funcione a pesar de haber tension, enviarlo a
la direccion indicada del servicio de asistencia
técnica.

9. Eliminacion y reciclaje

El aparato esta protegido por un embalaje para
evitar dafos producidos por el transporte. Este
embalaje es materia primay, por eso, se puede
volver a utilizar o llevar a un punto de reciclaje. El
aparato y sus accesorios estan compuestos de
diversos materiales, como, p. j., metal y plastico.
Los aparatos defectuosos no deben tirarse a la
basura doméstica. Para su eliminacién adecuada,
el aparato debe entregarse a una entidad recolec-
tora prevista para ello. En caso de no conocer
ninguna, sera preciso informarse en el organismo
responsable del municipio.

10. Almacenamiento

Guardar el aparato y sus accesorios en un lugar
oscuro, seco, protegido de las heladas e inacce-
sible para los nifios. La temperatura de almacena-
miento dptima se encuentra entre los 5y 30 °C.
Guardar la herramienta eléctrica en su embalaje
original.

El aparato se puede colgar a la pared por el
soporte integrado (fig. 11/pos. 1a).

-49-

Anl_GE-ULB_18_Li_E_Kit_SPK7_BH.indb 49

10.10.2022 09:39:25



11. Indicacién cargador

Estado de indicacién Significad did
LED rojo | LED verde 'gnificado’y medida

Apagado Parpadea |Listo para funcionamiento
El cargador esta conectado a la red y listo para el funcionamiento, la ba-
teria no esta en el cargador

Encendido | Apagado Carga
El cargador carga la bateria en modo rapido. Consultar el tiempo de carga
necesario en el cargador.
jAdvertencia! En funcién de lo cargada que esté la bateria, los tiempos
de carga reales pueden diferir de los indicados.

Apagado Encendido |La bateria esta cargada y esta lista para utilizar. (READY TO GO)
Después se cambia a carga lenta hasta que la bateria esté completamen-
te cargada.

Para ello, dejar la bateria en el cargador unos 15 minutos mas.
Medida:
Sacar la bateria del cargador. Desconectar el cargador de la red.

Parpadea | Apagado Carga adaptada
El cargador se encuentra en el modo de carga lenta.

Por motivos de seguridad, en este modo la bateria se carga con mayor
lentitud y tarda mas tiempo. Esto puede deberse a las siguientes causas:
- Hace mucho tiempo que no se ha cargado la bateria.

- La temperatura de la bateria no se encuentra dentro del rango dptimo.
Medida:

Esperar hasta que el proceso de carga haya finalizado, la bateria puede
seguir cargandose.

Parpadea |Parpadea |Fallo
El proceso de carga ya no es posible. La bateria esta defectuosa.
Medida:

Esta prohibido cargar una bateria defectuosa.
Sacar la bateria del cargador.

Encendido |Encendido | Averia por temperatura
La bateria esta demasiado caliente (p. ]. por radiacion solar directa) o
demasiado fria (por debajo de 0° C)

Medida:
Sacar la bateria y guardarla durante 1 dia a temperatura ambiente
(aprox. 20° C).
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Sélo para paises miembros de la UE
No tirar herramientas eléctricas en la basura casera.

Segun la directiva europea 2012/19/CE sobre aparatos usados electronicos y eléctricos y su aplicacion
en el derecho nacional, dichos aparatos deberan recojerse por separado y eliminarse de modo ecoldgi-
co para facilitar su posterior reciclaje.

Alternativa de reciclaje en caso de devolucién:

El propietario del aparato eléctrico, en caso de no optar por su devolucion, esta obligado a reciclar ade-
cuadamente dicho aparato eléctrico. Para ello, también se puede entregar el aparato usado a un centro
de reciclaje que trate la eliminacion de residuos respetando la legislaciéon nacional sobre residuos y

su reciclaje. Esto no afecta a los medios auxiliares ni a los accesorios sin componentes eléctricos que
acompanan a los aparatos usados.

Al desechar el aparato, asegurarse de retirar las baterias y los medios luminosos (por ejemplo, la bom-
billa) del aparato.
Sélo esta permitido copiar la documentacién y documentos anexos del producto, o extractos de los

mismos, con autorizacion expresa de iISC GmbH.

Nos reservamos el derecho a realizar modificaciones técnicas
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Informacion de servicio

En todos los paises mencionados en el certificado de garantia disponemos de distribuidores compe-
tentes cuyos datos de contacto podran consultar en dicho certificado. Dichos distribuidores estan a su
disposicion para cualquier asunto relacionado con el servicio como reparacién, suministro de piezas de
repuesto y desgaste, o con respecto a los materiales de consumo.

Es preciso tener en cuenta, que las siguientes piezas de este producto se someten a desgaste natural
o provocado por el uso o que se necesitan las siguientes piezas como materiales de consumo.

Categoria Ejemplo

Piezas de desgaste* Bateria

Material de consumo/Piezas de consumo*

Falta de piezas

*ino tiene por qué estar incluido en el volumen de entrega!

En caso de deficiencia o fallo, rogamos que lo registre en la pagina web www.isc-gmbh.info. Describa
exactamente el fallo y responda siempre a las siguientes preguntas:

® ;Ha funcionado el aparato en algun momento o estaba defectuoso desde el principio?
® ;lLe hallamado algo la atencion antes de surgir el fallo (indicio antes del fallo)?

® ;Queé fallo de funcionamiento le parece que presenta el aparato (indicio principal)?
Describa ese fallo en el funcionamiento.
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Certificado de garantia

Estimado cliente:

Nuestros productos estan sometidos a un estricto control de calidad. No obstante, lamentariamos que

este aparato dejara de funcionar correctamente, en tal caso, le rogamos que se dirija a nuestro servicio

de atencion al cliente en la direccion indicada en la parte inferior de la presente tarjeta de garantia. Con
mucho gusto le atenderemos también telefonicamente en el numero de servicio indicado a continuaci-
6n. Para hacer valido el derecho de garantia, proceda de la siguiente forma:

1. Estas condiciones de garantia van dirigidas exclusivamente a los consumidores, es decir, personas
naturales que no desean emplear este producto en el marco de su actividad comercial ni auténo-
ma. Estas condiciones de garantia regulan prestaciones adicionales de garantia que el fabricante
abajo mencionado se compromete a otorgar, de manera adicional a la garantia legal, a los compra-
dores de sus nuevos aparatos. Las prestaciones de garantia que le corresponden conforme a ley
no se ven afectadas por la presente. Nuestra prestacion de garantia es gratuita para usted.

2. Lagarantia se extiende exclusivamente a defectos en un aparato nuevo adquirido por usted del
fabricante abajo mencionado, ocasionados por fallos de material o de produccion, y esta limitada,
segun nuestra eleccion, a la reparacion de los defectos o al cambio del aparato.

Es preciso tener en consideracidon que nuestro aparato no esta indicado para un uso comercial,
industrial o en taller. Por lo tanto, no procedera un contrato de garantia cuando se utilice el aparato
dentro del periodo de garantia en zonas industriales, comerciales o talleres, asi como actividades
similares.

3. Nuestra garantia no cubre:

- Dafos en el aparato ocasionados por la no observancia de las instrucciones de montaje o por una
instalacion no profesional, no observancia de las instrucciones de uso (como, p. €j., conexion a una
tensién de red o corriente no indicada) o la no observancia de las disposiciones de mantenimiento
y seguridad o por la exposicion del aparato a condiciones anormales del entorno o por la falta de
cuidado o mantenimiento.

- Dafos en el aparato ocasionados por aplicaciones impropias o indebidas (como, p. €j., sobre-
carga del aparato o uso de herramientas o accesorios no homologados), introduccion de cuerpos
extrafios en el aparato (como, p. €j., arena, piedras o polvo, dafios producidos por el transporte),
uso violento o influencias externa (como, p. ej., dafos por caidas).

- Dafos en el aparato o en piezas del aparato provocados por el desgaste natural, habitual o produ-
cido por el uso.

4. Elperiodo de garantia es de 60 meses y comienza en la fecha de la compra del aparato. El derecho
de garantia debe hacerse valido, antes de finalizado el plazo de garantia, dentro de un periodo de
dos semanas una vez detectado el defecto. El derecho de garantia vence una vez transcurrido el
plazo de garantia. La reparacion o cambio del aparato no conllevara ni una prolongacion del plazo
de garantia ni un nuevo plazo de garantia ni para el aparato ni para las piezas de repuesto monta-
das. Esto también se aplica en el caso de un servicio in situ.

5. Para hacer efectivo su derecho a garantia, registre su aparato defectuoso en: www.isc-gmbh.info.
Tenga a mano el recibo de compra o cualquier otro comprobante que acredite la compra del apa-
rato nuevo. La garantia no cubre aquellos aparatos que se envien sin el comprobante pertinente
o sin la placa de identificacién puesto que resulta dificil clasificarlos del modo correspondiente. Si
nuestra prestacion de garantia incluye el defecto aparecido en el aparato, recibira de inmediato un
aparato reparado o nuevo de vuelta.

Naturalmente, también solucionaremos los defectos del aparato que no se encuentren comprendidos
0 ya no se encuentren comprendidos en la garantia, en este caso contra reembolso de los costes. Para
ello, envie el aparato a nuestra direccion de servicio técnico.

Para piezas de desgaste, de repuesto y falta de piezas nos remitimos a las limitaciones de esta garantia
conforme a la informacién de servicio de este manual de instrucciones.
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Gevaar!

Bij het gebruik van toestellen dienen enkele
veiligheidsmaatregelen te worden nageleefd om
lichamelijk gevaar en schade te voorkomen. Lees
daarom deze handleiding / veiligheidsinstructies
zorgvuldig door. Bewaar deze goed zodat u de in-
formatie op elk moment kunt terugvinden. Mocht
u dit toestel aan andere personen doorgeven,
gelieve dan deze handleiding / veiligheidsins-
tructies mee te geven. Wij zijn niet aansprakelijk
voor ongevallen of schade die te wijten zijn aan
niet-naleving van deze handleiding en van de vei-
ligheidsinstructies.

1. Veiligheidsaanwijzingen

Waarschuwing!

Lees alle veiligheidsinstructies, aanwijzin-
gen, plaatjes en technische gegevens, waar-
van dit elektrisch gereedschap is voorzien.
Nalatigheden bij de inachtneming van de vol-
gende instructies kunnen een elektrische schok,
brand en/of ernstige verwondingen veroorzaken.
Bewaar alle veiligheidsinstructies en aanwij-
zingen voor de toekomst.

Aan kinderen, personen met beperkte
lichamelijke, sensorische of mentale
vaardigheden en onvoldoende ervaring en
kennis, of personen die niet vertrouwd zijn met de
aanwijzingen, mag nooit worden toegestaan om
de machine te gebruiken. Lokale voorschriften
kunnen een leeftijdsbeperking voor de gebruiker
vastleggen.

De machine mag nooit worden ingezet, wanneer
er personen, met name kinderen, of huisdieren
in de buurt zijn.

Verklaring van de gebruikte symbolen

(zie afbeelding 12)

1. VOor inbedrijfstelling gebruiksaanwijzing le-
zen.

2. Bijregen of sneeuw het apparaat niet gebrui-
ken. Apparaat beschermen tegen vocht.

3. Houd derden weg uit de gevarenzone.

4. 0og- en gehoorbeschermer dragen.

5. Stofmasker dragen
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2. Beschrijving van het gereedschap
en leveringsomvang

2.1 Beschrijving van het apparaat
(afbeelding 1/2/7)
Motoreenheid
Blaasbuis 1
Blaasbuis 2
Schraaprand
Display
Toerentalregelaar
Aan/Uit-schakelaar
Accuhouder
Blaasopzetstuk

. Accu

0. Lader

a.

1
2
3
3
4.
5.
6
7
8
9
1

2.2 Leveringsomvang

Gelieve de volledigheid van het artikel te controle-
ren aan de hand van de beschreven leveringsom-
vang. Indien er onderdelen ontbreken gelieve
zich binnen de 5 werkdagen na aankoop van

het artikel te wenden tot ons servicecenter mits
vertoon van een geldig bewijs van aankoop of tot
de dichtstbijzijnde desbetreffende bouwmarkt..
Gelieve daarvoor de garantietabel in de garantie-
bepalingen aan het einde van de handleiding in
acht te nemen.

® Open de verpakking en neem het toestel
voorzichtig uit de verpakking.

Verwijder het verpakkingsmateriaal alsmede
verpakkings-/transportbeveiligingen (indien
aanwezig).

Controleer of de leveringsomvang compleet
is.

Controleer het toestel en de accessoires op
transportschade.

Bewaar de verpakking indien mogelijk tot het
verloop van de garantieperiode.

Let op!

Het toestel en het verpakkingsmateriaal zijn
geen speelgoed voor kinderen! Kinderen mo-
gen niet met plastic zakken, folies en kleine
stukken spelen! Er bestaat inslik- en verstik-
kingsgevaar!

Motoreenheid
Blaasbuis 2x
Blaasopzetstuk

Accu

Lader

Originele handleiding
Veiligheidsinstructies
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3. Reglementair gebruik

Bladblazer

Bij gebruik van de blaasbuizen 1 en 2 (afb. 2,
pos. 2 en 3) is dit apparaat bedoeld voor het
wegblazen en ophopen van droge tot licht
vochtige bladeren en gras van verharde vliakken
en gazons. Er kunnen kleine, lichte vervuilingen
zoals bijv. sigarettenpeuken, kleine takjes, papier
van bijv. geasfalteerde tuinpaden en gazons
bijeen geblazen en opgehoopt worden.

Werkplaatsblazer

Bij gebruik van de blaasbuis 1 (afb. 2, pos. 2) of
van het blaasopzetstuk (afb. 2, pos. 8) kan dit
apparaat worden gebruikt voor het uitblazen van
apparaten (stof- en losse vuildeeltjes).

Hulp bij aansteken

Bij gebruik van het blaasopzetstuk (afb. 2, pos. 8)
kan dit apparaat worden gebruikt als hulp bij het
aansteken van houtskool barbecues.

Het apparaat mag niet worden ingezet voor het
verspreiden of verzamelen van chemicalién

en giftige stoffen, zoals bijv. mest, middelen

ter bestrijding van schadelijke planten/dieren,
asbesthoudende materialen of ontbrandbare
vloeistoffen. Hoop nooit hete, brandbare of
explosieve materialen op. Let bij elke inzet op een
zo gering mogelijke belasting door stof. Wees u
bewust van alle gevaren die uitgaan van open
vuur.

De machine mag slechts voor werkzaamheden
worden gebruikt waarvoor hij bedoeld is. Elk daar-
boven uitgaand gebruik is niet doelmatig. Voor
daaruit voortvloeiende schade of letsel van welke
aard dan ook is de gebruiker/bediener, niet de
fabrikant, aansprakelijk.

Wij wijzen erop dat onze apparaten overeen-
komstig hun bestemming niet ontworpen zijn voor
commercieel, ambachtelijk of industrieel gebruik.
Wij zijn niet aansprakelijk indien het apparaat in
ambachtelijke of industriéle bedrijven alsmede bij
gelijk te stellen activiteiten wordt gebruikt.

4. Technische gegevens

Bedrijffsspanning..........cccocevevciiiiiiniienn. 18V DC
Nullasttoerental n ................... 6500 - 15000 min
Luchtsnelheid max. .......ccccoeeviiieenineenne 250 km/h
Luchtdebiet max. .......cccoeveerieiiieninene. 120 m¥h
Geluidsdrukniveau L, ........cccocveeninnnne. 79 dB(A)
Onzekerheid K, ..o 3dB (A)
Gemeten geluidsdrukniveau L, ........... 91 dB(A)
Onzekerheid K, oo, 3dB
Gegarandeerd geluidsdrukniveau L, ... 94 dB(A)
TAllNG @, wvvoveveieieec 3,7 m/s?

Onzekerheid K ................
Uitgangsspanning lader: .

Uitgangsstroom lader: ..........ccccoveiiiiiiniiienns 3A
Netspanning oplader .......... 200-250 V~ 50-60 Hz
ACCULYPE: .o Li-lon
Aantal accucellen: ..., 5
Accucapaciteit: ........cccceeveeeiiieiiieee e 2,0 Ah
GEWICHE ... 1,1kg

De Li-lon accu’s van de Power X-Change serie
mogen alleen met de Power X-Charger worden
geladen.

Gemeten en gegarandeerd geluidsdrukniveau
vastgesteld volgens 2000/14/EC, uitgebreid door
2005/88/EC.

De opgegeven trillingswaarde is vastgesteld
volgens een genormeerd testprocedé en kan
worden gebruikt om verschillende producten met
elkaar te vergelijken. Bovendien is deze waarde
geschikt om belastingen voor de gebruiker als
gevolg van trillingen van tevoren te kunnen in-
schatten.

Voorzichtig!

Afhankelijk van het feit hoe u het apparaat in-
zet, kunnen de daadwerkelijke trillingswaarden
afwijken van de opgegeven waarden! Tref maat-
regelen om u te beschermen tegen trillingsbe-
lastingen! Houd daarbij rekening met het hele
werkproces, dus ook met momenten waarop het
apparaat zonder last werkt of uitgeschakeld is!
Geschikte maatregelen omvatten onder andere
een regelmatig onderhoud en verzorging van het
apparaat en de gereedschappen/opzetstukken,
warmhouden van de handen, regelmatige pauzes
en een goede planning van de werkprocessen!
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Beperk de geluidsontwikkeling en vibratie tot
een minimum!

® Gebruik enkel intacte toestellen.
Onderhoud en reinig het toestel regelmatig.
Pas uw manier van werken aan het toestel
aan.

Overbelast het toestel niet.

Laat het toestel indien nodig nazien.
Schakel het toestel uit als het niet wordt ge-
bruikt.

Draag handschoenen.

Draag een gehoorbeschermer.

Voorzichtig!

Restrisico’s

Er blijven altijd restrisico’s over ook al wordt
dit elektrisch gereedschap naar behoren be-
diend. Volgende gevaren kunnen zich voordo-
en in verband met de bouwwijze en uitvoe-
ring van dit elektrisch gereedschap:

1. Longletsels indien geen gepaste stofmasker
wordt gedragen.

Gehoorschade indien geen gepaste gehoor-
beschermer wordt gedragen.

Schade aan de gezondheid die voortvloeit
uit hand-arm-trillingen indien het toestel lang
zonder onderbreking wordt gebruikt of niet
naar behoren wordt gehanteerd en onder-
houden.

Oogletsel wanneer er geen geschikte veilig-
heidsbril wordt gebruikt.

2.

3.

5. Voor inbedrijfstelling

Opgelet!
Het apparaat wordt geleverd zonder accu’s en
zonder lader!

Waarschuwing!
Trek altijd de accu’s eruit, voordat u instellingen
uitvoert aan het apparaat.

5.1 Montage blaasbuis 1 - motoreenheid
(afbeelding 3a/3b)
Steek de blaasbuis 1 (pos. 2) op de motoreenheid
(pos. 1). De groef (A) moet daarbij in de geleiding
(B) worden geschoven. Door hem naar rechts te
draaien wordt de blaasbuis bij bereiken van het
eindpunt aan de motoreenheid gefixeerd.
Opgelet! De buis moet tot aan het bereiken
van de aanslag worden gedraaid, om een
zekere vergrendeling te garanderen.

Het apparaat kan worden gebruikt als
werkplaatsblazer (afbeelding 3c).

5.2 Montage blaasbuis 2 - blaasbuis 1
(afbeelding 4a/b)

Steek de blaasbuis 2 (pos. 3) op de blaasbuis 1

(pos. 2). Verbind beide blaasbuizen met elkaar

(zie punt 5.1). De schraaprand (afbeelding 1, pos.

3a) om bladeren op de grond los te werken wijst

daarbij naar beneden.

Het apparaat kan nu worden ingezet als

bladblazer (afbeelding 1).

5.3 Montage blaasopzetstuk 3 - motoreen-
heid (afbeelding 5a - 5¢)

Steek het blaasopzetstuk (pos. 8) op de

motoreenheid (pos. 1). Verbind beide met elkaar

(zie punt 5.1).

Het apparaat kan worden ingezet als

werkplaatsblazer of als hulp voor het aansteken

van houtskool barbecues (afbeelding 5c).

Aanwijzing: De demontage van de boven
genoemde aanbouwdelen gebeurt in
omgekeerde volgorde.

5.4 Montage van de accu (afbeelding 6a/6b)
Druk zoals te zien in afbeelding 6a op de
grendeltoets (pos. C) van de accu en schuif de
accu in de daartoe voorziene houder. Zodra de
accu in een positie zit zoals getoond in afbeelding
6b, erop letten dat de grendeltoets vastklikt! Het
eruit nemen van de accu gebeurt in omgekeerde
volgorde!

5.5 Laden van de accu (fig. 7)

1. Accupack uit het apparaat (9) nemen. Daar-
voor de grendeltoets indrukken.

Vergelijk of de netspanning vermeld op het
typeplaatje overeenstemt met de beschikbare
netspanning. Steek de netstekker van de la-
der in het stopcontact. De groene LED begint
te knipperen.

Steek de accu (9) op de lader (10).

Onder punt ,Indicatie lader” vindt u een tabel
met de betekenissen van de LED-indicatie
aan de lader.

2.

Tijdens het laden kan de accu wat warm worden.

Dat is echter normaal.

Mocht het laden van het accupack niet mogelijk

zijn, controleer dan

e of op het stopcontact de netspanning voor-
handen is
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o of een perfect contact aan de laadcontacten
voorhanden is.

Indien het laden van het accupack altijd nog niet
mogelijk is, stuur dan

® de lader

® ende accu pack

naar onze klantenservice.

Voor een deskundige verzending verzoeken
wij u contact op te nemen met onze klan-
tendienst of het verkooppunt waar u het ap-
paraat heeft aangekocht.

Zorg er bij de verzending of verwerking van
accu’s resp. het accu apparaat voor dat deze
afzonderlijk worden verpakt in plastic zakken,
om kortsluitingen en brand te vermijden!

In het belang van een lange levensduur van de
accupack is het raadzaam om op tijd voor het
herladen van de accupack te zorgen. Dit is in elk
geval noodzakelijk, wanneer u vaststelt dat het
vermogen van het apparaat afneemt. Ontlaad de
accupack nooit helemaal. Dat leidt tot een defect
van de accupack!

5.6 Accu-capaciteitsindicatie (afbeelding 8)
Druk op de schakelaar voor accu-capaciteitsindi-
catie (A). De accu-capaciteitsindicatie (B) signa-
leert de laadtoestand van de accu aan de hand
van 3 LEDs.

Alle 3 LEDs branden:
De accu is vol geladen.

2 of 1 LED(s) branden:
De accu beschikt over voldoende restlading.

1 LED knippert:
De accu is leeg, laad de accu op.

Alle LEDs knipperen:

De temperatuur van de accu is te laag. Verwijder
de accu van het apparaat en laat de accu één dag
liggen bij ruimtetemperatuur. Als de fout opnieuw
optreedt, dan werd hij diep ontladen en is hij
defect. Neem de accu van het apparaat. Een de-
fecte accu mag niet meer gebruikt resp. geladen
worden.

6. Bediening

Voorzichtig!

Wanneer u de luchtstroom op andere personen,

dieren of voorwerpen (bijv. ramen) richt, dan kan

dit verwondingen en beschadigingen veroorza-

ken. Zorg ervoor dat alle componenten goed zijn

bevestigd.

® Richt de luchtstroom van u weg.

® Richt de luchtstroom nooit op andere perso-
nen, dieren of voorwerpen.

® Blaas geen harde voorwerpen zoals stenen of
takken weg.

6.1 Apparaat in-/uitschakelen (afbeelding 9)
a) Inschakelen:

Om het apparaat in te schakelen de Aan/Uit-
schakelaar (pos. 6) indrukken en ingedrukt
houden.

b) Uitschakelen:
Aan/Uit-schakelaar (pos. 6) loslaten.

6.2 Toerentalregeling (afbeelding 9/10)

Het apparaat is uitgerust met een elektronische
toerentalregeling voor de instelling van de
blaassnelheid. De stand van de toerentalregelaar
(pos. 5) bepaalt de blaassnelheid. Op het display
(pos. 4) verschijnen LEDs, het aantal daarvan
geeft de ingestelde blaassnelheid aan.

1 LED = laagste blaassnelheid
5 LEDs = hoogste blaassnelheid

1. Schakel het apparaat in (hoofdstuk 6.1). Op
het display (pos. 4) verschijnt het aantal bij
de blaassnelheid horende LEDs.

2.  Door de toerentalregelaar (pos. 5) naar links
te draaien wordt de blaassnelheid verlaagd,
door hem naar rechts te draaien verhoogd.
De maximale blaassnelheid (5 LEDs op het
display) is bereikt met een hoorbare klik van
de toerentalregelaar.

Zet het apparaat slechts in met de noodzakelijke
blaassnelheid.
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6.3 Bladblazer (afbeelding 1)

e Schakel het apparaat in (z. hoofdstuk 6.1).

® Stel met de toerentalregeling de gewenste
blaassnelheid in (z. hoofdstuk 6.2).

® Richt de luchtstraal naar voor en beweeg u
langzaam, om bladeren of tuinafval bijeen te
blazen resp. te verwijderen uit moeilijk toegan-
kelijke plekken.

6.4 Werkplaatsblazer (afbeelding 3c / 5c)

e Schakel het apparaat in (z. hoofdstuk 6.1).

* Stel met de toerentalregeling een lage blaass-
nelheid in, beginnend met de laagste (z. hoof-
dstuk 6.2).

® Richt de luchtstraal naar voor en beweeg u
langzaam, om machinedelen te ontdoen van
stof en vuil.

6.5 Hulp bij aansteken (afbeelding 5¢)

e Schakel het apparaat in (z. hoofdstuk 6.1).

* Stel met de toerentalregeling een lage blaass-
nelheid in, beginnend met de laagste (z. hoof-
dstuk 6.2).

® Houd het apparaat schuin van boven op de
aan te steken houtskool.

® Houd voldoende veiligheidsafstand tot de
houtskool, aangezien de hitte daarvan kunst-
stof delen kan beschadigen.

Gevaar!
Hoop (blaas) nooit hete, brandbare of explosieve
materialen op.

7. Reiniging, onderhoud en
bestellen van wisselstukken

Gevaar!
Trek voor alle reinigingswerkzaamheden de accu
eruit.

7.1 Reiniging

® Hou de veiligheidsinrichtingen, de ventila-
tiespleten en het motorhuis zo veel mogelijk
vrij van stof en vuil. Wrijf het toestel met een
schone doek af of blaas het met perslucht bij
lage druk schoon.

® Hetis aan te bevelen het toestel direct na elk
gebruik te reinigen.

® Reinig het toestel regelmatig met een vochti-
ge doek en wat zachte zeep. Gebruik geen
reinigings- of oplosmiddelen; die zouden de

kunststofcomponenten van het toestel kunnen

aantasten. Let er goed op dat geen water in

het toestel terechtkomt. Door binnendringen
van water in een elektrische apparatuur verh-
oogt het risico van een elektrische schok.

7.2 Onderhoud

® Mocht er zich een defect voordoen laat dan
het toestel enkel controleren door een geauto-
riseerde vakman of in de werkplaats van een
klantenservice.

® Binnen in het apparaat zijn er geen andere te
onderhouden onderdelen.

7.3 Bestellen van wisselstukken:

Gelieve bij het bestellen van wisselstukken vol-
gende gegevens te vermelden:

® Type van het toestel

®  Artikelnummer van het toestel

® |dent-nummer van het toestel

®  Wisselstuknummer van het benodigd stuk
Actuele prijzen en info vindt u terug onder
www.isc-gmbh.info

8. Storingen

Apparaat loopt niet:

Controleer of de accu is geladen en of de lader
functioneert. Indien het apparaat ondanks voor-
handen spanning niet werkt, stuur het dan naar
het vermelde adres van de klantendienst.

9. Verwijdering en recyclage

Het toestel bevindt zich in een verpakking om
transportschade te voorkomen. Deze verpakking
is een grondstof en bijgevolg herbruikbaar of kan
naar de grondstofkringloop worden teruggevoerd.
Het toestel en zijn accessoires bestaan uit diverse
materialen, zoals b.v. metaal en kunststof. Defecte
toestellen horen niet thuis in het huisvuil. Om zich
van het toestel naar behoren te ontdoen dient het
naar een geschikte verzamelplaats te worden ge-
bracht. Als u geen verzamelplaats kent gelieve u
dan bij de gemeente te informeren.
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10. Opbergen

Bewaar het toestel en de accessoires op een
donkere, droge en vorstvrije plaats die voor
kinderen ontoegankelijk is. De optimale opberg-
temperatuur ligt tussen 5° C en 30° C. Bewaar
het elektrische gereedschap in de originele ver-
pakking.

Het apparaat kan worden opgehangen aan de
geintegreerde wandhouder (afbeelding 11, pos.
1a).
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11. Indicatie lader

Indicatiestatus .
Betekenis en maatregel
Rode LED | Groene
LED

Uit Knippert Operationaliteit
De lader is aangesloten aan het net en operationeel; de accu zit niet in de
lader.

Aan Uit Laden
De lader laadt de accu in de snelle laadmodus. De laadduur vindt u direct
aan de lader.
Aanwijzing! Al naargelang de acculading kan de laadduur iets afwijken
van de vermelde tijden.

Uit Aan De accu is opgeladen en operationeel. (READY TO GO)
Daarna wordt tot aan de volledige lading omgeschakeld op een bufferla-
ding.
Laat de accu hiervoor ongeveer 15 min. langer in de lader zitten.
Maatregel:
Neem de accu uit de lader. Isoleer de lader van het net.

Knippert Uit Aanpassingslading
De lader bevindt zich in de modus behoedzame lading.
Hierbij wordt de accu om veiligheidsredenen langzamer geladen, hetgeen
meer tijd vergt. Dit kan de volgende oorzaken hebben:
- De accu werd zeer lange tijd niet meer geladen.
- De accutemperatuur ligt niet in het ideale bereik.
Maatregel:
Wacht tot het laadproces is afgesloten, de accu kan niettemin verder wor-
den geladen.

Knippert Knippert Fout
Laadproces is niet meer mogelijk. De accu is defect.
Maatregel:
Een defecte accu mag niet meer worden opgeladen.
Neem de accu uit de lader.

Aan Aan Temperatuurstoring
De accu is te warm (bijv. direct instralend zonlicht) of te koud (onder 0 °C).
Maatregel:
Neem de accu de lader uit en bewaar hem 1 dag bij kamertemperatuur
(ca. 20 °C).
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M‘

Enkel voor EU-landen
Elektrisch gereedschap hoort niet bij het huisvuil thuis!

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EG op afgedankte elektrische en elektronische toestellen en
omzetting in nationaal recht dienen afgedankte elekirische gereedschappen afzonderlijk te worden ver-
zameld en milieuvriendelijk te worden gerecycleerd.

Recyclagealternatief i.p.v. het toestel terug te sturen:

De eigenaar van het elektrische toestel is alternatief verplicht, i.p.v. het toestel terug te sturen, mede te
werken bij de behoorlijke recyclage in geval hij zich van het eigendom ontdoet. Het afgedankte toestel
kan hiervoor ook bij een verzamelplaats worden afgegeven die voor een verwijdering als bedoeld in de
wetgeving in zake recyclage en afvalverwerking zorgt. Hieronder vallen niet bij de afgedankte toestellen
gevoegde accessoires en hulpmiddelen zonder elektrische componenten.

Zorg er bij de verwerking voor dat accu’s en lichtmiddelen (bijv. gloeilampen) uit het apparaat worden
genomen.
Nadruk of andere reproductie van documentatie en geleidepapieren van de producten, geheel of ge-

deeltelijk, enkel toegestaan mits uitdrukkelijke toestemming van iSC GmbH.

Technische wijzigingen voorbehouden
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Service-informatie

Wij werken in alle landen die in het garantiebewijs zijn genoemd, samen met competente servicepart-
ners, wier contactgegevens u kunt afleiden uit het garantiebewijs. Deze staan voor alle diensten zoals
reparatie, het verschaffen van wisselstukken of slijtdelen of voor de aankoop van verbruiksmaterialen te
uwer beschikking.

U moet er rekening mee houden dat bij dit product de volgende delen onderhevig zijn aan een slijtage
door gebruik of een natuurlijke slijtage, resp. dat de volgende delen nodig zijn als verbruiksmaterialen.

Categorie Voorbeeld
Slijtstukken* Accu

Verbruiksmateriaal/verbruiksstukken*

Ontbrekende onderdelen

* niet verplicht bij de leveringsomvang begrepen!

Bij gebreken of defecten verzoeken wij u om de fout te melden op het internet onder www.isc-gmbh.info.
Gelieve te zorgen voor een nauwkeurige beschrijving van de fout en daarbij in elk geval de volgende
vragen te beantwoorden:

® Heeft het toestel reeds eenmaal gewerkt of was het vanaf het begin defect?
® Isuiets opgevallen voordat het defect zich voordeed (symptoom voor het defect)?

® Welke foutieve werkwijze vertoont het toestel volgens u (hoofdsymptoom)?
Beschrijf deze foutieve werkwijze.
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Garantiebewijs

Geachte klant,

onze producten worden onderworpen aan een strenge kwaliteitscontrole. Mocht dit apparaat echter ooit

niet naar behoren functioneren, spijt dit ons ten zeerste en vragen u zich te wenden tot onze service-

dienst onder het adres vermeld op dit garantiebewijs. Wij staan ook graag telefonisch tot uw dienst via
het vermelde servicetelefoonnummer. Voor eisen in verband met het recht garantie geldt het volgende:

1. Deze garantievoorwaarden zijn uitsluitend gericht aan de gebruikers, d.w.z. natuurlijke personen die
dit product niet in het kader van hun ambachtelijke noch van een andere zelfstandige activiteit willen
gebruiken. Deze garantievoorwaarden regelen aanvullende garantieprestaties, die de hieronder ge-
noemde fabrikant kopers van zijn nieuwe apparaten toezegt in aanvulling tot de wettelijke garantie.
Uw wettelijke garantieclaims blijven onaangetast door deze garantie. Onze garantieprestatie is voor
u gratis.

2. De garantieprestatie geldt uitsluitend voor gebreken aan een door u aangekocht nieuw apparaat

van de hieronder genoemde fabrikant die aantoonbaar berusten op een materiaal- of productiefout,
en is naar onze keuze beperkt tot het verhelpen van zulke gebreken aan het apparaat of de vervan-
ging ervan.
Wij wijzen erop dat onze apparaten overeenkomstig hun bestemming niet ontworpen zijn voor com-
mercieel, ambachtelijk of industrieel gebruik. Van een garantiecontract is derhalve geen sprake, als
het apparaat binnen de garantieperiode in commerciéle, ambachtelijke of industriéle bedrijven werd
ingezet of aan een daarmee gelijk te stellen belasting werd blootgesteld.

3. Van onze garantie zijn uitgesloten:

- Schade aan het apparaat als gevolg van niet-inachtneming van de montagehandleiding of op
grond van ondeskundige installatie, als gevolg van niet-inachtneming van de gebruiksaanwijzing
(zoals bijv. door aansluiting aan een verkeerde netspanning of stroomsoort) of niet-inachtneming
van de onderhouds- en veiligheidsvoorschriften, door blootstelling van het apparaat aan abnormale
omgevingsvoorwaarden of door nalatig onderhoud en verzorging.

- Schade aan het apparaat als gevolg van misbruik of ondeskundige toepassingen (zoals bijv. over-
belasting van het apparaat of de inzet van niet toegelaten gereedschappen of toebehoren), binnen-
dringen van vreemde voorwerpen in het apparaat (zoals bijv. zand, stenen of stof, transportschade),
gebruik van geweld of als gevolg van externe invioeden (zoals bijv. schade door vallen).

- Schade aan het apparaat of aan delen van het apparaat die valt te herleiden tot slijtage als gevolg
van gebruik, en als gevolg van normale of andere natuurlijke slijtage.

4. De garantieperiode bedraagt 60 maanden en gaat in op de datum van aankoop van het apparaat.
Garantieclaims dienen voor het verloop van de garantieperiode binnen de twee weken na het vast-
stellen van het defect geldend te worden gemaakt. Het indienen van garantieclaims na verloop van
de garantieperiode is uitgesloten. De herstelling of vervanging van het apparaat leidt niet tot een
verlenging van de garantieperiode noch wordt door deze prestatie een nieuwe garantieperiode voor
het apparaat of voor eventueel ingebouwde wisselstukken op gang gebracht. Dit geldt ook bij het ter
plaatse uitvoeren van een serviceactiviteit.

5. Gelieve om een garantieclaim in te dienen het defecte apparaat aan te melden onder: www.isc-
gmbh.info. Houd het aankoopbewijs of een ander bewijs van uw aankoop van het nieuwe apparaat
bij de hand. Apparaten die zonder bijhorende bewijzen of zonder typeplaatje worden teruggestuurd,
worden op grond van de ontbrekende mogelijkheid om het apparaat toe te kennen uitgesloten van
de garantieprestatie. Valt het defect van het apparaat binnen onze garantieprestatie, dan bezorgen
wij u per omgaande een gerepareerd of nieuw apparaat terug.

Uiteraard staan wij ook tot u dienst om, mits betaling van de kosten, defecten van het apparaat te ver-
helpen die buiten de garantieomvang vallen. Te dien einde stuurt u het apparaat aan ons serviceadres
op.

Voor slijtstukken, verbruiksmateriaal en ontbrekende onderdelen wordt verwezen naar de beperkingen
van deze garantie conform de service-informatie van deze handleiding.

-63-

Anl_GE-ULB_18_Li_E_Kit_SPK7_BH.indb 63 10.10.2022 09:39:33



Niebezpieczenstwo!

Podczas uzytkowania urzgdzenia nalezy
przestrzegac wskazéwek bezpieczenstwa w celu
unikniecia zranien i uszkodzen. Z tego wzgledu
prosze doktadnie zapoznac sig z instrukcjg
obstugi/ wskazéwkami bezpieczenstwa. Prosze
zachowag instrukcje i wskazéwki, aby mozna
byto w kazdym momencie do nich wrécic. W
razie przekazania urzgdzenia innej osobie,
prosze wreczy¢ jej rowniez instrukcje obstugi/
wskazoéwki bezpieczenstwa. Nie odpowiadamy
za wypadki i uszkodzenia zaistniate w wyniku
nieprzestrzegania niniejszej instrukcji i wska-
z6wek bezpieczenstwa.

Objasnienie uzytych symboli (patrz rys. 12)
1. Przed uruchomieniem urzgdzenia przeczytac
instrukcje obstugi.

2. Nie uzywac urzagdzenia w czasie opaddw
$niegu lub deszczu! Chroni¢ urzadzenie
przed wilgocig.

3. Osoby trzecie powinny przebywa¢ z dala od
obszaru zagrozenia.

4. Stosowac srodki ochrony oczu i stuchu.

5. Stosowaé maske przeciwpytowa

1. Wskazowki bezpieczenstwa

Ostrzezenie!

Zapoznac sig z trescig wszystkich ws-
kazowek bezpieczenstwa, instrukciji, ry-
sunkéw i danych technicznych danego
elektronarzedzia. Nieprzestrzeganie nizej wymi-
enionych instrukcji moze spowodowaé porazenie
pradem, niebezpieczenstwo pozaru lub ciezkie
obrazenia.

Prosimy zachowacé na przysztosé wszystkie
wskazowki bezpieczenstwa i instrukcje.

Zabrania si¢ uzywania urzgdzenia przez dzieci,
o0soby o ograniczonych zdolnosciach fizycznych,
sensorycznych lub umystowych lub ktére maja
niewystarczajgce doswiadczenie lub wiedzeg i
przez osoby, ktére nie zapoznaty sig z instrukcja
maszyny. Minimalny wiek osoby postugujacej
sie tym urzgdzeniem moze podlegac lokalnej
regulacji prawne;.

Zabrania sie uzywania maszyny, jezeli w poblizu
znajduja sig osoby, zwtaszcza dzieci, lub
zwierzeta.
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2. Opis urzadzenia i zakres dostawy

2.1 Opis urzadzenia (rys. 1/2/7)
Jednostka napedowa
Dysza 1

Dysza 2

Skrobak

Ekran

Regulator liczby obrotéw
Wiacznik/wytacznik
Mocowanie akumulatora
Nasadka dmuchawy

. Akumulator

0. tadowarka

N —

a.

3
3
4
5.
6.
7
8
9
1

2.2 Zakres dostawy

Prosimy sprawdzi¢ na podstawie podanego
zakresu dostawy czy produkt jest kompletny.
Jezeli stwierdzono brak czesci, prosimy zwrécié
sie w ciggu 5 dni roboczych od zakupu produktu
do naszego centrum serwisowego lub punktu
zakupu urzgdzenia przedstawiajgc dowdd zaku-
pu. Prosimy wzigé pod uwage umieszczong w
informacjach serwisowych na koncu tej instrukciji
tabele swiadczen gwarancyjnych.

® Otworzy¢ opakowanie i ostroznie wyciagnaé
urzadzenie.

Zdjac¢ opakowanie oraz zabezpieczenia do
transportu (jesli jest).

Sprawdzi¢, czy dostawa jest kompletna.
Sprawdzi¢, czy urzadzenie i wyposazenie
dodatkowe nie zostaty uszkodzone w trans-
porcie.

W razie mozliwosci zachowac¢ opakowanie,
az do uptywu czasu gwaranciji.

Niebezpieczenstwo!

Urzadzenie i opakowanie nie sg zabawkami!
Dzieci nie moga bawi¢ sie czesciami z twor-
zywa sztucznego, folig i matymi elementami!
Niebezpieczenstwo potknigcia i uduszenia
sie!

Jednostka napedowa
Dysza - 2 szt.

Nasadka dmuchawy
Akumulator

tadowarka

Instrukcjg oryginalng
Wskazoéwki bezpieczenstwa
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3. Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Dmuchawa do lisci

Urzadzenie z zamontowanymi dyszami 1 i

2 (rys.2/poz. 2 i 3) przeznaczone jest do
zdmuchiwania z utwardzonych powierzchni

i trawnikow i gromadzenia w stosy suchych
lub lekko wilgotnych lisci i trawy. Mozliwe jest
réwniez zdmuchiwanie i gromadzenie w stosy
drobnych, lekkich zanieczyszczen takich jak
niedopatki papieroséw, drobne gatezie, papier
na asfaltowanych $ciezkach w ogrodzie lub na
trawnikach.

Dmuchawa warsztatowa

Urzadzenie z zamontowang dysza 1 (rys. 2 / poz.
2) lub nasadkg dmuchawy (rys. 2 poz. 8) moze
by¢ uzywane do czyszczenia urzadzen przez
zdmuchiwanie (usuwanie luznych czastek brudu i
czgstek kurzu).

Pomoc przy rozpalaniu grilla

Urzadzenie z zamontowang nasadkg dmuchawy
(rys. 2/ poz. 8) moze by¢ uzywane jako pomoc
przy zapalaniu wegla drzewnego do grilla.

Zabrania sig stosowania urzgdzenia do
rozprowadzania lub gromadzenia chemikaliow i
trucizn, takich jak nawozy, srodki do zwalczania
szkodnikow, materiaty zawierajgce azbest lub
palne ciecze. Nigdy nie uzywa¢ dmuchawy do
gromadzenia w stosy goracych, palnych ani
wybuchowych materiatow. Zawsze podczas pracy
z urzadzeniem nalezy uwazac, aby ograniczyc¢
do minimum powstawanie pytu. Nalezy zawsze
by¢ swiadomym wszelkich zagrozen, ktore
wywotywane sg przez otwarty ogien.

Urzadzenie uzywac tylko zgodnie z jego przezna-
czeniem. Kazde uzycie, odbiegajgce od opisan-
ego W niniejszej instrukciji jest niezgodne z przez-
naczeniem urzgdzenia. Za powstate w wyniku
niewtasciwego uzytkowania szkody lub zranienia
odpowiedzialno$é ponosi uzytkownik/ wtasciciel,
a nie producent.

Prosze pamigtac o tym, ze nasze urzgdzenie nie
jest przeznaczone do zastosowania zawodowe-
go, rzemiesIniczego lub przemystowego. Umowa
gwarancyjna nie obowigzuje, gdy urzadzenie
byto stosowane w zaktadach rzemiesiniczych,
przemystowych lub do podobnych dziatalnosci.
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4. Dane techniczne

Napiecie robocze
Predkos¢ obrotowa biegu jatowego n
6500 - 15000 obr./min

Predkos¢ powietrza maks. ..........c.c....... 250 km/h
Przeptyw powietrza maks. ..........c.c....... 120 mé/h
Poziom cisnienia akustycznego L, ...... 79 dB(A)
Odchylenie K, ...ooovvi 3dB (A)
Zmierzony poziom mocy akustycznejL,,.............
............................................................... 91 dB(A)

Odchylenie K,
Gwarantowany poziom mocy akustycznej L,

.............................................................. 94 dB (A)
WIbracje a, .......ccoccurucuciicniiicciccnins 3,7 m/s?
Odchylenie K ......ccccceeveveeerieren. .1,9 m/s?

...20Vd.c.

Napiecie znamionowe tadowarki: ...........cccocueeene
200-250 V~ 50-60 Hz
Typ akumulatora: ........cccoeveeiieeeiiiieeniieeene Li-lon

Napiecie tadowania akumulatora:

Liczba ogniw akumulatora:............cccceeecveeriieenn. 5
Pojemnosc¢ akumulatora:.. 2,0 Ah
Waga ..o 1,1kg

Akumulatory litowo-jonowe serii Power X-Change
muszg by¢ zawsze tadowane przy uzyciu
tadowarki Power X-Charger.

Zmierzony i gwarantowany poziom mocy akusty-

cznej zostat zmierzony zgodnie z przepisami dy-

rektywy 2000/14/WE, poszerzonej postawieniami
dyrektywy 2005/88/WE.

Podana wartos¢ wibracji zostata zmierzona
wedtug znormalizowanych procedur i moze by¢
stosowana do poréwnywania réznych produktow.
Oprocz tego ta wartos¢ moze by¢ stosowana,
aby wstepnie z gory oszacowac jakie obcigzenia
moga powstac dla uzytkownika na skutek wi-
bracji.

Ostroznie!

W zaleznosci od warunkéw pracy i sposobu

pracy z urzadzeniem faktyczne wartosci wi-

bracji moga odbiegaé¢ od podanych wartosci!
Podjg¢ odpowiednie kroki, aby chronic sie przed
oddziatywaniem wibracji! Nalezy uwzglednié

przy tym caty czas pracy, w tym rowniez czas,
gdy urzgdzenie pracuje bez obcigzenia lub jest
wytgczone! Odpowiednie srodki to m.in. regularna
konserwacja i pielegnacja urzadzenia i narzedzi
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dodatkowych, utrzymywanie odpowiedniej,
cieptej temperatury dtoni, regularne przerwy w
pracy i odpowiednie planowanie przebiegu pracy!

Ogranicza¢ powstawanie hatasu i wibracji do

minimum!

e Uzywacé wytgcznie urzgdzen bez uszkodzen.

® Regularnie czysci¢ urzgdzenie.

® Dopasowaé wtasny sposob pracy do
urzadzenia.

® Nie przecigzac urzadzenia.

e W razie potrzeby kontrolowaé urzadzenie.

® Nie wtgczac urzadzenia, jesli nie bedzie
uzywane.

® Nosi¢ rekawice ochronne.

® Nosi¢ nauszniki ochronne.

Ostroznie!

Pozostate zagrozenia

Takze w przypadku, gdy to elektronarzedzie

bedzie obstugiwane zgodnie z instrukcja,

zawsze zachodzi ryzyko powstawania

zagrozenia.

W zaleznosci od budowy i sposobu wykona-

nia tego elektronarzedzia moga pojawic sie

nastepujace zagrozenia:

1. Uszkodzenia ptuc, w przypadku nie stosowa-
nia odpowiedniej maski przeciwpytowe;.

2. Uszkodzenia stuchu, w przypadku nie stoso-

wania odpowiednich nausznikéw ochronnych.

3. Negatywny wptyw na zdrowie, w wyniku
drgan ramion i dtoni, w przypadku, gdy
urzgdzenie jest uzywane przez dtuzszy czas
lub w niewtasciwy sposob i bez przeglagdow.

4. Uszkodzenia oczu, w przypadku niestosowa-
nia odpowiednich okularéw ochronnych.

5. Przed uruchomieniem

Uwaga!
W sktad dostarczonego urzadzenia nie wchodzg
akumulatory ani fadowarka!

Ostrzezenie!
Przed wykonaniem ustawien nalezy wyja¢ aku-
mulatory z urzadzenia.

5.1 Montaz dyszy 1 na jednostke napedowa
(rys. 3a/3b)

Nasadzi¢ dysze 1 (poz. 2) na jednostke

napedowg (poz. 1). Wsuna¢ przy tym wpust (A) w

prowadnice (B). Nastgpnie po nasunigciu dyszy

do punku koncowego na jednostce napedowej
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zablokowac¢ dysze przekrecajac jg w prawo.
Uwaga! Aby dysza sie poprawnie
zablokowata nalezy przekrecic jg do oporu.

Nastepnie urzadzenie moze by¢ uzywane jako
dmuchawa warsztatowa (rys. 3c).

5.2 Montaz dyszy 2 na dysze 1 (rys. 4a/b)
Nasadzi¢ dyszeg 2 (poz. 3) na dysze 1 (poz. 2).
Potgczy¢ ze sobg obie dysze (patrz punkt 5.1).
Aby moc oderwaé od podtoza przyschnigte liscie
skrobak (rys. 1/ poz. 3a) powinien byé skierowany
do dotu.

Nastepnie urzadzenie moze by¢ uzywane jako
dmuchawa do lici (rys. 1).

5.3 Montaz nasadki dmuchawy 3 na
jednostke napedowa (rys. 5a - 5¢)
Nasadzi¢ nasadke dmuchawy (poz. 8) na
jednostke napedowa (poz. 1). Potaczy¢ ze sobg
obie czesci (patrz punkt 5.1).
Nastepnie urzadzenie moze by¢ uzywane jako
dmuchawa warsztatowa lub jako pomoc przy
zapalaniu wegla drzewnego do grilla (rys. 5¢)

Wskazéwka: Demontaz powyzszego osprzetu
nalezy wykona¢ w odwrotnej kolejnosci.

5.4 Montaz akumulatora (rys. 6a/6b)
Nacisng¢ przycisk blokady akumulatora (poz. C)
tak jak pokazano na rys. 6a i wsung¢ akumulator
w jego mocowanie. Jak tylko akumulator znajdzie
sie w pozycji pokazanej na rys. 6b przycisk
blokady powinien sg zatrzasng¢! Wymontowanie
akumulatora odbywa sie w odwrotnej kolejnosci.

5.5 tadowanie akumulatora (rys. 7)

1. Wyjaé akumulator (9) z urzgdzenia. W tym
celu nacisngc przycisk blokady.

2. Sprawdzi¢, czy napigcie na tabliczce znamio-
nowej tadowarki jest zgodne z napieciem sie-
ciowym. Wtozy¢ wtyczke zasilania tadowarki
do gniazdka. Zielona dioda LED zaczyna
migac.

3. Wtozy¢ akumulator (9) do tadowarki (10).

4. W tabeli w punkcie Wskazania diod na
tadowarce objasniono znaczenie wskazan
diod na tadowarce.

Podczas tadowania akumulator moze nieco sig
nagrzac. Jest to normalne zjawisko.
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Jesli tadowanie akumulatora nie jest mozliwe,

prosze sprawdzic,

® czy jest napigcie w gniazdku

® czy styk na kontaktach tadowarki jest
prawidtowy.

Jesli tadowanie akumulatora nadal nie jest
mozliwe, prosimy przesta¢ na adres naszego ser-
wisu obstugi klientow

®  tadowarke

®  oraz akumulator.

Aby zapewni¢ odpowiednia przesytke
urzadzenia, prosimy skontaktowa¢ si¢ z nas-
zym serwisem obstugi klienta lub punktem
sprzedazy, w ktorym nabyto urzadzenie.

Przy wysytce lub utylizacji akumulatoréw lub
urzadzen akumulatorowych zwracaé¢ uwage
na to, aby byty pojedynczo zapakowane w
plastikowy worek, aby unikngé zwarcia i
pozaru!

Odpowiednie i regularne tadowanie akumulatora
zapewnia jego dtugg zywotnosé. tadowanie jest
konieczne, jesli stwierdzi sie, ze moc urzadzenia
sie zmniejsza. Nie roztadowywac catkowicie
akumulatora. Prowadzi to do uszkodzenia akumu-
latora!

5.6 Wskaznik poziomu natadowania akumula-
tora (rys. 8)

Przycisna¢ przetgcznik wskaznika poziomu

natadowania akumulatora (A). Wskaznik poziomu

natadowania akumulatora (B) sygnalizuje stan

natadowania akumulatora za pomocg 3 diod LED.

Wszystkie 3 diody LED sig Swieca:
Akumulator jest catkowicie natadowany.

Swieca sie 1 lub 2 diody LED:
Wystarczajgcy do pracy poziom natadowania
akumulatora.

1 dioda LED miga:
Akumulator jest roztadowany, nalezy natadowacé
akumulator.

Wszystkie diody LED migaja:

Temperatura akumulatora ponizej wartosci mi-
nimalnej. Odtgczy¢ akumulator od tadowarki i
pozostawi¢ go na jeden dzien w temperaturze
pokojowej. Jezeli btad sie powtérzy, oznacza to,
ze akumulator zostat gteboko roztadowany i jest
uszkodzony. Wyjaé akumulator z urzgdzenia. Zab-

rania sie uzywania lub fadowania uszkodzonych
akumulatoréw.

6. Obstuga

Ostroznie!

Skierowanie strumienia powietrza na inne oso-

by, zwierzeta lub przedmioty (np. okna) grozi

obrazeniami i szkodami rzeczowymi! Zwrocié

uwage na poprawne osadzenie i zamocowanie

wszystkich czesci.

o Kierowac strumien powietrza zawsze od sie-
bie (nigdy w swojg strong).

® Nigdy nie kierowa¢ strumienia powietrza na
inne osoby, zwierzeta lub przedmioty.

® Nigdy nie uzywa¢ dmuchawy do usuwania
twardych przedmiotéw takich jak kamienie lub
gatezie.

6.1 Wiagczenie/wytaczenie urzadzenia (rys. 9)
a) Wigczenie:

Aby wtgczy¢ urzadzenie weisngc i trzymac w tej
pozycji wtacznik/wytacznik (poz. 6).

b) Wytaczenie:
Zwolni¢ wigcznik/wytgcznik (poz. 6).

6.2 Regulacja liczby obrotow (rys. 9/10)
Urzgdzenie wyposazone jest w elektroniczng
regulacje liczby obrotéw, ktéra umozliwia trwate
ustawienie predkosci. W zaleznosci od pozycji
regulatora liczby obrotéw (poz. 5) urzadzenie
pracuje z inng predkoscig dmuchawy. Na ekranie
(poz. 4) swieca sie diody LED, przy czym ich
liczba odpowiada wybranej predkosci dmuchawy.

1 dioda LED = najnizsza predkos¢ dmuchawy
5 diody LED = najwigksza predko$¢ dmuchawy

1. Wigczy¢ urzadzenie (patrz punkt 6.1). Licz-
ba diod LED na ekranie (poz. 4) wskazuje
wybrang predkosci dmuchawy.

Aby zmniejszy¢ predkos¢ dmuchawy;,
przekreci¢ regulator liczby obrotéw (poz. 5)
w lewo. Aby zwigkszy¢ predkos¢ dmuch-
awy, przekreci¢ regulator w prawo. Przy
przekreceniu regulatora liczby obrotéw do
maksymalnej predkosci dmuchawy (5 diod
LED na ekranie) stycha¢ lekkie trzasnigcie.

Nalezy pracowac z jak najnizszg predkoscia
dmuchawy, ktéra wystarcza do danej pracy.
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6.3 Dmuchawa do lisci (rys. 1)

®  Wtgczy¢ urzgdzenie (patrz punkt 6.1).

® Ustawi¢ regulacje liczby obrotéw na zgdang
predkos¢ dmuchawy (patrz punkt 6.2).

o Kierowa¢ strumien powietrza do przodu i
przemieszczacé sig¢ powoli tak, aby licie
lub odpadki ogrodowe byty zdmuchiwane
na jedno miejsce badz usuwane z trudno
dostepnych miejsc.

6.4 Dmuchawa warsztatowa (rys. 3c / 5¢)

®  Wtgczy¢ urzgdzenie (patrz punkt 6.1).

®  Wyregulowac liczbe obrotéw na matg
predkos¢ dmuchawy, zaczynajgc od
najnizszej mozliwej predkosci (patrz rozdziat
6.2).

e Skierowac strumien powietrza do przodu i
przemieszczac sig powoli tak, aby usunaé z
czesci maszyny pyt, kurz i zabrudzenia.

6.5 Pomoc przy rozpalaniu grilla (rys. 5¢)

®  Wtgczy¢ urzgdzenie (patrz punkt 6.1).

®  Wyregulowac liczbe obrotéw na matg
predkos¢ dmuchawy, zaczynajac od
najnizszej mozliwej predkosci (patrz rozdziat
6.2).

na rozpalany wegiel drzewny.

e Zachowac zawsze odpowiedni odstep
bezpieczenstwa od wegla drzewnego,
poniewaz wydzielane przez niego ciepto
moze spowodowacé uszkodzenie czgsci z
tworzywa sztucznego.

Niebezpieczenstwo!

Nigdy nie uzywa¢ dmuchawy do zdmuchiwania
lub gromadzenia w stosy gorgcych, palnych ani
wybuchowych materiatow.

7. Czyszczenie, konserwacja i
zamawianie czesci zamiennych

Niebezpieczenstwo!

Przed wszystkimi pracami zwigzanymi z czysz-
czeniem urzgdzenie nalezy wyjac¢ z niego aku-
mulator.

7.1 Czyszczenie

e Urzadzenia zabezpieczajace, szczeliny
powietrza i obudowa silnika powinny by¢ w
miare mozliwosci zawsze wolne od pytu i
zanieczyszczen. Urzgdzenie wyciera¢ czystg
Sciereczkg lub przedmuchac sprezonym po-
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Urzadzenie nalezy skierowac od gory ukosnie

wietrzem o niskim ci$nieniu.

® Zaleca sie czyszczenie urzadzenia
bezposrednio po kazdorazowym uzyciu.

® Urzadzenie czysci¢ regularnie wilgotng
Sciereczka z niewielkg iloscig szarego mydta.
Nie uzywa¢ zadnych srodkéw czyszczgcych
ani rozpuszczalnikéw; mogg one uszkodzi¢
czesci urzadzenia wykonane z tworzywa
sztucznego. Nalezy uwazac, aby do wnetrza
urzgdzenia nie dostata sie woda. Wniknigcie
wody do urzgdzenia podwyzsza ryzyko
porazenia pragdem.

7.2 Konserwacja

® W przypadku wystgpienia usterek w pracy
urzgdzenia nalezy zwrdcic sig do autoryzo-
wanego specijalisty lub warsztatu serwisowe-
go producenta w celu kontroli urzgdzenia.

®  We wnetrzu urzgdzenia nie ma innych czesci
wymagajacych konserwaciji.

7.3 Zamawianie czesci wymiennych:

Podczas zamawiania czesci zamiennych nalezy
podac¢ nastepujgce dane:

e Typ urzadzenia

®  Numer artykutu urzadzenia

® Numer identyfikacyjny urzgdzenia

® Numer czgsci zamiennej

Aktualne ceny artykutéw i informacje znajdujg sie
na stronie: www.isc-gmbh.info

8. Usterki

Urzadzenie nie dziata:

Sprawdzi¢, czy akumulator jest natadowany i czy

tadowarka dziata. Jezeli pomimo odpowiedniego

napigcia urzadzenie nie dziata, nalezy przestac je
na podany adres serwisu.
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9. Utylizacja i recykling

Sprzet umieszczony jest w opakowaniu
zapobiegajgcym uszkodzeniom w czasie trans-
portu. Opakowanie jest surowcem i nadaje sig do
powtdrnego uzytku lub do recyklingu. Urzadzenie
oraz jego osprzet sktadaja sie z roznych rodzajow
materiatéw, jak np. metal i tworzywa sztuczne. Nie
wyrzucac¢ uszkodzonych urzadzen do $mietnikal!
W celu odpowiedniej utylizacji nalezy oddaé
urzadzenie do specjalistycznego punktu zbiorki
odpadoéw. Informaciji o specjalistycznych punktach
zbidrki odpadéw udziela administracja
komunalna.

10. Przechowywanie

Urzadzenie i wyposazenie dodatkowe
przechowywaé w miejscu ciemnym, suchym i
wolnym od przemarzania, zabezpieczy¢ przed
dzie¢mi. Optymalna temperatura przechowywani
5 do 30°C. Przechowywac urzadzenie w oryginal-
nym opakowaniu.

Zintegrowany uchwyt do mocowania na $cianie
(rys. 11/ poz. 1a) pozwala zawiesi¢ urzadzenie.

-69-
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11. Wskazania diod na tadowarce

Stan diod

Czerwona | Zielona di- L .

dioda LED | oda LED Znaczenie i postgpowanie

nie $wieci | miga Stan gotowosci

sie tadowarka podtgczona jest do sieci i znajduje sie w stanie gotowosci.
Brak akumulatora w fadowarce.

Swieci sie | nie Swieci |tadowanie

sie Trwa tadowanie akumulatora w przyspieszonym trybie. Informacije

odnosnie czasu fadowania znajdujg na tadowarce.
Wskazéwka! W zaleznoéci od aktualnego poziomu natadowania akumu-
latora faktyczny czas tadowania moze odbiegac od podanego.

nie Swieci | $wiecisie | Akumulator jest natadowany i jest gotowy do

sie uzytku. (READY TO GO)
Nastepnie tadowarka przetgcza sie automatycznie na proces tadowania
ochronnego, ktéry trwa az do catkowitego natadowania akumulatora.
Aby akumulator sig catkowicie natadowat nalezy pozostawi¢ go na ok. 15
minut dtuzej na tadowarce.
Postepowanie:
Wyja¢ akumulator z fadowarki. Odtgczy¢ tadowarke od zasilania.

miga nie Swieci | kadowanie adaptacyjne

sie tadowarka pracuje w trybie tadowania ochronnego.

Z przyczyn bezpieczenstwa proces tadowania akumulatora jest wolniejszy
i trwa dtuzej niz podany czas. Moze to wystapi¢ z nastepujacych przyczyn:
- Od ostatniego tadowania akumulatora uptyneto bardzo duzo czasu.
- Temperatura akumulatora wykracza poza zalecany zakres.
Postepowanie:
Mimo to dalsze tadowanie akumulatora jest mozliwe; zaczekac, az
zakonczy sie proces fadowania.

miga miga Btad
Nie jest mozliwe natadowania akumulatora. Akumulator jest uszkodzony.
Postepowanie:
Zabrania sie tadowania uszkodzonych akumulatoréw.
Wyjaé akumulator z tadowarki.

Swieci sie¢ | Swieci sie Nieprawidtowa temperatura
Temperatura akumulatora jest za wysoka (np. pod wptywem
bezposredniego promieniowania stonecznego) lub za niska (ponizej 0° C)
Postepowanie:
Wyjaé akumulator z tadowarki i pozostawic¢ go na jeden dzien w tempera-
turze pokojowej (ok. 20° C).
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Symbol przekreslonego kotowego kontenera na odpady jest symbolem selektywnego zbierania od-
padoéw i oznacza zakaz umieszczania zuzytego sprzetu tgcznie z innymi odpadami.

Symbol ten oznacza jednoczesnie, ze sprzet zostat wprowadzony do obrotu po dniu 13 sierpnia 2005 r.
Jednoczesnie informujemy, ze: 1) na terenie RP istnieje system zbierania, w tym zwrotu, zuzytego
sprzetu — w tym punkty selektywnej zbidrki i/lub lokalne punkty zbiérki, sklepy czy inne punkty
sprzedazy sprzetu. Szczegdtowg informacje uzyskasz u swojego sprzedawcy; 2) kazde gospodarstwo
domowe spetnia istotng role w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu,
zuzytego sprzetu; 3) do produkcji sprzetu uzyto niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz czesci
sktadowych, ktére moga powodowac potencjalne, niebezpieczne skutki dla srodowiska i zdrowia ludzi,
dlatego tez konieczne jest prawidtowe uzytkowanie sprzetu oraz jego recykling.

Nalezy pamietac o tym, aby przed oddaniem urzgdzenia do utylizacji wyja¢ z niego akumulatory i ele-
menty oswietleniowe (np. zaréwke).
Przedruk lub innego rodzaju powielanie dokumentacji wyroboéw oraz dokumentéw towarzyszacych, na-

wet we fragmentach dopuszczalne jest tylko za wyrazng zgoda firmy iSC GmbH.

Zmiany techniczne zastrzezone
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Informacje serwisowe

Posiadamy partneréw serwisowych we wszystkich krajach wymienionych w tym certyfikacie gwarancji.
Odpowiednie dane kontaktowe znajdg Parnstwo w tym certyfikacie gwarancji. Nasi partnerzy sa do
Panstwa dyspozycji we wszystkich kwestiach serwisowych takich jak naprawa, zamawianie czes$ci zami-
ennych i zuzywalnych oraz materiatéw eksploatacyjnych.

Nalezy wzig¢ pod uwage, ze nastepujace czesci tego produktu podlegaja normalnemu podczas
eksploataciji lub naturalnemu zuzyciu badz ze nastepujace czesci konieczne sg jako materiaty

eksploatacyjne.

Kategoria

Przyktad

Czesci zuzywajgce sie*

Akumulator

Materiat eksploatacyjny/czesci eksploatacyjne*

Brakujace czesci

* nie zawsze wchodzg w zakres dostawy!

W przypadku stwierdzenia wad lub btedéw prosimy o odpowiednie zgtoszenie na stronie internetowej
www.isc-gmbh.info. Prosimy zamiesci¢ doktadny opis btedu oraz odpowiedzie¢ na ponizsze pytania:

e Czy urzadzenie na poczatku dziatato czy tez byto uszkodzone od samego poczatku?

® Czy przed wystgpieniem usterki zwrdcili Panstwo uwage na cos szczegélnego (oznaki przed

usterka)?

® Pod jakim wzgledem urzadzenie dziata Panstwa zdaniem nieprawidtowo (gtéwny objaw)?

Prosimy o podanie opisu.
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Certyfikat gwarancji

Szanowny kliencie, szanowna klientko!

Nasze produkty podlegaja surowej kontroli jakosci. Jezeli mimo to stwierdzg Panstwo usterki w funk-

cjonowaniu urzadzenia, przepraszamy za spowodowane niedogodnosci i prosimy o zwrdcenie sie do

naszego biura serwisowego pod wskazanym na karcie gwarancyjnej adresem. Jestesmy réwniez do

Panstwa dyspozycji pod wskazanym numerem telefonu biura serwisowego. Dla spetnienia roszczen

gwarancyjnych obowigzujg nastepujgce postanowienia:

. Warunki gwarancji odnoszg sie jedynie do konsumentoéw, tzn. oséb fizycznych, ktére nie uzywaja
tego produktu do dziatalnosci przemystowej, rzemiesiniczej lub innej dziatalnosci gospodarczej.
Ponizsze warunki gwarancji obejmujg $wiadczenia w ramach dodatkowej gwarancji, ktére producent
urzgdzenia oferuje nabywcom nowych urzadzer: dodatkowo do przystugujacej zgodnie z przepisami
prawa rekojmi. Poprzez udzielenie tej gwarancji przyznane Panstwu ustawowo uprawnienia z tytutu
rekojmi nie ulegaja zmianie. Nasze swiadczenia gwarancyjne udzielane sg Panstwu bezptatnie.

2. Swiadczenie gwarancyjne obejmuje wytacznie wady nowego urzadzenia tego producen-
ta wynikajgce z bteddéw w produkcji urzgdzenia lub w materiale i ogranicza sig do usunigcia
powyzszych wad badz wymiany urzadzenia, wedtug decyzji producenta.

Prosimy pamigtac o tym, ze zgodnie z przeznaczeniem nasze produkty nie zostaty skonstruowane
do prac w ramach dziatalnosci o charakterze gospodarczym, rzemiesiniczym badz profesjonal-
nym. Tym samym, w przypadku uzytku urzgdzenia podczas okresu gwarancyjnego w zaktadach
rzemieslniczych, przemystowych i innej dziatalnosci gospodarczej lub eksploatacji pod podobnym
obcigzeniem postanowienia umowy gwarancyjnej tracg moc.

3. Gwarancji nie podlegaja:

- szkody wynikajgce z niestosowania sie do instrukcji montazu lub nieprawidtowej instalaciji,
nieprzestrzegania instrukcji obstugi (np. podtaczenie do nieprawidtowego napiecia sieciowe-

go lub nieprawidtowego rodzaju pradu), nieprzestrzegania zalecen odnosnie konserwacji i
bezpieczenstwa, oddziatywania anormalnych warunkéw otoczenia (np. uszkodzenia na skutek
upadku urzadzenia), jak i szkody powstate na skutek niedostatecznej konserwaciji i pielegnacii
urzgdzenia.

- szkody wynikajace z niedozwolonego lub nieprawidfowego stosowania urzgdzenia (np.
przecigzenia urzadzenia lub stosowanie innych niz zalecane narzedzi i akcesoriéw), nieprzestrze-
gania zalecer odnosnie konserwaciji i bezpieczenstwa, szkody powstate na skutek ciat obcych w
urzadzeniu (np. piasek, kamienie, pyt lub kurz oraz szkody podczas transportu), stosowania sity
przy obstudze urzgdzenia lub oddziatywania zewnetrznego (np. uszkodzenia na skutek upadku
urzadzenia).

- uszkodzenia urzgdzenia lub jego czesci, ktore powstaty na skutek normalnego prawidtowego lub
innego naturalnego zuzycia.

4. Okres gwarancji wynosi 60 miesigce liczac od dnia kupna urzadzenia. Roszczenia gwarancyjne
winny by¢ zgtaszane przed uptywem dwoch tygodni od momentu stwierdzenia usterki. Po uptywie
okresu objetego gwarancjg wyklucza sie mozliwos¢ spetnienia roszczen gwarancyjnych. Naprawa
badz wymiana urzadzenia nie powodujg przedtuzenia okresu gwarancyjnego ani rozpoczecia biegu
nowego okresu gwarancyjnego na zamienione urzgdzenie ani na zastosowane czesci zamienne.
Obowigzuje to rowniez w przypadku interwencji serwisowej na miejscu.

5. W celu przedstawienia roszczen gwarancyjnych nalezy zgtosi¢ uszkodzone urzadzenie na
nastepujacej stronie: www.isc-gmbh.info. Prosze mieé przygotowany rachunek lub inny dokument
zakupu nowego urzgdzenia. Urzadzenia, ktdre przystane zostaty bez dowodu zakupu lub tabli-
czki znamionowej, nie sg objete swiadczeniami gwarancyjnymi, poniewaz nie ma mozliwosci ich
przyporzadkowania. Jezeli wada objeta jest Swiadczeniem gwarancyjnym, otrzymajg Parstwo
niezwtocznie naprawione lub nowe urzgdzenie.

Naturalnie istnieje mozliwo$¢ usuniecia usterek i wad nieobjetych gwarancjg badz po jej uptywie za zw-
rotem kosztéw. W tym celu prosimy przestac urzadzenia na adres naszego biura serwisowego.

W przypadku czgsci zuzywajgcych sig, materiatow eksploatacyjnych oraz brakujgcych czesci zwracamy
uwage na ograniczenia tej gwarancji zgodnie z informacjami serwisowymi zamieszczonymi w tej instruk-
cji obstugi.
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Nebezpeci!

Pfi pouzivani pfistrojd musi byt dodrzovana urcita
bezpecnostni opatfeni, aby se zabranilo zranénim
a Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod

k obsluze / bezpe¢nostni pokyny. Dobfe si ho/

je ulozte, abyste méli tyto informace kdykoliv

po ruce. Pokud predate pfistroj jinym osobam,
predejte s nim prosim i tento navod k obsluze/
bezpecénostni pokyny. Nepfebirame zadné ruceni
za Skody a Urazy vzniklé v dusledku nedodrzovani
tohoto navodu k obsluze a bezpeénostnich
pokyn(.

Vysvétleni pouzitych symboli (viz obr. 12)

1. PFed uvedenim do provozu si pfectéte navod
k pouziti.

2. Pristroj nepouzivejte pfi desti nebo snézeni.
Pristroj chrante pfed vihkem.

3. Nedovolte tfetim osobam pohybovat se v rizi-
kové oblasti.

4. Noste ochranu zraku a sluchu.

5. Noste ochrannou masku proti prachu

1. Bezpeénostni pokyny

Varovani!

Prectéte si vesSkeré bezpecénostni pokyny,
graficka znazornéni a technické udaje, jimiz
je toto elektrické naradi opatfeno. Zanedbani
pfi dodrzovani nasleduijicich instrukci mohou mit
za nasledek zasah elektrickym proudem, pozar a/
nebo tézka zranéni.

VSechny bezpecénostni pokyny a instrukce si
ulozte pro budouci pouziti.

Détem, osobam s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi,
osobam s nedostatkem zkuSenosti a znalosti
nebo osobam, které nejsou seznameny s témito
instrukcemi, se nikdy nesmi dovolit pouzivani
tohoto stroje. Lokalni pfedpisy mohou stanovovat
vékové omezeni uzivatell.

Stroj se nikdy nesmi provozovat, pokud se v
blizkosti nachazeji osoby, obzvlast déti nebo
zvitata.

2. Popis pfristroje a rozsah dodavky

2.1 Popis pristroje (obr. 1/2/7)
Motorova jednotka

Foukaci trubka 1

3. Foukaci trubka 2
3a. Skrabka

4. Displej

5. Regulator otacek
6. Vypina¢
7
8
9
1

N —

Kapacita akumulatoru
Foukaci nastavec

. Akumulator

0. Nabijecka

2.2 Rozsah dodavky

Zkontrolujte prosim uplnost vyrobku na zékladé

popsaného rozsahu dodavky. V pfipadé

chybéjicich dili se prosim obratte nejpozdéji

béhem 5 pracovnich dnli po zakoupeni vyrobku

za predlozeni platného dokladu o koupi na nase

servisni stfedisko nebo prodejnu, kde jste pfistroj

zakoupili. Dbejte prosim na tabulku o zaruce v

servisnich informacich na konci navodu.

® Oteviete baleni a pfistroj opatrné vyjméte z
baleni.

® Odstrarite obalovy material a ochrany baleni/
dopravni pojistky (jsou-li k dispozici).

® Prekontrolujte, zda je rozsah dodavky upliny.

e Zkontrolujte pfistroj a pfisluSenstvi, zda neby-
ly pfi prepravé poskozeny.

e Baleni si pokud mozno ulozte az do uplynuti
zarucni doby.

Nebezpeéi!

Pristroj a obalovy material nejsou détska
hracka! Déti si nesméji hrat s plastovymi
sacky, féliemi a malymi dily! Hrozi nebezpeci
spolknuti a uduseni!

Motorova jednotka
Foukaci trubka 2x
Foukaci nastavec
Akumulator

Nabijecka

Originalni navod k obsluze
Bezpecnostni pokyny
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3. Pouziti podle ucéelu uréeni

Foukac listi

Pfi pouziti foukacich trubek 1 a 2 (obr. 2/ pol.

2 a 3) je tento pfistroj ur€en k odfoukavani a
sfoukavani suchého az lehce vihkého listi a
travy ze zpevnénych povrchd a travnikd. Mohou
byt sfoukavany a shromazdovany malé a lehké
necistoty, napf. cigaretové nedopalky, malé
vétvicky, papir z napf. asfaltovych zahradnich
chodnikl a travnatych ploch.

Dilensky fukar

P¥i pouziti foukaci trubky 1 (obr. 2 / pol. 2) nebo
foukaciho nastavce (obr. 2/ pol. 8) je tento pfistroj
pouzitelny k vyfukovani pfistroju (prachové a
volné &astice nedistot).

Pomiuicka pfi zapalovani ohné

P¥i pouziti foukaciho nastavce (obr. 2 / pol. 8)
je tento pfistroj pouzitelny jako pomucka pfi
zapalovani dfevéného uhli v grilu.

Tento pfistroj se nesmi pouzivat ani k rozptylovani
nebo ke sfoukavani chemikalii a jed(, jako

napf. hnojiv, pfipravk( proti $kdcim, materiald
obsahuijicich azbest nebo hoflavych kapalin.
Nikdy nesfoukavejte horké, hoflavé nebo vybusné
materialy. Ve vSech oblastech pouziti dbejte na co
nejniz&i prachovou zatéz. Bud'te si védomi véech
nebezpedi, ktera vychazeji z otevieného ohné.

Pfistroj smi byt pouzivan pouze podle svého
ucelu uréeni. Kazdé dalsi, toto prekracujici
pouziti, neodpovidé pouziti podle u€elu uréeni. Za
z toho vyplyvajici Skody nebo zranéni vSeho dru-
hu ruéi uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbejte prosim na to, ze naSe pfistroje nebyly
podle svého uc€elu uréeni konstruovany pro
zivnostenské, femeslnické nebo primyslové
pouziti. Nepfebirame proto zadné ruceni, pokud
je pfistroj pouzivan v zivnostenskych, femesinych
nebo pramyslovych podnicich a pfi srovnatelnych
¢innostech.

4. Technicka data

Provozni nap8ti........cccocveviiiiiiiicie, 18Vd.c.
Volnobézné otacky n............... 6500 - 15000 min
Rychlost vzduchu max. ..........ccccceeeeeee. 250 km/h
Objem vzduchu max. ......c.ccceceeevieveienene 120 m%h
Hladina akustického tlaku L , ............... 79 dB(A)
Nejistota K, ..o 3dB (A)
Nameéfena hladina akustického vykonu L, .........
............................................................... 91 dB(A)
Nejistota K, «oooveeiiiiniiicii, 3dB
Zarucena hladina akustického vykonu L, ..........
............................................................... 94 dB(A)
Vibrace a, ......ccoooviveuiiciiicee 3,7 m/s?
Nejistota K ....oooiiiiiieeeieee 1,9 m/s?
Vystupni napéti nabijecky: ..................... 20Vd.c.
Vystupni proud nabijeCky: ..........cccoevverennene. 3A
Sifové napéti nabijecky: ..... 200-250V~ 50-60Hz
Typ akumulatoru: ........ccccceeveeennn. lithium-iontovy
Pocet akumulatorovych ¢lanku: ..........c.cceeeenee. 5
Kapacita akumulatoru: ..........cccocevriviiinene 2,0 Ah
HMONOSE ..o 1,1kg

Li-lon akumuléatory série Power X-Change se
smeji nabijet pouze pomoci nabije¢ky Power X-
Charger.

MéFené a zaru€ena hladina akustického vyko-
nu byla stanovena podle normy 2000/14/EC,
rozSifené normou 2005/88/EC.

Uvedena hodnota vibraci byla zméfena podle
normované zkusebni metody a muze byt pouzita
ke srovnani s jinymi vyrobky. Tato hodnota je dale
vhodna k tomu, aby mohlo byt pfedem odhadnuto
zatizeni pro uzivatele, které vznika vibracemi.

Pozor!

V zavislosti na tom, jak pfistroj pouzivate, se
mohou skute¢né hodnoty vibraci odliSovat od
uvedenych hodnot. Pfijméte takova opatfeni, aby-
ste se pred vibracemi chranili! Pfi tom zohlednéte
cely pracovni postup véetné okamziku, kdy
pristroj pracuje bez zatizeni nebo je vypnuty!
Vhodna opatreni zahrnuji pfedevsim pravidelnou
udrzbu a péci o pfistroj a nastrojové nastavce,
zahfivani rukou, pravidelné pfestavky a také
spravné planovani prabéhu prace.
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Omezte tvorbu hluku a vibrace na minimum!

® Pouzivejte pouze pfistroje v bezvadném sta-
vu.

® Pravidelné provadéijte udrzbu a Cisténi
pfistroje.

® Prizplsobte Vas$ zplsob prace pfistroji.

® Nepretézuijte pfistroj.

e 'V pfipadé potfeby nechte pfistroj zkontrolo-
vat.

®  Pristroj vypnéte, pokud ho nepouzivate.

® Noste rukavice.

® Noste ochranu sluchu.

Pozor!

| presto, Zze obsluhujete elektricky pfistroj

podle predpis, existuji vzdy zbyvajici rizi-

ka.V souvislosti s konstrukci a provedenim
elektrického pristroje se mohou vyskytnout
nasledujici nebezpedi:

1. Po8kozeni plic, pokud se nenosi zadna vhod-
né ochranna maska proti prachu.

2. Poskozeni sluchu, pokud se nenosi zadna
vhodnd ochrana sluchu.

3. Poskozeni zdravi, které je nasledkem vi-
braci na ruce a paze, pokud se pfistroj
pouziva delSi dobu nebo neni fadné veden a
udrzovan.

4. Poranéni o¢i, pokud nejsou no$eny vhodné
ochranné bryle.

5. Pfed uvedenim do provozu

Pozor!
Pristroj se dodava bez akumulatort a bez
nabijecky

Varovani!
Nez zaénete na pfistroji provadét nastaveni, vzdy
z néj vyjméte akumulatory.

5.1 Montaz foukaci trubky 1 na motorovou
jednotku (obr. 3a/3b)

Foukaci trubku 1 (pol. 2) nasad'te na motorovou

jednotku (pol. 1). Drazka (A) se pfi tom musi

zasunout do vyfezu (B). Ota¢enim doprava se

foukaci trubka zafixuje na motorové jednotce pfi

dosazeni koncové polohy.

Pozor! Trubkou se musi oto¢€it az nadoraz,

aby byla zaruéena bezpecna aretace.

Pfistroj se nyni da pouzit jako dilensky fukar (obr.
3c).
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5.2 Montaz foukaci trubky 2 na foukaci trub-
ku 1 (obr. 4a/b)

Foukaci trubku 2 (pol. 3) nasad'te na foukaci

trubku 1 (pol. 2). Obé foukaci trubky navzajem

spojte (viz bod 5.1). Skrabka (obr. 1/ pol. 3a)

slouzi k uvolfiovani listi z povrchu a ukazuje pfi

tom dold.

Pristroj se nyni da pouzit jako fouka¢ listi (obr. 1).

5.3 Montaz foukaciho nastavce 3 na motoro-
vou jednotku (obr. 5a-5c¢)

Foukaci adaptér (pol. 8) nasadte na motorovou

jednotku (pol. 1). Obé ¢asti navzajem spojte (viz

bod 5.1).

Pristroj se nyni da pouzit jako dilensky fukar nebo

jako pomticka pfi zapalovani dfevéného uhli v

grilu (obr. 5¢).

Upozornéni: Demontaz vy$e uvedenych
nastavcovych dild se provadi v opaéném poradi.

5.4 Montaz akumulatoru (obrazek 6a/6b)
Stisknéte zapadkové tlagitko (pol. C) akumulatoru
tak, jak je znazornéno na obrazku 6a, a zasunte
akumulator do k tomu uréeného otvoru. Jakmile
je akumulator v pozici znazornéné na obrazku

6b, dbejte na zacvaknuti zapadkoveého tlacitka!
Demontaz akumulatoru se provadi v opaéném
sledu.

5.5 Nabijeni akumulatoru (obrazek 7)

1. Vyjméte akumulator (9) z pfistroje. Pro vyjmuti
stisknéte postranni zapadkoveé tlagitko.

2. Porovnejte, zda souhlasi sitové napéti uve-
dené na typovém Stitku se sitovym napétim,
které je k dispozici. Zastréte sitovou zastréku
nabijeCky do zasuvky. Zelena LED zacne bli-
kat.

3. Zasunite akumulator (9) do nabijecky (10).

4. V bodu ,Indikace nabijecky“ najdete tabulku s
vyznamy LED indikaci na nabijecce.

Béhem nabijeni se mGze akumulator trochu
zahtivat. To je ovSem normalni.

Pokud neni mozné akumulator nabit, zkontroluijte,

® zdaje v zasuvce sitové napéti,

® zda se kontakty akumulatoru bez problém0
dotykaji nabijecich kontaktd.

Pokud stale neni mozné akumulator nabit, prosi-
me vas, abyste

® nabijecku

® aakumulatorovy ¢lanek

poslali na adresu nadeho zakaznického servisu.
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Pokud jde bezpecné odeslani, kontaktujte
nasi zakaznickou sluzbu nebo prodejnu, v niz
jste si pfistroj poridili.

Dbejte pfi zaslani nebo likvidaci akumulatoru
resp. akumulatorového pristroje na to, aby
byly zabaleny jednotlivé v plastovém sacku,
aby se zabranilo zkrat(im a vzniku pozaru!

V zajmu dlouhé Zivotnosti akumulatoru byste
meéli vzdy dbat na jeho v€asné nabiti. To je v
kazdém pfipadé tfeba tehdy, kdyz zjistite, Ze vy-
kon pfistroje klesa. Akumulatorovy ¢lanek nikdy
kompletné nevybijejte. Toto vede k defektu aku-
mulatoru!

5.6 Indikace kapacity akumulatoru (obr. 8)
Stisknéte spina¢ indikace kapacity akumulatoru
(A). Indikace kapacity akumulatoru (B) signalizuje
stav nabiti pomoci 3 LED.

Vsechny 3 LED sviti:
Akumulétor je pIné nabity.

2 nebo 1 LED sviti:
Akumulétor disponuje dostate¢nym zbytkovym
nabitim.

1 LED blika:
Akumulétor je prazdny, akumulator znovu nabijte.

Vsechny LED blikaji:

Teplota akumulatoru je podkroéena. Odpojte aku-
mulator od pfistroje, nechte akumulator odpocivat
jeden den pfi pokojové teploté. Pokud se chyba
objevi znovu, doslo k hlubokému vybiti akumu-
latoru, ¢imz se stal defektnim. Vyjméte akumula-
tor z pfistroje. Defektni akumulator se jiz nesmi
pouzivat, resp. nabijet.

6. Obsluha

Pozor!

Pokud nasmérujete proud vzduchu na osoby,
zvifata nebo predméty (napf. Okna), mize dojit k
poranénim a Skodam. Dbejte na spravné usazeni
vSech komponent.

®  Proud vzduchu sméfujte smérem od sebe.
Proud vzduchu nikdy nesmérujte na osoby,
zvitata nebo pfedméty.

Neodfukujte zadné tvrdé pfedméty jako ka-
meny nebo vétve.
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6.1 Zapnuti a vypnuti pfistroje (obr. 9)

a) Zapnuti:

Pro zapnuti stisknéte za-/vypinac (pol. 6) a drzte
ho stisknuty.

b) Vypnuti:
Pustte za-/vypina¢ (pol. 6).

6.2 Regulace poctu otacek (obr. 9/10)
Pristroj je vybaven elektronickou regulaci ota¢ek
pro nastaveni rychlosti vyfukovaného vzduchu.
Poloha regulatoru otacek (pol. 5) ur€uje rychlost
vyfukovaného vzduchu. Na displeji (pol. 4) se
rozsviti LED kontrolky, jejichz po¢et odpovida
nastavené rychlosti vyfukovaného vzduchu.

1 LED kontrolka = nejnizsi rychlost vyfukovaného
vzduchu

5 LED kontrolek = nejvy&Si rychlost vyfukovaného
vzduchu

1. Pristroj zapnéte (viz ¢ast 6.1). Na displeji (pol.
4) se rozsviti po€et LED kontrolek odpovida-
jicich rychlosti vyfukovaného vzduchu.
Otacenim regulatoru otacek (pol. 5) s
rychlost vyfukovaného vzduchu snizuje,
ota¢enim doprava se rychlost zvySuje. Ma-
ximalni rychlost vyfukovaného vzduchu (5
LED kontrolek na displeji) je dosazena pfi
slySitelném cvaknuti regulatoru otacek.

rychlosti vyfukovaného vzduchu.

Foukac listi (obr. 1)

Pristroj zapnéte (viz kapitola 6.1).

Pomoci regulace otacek nastavte
pozadovanou rychlost vyfukovaného vzduchu
(viz kapitola 6.2).

Nasmeérujte proud vzduchu dopfedu a pohy-
bujte se pomalu, abyste listi nebo zahradni
odpady sfoukavali na hromadu, resp. abyste
ho odstranili z t&Zce pfistupnych mist.

6.3
°

6.4 Dilensky fukar (obr. 3c/5c)

® Pristroj zapnéte (viz kapitola 6.1).

Pomoci regulace otacek nastavte nizkou
rychlost vyfukovaného vzduchu, po¢inaje tou
nejnizsi (viz kapitola 6.2).

Nasmérujte proud vzduchu smérem dopfedu
a pomalu se pohybujte, abyste ze strojnich
dilli odstranili prach a necistoty.
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6.5 Pomucka pfi zapalovani ohné (obr. 5¢c)

® Pristroj zapnéte (viz kapitola 6.1).

® Pomoci regulace otac¢ek nastavte nizkou
rychlost vyfukovaného vzduchu, pocinaje tou
nejnizsi (viz kapitola 6.2).

®  Drzte pistroj shora a Sikmo nad zapalovanym
dfevénym uhlim.

® Od dfevéného uhli se drzte v dostate¢né
bezpecné vzdalenosti, protoze horko mize
poskodit plastové dily.

Nebezpeci!

Nikdy nesfoukavejte (na hromadky) horké, hoflavé

nebo vybusné materialy.

7. Cisténi, udrzba a objednani
nahradnich dila

Nebezpeci!
Pfed v8emi Cisticimi pracemi vyjméte akumulator.

7.1 Cisténi

e Udrzujte bezpecnostni zafizeni, vétraci otvory
a kryt motoru tak prosté prachu a necistot, jak
jen to je mozné. Ofiete pfistroj Cistym hadrem
nebo ho profouknéte stlatenym vzduchem pfi
nizkém tlaku.

®  Doporucujeme pfimo po kazdém pouziti
pfistroj vycistit.

® Pravidelné pfistroj Cistéte vihkym hadrem
a trochou mazlavého mydla. Nepouzivejte
Cistici prostfedky nebo rozpoustédia; tyto by
mohly narusit plastové dily pfistroje. Dbejte
na to, aby se do pfistroje nedostala voda.
Vniknuti vody do elektrického pfistroje zvysuje
riziko uderu elektrickym proudem.

7.2 Udrzba

® Pfi eventuélné vyskytnuvsich se poruchach
pfistroje nechte provést kontrolu pouze au-
torizovanym odbornikem, resp. zakaznickym
servisem.

®  Uvnitf pfistroje se nenalézaji zadné dalsi dily
vyzaduijici udrzbu.

7.3 Objednani nahradnich dilG:

Pfi objednavce nahradnich dild je tfeba uvést nas-
ledujici udaje:

e Typ pfistroje

o Cislo artiklu piistroje

® |dentifikacni Cislo pfistroje

o Cislo pozadovaného nahradniho dilu

Aktualni ceny a informace naleznete na
www.isc-gmbh.info

8. Poruchy

Pristroj nefunguje:

Zkontrolujte stav nabiti akumulatoru a funkénost
pristroje. Pokud pfistroj i pfes dostupné napéti
nefunguje, zaslete ho prosim na uvedenou adresu
zakaznického servisu.

9. Likvidace a recyklace

Pristroj je uloZzen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfepravé. Toto baleni je surovina a
tim znovu pouzitelné nebo mize byt dano zpét do
cirkulace surovin. Pristroj a jeho pfislusenstvi jsou
vyrobeny z rozdilnych materiald, jako napf. kov

a plasty. Defektni pfistroje nepatfi do domovniho
odpadu. K odborné likvidaci by mél byt pfistroj
odevzdan na pfislusném sbérném misté. Pokud
z2adné takové sbérné misto neznate, méli byste se
informovat na mistnim zastupitelstvi.

10. Skladovani

Skladujte pfistroj a jeho pfislusenstvi na tmavém,
suchém a nezamrzajicim misté a mimo dosah
déti. Optimalni teplota skladovani lezi mezi 5 a
30 °C. Ulozte elektricky pfistroj v originalnim ba-
leni.

Pristroj Ize zavésit za integrovany drzék na sténu
(obr. 11/ pol. 1a).
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11. Indikace nabijecky

Stav indikace

Cervena
LED

Zelena
LED

Vyznam a opatreni

Vyp

Blika

Provozni pohotovost
Nabijecka je pfipojena na sit a pfipravena k provozu, akumulator neni v
nabijecce.

Zap

vyp

Nabijeni

Nabije¢ka nabiji akumulator rezimem rychlého nabijeni. Pfislusné doby
nabijeni najdete pfimo na nabijecce.

Upozornéni! V zavislosti na konkrétnim stavu nabiti se mohou skute¢né
doby nabijeni ponékud liSit od uvedenych dob nabijeni.

Vyp

Zap

Akumulator je nabity a pfipraveny k provozu. (READY TO GO)
Poté se az do uplného nabiti pfepne na Usporné nabijeni.

Nechte akumulator v nabije¢ce o cca 15 minut déle.

Opatreni:

Vyjméte akumulator z nabijecky. Odpojte nabijecku ze sité.

Blika

Vyp

Pfizplisobené nabijeni

Nabijecka se nachazi v rezimu Setrného nabijeni.

Akumulator je pfitom z bezpec¢nostnich divodU nabijen pomaleji a
potfebuje vice ¢asu. To mize mit nasledujici pficiny:

- Akumator nebyl jiz po dlouhou dobu nabijen.

- Teplota akumulatoru neni v idealnim rozsahu.

Opatieni:

Pockeijte, az bude nabijeni ukonceno, akumulator mize byt i pfesto dale
nabijen.

Blika

Blika

Porucha

Nabijeni jiz neni mozné. Akumulator je defektni.
Opatreni:

Defektni akumulator se jiz nesmi nabijet.
Vyjméte akumulator z nabijecky.

Zap

Zap

Porucha teploty

Akumulator je pfili§ horky (napf. pfimé slunecni zafeni) nebo pfili§ studeny
(pod 0° C).

Opatieni:

Odeberte akumulator a ulozte ho 1 den pfi pokojoveé teploté (cca 20° C).
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M‘

Jen pro zemé EU

Elektrické nafadi a pfistroje neodhazujte do domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice 2012/19/ES o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich (OEEZ) a
pfi prosazovani narodniho prava musi byt spotfebované elektrické nafadi sbirano samostatné a musi
byt dopraveno do odpovidajiciho ekologického recykla¢niho zavodu.

Alternativa recyklace k vyzvé na zpétné odeslani vyrobku:

Vlastnik elektrického pfistroje je povinen alternativné namisto zpétného odeslani zafizeni spoluplsobit
pfi jeho spravném zuzitkovani v pfipadé, Ze se vzda jeho vlastnictvi. Stary pfistroj Ize v takovém pfipadé
odevzdat také ve sbérné, kterd provede odstranéni ve smyslu narodniho zédkona o recyklaci a odpa-
dech. Tyto predpisy se nevztahuiji na dily pfisluSenstvi a pomocné prostfedky bez elektrickych souc¢asti
pfidané ke starym pfistrojim.

Pri likvidaci dbejte na to, aby byly akumulatory a svitidla (napf. Zarovka) vyjmuty z pfistroje.

Patisk nebo jiné rozmnozovani dokumentace a pravodnich listin, také ve vytazZcich, je pfipustny pouze s

vyslovnym souhlasem firmy iSC GmbH.

Technické zmény vyhrazeny

-80-
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Servisni informace

Ve vSech zemich uvedenych v zaru¢nim listu mame kompetentni servisni partnery, jejichz kontaktni
Udaje naleznete v zaruénim listu. Jsou Vam k dispozici pro vSechny servisni pozadavky jako opravy, ob-
jednavani nahradnich a rychle opotfebitelnych dill nebo nakup spotfebnich materialu.

Je tfeba dbat na to, Ze u tohoto pfistroje podléhaji nasledujici dily opotfebeni pfimérenému pouziti nebo
pfirozenému opotiebeni, resp. jsou potfebné jako spotfebni material.

Kategorie Priklad

Rychle opotfebitelné dily* Akumulator

Spotiebni material/spotfebni dily*
Chybéjici dily

* neni nutné obsazeno v rozsahu dodavky!

V pfipadé nedostatkd nebo chyb Vas zadame, abyste pfisluSnou chybu nahlasili na internetové strance
www.isc-gmbh.info. Dbejte prosim na presny popis chyby a odpovézte pfitom v kazdém pfipadé na nas-
ledujici otazky:

® Fungoval pfistroj pfedtim nebo byl od zacatku defektni?
® VSimli jste si né¢eho pfed vyskytnutim poruchy (pfiznak pfed poruchou)?

e Jakou chybnou funkci pfistroj podle Vasdeho nazoru vykazuje (hlavni pfiznak)?
Popiste tuto chybnou funkci.
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Zarucni list

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nade vyrobky podléhaji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, je

ném to velice lito a prosime Vas, abyste se obratili na nasi servisni sluzbu na adrese uvedené na tomto

zaruénim listu. Radi Vam budeme k dispozici take telefonicky na uvedeném servisnim telefonnim cisle.

Pro uplatfiovani pozadavkd poskytnuti zaruky plati nasleduijici:

1. Tyto zaru€ni podminky jsou uréeny vyluéné pro spotiebitele, tzn. fyzické osoby, které tento vyrobek
nebudou pouzivat ani v ramci své profesni, ani jiné vydéle¢né ¢inné aktivity. Tyto zaruéni podminky
upravuji dodate¢né zaruky, které nize uvedeny vyrobce poskytuje kupujicim novych pfistroji navic
k zakonné zaruce. Vase zakonem stanovené naroky na zaruku zdstanou touto zarukou nedotéeny.
Nas$e zaruka je pro Vas bezplatna.

2. Zaruka se vztahuje vyhradné na nedostatky na vami zakoupeném novém pfistroji nize uvedeného
vyrobce, které jsou zplisobené chybou materiadlu nebo vyrobni chybou, a podle naseho uvazeni je
omezena na odstranéni téchto nedostatkd na pfistroji nebo vyménu pfistroje.

Dbejte prosim na to, ze naSe pfistroje nebyly podle svého uc¢elu uréeni konstruovany pro
zivnostenskeé, femeslnické nebo odborné pouziti. Zaruéni smlouva se proto nenaplni, pokud byl
pfistroj béhem zaruéni doby pouzivan v Zivnostenskych, femeslnickych nebo primyslovych pod-
nicich nebo byl vystaven srovnatelnému zatizeni.

3. Znasi zaruky jsou vylouceny:

- Skody na pistroji, které vznikly nedodrzenim montazniho navodu nebo na zakladé neoborné
instalace, nedodrzenim navodu k pouziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo druh

el. proudu), nebo nedodrzenim pokyn( k udrzbé a bezpeénostnich pokynt, vystavenim pfistroje
nepfirozenym poveétrnostnim podminkdm nebo nedostate¢nou pééi a udrzbou.

- Skody na pistroji, které vznikly neopravnénym nebo nespravnym pouzitim (jako napt. pretizeni
pristroje nebo pouziti neschvalenych pfidavnych nastroji nebo pfislusenstvi), vniknutim cizich téles
do pfistroje (jako napft. pisek, kameny nebo prach, kody pfi pfepravé), pouzivanim nasili nebo cizim
plsobenim (jako napf. Skody zplsobené padem).

- Skody na piistroji nebo na dilech pfistroje, které jsou zplisobeny béznym opotfebenim
pfiméfeného pouziti nebo jinym pfirozenym opotfebenim.

4. Zaruéni doba ¢ini 60 meésicl a za¢ina datem koupé pfistroje. PoZzadavky poskytnuti zaruky musi
byt uplatiiovany pfed uplynutim zaruéni doby béhem dvou tydn( poté, co byla vada zjisténa.
Uplatriovani pozadavkl poskytnuti zaruky po uplynuti zaruéni doby je vylou¢eno. Oprava nebo
vymeéna pfistroje nevede ani k prodlouzeni zaru¢ni doby, ani nedojde timto vykonem k zahajeni nové
zaruéni doby pro tento pfistroj nebo pro jakékoli zabudované nahradni dily. To plati také pfi vyuziti
mistniho servisu.

5. Pro uplatfiovani pozadavku na poskytnuti zaruky nahlaste prosim vas defektni pfistroj na: www.
isc-gmbh.info. Méjte pfipravenu nakupni u¢tenku nebo jiné doklady o vaSem nakupu. PFistroje, které
jsou zaslany bez odpovidajicich doklad(l a bez typového stitku, jsou ze zaruéniho plnéni vylou¢eny
z dlivodu nedostate¢né moznosti jednoznaéného pfifazeni. Pokud je defekt pfistroje zahrnut v nasi
zaruce, obdrzite obratem zpatky opraveny nebo novy pfistroj.

Samoziejmé Vam radi odstranime nedostatky na pfistroji na Vase naklady, pokud tyto nedostatky nej-
sou nebo uz nejsou zahrnuty v rozsahu zaruky. V takovém pfipadé nam prosim zaslete pfistroj na nasi
servisni adresu.

V pfipadé rychle opotrebitelnych dilli, spotfebnich dild a chybéjicich dili poukazujeme na omezeni této
zaruky podle servisnich informaci uvedenych v tomto navodu k obsluze.
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Nebezpecenstvo!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat
prislusné bezpeénostné opatrenia, aby bolo
mozné zabranit pripadnym zraneniam a vecnym
Skodam. Preto si starostlivo precitajte tento na-
vod na obsluhu/bezpeénostné pokyny. Nasledne
ich starostlivo uschovajte, aby ste mali vzdy k
dispozicii potrebné informécie. V pripade, Ze
budete pristroj poZi¢iavat tretim osobam, prosim
odovzdajte im spolu s pristrojom tento navod na
obsluhu/bezpecénostné pokyny. Nepreberame
Ziadne rucenie za nehody ani $kody, ktoré vz-
niknu nedodrzanim tohto navodu na obsluhu a
bezpecénostnych pokynov.

Vysvetlenie pouzitych symbolov

(pozri obr. 12)

1. Pred uvedenim do prevadzky si precitajte na-
vod na obsluhu.

2. Nepouzivat pristroj pri dazdi alebo snehu.
Pristroj chranit pred vihkom.

3. Udrzuijte tretie osoby mimo oblasti
nebezpecéenstva

4. Pouzivajte ochranu o€i a ochranu sluchu.

5. Noste ochrannu masku proti prachu

1. Bezpecénostné pokyny

Vystraha!

Precitajte si vSetky bezpecnostné predpi-

sy, pokyny, zobrazenia a technické udaje,
ktorymi je tento elektricky nastroj vybaveny.
Nedostatky pri dodrzovani nasledujucich pokynov
mozu mat za nasledok Uraz elektrickym pradom,
vznik poziaru a/alebo tazké poranenia.

Vsetky bezpeénostné predpisy a pokyny si
odlozte pre budtce pouzitie.

Defom, osobam s obmedzenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo psychickymi schopnostami,
osobam s nedostatoénymi skisenostami a
vedomostami alebo osobam, ktoré nie su
oboznamené s tymito pokynmi, nesmie byt
pouzivanie tohto pristroja povolené. Miestne
predpisy mézu stanovit vekové obmedzenie pre
pouzivatela.

Stroj sa nikdy nesmie prevadzkovat, ak sa
v blizkosti nachadzaju iné osoby, predovSetkym
deti, alebo domace zvierata.

2. Popis pristroja a objem dodavky

2.1 Popis naradia (obr. 1/2/7)
Motorova jednotka

Fukacia rura 1

3. Fukaciarura2

3a. Oskrabavacia hrana
4. Displej

5. Regulator otaCok

6. Vypina¢ ZAP/VYP
7
8
9
1

N —

UloZenie akumulatora
Fukaci nadstavec

. Akumulator

0. Nabijacka

2.2 Objem dodavky

Prosim, skontrolujte kompletnost vyrobku na

zéklade uvedeného objemu dodavky. V pripade

chybajucich ¢asti sa prosim obratte najneskor

do 5 pracovnych dni od zakupenia vyrobku s

predlozenim platného dokladu o kipe na nase

servisné stredisko alebo na obchod, v ktorom ste

pristroj zakupili. Prosim, dbajte pritom na zaruénu

tabulku uvedenu v servisnych informaciach na

konci navodu.

® Otvorte balenie a opatrne vyberte pristroj von
z balenia.

* QOdstrante obalovy material ako aj obalové/
transportné poistky (pokial su obsiahnute).

e Skontrolujte, ¢i obsah dodavky kompletny.

* Skontrolujte, ¢i nedoslo k poskodeniu pristro-
ja a prislusenstva transportom.

e Pokial mozno, uschovajte si obal az do konca
zarucnej doby.

Nebezpeéenstvo!

Pristroj a obalovy material nie su hra¢ky! Deti
sa nesmu hrat s plastovymi vreckami, foliami
ani malymi dielmi! Hrozi nebezpeéenstvo
prehltnutia a udusenia!

Motorova jednotka

Fukacia rura 2x

Fukaci nadstavec
Akumulator

Nabijacka

Originalny navod na obsluhu
Bezpecnostné predpisy
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3. Spravne pouzitie pristroja

Fukace listia

Pri pouziti fukacich rar 1 a2 (obr.2/poz.2 a 3) je
toto naradie uréené na odfukovanie a hromadenie
suchého az mierne vihkého listia a travy zo
spevnenych pléch a travnikov. S naradim mozno
odfukovat a hromadit mensie necistoty ako
ohorky z cigariet, malé vetvicky, papier napr. z
asfaltovych zahradnych chodnikov a travnikov.

Dielensky fukaé¢

Pri pouziti fukacej rary 1 (obr. 2/ poz. 2) alebo

fukacieho nadstavca (obr. 2 poz. 8) sa da toto

naradie pouzit na vyfukanie pristrojov (prach a
vol'né Ciastocky necistot).

Pomoécka na zapal'ovanie

Pri pouziti fukacieho nadstavca (obr. 2 / poz.
8) sa da toto naradie pouzit ako pomécka na
zapal'ovanie pre grily na drevené uhlie.

Naradie sa nesmie pouzivat na rozptylovanie
alebo hromadenie chemikalii a jedov, napr.
hnojiv, prostriedkov proti Skodcom, materialov
obsahujucich azbest alebo horlavych kvapalin.
Nikdy nehromadte horuce, horlavé alebo
prasnost vo vSetkych oblastiach pouzitia. Bud'te
si vedomi vSetkych rizik, spojenych s otvorenym
ohnom.

Pristroj smie byt pouzity len na ten tcel, na ktory
bol uréeny. Akékolvek iné odliSné pouzitie sa
povazuje za nespifiajlice Uéel pouzitia. Za Skody
alebo zranenia akéhokol'vek druhu sp6sobené
nespravnym pouzivanim ru¢i pouzivatel / obslu-
hujuca osoba, nie v8ak vyrobca.

Prosim berte ohlad na skuto¢nost, Ze nase prist-
roje neboli svojim uréenim konstruované na profe-
sionalne, remeselnicke ani priemyselné pouzitie.
Nepreberame Ziadne zaru¢né ru€enie, ak sa
pristroj bude pouzivat v profesionalnych, reme-
selnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako
aj na ¢innosti rovnocenné s takymto pouzitim.

4. Technické udaje

Prevadzkové napatie............cccoceevneennn. 18Vd.c.
Otacky pri volnobehun ......... 6500 - 15000 min
Rychlost vzduchu, max. .........ccccceeeeenne. 250 km/h
Mnozstvo vzduchu, maX..........ccceeeveeene 120 m¥h
Hladina akustického tlaku L , ............... 79 dB (A)
Faktor neistoty K, ......cooovviiine, 3dB (A)
Namerana hladina akustického vykonu L,
.............................................................. 91 dB (A)
Faktor neistoty K, ..cooooveiiieiiiiiiics 3dB
Garantovana hladina akustickeho vykonu L,
................... .94 dB (A)
Vibracia a, ......cooooevveiviniiiiiiie 3,7 m/s?
Faktor neistoty K ................ 1,9 m/s?
Vystupné napatie nabijacky: ..........c....... 20Vd.c.
Vystupny prud nabijacky: ........cccooeeieniinennen. 3A
Sietové napatie nabijacky: 200-250 V~ 50-60 Hz
Typ akumulatora: ........cccceeeiiiriiiiieennn. Li-iénovy
Pocet akumulatorovych €lankov: ...................... 5
Kapacita akumulatora: ...........cccceveveennen. 2,0 Ah
HMONOSE ..o 1,1 kg

Litium-iéonové akumulatory série Power X-Change
sa smu nabijat iba nabijackou Power X-Charger.

Odmerand a zaru¢ena hladina akustického tlaku,
zistena podl'a normy 2000/14/ES, doplnenej nor-
mou 2005/88/EC.

Uvedena hodnota vibracii sa zistovala
Standardizovanou metodou testovania a méze
sa pouzivat na vzajomné porovnavanie r6znych
vyrobkov. Okrem toho je tato hodnota vhodna na
predbezny odhad zataZenia pouzivatel'a vibra-
ciami.

Opatrne!

V zavislosti od pouzivania naradia sa skuto¢né
hodnoty vibracii mézu od uvedenych hodn6t
lisit. Vykonajte opatrenia na ochranu pred vibra-
ciami! Zohl'adnite cely pracovny proces vratane
Casu, ked' naradie pracuje bez zatazenia alebo
je vypnuté! Medzi vhodné opatrenia patri okrem
iného pravidelna udrzba a starostlivost o naradie
a prisludenstvo, udrziavanie teplych ruk, pravi-
delné prestavky a dobré planovanie pracovnych
ukonov!
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Obmedzte tvorbu hluku a vibraciu na mini-

mum!

® Pouzivajte len pristroje v bezchybnom stave.

® Pravidelne vykonavajte udrzbu a Cistenie
pristroja.

® Prispésobte spdsob prace pristroju.

e Pristroj nepretazuijte.

eV pripade potreby nechajte pristroj
skontrolovat.

® Pristroj vypnite, pokial ho nepouzivate.

® Pouzivajte rukavice.

® Pouzivajte ochranu sluchu.

Pozor!

Zvyskové rizika

Aj napriek tomu, Ze budete elektricky pristroj

obsluhovat podra predpisov, budu existovat

zvyskové rizika. V suvislosti s konstrukciou

a vyhotovenim elektrického pristroja moze

dojst k vyskytu tychto nebezpecenstiev:
Poskodenie pluc, pokial sa nenosi ziadna
vhodna ochranna maska proti prachu.

2. Poskodenie sluchu, pokial sa nenosi ziadna
vhodnd ochrana sluchu.

3. Poskodenie zdravia, ktoré je nasledkom vi-
bracie ruk a ramien, pokial sa pristroj bude
pouzivat dlhSiu dobu alebo sa nevedie a
neudrzuje spravnym sposobom.

4. Poskodenie zraku, ak sa nepouzivaju vhodné
ochranné okuliare.

5. Pred uvedenim do prevadzky

Pozor!
Naradie sa dodava bez akumulatorov a bez
nabijacky!

Varovanie!
Vytiahnite vzdy akumulatory von predtym, nez
budete vykonavat nastavenie na naradi.

5.1 Montaz fukacej rury 1 — motorova jednot-
ka (obr. 3a/3b)

Nasurite fukaciu rdru (poz. 2) na motorovu

jednotku (poz. 1). Drazka (A) musi byt pritom

zasunuta do vedenia (B). Ota¢anim doprava sa

fukacia rura pri dosiahnuti koncového bodu na

motorovej jednotke zafixuje.

Pozor! Rura sa musi otacat az kym sa
nedosiahne doraz, aby sa zaruéila bezpe¢na
aretacia.
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Naradie mozno pouzit ako dielensky fukac¢ (obr.
3c).

5.2 Montaz fukacej rary 2 - fukacej rary 1
(obr. 4 a/b)

Nasunite fukaciu rdru 2 (poz. 3) na fukaciu raru

1 (poz. 2). Obidve fukacie rdry navzajom spojte

(pozri bod 5.1). Oskrabavacia hrana (obr. 1/poz.

3a) na uvolnenie listia zo zeme pritom smeruje

nadol.

Naradie mozno teraz pouzit ako fukac¢ listia (obr.

1).

5.3 Montaz fukacieho nadstavca 3 - motoro-
vej jednotky (obr. 5a - 5¢)

Nasunite fukaci nadstavec (pol. 8) na motorovu

jednotku (poz. 1). Oboje navzajom spojte (pozri

bod 5.1).

Naradie mozno teraz pouzit ako dielensky fuka¢

alebo ako pomécku na zapalovanie pre grily na

drevené uhlie (obr. 5c).

Upozornenie: Demontaz vyssie uvedenych

pridavnych dielov sa vykonava v opaénom poradi.

5.4 Montaz akumulatora (obr. 6a/6b)

Stlacte podl'a obrazku 6a areta¢né tlacidlo

(poz. C) akumulatora a zasurnte akumulator do
prislusného ulozenia akumulatora. Ked' bude
akumulator v polohe ako je zobrazené na obrazku
6b, dbajte na zapadnutie aretaéného tlacidla!
Demontaz akumulatora sa vykonava v opacnom
poradi!

5.5 Nabijanie akumulatora (obr. 7)

1. Vyberte akumulator (9) von z pristroja. Pritom
stlaéte postranné aretacné tlacidlo.

2. Skontroluijte, i elektrické napéatie uvedené

na typovom §titku zodpoveda pritomnému

elektrickému napatiu siete. Zapojte sietovu

zastréku nabijacky do zasuvky. Zelena kont-

rolka LED zacne blikat.

Nasurite akumulator (9) na nabijacku (10).

V bode ,signalizacia nabijacky“ najdete

tabul'ku s vyznamom signalizacie kontroliek

LED na nabijacke.

»w

Poc¢as nabijania m6ze dojst k ¢iastoénému zohri-
atiu akumulatora. To je v8ak normalne.

Ak by nebolo mozné nabitie akumulatora, skont-

rolujte prosim,

* Cije zasuvka spravne zapojena na sietové
napatie

® Cije kontakt na nabijacich kontaktoch v bez-
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chybnom stave.

Ak by napriek tomu nemalo byt mozné nabitie
akumulatora, prosime Vas, aby ste

® nabijacku

a akumulator

zaslali naSmu zakaznickemu servisu.

Kvéli spravnemu odoslaniu kontaktujte nas
zakaznicky servis alebo obchod, kde ste
pristroj zakupili.

Dbaijte pri odosielani alebo likvidacii akumu-
latorov, resp. akumulatorového pristroja na
to, aby boli zabalené jednotlivo v umelohmot-
nych vreckach aby sa zabranilo skratom a
vzniku poziaru!

V zaujme dlhej zivotnosti akumulatora by ste sa
mali postarat o véasné opatovné nabijanie aku-
mulatora. To je potrebné v kazdom pripade vtedy,
ked zistite, Ze sa vykon pristroja zaéne znizovat.
Akumulator by nemal byt nikdy Uplne vybity. To
totiz vedie k poSkodeniu akumulatora!

5.6 Zobrazenie kapacity akumulatora (obr. 8)
Zatla¢te na vypinac pre zobrazenie kapacity aku-
mulatora (A). Zobrazenie kapacity akumulatora
(B) signalizuje stav nabitia akumulatora pomocou
3 kontroliek.

Svietia vSetky 3 kontrolky:
Akumulétor je Uplne nabity.

Svietia 2 alebo 1 kontrolka:
Akumulator ma dostatoéné zvySkové nabitie.

1 kontrolka blika:
Akumulator je prazdny, nabite akumulator.

VsSetky kontrolky LED blikaju:

PoZadovana teplota akumulatora nie je dosiahnu-
ta. Vyberte akumulator z pristroja a nechajte ho
jeden den lezat pri izbovej teplote. Ak sa chyba
bude znovu opakovat, tak bol akumulator hibkovo
vybity a je defektny. Odoberte akumulator z
pristroja. Defektny akumulétor sa nesmie nad'alej
pouzivat, resp. nabijat.
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6. Obsluha

Opatrne!

Pri nasmerovani prudu vzduchu na iné osoby,
zvierata alebo predmety (napr. oknd) méze dojst
k poraneniam alebo vecnym S$kodam. Dbajte na
spravnu polohu a upevnenie vSetkych kompo-
nentov.

®  Prud vzduchu smerujte od seba.

Prud vzduchu nikdy nesmerujte na iné osoby,
zvieraté alebo predmety.

S naradim neodfukujte Ziadne tvrdé predmety
ako kamene alebo konare.

6.1 Zapnutie/vypnutie naradia (obr. 9)

a) Zapnutie:

Pre zapnutie stlacte vypina¢ ZAP/VYP (poz. 6)
a drzte ho stlaceny.

b) Vypnutie:
Pustite vypina¢ ZAP/VYP (poz. 6).

6.2 Regulacia otacok (obr. 9/10)

Naradie je vybavené elektronickou regulaciou
ota€ok na nastavenie rychlosti fukania. Poloha
regulatora otac¢ok (poz. 5) uréuje rychlost fukania.
Na displeji (poz. 4) sa zobrazia LED, ktoré
zodpovedaju nastavenej rychlosti fukania.

5 LED = najvyssia rychlost fukania
1. Zapnite naradie (odsek 6.1). Na displeji
(poz. 4) sa zobrazi poc¢et LED, prinaleziacich
k prisludnej rychlosti fukania.

Otacanim regulatora otagok (poz. 5) dolava
sa znizuje rychlost fukania, ota¢anim dop-
rava sa rychlost fukania zvysuje. Maximalna
rychlost fukania (5 LED na displeji) sa
dosiahne poc¢utelnym kliknutim regulatora
otacok.

Naradie pouzivajte len s potrebnou rychlostou
fukania.

6.3 Fukac listia (obr. 1)

® Zapnite naradie (pozri kapitolu 6.1).
Reguléciou ota¢ok nastavte pozadovanu
rychlost fukania (pozri kapitolu 6.2).

Prud vzduchu smeruijte dopredu a pohybujte
sa pomaly, aby ste listie a zahradny odpad
naviali na hromadu, resp. aby ste ich odstrani-
li z tazko pristupnych miest.
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6.4 Dielensky fukac (obr. 3c/5c)

® Zapnite naradie (pozri kapitolu 6.1).

® Reguldciou otacok nastavte nizku rychlost fu-
kania, poénuc najnizSou (pozri kapitolu 6.2).

®  Prud vzduchu smerujte dopredu a pohybuijte
sa pomaly, aby ste ¢asti strojov zbavili prachu
a necistot.

6.5 Pomodcka na zapal'ovanie (obr. 5¢)

® Zapnite naradie (pozri kapitolu 6.1).

® Reguldciou otacok nastavte nizku rychlost fu-
kania, poénuc najnizSou (pozri kapitolu 6.2).

® Drzte naradie smerujuc Sikmo zhora na zapa-
lené drevené uhlie.

® UdrzZiavajte dostato¢nu bezpeénu vzdialenost
od dreveného uhlia, pretoze jeho horucava
moze poskodit plastové diely.

Nebezpecéenstvo!
Nikdy nehromadte (neodfukujte) horuce, horlavé
alebo vybusné materialy.

7. Cistenie, Gdrzba a objednanie
nahradnych dielov

Nebezpecenstvo!
Pred v8etkymi udrzbovymi a Cistiacimi pracami
vytiahnite akumulator.

7.1 Cistenie

® Udrzujte ochranné zariadenia, vzduchové
otvory a kryt motora vzdy v Cistom stave bez
prachu a necistét. Utrite pristroj Cistou utier-
kou alebo ho vydistite vyfukanim stlacenym
vzduchom pri nastaveni na nizky tlak.

® Odportcame, aby ste pristroj ¢istili priamo po
kazdom pouziti.

o Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej
utierky a malého mnozstva tekutého mydla.
Nepouzivajte Ziadne agresivne Cistiace pros-
triedky ani riedidlg; tieto prostriedky by mohli
napadnut umelohmotné diely pristroja. Dbajte
na to, aby sa do vnutra pristroja nedostala
voda. Vniknutie vody do elektrického pristroja
zvySuije riziko Urazu elektrickym pradom.

7.2 Udrzba

®  Pri pripadnych vzniknutych portch nechajte
pristroj skontrolovat vyluéne len autorizo-
vanym odbornikom resp. zakaznickym servi-
som.

® Vo vnutri pristroja sa nenachadzaju ziadne
d'alSie diely vyzadujuce udrzbu.

7.3 Objednavanie nahradnych dielov:

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje:

o Typ pristroja

® Vyrobné Eislo pristroja

® |dentifikacné Cislo pristroja

e Cislo potrebného nahradného dielu
Aktualne ceny a informacie najdete na stranke
www.isc-gmbh.info

8. Poruchy

Naradie nebezi:

Skontrolujte, ¢i je akumulator nabity a ¢i funguje
nabijacka. Ak naradie napriek pritomnému napéatiu
nefunguje, odoslite ho na uvedenu adresu zakaz-
nickeho servisu.

9. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za u¢elom zabrane-
nia poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyro-
beny zo suroviny a tym padom je ho mozné znovu
pouzit alebo sa méze dat do zberu na recyklaciu
surovin. Pristroj a jeho prisluSenstvo sa skladaju

z réznych materialov, ako su napr. kovy a plasty.
Poskodené pristroje nepatria do domového odpa-
du. Pristroj by sa mal odovzdat k odbornej likvi-
dacii na prislusnom zbernom mieste. Pokial Vam
nie je zname takéto zberné miesto, informuijte sa
prosim na miestnej samosprave.

10. Skladovanie

Skladujte pristroj a jeho prislusenstvo na tmavom,
suchom a nezamfzajucom mieste mimo dosahu
deti. Optimalna teplota pre skladovanie je medzi
5 az 30 °C. Skladuijte tento elektricky pristroj v ori-
ginalnom baleni.

Naradie sa mbéze zavesit na integrovany nastenny
drziak (obr. 11/poz. 1a).
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11. Signalizacia nabijacky

Stav signalizacie
Cervena Zelena Vyznam a opatrenie
LED LED

Vyp Blika Pripravena k prevadzke
Nabijacka je zapojena na siet a pripravena k prevadzke, akumulator nie je
v nabijacke.

Zap Vyp Nabijanie
Nabijacka nabija akumulator v rychlo nabijacom rezime. PrisluSné doby
nabijania najdete priamo na nabijacke.
Upozornenie! Podl'a pritomného stavu nabitia akumulatora sa mézu
skuto¢né doby nabijania Siasto¢ne odliSovat.

Vyp Zap Akumulator je nabity a pripraveny na pouzitie. (READY TO GO)
Potom sa po Uplnom nabiti prepne do udrziavacieho nabijania.
Za tymto uc¢elom nechajte akumulator priblizne 15 minut dihSie na
nabijacke.
Opatrenie:
Vyberte akumulator z nabijacky. Odpojte nabijacku zo siete.

Blika Vyp Prisposobené nabijanie
Nabijacka sa nachadza v rezime Setrného nabijania.
Pritom sa akumulator z bezpe€nostnych dévodov nabija pomalSie a potre-
buje viac ¢asu. Toto méze mat nasledovné pric€iny:
- Akumulator sa vel'mi dlhd dobu nenabijal.
- Teplota akumulatora nelezi v idealnom rozsahu.
Opatrenie:
Pockajte do ukonéenia procesu nabijania, akumulator je mozné napriek
tomu d'alej nabijat.

Blika Blika Chyba
Proces nabijania uz nie je mozny. Akumulator je defektny.
Opatrenie:
Defektny akumulator nesmie byt nad'alej nabijany!
Vyberte akumulator z nabijacky.

Zap Zap Tepelna porucha
Akumulator je prili§ horuci (napr. priame slne¢né ziarenie) alebo prili§ stu-
deny (pod 0 °C)
Opatrenie:
Vyberte akumulator a skladujte ho 1 den pri izbovej teplote (cca 20 °C).
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M‘

Len pre krajiny EU
Neodstranuijte elektrické pristroje ako domovy odpad!

Podl'a Eurépskej smernice 2012/19/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit ich Specifické spracovanie v sulade s ochranou Zivotného prostredia (recy-
klacia).

Recyklaéna alternativa k vyzve na spétné zaslanie vyrobku:

Majitel' elektrického pristroja je alternativne namiesto spatnej zasielky povinny spolupracovat pri riad-
nej recyklacii pristroja v pripade vzdania sa jeho vlastnictva. Stary pristroj méze byt za tymto u¢elom
taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii
a odpadovom hospodarstve. Netyka sa to dielov prisluSenstva, priloZzenych k starym pristrojom a po-
mocnych prostriedkov bez elektronickych komponentov.

Vezmite na vedomie, Ze pri likvidacii je potrebné odobrat akumulatory a osvetlovacie prostriedky (napr.
Ziarovka) z naradia.
Dodatoc¢na tla¢ alebo iné reprodukovanie dokumentacie a sprievodnych dokladov vyrobkov, taktiez ich

Casti, je pripustna len s vyslovnym suhlasom spolo¢nosti iSC GmbH.

Technické zmeny vyhradené
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Servisné informacie

Vo vsetkych krajinach uvedenych na zaruénom liste mame kompetentnych servisnych partnerov,
ktorych kontakty je mozné prevziat zo zaruéného listu. St Vam k dispozicii pre akékol'vek servisné
poziadavky ako opravy, objednavanie nahradnych a opotrebovavanych dielov alebo nakup spotrebnych
materialov.

Je potrebné dbat na to, Ze v pripade tohto vyrobku podliehaju nasledujuce diely beznému pracovnému
alebo prirodzenému opotrebeniu, resp. su nasledujuce diely povazované za spotrebny material.

Kategoria Priklad

Diely podliehajuce opotrebeniu* Akumulator

Spotrebny material / spotrebné diely*

Chybajuce diely

* nie je bezpodmienecéne obsiahnuté v objeme dodavky!

V pripade nedostatkov alebo chyb Vas prosime, aby ste prislusnu chybu nahlasili na adrese www.isc-
gmbh.info. Prosim, dbajte na presny popis chyby a odpovedzte pritom v kazdom pripade na nasledu-
juce otazky:

® Fungoval pristroj predtym alebo bol od zagiatku chybny?

®  VSimli ste si nie€o pred vyskytnutim poruchy (symptém pred poruchou)?

® Akeé chybné funkcie podl'a Vas pristroj vykazuje (hlavny symptom)?
Popiste tuto chybnu funkciu.
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Zaruény list

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne

fungovat, je nam to velmi I'ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese

uvedenej na tomto zaru¢nom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom ser-
visnom telefénnom ¢&isle. Pre uplatnenie narokov na zaruéné plnenie platia nasledujuce podmienky:

1. Tieto zaruéné podmienky sa tykaju vylu¢ne Standardnych spotrebitelov, t.j. takych oséb, ktoré tento
vyrobok nechcu pouzivat na ucely v ramci svojich remeselnickych ¢innosti ani na iné samostatne
zarobkové €innosti. Tieto zaruéné podmienky upravuju dodato¢né zaruéné plnenia, ktoré nizsie
uvedeny vyrobca poskytuje kupujucim svojich novych pristrojov dodato¢ne k zakonnej zaruke. Vase
zékonné naroky na zaruku nie su touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.

2. Zaruéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky na Vami zakipenom novom pristroji nizsie
uvedeného vyrobcu, ktoré su spdsobené chybami materialu alebo vyrobnymi chybami, a podla
néasho uvazenia sa obmedzuje na odstranenie tychto nedostatkov na pristroji alebo vymenu prist-
roja. Prosim, dbajte na to, Ze naSe pristroje neboli svojim uréenim kon&truované na profesionalne,
remeselnicke ani odborné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj po¢as
zaruénej doby pouzival v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach, alebo
ak bol vystaveny namahaniu rovnocennému s takymto pouzitim.

3. ZnaSej zaruky su vylucené:

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené nedodrzanim montazneho navodu alebo na zaklade neo-
dbornej instalacie, nedodrzanim navodu na pouZitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové
napatie alebo druh prudu) alebo nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpeénostnych pokynov
alebo vystavenim pristroja abnormalnym poveternostnym podmienkam alebo nedostato¢nou
starostlivostou a udrzbou.

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené zneuzivanim alebo nespravnym pouzivanim (ako napr.
pretaZenie pristroja alebo pouZitie nepripustnych pracovnych nastrojov alebo prislusenstva),
vniknutim cudzich telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach, prepravné
poskodenia), pouzitim nasilia alebo cudzieho pésobenia (napr. Skody spdsobené padom).

- Skody na pristroji alebo na ¢astiach pristroja, ktoré zodpovedaju prislunému pracovnému,
beznému alebo inému prirodzenému opotrebeniu.

4. Doba zaruky je 60 mesiacov a zacina plynut od datumu zakupenia pristroja. Naroky na zaruku sa
musia uplatnit pred koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdrov od zistenia nedostatku.
Uplatnenie narokov na zaruku po uplynuti zaruénej doby je vylti¢ené. Oprava alebo vymena prist-
roja nevedie k predizeniu zaruénej doby ani nedochadza na zaklade tohto plnenia ku vzniku novej
zaru€nej doby pre pristroj ani pre akékol'vek inStalované nahradné diely. To plati taktiez pri pouziti
miestneho servisu.

5. Pre uplatnenie Vasho naroku, prosim nahlaste defektny pristroj na adrese: www.isc-gmbh.info.
Prosime, aby ste mali k dispozicii uétenku alebo iné doklady o zakupeni nového pristroja. Prist-
roje, ktoré budu zaslané bez prislusnych dokladov alebo bez typového &titku, budu vyluéené zo
zaruéného plnenia kvoli nedostatoénej moznosti identifikacie. Ak spada defekt pristroja pod nase
zaruéné plnenie, dostanete obratom naspat opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime nedostatky na pristroji na Vase naklady, ak tieto nedostatky nespadaju
alebo uz nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, po$lite ndm v takom pripade pristroj na nasu servisnu
adresu.

Ohl'adne opotrebovavanych, spotrebnych a chybajlcich dielov poukazujeme na obmedzenia tejto
zaruky podla servisnych informacii uvedenych v tomto navode na obsluhu.
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Veszély!

A készllékek hasznalatanal, a sérulések és a
karok megakadalyozésanak az érdekébe be kell
tartani egy par biztonsagi intézkedést. Ezért ezt
a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
gondosan atolvasni. Orizze ezeket j6l meg, azért
hogy mindenkor a rendelkezésére alljanak az
informacidk. Ha mas személyeknek adna at a
készuléket, akkor kérjuk kézbesitse ki vele egyutt
ezt a haszndlati utasitast / biztonsagi utasitasokat
is. Nem vallalunk felel6séget olyan balesetekért
vagy karokért, amelyek ennek az utasitasnak és
a biztonsagi utasitasoknak a figyelmen kivul ha-
gyasabdl keletkeznek.

A hasznalt szimbolumok magyarazata

(lasd a 12-es képet)

1. Beuzemeltetés elétt elolvasni a hasznalati
utasitast.

2. Ne haszndlja a készuléket esénél vagy honal.
Ovja a késziiléket nedvesség eldl.

3. Tartson mas személyeket a veszélyeztetett
korén kival

4. Szemvédot és zajcsokkentd flilvédét hordani.

5. Porvédé maszkot hordani

1. Biztonsagi utasitasok

Figyelmeztetés!

Olvasson minden biztonsagi utasitast, uta-
last, képleirast és technikai adatot végig,
amelyekkel ez az elektromos szerszam el van
latva. A kdvetkez6 utasitasok betartasan beluli
mulasztasok aramUtést, tiizet és/vagy sulyos sé-
ruléseket okozhatnak.

Orizze meg az 6sszes biztonsagi utasitasokat
és utalasokat a jovére nézve.

Nem szabad sohasem gyermekeknek, korlatolt
testi, szenzorikus vagy szellemi képességekkel
rendelkezd személyeknek vagy olyanoknak akik
nem rendelkeznek elegendd tapasztalattal és
tudassal vagy személyeknek, akik nem ismerik
az utasitasokat, megengedni a gép hasznélatat.
A helyi el@irasok kori korlatozéast hatarozhatnak
meg a hasznalénak.

Ne szabad a gépet sohasem (izembe venni, ha
személyek, féleg ha gyermekek, vagy hazialatok
vannak a kdzelben.

2. A késziilék leirasa és a szallitas
terjedelme

2.1 A késziilék leirasa (1/2/7-es kép)
. Motoregység

2. Fuvécs61

3. Fuvécsd2

3a. Kaparé perem

4. Képernyé

5. Fordulatszam szabalyozo

6. Be-/ Kikapcsolo

7. Akkubefogd

8. Fuvo feltét

9. Akku

10. Tolt6készulék

2.2 A szdllitas terjedelme

Kérjik a leirott szallitasi terjedelem alapjan

leellendrizni a cikk teljességét. Hianyzo részek

esetén forduljon a cikk vasarlasa utan legkésébb

5 munkanapon belll egy érvényes vasarlasi

igazolas felmutatdsa mellett a szervizkdzponthoz

vagy a eladohelyhez, ahol vette a készlléket.

Kérjuk vegye ehhez figyelembe az utasitas végén

a szerviz-informéaciokban talalhaté szavatossagi

tablazatot.

® Nyissa ki a csomagolast és vegye ki 6vatosan
a készlléket a csomagolasbdl.

e Téavolitsa el a csomagolasi anyagot valamint
a csomagolasi- / és szallitasi biztositékot (ha
létezik).

® Ellendrizze le, hogy teljes a szallitas terjedel-
me.

® Ellendrizze le a készliléket és a tartozékrés-
zeket szallitasi karokra.

® Halehetséges, akkor érizze meg a csomago-
last a garanciaidd lejaratanak a végéig.

Veszély!

A késziilék és a csomagolasi anyag nem
gyerekjaték! Nem szabad a gyerekeknek a
miianyagtasakokkal, foliakkal és aprérészek-
kel jatszaniuk! Fennall a lenyelés és a meg-
fulladas veszélye!

Motoregység

Fuvocess 2x

Fuvé feltét

Akku

Toltokészllék

Eredeti hasznalati utasitas
Biztonséagi utasitasok
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3. Rendeltetésszeriii hasznalat

Lombfivé

Az 1-es és a 2-es fuvécsdvek hasznalatanal
(2-es abra/ 2-es és 3-as poz.) a készlilék a
megszilarditott fellletekrdl vagy pazsitfeluletekrol
a szaraz vagy enyhén nedves lombok elfujasara
és felhalomazasara lett meghatgarozva. Kisebb,
kénnyu szennyezédéseket, mint példaul
cigarettavégeket, kis agakat, papirt 6ssze lehet
fujni és fel lehet halmozni példaul az aszfaltozott
kerti utakrol és pazsitfeltletekrél.

Mdihelyfavé

Az 1-es fuvdcsé (2-es abra / poz. 2) vagy a
fuvo feltét (2-es abra / poz. 8) hasznalatanal ezt
a készuléket fel lehet hassznalni készulékek
kifujasara (por és laza szemét részecskek).

Meggyujtasi segitség

A fuvé feltét (2-es abra / poz. 8) hasznalatanal
ezt a készuléket a faszenes grill meggyuijtasi
segitségére is fel lehet hasznalni.

A készuléket nem szabad vegyszerek és
mérgezd anyagok, mint példaul tragyaszerek,
kartevék elleni védekezésre szolgalo szerek,
azbeszttartalmu anyagok vagy gyullékony
folyadékok szorasara vagy felhalmazasara
felhasznalni. Ne halmazzon fel sohasem forrd,
lobbanékony vagy robbanékony anyagokat.
Ugyelien minden hasznalati terilletnél egy
lehetéleg csekély pormegterhelésre. Legyen a
nyilt tlztdl kiinduld veszélyek tudataban.

A késziléket csak rendeltetése szerint szabad
hasznalni. Ezt tulhaladé barmilyen hasznalat,
nem szamit rendeltetésszerlinek. Ebbdl adodo
barmilyen karért vagy barmilyen fajta sérulésért a
hasznald ill. a kezel6 felel6s és nem a gyarto.

Keérjuk vegye figyelembe, hogy a készulékeink
rendeltetésik szerint nem az ipari, kézmlipari
vagy gyari hasznalatra lettek konstrualva. Nem
véllalunk szavatossagot, ha a készllék ipari,
kézmuipari vagy gyari Uzemek terlletén valamint
egyenértékul tevékenységek teriiletén van hasz-
nalva.
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4. Technikai adatok

Uemelési fesziiltség........ccrrrrerrrerrnnnnnn.
Uresjarati fordulatszamn ...... 6500 - 15000 perc™!
Légsebesség max. ......ccceevervenverinenne. 250 km/dra

Légmennyiség maX.......ccccceevueerueeannnn. 120 m%/6ra
HangnyomasszintL , .........c.ccocovcnennne. 79 dB(A)
Bizonytalansag K, ..o 3 dB(A)
Mért hangteljesitményszint L, .............. 91 dB(A)
Bizonytalansag K, «...oovoveveieiiniiiniiiine, 3dB
Garantalt hangtelyesitményszint L, ..... 94 dB(A)
VIbralas a, ......cooovvveuiieiiiiciiccc 3,7 m/s?

... 1,9 m/s?
..20Vd.c.
.. 3A

Bizonytalansag K
Toltékészllék kimeneti feszliltsége:.

A Power X-Change szerianak a Li-lon akkujait
csak a Power X-Charger-el szabad télteni.

A mért és a garantalt hangteljesitményszint a
2005/88/EC éaltal bévitett, 2000/14/EC szerint lett
megallapitva.

A megadott vibralasi érték egy normalt
ellendrzési folyamat szerint lett mérve és fel le-
het hasznalni arra, hogy kiilénb6z6 termékeket
egymassal 6sszehasonlitson. Azonkivil még
alkalmas az érték arra, hogy a vibralas altal a
kezel6 részére keletkez6 megterheléseket, eleve
mar fel tudja becsulni.

Vigyazat!

Attol figgben, hogy hogyan hasznélja a készu-
Iéket, eltérhetnek a valodi vibralasi értékek a me-
gadottaktdl! Végezzen el intézekedéseket ahhoz,
hogy 6vja magat a vibralasok altali megterhelések
eldl! Vegye ennél figyelembe az egész munkafoly-
amatot, tehat az idépontokat is amikor a készilék
megterhelés nélkul muikddik vagy amikor ki van
kapcsolva! A megfeleld intézekdések magukba
foglaljak tobbek kdzoétt a késziilék és a szerszam-
feltétek rendszeres karbantartasat és apolasat, a
kezek melegen tartasat, rendszeres szlineteket
valamint a munkafolyamatok jo tervezését!
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Csokkentse le a zajkibocsatast és a vibralast

egy minimumra!

® Csak kifogastalan késziilékeket hasznalni.

® Akészuléket rendszeresen karbantartani és
megtisztitani.

® lllessze a munkamodiat a készlilékhez.

® Ne terhelje tul a késziléket.

® Hagyja adott esetben leellenérizni a készu-
|éket.

e Kapcsolja ki a készlléket, ha nem hasznalja.

® Hordjon keszty(iket.

® Hordjon egy zajcs6kkentd fulvedét.

Vigyazat!

Fennmaradt rizikok

Akkor is ha elGiras szerint kezeli az elektro-
mos szerszamot, mégis maradnak fennma-
rado rizik6k. Ennek az elektromos szerszam-
nak az épitésmadijaval és kivitelézésével
kapcsolatban a kdvetkez6 veszélyek léphet-
nek fel:

1. Tudékarok, ha nem visel megfeleld
porvéddémaszkot.

Hallas karosodas, ha nem visel megfeleld
zajcsokkentd fulvedot.

Egészségi karok, amelyek a kéz-kar-
rezgésekbdl adodnak, ha a készllék hossz-
abb ideig hasznélva lesz, vagy ha nem lesz
szabalyszerlien vezetve és karbantartva.
Szemek sériilése, ha nem hasznal megfelelé
védészemuiveget.

2.

3.

5. Belizemeltetés elo6tt

Figyelem!
A készllék, akkuk és toltdkészulék nélkul lesz
leszallitva!

Figyelmeztetés!
Miel6tt beallitasokat végezne el a készlléken,
huzza mindig ki az akkukat.

5.1 Az 1-es filvécso - motoregység 6sszesze-
relés (kép 3a/b)

Dugja az 1-es fuvocsovet (poz. 2) a

motoregységre (poz. 1). Ennél be kell tolni a

horonyt (A) a vezetébe (B). Jobbra csavaras

altal lesz a fuvocsd a motoregységen a végpont

erlérésénel fixalva.

Figyelem! A csovet az litk6zés eléréséig kell

csavarni azért, hogy biztositson egy biztos

bereteszelést.
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Most fel lehet hasznalni a készliléket
muhelyfuvékeént (kép 3c).

5.2 A 2-es fuvécso - 1-es flivocso 6sszesze-
relés (kép 4a/b)

Dugja fel a 2-es fuvdcsoévet (poz. 3) az 1-es

fuvécsoére (poz. 2). Csatlakoztassa egymassal

Ossze a fuvocsdveket (lasd az 5.1-es pontot).

Ennél lefelé mutat a talajon levd lomb lazitdsara

szolgalo kapard perem (1-es kép/poz. 3a).

Most fel lehet hasznalni a készUlléket

lombfuvoként (1-es kép).

5.3 A 3-as fuvo feltét - motoregység osszes-
zerelés (kép 5a - 5¢)

Dugja fel a fuvo feltétet (poz. 8) a motoregyseégre

(poz. 1). Csatlakoztassa egymassal 6ssze ket

(l&sd az 5.1-es pontot).

A készlléket most fel lehet hasznalni

muhelyfuvéként vagy meggyuijtasi segitségként a

faszenes grilleknél (kép 5c¢).

Utasitas: A fent megnevezett felszerelt részek
leszerelése az ellenkezé sorrendben térténik.

5.4 Az akku felszerelése (kép 6a/6b)

Nyomja meg a 6a képen mutatottak szerint az
akku reteszelé gombjat (poz. C) és tolja az akkut
az arra elérelatott akkubefogdba. Miutan az akku
a 6b kép szerinti pozicidban lathato, tgyelni

a reteszelé gomb bereteszelésére! Az akku
kiszerelése az ellenkezé sorrendben torténik!

5.5 Az akkuk feltdltése (7-6s abra)

1. Kivenni az akku-csomagot (9) a készlilékbdl.
Ehhez nyomni a reteszelé tasztert.
Hasonlitsa 6ssze, hogy a tipustablan me-
gadott haldzati feszlltség, megegyezik-e

a fennalld halozati fesziltséggel. Dugja a
toltékészllék haldzati csatlakozojat a dugas-
z0l6 aljzatba. A zéld LED elkezd pislogni.
Dugja a téltékészulékre (10) az akkut (9).

A pont A téltékészilék kijelzése” alatt egy
tablazat talalhaté a téltékésziléken levdé LED
jelzések kulénb6z6 jelentéseivel.

2.

A toltés ideje alatt valamennyire felmelegedhet az

akku. De ez normalis.

Ha az akku-csomag téltése nem lenne lehetsé-

ges, akkor kérjuk vizsgélja meg,

® hogy van e a daugaszol6 aljzatban halozati
feszlltség

® hogy a toltékontaktusokon kifogastalan e a
kontaktus.
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Ha az akku-csomag téltése még mindig nem le-
hetséges, akkor kérjik,

® atodltbkészuléket

® és az akku-csomagot

a vevldszolgalatunkhoz bekuldeni.

Egy szakszerii elkiildéséhez kérjiik kontaktal-
ja a vevdszolgalatunkat vagy az eladé helyet,
ahol vasarolta a késziiléket.

Az akkuk ill. akkus késziilékek elkiildésénél
vagy megsemmisitésénél vegye figyelembe,
hogy rovidzarlat és tiiz elkeriiléséhez ezek
kiilon kiilén legyenek miianyagtasakokban
becsomagolva!

Az akku-csomag hosszu élettartamanak az ér-
dekében gondoskodnia kellene az akku-csomag
id6ébeni ujboli feltéltésérél. Ez minden esetben ak-
kor sziikséges, ha megallapitana, hogy a készllék
teljesitménye alabbhagy. Ne meritse ki sohasem
teljesen az akku-csomagot. Ez az akku-csomag
defektusahoz vezet!

5.6 Akku-kapacitas jelz6 (kép 8)

Nyomja meg az akku-kapacitas jelz6 (A) kapcso-
16jat. A 3 LED altal szignalizalja az akku-kapacitas
kijelz6 (B) az akku téltésallapotat.

Mind a 3 LED vilagit:
Az akku teljesen fel van téltve.

2 vagy 1 LED vilagit:
Az akku elegendé fennmaradt téltéssel rendel-
kezik.

1 LED pislog:
Ures az akku, téltse fel az akkut.

Minden LED villog:

Alul van lépve az akku hémérséklete. Tavolitsa

el az akkut a készulékrdl és hagyja az akkut egy
napig szobahdémérsékletnél lehulni. Ha ujra fellép
a hiba, akkor mélyre le lett meritve az akku és
defektes. Tavolitsa el az akkut a készulékrol. Egy
defektes akkut nem szabad tébbet hasznalni ill.
nem szabad tébbet télteni.

6. Kezelés

Vigyazat!

Ha mas személyekre, allatokra vagy targyakra

(mint példaul ablakokra) iranyitja a légsugarat, ak-

kor ez sérllésekhez vagy rongaldsakhoz vezethet.

Ugyelien minden komponens helyes ilésére.

® Iranyitsa a légsugarat magétol el.

® Neiranyitsa sohasem a légsugarat mas sze-
mélyekre, allatokra vagy targyakra.

® Ne fujjon el kemény targyakat mint kdveket
vagy agakat.

6.1 Be-/ kikapcsolni a késziiléket (9-es kép)
a) bekapcsolni:

Bekapcsolashoz nyomni és nyomva tartani a be-/
kikapcsolét (poz. 6).

b) kikapcsolni:
Elengedni a be- / kikapcsolot (poz. 6).

6.2 Fordulatszam szabalyozas (kép 9/10)

A készlilék az egy elektronikus fordulatszam
szabalyozéval van felszerelve a fuvosebesség
beallitashoz. A fordulatszamszabalyoz6 pozicidja
(poz. 5) hatarozza meg a fujo sebességet. A
képernyén (poz. 4) LED-k jelennek meg, amelyek
szama megfelel a bedllitott fuvosebességnek.

1 LED = legalacsonyabb fujo sebesség
5 LED = legmagasabb fujo sebesség

1. Kapcsolja be a készlléket (6.1-es fejezet).
Megijelenik a képernyén (poz. 4) a fujo se-
bességhez tartozd szamu LED.

2.  Afordulatszam szabalyoz6 balra csavarasa
altal (poz. 5) lecsdkkenti a fujé sebességet,
jobbra valo csavarasa altal ndveli azt. A ma-
ximalis fujo sebesség (5 LED a képernydn)
az a fordulatszamszabalyozé hallhaté katta-
nasa altal van elérve.

A késziléket csak a szlikséges fujasi sebesség-
gel Uzemeltetni.

6.3 Lombfuvo (1-es kép)

e Kapcsolja be a készuléket (l4sd a 6.1-es
fejezet).

o Allitsa be a fordulatszam szabalyozéval a
kivant fuvasi sebességet (lasd a 6.2-es feje-
zetet).

®  Lomb vagy kerti hulladék 6sszefuvasahoz
ill. a nehezen hozzaférhet6 helyekrdl valéd
eltavolitashoz iranyitsa a Iégsugarat elére és
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mozogjon lassan.

6.4 Miihelyfuvé (kép 3c/ 5¢c)

e Kapcsolja be a készuléket (lasd a 6.1-es
fejezet).

® Afordulatszam szabalyozéval egy alacsony
fujasi sebességet allitani be, a legalacsonyab-
bal kezdve (lasd a 6.2-es fejezetet).

® A géprészeknek a portdl és a szennyezddeés-
tél vald magtisztitasara iranyitsa elére a légsu-
garat és mozogjon lassan.

6.5 Meggyuijtasi segitség (kép 5c¢)

e Kapcsolja be a készuléket (lasd a 6.1-es
fejezet).

* Afordulatszam szabalyozéval egy alacsony
fujasi sebességet dllitani be, a legalacsonyab-
bal kezdve (lasd a 6.2-es fejezetet).

® Akészuléket fentrdl srégen tartania a megy-
gyulladt faszénre.

® Tartson elegendd biztonsagi tavolsagot a
faszénhez, mivel annak a h6sége meg tudja
rongalni a mianyagrészeket.

Veszély!
Ne halmazzon fel (fujjon) sohasem forrd, lobbané-
kony vagy robbanékony anyagokat.

7. Tisztitas, karbantartas és
potalkatrészmegrendelés

Veszély!
Minden tisztitasi munka el6tt kihizni az akkut.

7.1 Tisztitas

® Tartsa a védéberendezéseket, szelléztetd
réseket és a géphazat annyira por- és piszok-
mentesen, amennyire csak lehet. Dérzsdlje
le a készuléket egy tiszta posztéval vagy
pedig fujja ki alacsony nyomas alatt suritett
levegével.

® Ajanljuk, hogy minden hasznélat utan azonnal
kitisztitsa a készlléket.

o Akészuléket rendszeresen egy nedves
posztoval és egy kevés kendszappannal
megtisztitani. Ne hasznaljon tisztit6 vagy oldo
szereket; ezek megtdmadhatjék a készulék
mUanyagrészeit. Ugyeljen arra, hogy ne kerill-
jon viz a készulék belsejébe. A viz elektromos
készulékbe vald behatoldsa megnéveli az
aramcsapas veszeélyét.

7.2 Karbantartas

® Az esetleg fellépd zavarokndl, a készu-
léket csak egy feljogositott szakember ill.
vevészolgaltatasi mlhely altal leellendriztetni.

® Akészilék belsejében nem talalhaté tovabbi
karbantartandé rész.

7.3 A pétalkatrész megrendelése:

Potalkatrész megrendésénél a kbvetkez6 adato-

kat kellene megadni:

®  Akészllék tipusat

®  Akészllék cikk-szamat

® Akészulék ident- szamat

® A szikséges potalkatrész pétalkatrész
szamat

Aktualis arak és inforaciok a www.isc-gmbh.info

alatt talalhatoak.

8. Zavarok

Nem fut a késziilék:

Ellendrizze le, hogy fel van e téltve az akku és
hogy mukodik e a toltékészilék. Ha a készllék
feszlltség megléte ellenére sem mukodik, akkor
kérjuk kuldje be a megadott vevészolgaltatasi
cimre.

9. Megsemmisités és
ujrahasznositas

A szallitasi karok megakadalyozasahoz a készu-
lék egy csomagolasban talalhaté. Ez a csoma-
golas nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhaté
vagy pedig visszavezethetd a nyersanyagi
kérforgashoz. A készulék és annak a tartozé-

kai kiilénb6zd anyagokbdl allnak, mint példaul
fémbél és mlianyagokbdl. Defektes készulékek
nem tartoznak a hazi hulladékok kézé. Szakszer(i
megsemmisitéshez le kellene adni a készuléket
egy megfelel6 gylijtéhelyen. Ha nem ismer
gylijtéhelyeket, akkor érdeklédjon utdnna a kdzsé-
gi 6nkormanyzatnal.
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10. Tarolas

A késziiléket és a készlilék tartozékait egy sotét,
szaraz és fagymentes valamint gyerekek szamara
nem hozzaférhetd helyen tarolni. Az optimalis
tarolasi hémérséklet 5 és 30 °C kdzott van. Az
elektromos szerszamot az eredeti csomagolas-
ban &rizni.

A késziiléket fel lehet az integralt faltartén akasz-
tani (11-es kép/poz. 1a).
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11. A t6lt6késziilék kijelzése

Kijelzési statusz

Piros LED

Zo6ld LED

Jelentés és teend6k

Ki

Pislog

Uzemkészenlét
Ra van kapcsolva a tolt6készllék a halozatra és tizemkész, az akku nincs
a toltékészilékben

Be

Ki

Toltés

A toltékészulék a gyorstoltési izemben t6lti az akkut A megfeleld toltési
idék direkt a toltékészuléken talalhatoak.

Utasitas! A fennall6 akkutdltéstol fliggden valamennyire eltérhetnek a va-
16di toltési idok a megadott toltési idOktol.

Ki

Be

Az akku fel van toltve és hasznalatra kész. (READY TO GO)
Azutan a teljes feltdltésig kimélé toltésre kapcsol at.

Hagyja ehhez az akkut kérilbelll 15 percel tovabb a toltékészuléken.
Teend6:

Tavolitsa el az akkut a t6ltékészulékbdl. Valassza le a toltékészlléket a
halézatrol.

Pislog

Ki

Alkalmazkodé toltés

A t6ltékészulék a kiméletes toltési médban van.

Ennél az akku biztonsagi okokbdl lassabban lesz t6ltve és tobb idére van
szlikség. Ennek a kdvetkezéek lehetnek az okai:

- Az akku nagyon hosszu ideig nem lett t6ltve.

- Az akkuhémérséklet nincs az idedlis téren belul.

Teendé:

Vérja meg amig le nem zarult a téltési folyamat, az akkut ennek ellenére
tovabb lehet tolteni.

Pislog

Pislog

Hiba

Nem lehetséges tovabb a tdltési folyamat. Defektes az akku.
Teend6:

Egy defektes akkut nem szabad tébbet télteni.

Tavolitsa el az akkut a toltékészulékbdl.

Be

Be

Hémérsékletzavar

Tul forré az akku (példaul direkti napsugarzas) vagy tul hideg (0° C alatt)
Teend6:

Vegye ki az akkut és tarolja 1 napig szobahémeérsékletnél (cca. 20° C).
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Csak az EU-orszagoknak
Ne dobja az elektromos szerszamokat a haztartasi hulladék kozé!

Az elektromos és elektronikus-6regkészilékek 2012/19/EG eurdpai iranyvonala és anemzeti jogba vald
atvétele szerint az elhasznalt elektromos szerszamokat szétvalasztva kell 6sszegyujteni és vissza kell
vezetni egy kérnyezetvédelemnek megfeleld Ujrafelhasznalashoz.

Recycling-alternativak a visszakuldési felszdlitashoz:

Az elektromos készUlék tulajdonosa, a tulajdon feladasa esetében koteles a visszaklldés helyett alter-
nativ a szakszer( értékesitéssel kapcsolatban 6sszedolgozni. Az éreg készuléket ehhez egy visszavevé
helynek is at lehet hagyni, amely elvégzi a nemzeti kérforgasipari- és hulladéktérvények értelmében
levd megsemmisitést. Ez nem érrinti az éreg készilékek mellékelt elektromos alkotérészek nélkili tarto-
z€ékait és segitéeszkdzeit

Keérjuk vegye figyelembe a megsemmisitésnél, hogy ki legyenek véve a készllékbdl az akkuk és a vi-
lagité szerek (mint példaul villanykérte).
A termékek dokumentacidjanak és a kisérdpapirjainak az utannyomtatasa vagy egyébb sokszorositasa,

kivonatosan is csak az iISC GmbH kihangsulyozott beleegyezésével engedélyezett.

Technikai valtoztatasok jogat fenntartva
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Szerviz-informacidk

A garanciaokmanyokban megnevezett minden orszagban kompetens szerviz-partnereket tartunk fenn,
akik kontaktusi lehetéségét kérjlik vegye ki a garanciaokmanybdl. Ezek minden szerviz-ligyben mint
javitas, potalkatrész- és gyorsan kopo rész-ellatas vagy a fogydeszkdzdk megrendelhetéségével kapc-
solatban a rendelkezésére allnak.

Figyelembe kell venni, hogy ennél a terméknél a kdvetkezd részek mar hasznalat szerinti vagy termés-
zetes kopasnak vannak alavetve ill. a kdvetkezd részekre van mint fogyéeszkdzokre szikség.

Kategoria Példa

Gyorsan kopo részek* Akku

Fogyoeszkdz/ fogyorészek*

Hianyz6 részek

* nincs okvetlenll a szallitas terjedelmében!

Hianyok vagy hibak esetén kérjuk a hibaesetet a www.isc-gmbh.info alatt bejelenteni. Kérjuk tgyeljen
egy pontos hibaleirasra és felelje meg mindenesetre a kvetkezd kérdéseket:

® Mukodott mar egyszer a készulék, vagy elejétdl kezdve mar defekt volt?
® Feltint Onnek a defekt fellépése el6tt valami a készlléken (tunet a defekt elétt)?

° Az On véleménye szerint mi a kész(ilék hibas miikddése (fétiinet)?
Irja le ezt a hibas mikddést.
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Garanciaokmany

Tisztelt Vevo,

termékeink szigoru minéségi ellendrzés ala vannak vetve. Ha ez a készllék mégis egyszer nem

mUikddne kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjik Ont forduljon a szervizszolgaltatasunkhoz

amely ebben a garanciakartyaban megadott cim alatt talalhaté. Szivesen allunk a rendelkezésére telefo-
non is, az alul megadott szervizszam alatt. A garanciaigény érvényesitésével kapcsolatban a kévetkezé
érvényes:

1. Ezek a garanciafeltételek csak kizarolagosan a fogyasztoknak szélnak, ez annyit jelent hogy ter-
mészetes személyeknek, akik nem szanjék ezt a terméket sem tizemszer( sem egyébb 6nallé
tevékenységeik kdrén belul hasznalni. Ezek a garanciafeltételek szabalyozzak a kiegészité garan-
ciateljesitményeket, amelyeket a lent megnevezett gyart6 a vasarldknak az uj készulékeire igér a
térvényileg eléirt garanciaszolgalathoz kiegészitéen. A jogi szavatossagi igényei, nincsennek ez a
garnacia 4ltal érintve. A garanciateljesitményiink az On szaméra dijmentes.

2. A garanciateljesitmény csak kizarélagosan az On 4ltal, a lent megnevezet gyartétol megvasarolt Uj
készlléken felmertl6 olyan hibakra terjed ki, amelyek bebizonyithatéan egy anyaghiban vagy egy
gyari hiban alapszanak és korlatolva van valasztasunk szerint, vagy ezeknek a hibaknak az elhari-
tasara vagy a készulék kicserélésere.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a készulékeink rendeltetésik szerint nem az ipari, kézmlipari vagy
szakmai hasznalatra lettek konstrualva. Ezért a garanciaszerzédés nem jon létre, ha a készlilék

a garancia ideje alatt kisipari, kézmdipari vagy ipari Gzemek teruletén lett hasznalva vagy ha,
egyenértékl igénybevételnek lett kitéve.

3. A szavatossagunk alol ki vannak véve:

- olyan karok a készulléken, amelyek az 6sszeszerelési utasitas figyelmen kivul hagyasa vagy ame-
lyek a nem szakszeru felszerelés, a hasznalati utasitas figyelmen kivul hagyasa (mint példaul egy
rossz halézati fesziltségre vagy aramfajtara vald rakapcsolas), vagy a karbantartasi és biztonsagi
hatarozatok figyelmen kivil hagyasa vagy a késziléknek egy nem normalis kérnyezeti feltételeknek
térténd kitétele vagy egy hianyos apolas és karbantartas altal keletkeztek.

- kérok a készuléken, amelyek egy rossz bandsmadd vagy nem szakszerUl hasznalatok (mint példaul
a készulék tulterhelése vagy nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok hasznalata),
idegen testeknek a készllékbe levé behatolasa (mint példaul homok, kdvek és por, széllitasi kéarok),
er@szak kifejtése vagy idegenkezliség (mint példaul leesés altali karok) altal jottek létre.

- karok a készuléken vagy a készulék részein, amelyek a hasznalatnak megfeleld, szokasos vagy
egyebb természetes elkopasra vezethetdek vissza.

4. A garancia idétartama 60 hénap és a készlilék vasarlasi napjaval kezdédik. Garanciaigényeket a
garancia id0 lejarata el6tt kell, két héten belll, a defekt felismerése utan érvényesiteni. Ki van zarva
a garanciaigények érvényesitése a garanciaidd letelte utan. A készulék javitasa vagy kicserélése
nem hosszabbitja meg a szavatossag idejét, se nem indul ez a teljesitmény altal egy Uj garanciaidd
a készulékre vagy az esetleg beépitett pétalkatrészekre. Ez egy helyszini szerviz esetében is érve-
nyes.

5. A garanciajoganak az érvénysitéséhez kérjik jelentse be a defektes készlléket a kdvetkezé cim
alatt: www.isc-gmbh.info. Kérjik tartsa készenlétben az uj készulék 6n altali vasarlasanak a bizo-
nylatat vagy mas igazolasait. Olyan készilékeket, amelyek megfeleld igazolas vagy tipustabla nélkul
kerulnek bekuldésre, azok hianyzé hozzarendelési lehetéség miatt ki vannak zarva a garnciateljesit-
mény alol. Ha a készulék defektjére kiterjed a garnciateljesitménylink, akkor azonnal visszakap egy
megjavitott vagy egy Uj készlléket.

Magatdl érthet6dd, hogy a kéltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a készuléken
levé defekteket, amelyek nem esnek a garancia terjedelme ala vagy amelyeket méar nem érinti a garan-
cia. Ehhez kérjik a készuléket a szervizcimunkre bekuldeni.

Ennek a hasznalati utasitasnak a szerviz-informacioja szerint utalunk ennek a garancianak a gyorsan
kopd részekkel, hasznalati részekkel és hianyzé részekkel kapcsolatban fennalld fenntartasaira.
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Nevarnost!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati nekaj
varnostnih ukrepov, da bi prepregili poSkodbe
in materialno Skodo. Zato skrbno preberite ta
navodila za uporabo/varnostne napotke. Le-te
dobro shranite tako, da boste imeli zmeraj pri
roki potrebne informacije. Ce bi napravo izrogili
drugim osebam, Vas prosimo, da jim izro€ite tudi
ta navodila za uporabo/varnostne napotke. Ne
prevzemamo nobene odgovornosti za nezgode
ali Skodo, ki bi nastale zaradi neupostevanja teh
navodil za uporabo in varnostnih napotkov.

Pojasnilo uporabljenih simbolov

(glejte sliko 12)

1. Pred zaCetkom uporabe si preberite navodila
za uporabo.

2. Naprave ne uporabljajte v dezju ali snegu.
Napravo zas¢itite pred vlago.

3. Tretjim osebam ne dovolite na obmocje ne-
varnosti.

4. Uporabljajte s¢itnik za oci in za¢itne sluSalke.

5. Nosite protiprasno masko

1. Varnostni napotki

Opozorilo!

Preberite vse varnostne napotke, navodila,
naslove slike in tehni¢ne podatke, s ka-
terimi je to elektricno orodje opremljeno.
Neupostevanje naslednjih navodil ima lahko

za posledico elektriéni udar, pozar in/ali hude
poskodbe.

Shranite vse varnostne napotke in navodila
za kasnej$o uporabo.

Otroci, osebe z omejenimi fizicnimi, senzori¢nimi
ali duSevnimi zmoznostmi ali nezadostnimi
izkuSnjami in znanjem ali osebe, ki niso
seznanjene z navodili, ne smejo nikoli uporabljati
stroja. Lokalni predpisi lahko za uporabnika
doloc¢ajo starostno omejitev.

Stroja nikoli ne uporabljajte, ¢e so v blizini ljudje,
zlasti otroci, ali hisni ljubljencki.

2. Opis naprave na obseg dobave

2.1 Opis stroja (slika 1/2/7)
Motorna enota

Pihalna cev 1

3. Pihalnacev 2

3a. Strgalni rob

4. Zaslon

5. Regulator Stevila vrtljajev
6. Stikalo za vklop/izklop
7

8

9

1

N —

Sprejem za akumulator
Pihalni nastavek

. Akumulator

0. Napajalnik

2.2 Obseg dobave

S pomocjo opisanega obsega dobave preverite,

ali je artikel popoln. Ce deli manjkajo, se naj-

kasneje v 5 delovnih dnevih po nakupu izdelka

obrnite na na$ servisni center ali na prodajno

mesto, kjer ste napravo kupili, in predloZzite racun.

Upostevajte preglednico garancijskih storitev ob

koncu tega navodila.

®  Odprite embalazo in previdno vzemite napra-
vo iz embalaze.

® QOdstranite embalazni material in embalazne
in transportne varovalne priprave (¢e obstaja-
jo).

® Preverite, Ce je obseg dobave popoln.

® Preverite morebitne poSkodbe naprave in
delov pribora, do katerih bi lahko prislo med
transportom.

® Po moznosti shranite embalazo do poteka
garancijskega roka.

Nevarnost!

Naprava in embalazni material nista igraca za
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plasti¢nimi
vreckami, folijo in malimi deli opreme! Obsta-
ja nevarnost zadusitve in zauzitja taksnih
delov materiala!

Motorna enota

Pihalna cev 2x

Pihalni nastavek

Akumulator

Napajalnik

Originalna navodila za uporabo
Varnostni napotki
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3. Predpisana namenska uporaba

Puhalo za listje

Pri uporabi pihalnih cevi 1 in 2 (slika 2/pol. 2

in 3) je ta naprava namenjena odpihovanju in
zbiranju suhega do rahlo vlaznega listja in trave
s tlakovanih povrsin in trate. Majhno, lahko
umazanijo, kot npr. cigaretne ogorke, majhne
vejice, papir, lahko spihamo in nakopi¢imo z
asfaltiranih vrtnih poti in zelenic.

Delavnisko puhalo

Pri uporabi pihalne cevi 1 (slika 2/pol. 2) ali
pihalnega nastavka za (slika 2, pol. 8) lahko to
napravo uporabite za izpihovanje naprav (prah in
prosti delci umazanije).

Pomo¢ za vzig

Pri uporabi pihalnega nastavka (slika 2/pol. 8)
lahko to napravo uporabite kot pomo¢€ pri vzigu
Zarov na oglje.

Naprave ne smete uporabljati za distribucijo

ali zbiranje kemikalij in strupov, kot so npr.
gnojila, pesticidi, materiali, ki vsebujejo azbest,
ali vnetljive tekoc€ine. Nikoli ne kopicite vro€ih,
vnetljivih ali eksplozivnih materialov. Bodite
pozorni na ¢im manj$o izpostavljenost prahu na
vseh podrocjih uporabe. Zavedajte se nevarnosti,
ki jih predstavlja odprt ogenj.

Ta stroj se lahko uporablja le v skladu z njeg-
ovo namembnostjo. Vsaka druga uporaba Steje
kot nenamenska nedovoljena uporaba. Za
kakrsnekoli poskodbe ali 8kodo, ki bi nastale
zaradi nedovoljene uporabe, nosi odgovornost
uporabnik/upravljalec in ne proizvajalec.

Prosimo, da upostevate, da naSe naprave niso
bile konstruirane za namene uporabe v obrtnistvu
ali industriji. Ne prevzemamo nobene odgovor-
nosti, e je bila naprava uporabljana v obrtnistvu
ali industriji ter v podobnih dejavnostih.

4. Tehniéni podatki

Obratovalna napetost
Stevilo vrtljajev prostega teka n
6500 - 15000 min'

Hitrost zraka najv. ........ccccceeviiieninnns 250 km/h
Koligina zraka najv. ..........ccceeueueuennnn.e. 120 m¥h
Nivo zvoénega tiakal , .......cccocovuenee 79 dB (A)
Negotovost K, ..o, 3dB (A)
Izmerjen nivo zvoéne moCil, ............. 91 dB(A)
Negotovost K, «voeveeiriiiniiiiiiciciias 3dB
Zagotovljen nivo zvo¢ne moCi L, ........ 94 dB(A)
Vibracija a, ....ccooeeevveiieiiciseeecs 3,7 m/s?
Negotovost K .......cccoeeiieiicenccee 1,9 m/s?
Izstopna napetost polnilca: ..................... 20V d.c.
I1zstopni tok polnilca: ... 3A

Omrezna napetost polnilne naprave: ...................
............................................ 200-250 V~ 50-60 Hz

Vrsta akumulatorja: ........ccccoeceviiiiennnns Li-ionski
Stevilo akumulatorskih celic: ............cccevevncnn. 5
Zmogljivost akumulatorja: ...........cccceveeenne 2,0 Ah
TEZA e 1,1kg

Litij-ionske akumulatorje serije Power-X-Change
je dovoljeno polniti samo s polnilnikom Pow-
er-X-Charger.

Izmerjen in zagotovljen nivo zvo¢ne moci je bil
doloc¢en v skladu z 2000/14/ES, razSirjen pa z
2005/88/ES.

Navedena vrednost vibracij je bila dolo¢ena po
standardiziranem testnem postopku in se lahko
porablja za medsebojno primerjavo razliénih
izdelkov. Poleg tega je ta vrednost primerna za
predhodno oceno obremenitev za uporabnika, ki
nastanejo zaradi vibracij.

Pozor!

Odvisno od uporabe naprave lahko dejanske
vrednosti vibracij odstopajo od navedenih! Sprej-
mite ukrepe za zascito pred obremenitvami za-
radi vibracij! Pri tem upostevajte celoten delovni
postopek, tudi trenutke, ko naprava deluje brez
obremenitve ali je izklopljena! Primerni ukrepi
med drugim vklju€ujejo redno vzdrzevanje in
nego naprave ter nastavkov za orodja, ogrevanje
rok, redne odmore in dobro nacrtovanje delovnih
postopkov!
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Omejite hrupnost in vibracije na minimum!
Uporabljajte samo brezhibne naprave.
Redno vzdrzuijte in Cistite napravo.

Vas nacin dela prilagodite napravi.

Ne preobremenjujte naprave.

Po potrebi dajte napravo v preverjanje.
Izklju€ite napravo, ko je ne uporabljate.
Uporabljajte rokavice.

Uporabljajte za&¢ito za uSesa.

Pozor!

Tudi, e delate s tem elektriénim orodjem

po predpisih, zmeraj obstaja nekaj ostalih

tveganj. Nastopijo lahko sledece nevar-

nosti v zvezi s konstrukcijo in izvedbo tega

elektricnega orodja:

1. Poskodbe plju¢, €e ne uporabljate primerne
protiprasne zas¢itne maske.

2. Poskodbe sluha, ¢e ne uporabljate primerne
zasCite za uSesa.

3. Zdravstvene tezave, ki so posledica tresljajev
rok, ¢e dlje ¢asa uporabljate napravo ali, e je
ne uporabljate in vzdrzujete pravilno.

4. Poskodbe odi v primeru neuporabe ustreznih
za&¢itnih ocal.

5. Pred uporabo

Pozor!
Naprava se dobavi brez akumulatorja in polnilni-
kal

Opozorilo!
Preden zacnete izvajati nastavitve na napravi,
vedno izvlecite akumulator.

5.1 Montaza pihalne cevi 1 - enota motorja
(slika 3a/3b)

Pihalno cev 1 (pol. 2) vtaknite v enoto motorja

(pol. 1). Utor (A) morate potisniti v vodilo (B). Z

obra¢anjem v desno se pihalna cev fiksira v enoti

motorja, ko je dosezena konéna tocka.

Pozor! Cev morate obracati, da dosezete

omejilo, da zagotovite varno pritrditev.

Zdaj lahko napravo uporabljate kot delavni¢no
puhalo (slika 3c).

5.2 Montaza pihalne cevi 2 - pihalna cev 1
(slika 4a/b)

Pihalno cev 2 (pol. 3) vtaknite v pihalno cev 1

(pol. 2). Obe pihalni cevi poveZite med seboj

(glejte tocko 5.1). Strgalni rob (slika 1/pol. 3a) za

rahljanje listja na tleh pri tem kaze navzdol.

Zdaj lahko napravo uporabljate kot puhalo za
listje (slika 1).

5.3 Montaza pihalnega nastavka 3 — enota
motorja (slika 5a-5¢)

Pihalni nastavek (pol. 8) vtaknite v enoto motorja

(pol. 1). Oba dela povezite med seboj (glejte

tocko 5.1).

Zdaj lahko napravo uporabljate kot delavni¢no

puhalo ali kot pomo¢€ za vzig Zarov na oglje (slika

5c).

Napotek: Demontaza zgoraj navedenih delov
poteka v obratnem vrstnem redu.

5.4 Montaza akumulatorja (slika 6a/6b)
Pritisnite na zaskoc¢no tipko (pol. C) akumulatorja,
kot prikazuje slika 6a, in potisnite akumulator

v predvideni sprejem. Takoj ko je akumulator v
polozaju, prikazanem na sliki 6b, pazite, da se
zaskoc€na tipka zaskoci! Demontaza akumulatorja
poteka v nasprotnem vrstnem redu!

5.5 Polnjenje akumulatorija (sl. 7)

1. Akumulatorski (9) sklop vzemite iz naprave.
Za to pritisnite na stransko zasko¢ni gumb.

2. Primerjajte, ali se omrezna napetost na tipski
tablici ujema z omrezno napetostjo, ki je na
voljo. Vklju€ite vti¢ polnilnika v zidno vtiénico.
Zelena LED-dioda za¢ne utripati.

3. Akumulator (9) potisnite na polnilnik (10).

4. Vtocki,Prikaz polnilnika“ najdete tabelo s
pomeni prikaza LED-diod na polnilni napravi.

Med polnjenjem se lahko akumulator nekoliko
ogreje. Vendar je to normalno.

Ce polnjenje akumulatorskega sklopa ne bi bilo
mozno, vas prosimo, da preverite,

e ¢e je na vti¢nici omrezna napetost,

e alije kontakt na polnilnih kontaktih brezhiben.

Ce polnjenje akumulatorskega sklopa ne bi bilo
mozno, Vas prosimo, da

e polnilnik

® in akumulatorski sklop

posljete nasi servisni sluzbi.

Za pravilno posiljanje se obrnite na naso
sluzbo za stranke ali prodajno mesto, kjer ste
napravo kupili.

Pri posiljanju ali odstranjevanju morate
akumulatorje oz. akumulatorske naprave
posamicno zapakirati v plasti¢ne vrecke, da
ne prihaja do kratkih stikov in pozara!
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V interesu dolge Zivljenjske dobe baterijskega
vlozka poskrbite za pravo¢asno polnjenje bate-
rijskega vlozka. To je potrebno v vsakem primeru,
Ce opazite, da mo¢ naprave peSa. Baterijskega
vloZka nikoli ne izpraznite popolnoma. S tem
poskodujete baterijski viozek!

5.6 Prikaz kapacitete akumulatorja (slika 8)
Pritisnite na stikalo za prikaz kapacitete akumu-
latorja (A). Prikaz kapacitete akumulatorja (B)
signalizira stanje napolnjenosti akumulatorja s 3
lu¢kami LED.

Vse 3 LED-lucke svetijo:
Akumulator je do konca napolnjen.

Svetita 2 ali 1 lucka LED
Akumulator je Se zadostno napolnjen.

1 lu¢ka LED utripa:
Akumulator je prazen in ga napolnite.

Vse LED-lucke utripajo:

Temperatura akumulatorja ni dosezena. Akumu-
lator odstranite od naprave in ga pustite en dan
na sobni temperaturi. Ce se napaka ponovno
pojavi, je bil akumulator globinsko izpraznjen in je
okvarjen. Akumulator odstranite od naprave. Ok-
varjenega akumulatorja ne smete ve¢ uporabljati
ali polniti.

6. Upravljanje

Pozor!

Usmerjanje zracnega toka na druge ljudi, Zivali ali

predmete (npr. okna) lahko povzroci poskodbe in

materialno 8kodo. Prepricajte se, da so vsi ses-

tavni deli praviino namesceni.

® Usmerite zra¢ni tok stran od sebe.

® Nikoli ne usmerjajte zra¢nega toka na druge
ljudi, zivali ali predmete.

e Trdih predmetov, kot so kamni ali veje, ne
odpihujte.

6.1 Vklop/lzklop naprave (slika 9)

a) Vklop:

Za vklop pritisnite stikalo za vklop/izklop (pol. 6)
in ga drzite.

b) Izklop:
Spustite stikalo za vklop/izklop (pol. 6).
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6.2 Regulator vrtljajev (slika 9/10)

Naprava je opremljena z elektronsko napravo za
regulacijo vriljajev za nastavitev hitrosti pihanja.
Polozaj regulatorja vrtljajev (pol. 5) dolo¢a hitrost
pihanja. Na zaslonu (pol. 4) se prikazejo LED
lu¢ke, katerih Stevilo ustreza nastavljeni hitrosti
pihanja.

1 LED = najnizja hitrost pihanja
5 LED = najvisja hitrost pihanja

1. Vklopite napravo (oddelek 6.1). Na zaslonu
(pol. 4) se pojavi Stevilo LED luck, ki prikazu-
jejo hitrost pihanja.

2. Zvrtenjem regulatorja vrtljajev (pol. 5) v
levo zmanj3ate hitrost pihanja, z vrtenjem v
desno pa jo zviSate. Najvecjo hitrost pihanja
(5 LED lu€k na zaslonu) dosezete s sliSnim
klikom.

Napravo uporabljajte samo s potrebno hitrostjo
pihanja.

6.3 Puhalo za listje (slika 1)

® Vklopite napravo (glejte poglavje 6.1).

® Zregulatorjem vrtljajev nastavite Zeleno hit-
rost pihanja (glejte poglavje 6.2).

® Usmerite zra€ni curek naprej in se pocasi pre-
mikajte, da spihate listje ali vrtne odpadke na
kup ali jih odstranite s tezko dostopnih mest.

6.4 Delavniéno puhalo (slika 3c/5c)

® Vklopite napravo (glejte poglavje 6.1).

® Zregulatorjem vrtljajev nastavite nizko hitrost
pihanja, za¢ensi z najnizjo (glejte poglavje
6.2).
Zracgni curek usmerite naprej in se pocasi
premikajte, da na iz delov stroja izpihate prah
in umazanijo.

6.5 Pomoc¢ za vzig (slika 5¢c)

® Vklopite napravo (glejte poglavje 6.1).

® Zregulatorjem vrtljajev nastavite nizko hitrost
pihanja, za¢ensi z najnizjo (glejte poglavje
6.2).

® Napravo drzite pod kotom od zgoraj na
vzgano oglje.
Drzite se varne razdalje od oglja, saj lahko
njegova toplota poskoduje plasti¢ne dele.

Nevarnost!
Nikoli ne kopi€ite (pihajte) vro€ih, gorljivih ali
eksplozivnih materialov.
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7. Ciséenje, vzdrzevanje in
naroc¢anje nadomestnih delov

Nevarnost!
Pred izvajanjem vsakega Cistilnega dela odstrani-
te akumulator.

7.1 Ciséenje

® Zasc¢itno opremo, zracne reze in ohisje mo-
torja vzdrzujte kar se le da v stanju brez pri-
sotnosti prahu in umazanije. Napravo obriSite
s suho krpo ali s komprimiranim zrakom pod
nizkim pritiskom.

® Priporo¢amo, da napravo ocistite neposredno
po vsakem kon€anem delu.

® Redno cistite napravo z vlazno krpo in nekaj
milnice. Ne uporabljajte nobenih Eistilnih ali
razredcilnih sredstev; le-ta lahko poSkodujejo
plasti€éne dele naprave. Pazite na to, da ne
pride voda v notranjost naprave. Vstop vode
v elektriéno napravo povecuje tveganje
elektricnega udara.

7.2 Vzdrzevanje

®  Pri morebitnih motnjah naprave naj slednjo
vedno pregleda samo usposobljen strokovn-
jak oz. servisna sluzba.

® V notranjosti naprave ni nobenih delov, ki bi jih

bilo potrebno vzdrzevati.

7.3 Narocanje nadomestnih delov:

Pri naro¢anju nadomestnih delov je potrebno na-
vesti naslednje navedbe:

e Tip naprave

®  Art. Stevilko naprave

® |dent- Stevilko naprave

o Stevilka potrebnega nadomestnega dela
Aktualne cene in informacije najdete na spletni
strani www.isc-gmbh.info

8. Motnje

Naprava ne dela:

Preverite, ali je akumulator poln in ali napajalnik
deluje. Ce naprava kljub napetosti ne deluje, jo
posljite na navedeni naslov sluzbe za stranke.

9. Odstranjevanje in ponovna
uporaba

Naprava se nahaja v embalazi, da ne bi prislo

do poskodb med transportom. Ta embalaza je
surovina in s tem ponovno uporabna ali pa jo

je mozno reciklirati. Naprava in njen pribor sta
izdelana iz razli¢nih materialov kot npr. kovine in
plastika. Okvarjene naprave ne sodijo med gospo-
dinjske odpadke. Napravo odloZite na ustreznem
zbirali$éu, da bo pravilno odstranjena. Ce ne poz-
nate primernih zbiraliS¢, se pozanimajte pri svoji
ob¢inski upravi.

10. Skladiscenje

Napravo in pribor za napravo skladis¢ite na tem-
nem, suhem in pred mrazom zas¢itenem in za
otroke nedostopnem mestu. Optimalna skladi$¢na
temperature je med 5 in 30 “C. Elektriéno orodje
shranjujte v originalni embalazi.

Napravo lahko obesite na vgrajeni stenski nosilec
(slika 11/pol. 1a).
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11. Prikaz polnilnika

Prikaz stanja
Rdeca Zelena . .

LED-dioda | LED-dioda Pomen in ukrepi

Izklop Utripa Pripravljeno na uporabo
Polnilnik je priklju¢en na omrezje in pripravljen na uporabo, akumulator ni
v polnilniku

Vklop I1zklop Polnjenje
Polnilnik polni akumulator v nacinu hitrega polnjenja. Casi polnjenja so
navedeni na polnilniku.
Opozorilo! Dejanski ¢asi polnjenja se lahko nekoliko razlikujejo od na-
vedenih ¢asov polnjenja glede na obstojece stanje polnosti.

Izklop Vklop Akumulator je poln in pripravljen na uporabo. (READY TO GO)
Nato se preklopi v blago polnjenje, dokler ni povsem poln.
Akumulator pustite v polnilniku priblizno 15 minut dlje.
Ukrep:
Akumulator odstranite iz polnilnika. Polnilnik lo¢ite od omrezja.

Utripa I1zklop Prilagodilno polnjenje
Polnilnik je v nacinu pazljivega polnjenja.
Akumulator se pri tem zaradi varnosti po¢asneje polni in potrebuje ve¢
¢asa. Vzroki so lahko nasledniji:
- Akumulatorja zelo dolgo niste polnili.
- Temperatura akumulatorja ni v idealnem obmogju.
Ukrep:
Pocakajte do konca postopka polnjenja, akumulator lahko kljub temu pol-
nite napre;.

Utripa Utripa Napaka
Postopek polnjenja ni mogo¢. Akumulator je okvarjen.
Ukrep:
Okvarjenega akumulatorja ve¢ ne smete polniti.
Akumulator odstranite iz polnilnika.

Vklop Vklop Motnja temperature
Akumulator je prevro¢ (npr. neposredni son¢ni zarki) ali prehladen
(pod 0 °C).
Ukrep:
Akumulator odstranite in ga za 1 dan shranite pri sobni temperaturi
(pribl. 20 °C).
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M‘

Samo za dezele EU

Elektricnega orodja ne mecite med gospodinjske odpadke!

V skladu z evropsko smernico 2012/19/EG o starih elektri¢nih in elektronskih napravah in v skladu z iz-
vajanjem nacionalne zakonodaje morate lo¢eno zbirati izrabljena elektri¢na orodja in jih predati v okoljs-
ko varno ponovno predelavo.

Reciklazna alternativa za poziv za vraéanje:

Lastnik elektricne naprave je alternativno zavezan, da namesto vra¢anja sodeluje pri pri strokovno
ustreznem recikliranju v primeru predaje lastnine. Staro napravo se lahko v ta namen tudi prepusti na
odvzemnem mestu, ki izvaja odstranjevanje v smislu nacionalne zakonodaje o odstranjevanju tak$nih
odpadkov. To se ne nanasa na starim napravam prilozene dele pribora in opreme brez elektriénih kom-
ponent.

Pred odstranjevanjem, iz naprave odstranite akumulator in svetilo (npr. Zarnico).

Ponatis ali kakr§nokoli razmnozevanje dokumentacije in spremljajo¢ih papirjev o proizvodu, tudi po
izvleckih, je dovoljeno samo z izrecnim soglasjem iISC GmbH.

Pridrzana pravica do tehni¢nih sprememb
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Servisne informacije
V vseh drzavah, ki so navedene v garancijski listini, sodelujemo s kompetentnimi servisnimi partnerii,
katerih kontakti so razvidni iz garancijske listine. Na voljo so vam za vse potrebne servisne storitve, kot

so popravila, oskrba z nadomestnimi in obrabnimi deli ali oskrba s potro$nimi materiali.

Upostevajte, da so nekateri deli tega izdelka izpostavljeni naravni obrabi zaradi uporabe oz. da so neka-
teri deli potro$ni material.

Kategorija Primer

Obrabni deli* Akumulator

Obrabni material/ obrabni deli*

Manijkajoci deli

* ni nujno, da je v obsegu dobave!

Pri pomanijkljivostih ali napakah vas prosimo, da napako prijavite na www.isc-gmbh.info. Napako kar naj-
bolj natan¢no opisite in v vsakem primeru odgovorite na naslednja vprasanja:

Odgovorite na naslednja vprasanja:
e Je naprava nekoc delovala, ali je bila od vsega za¢etka okvarjena?
® Ste pred okvaro opazili kaj neobi¢ajnega (simptom ali okvaro)?
® Kajna napravi po vasem mnenju ne dela (glavni znak)?
Opisite to napa¢no delovanje.

-109 -
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Garancijska listina

Spostovani uporabnik,

za nase izdelke izvajamo strogo konéno kontrolo kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne deluje brezhib-

no, to zelo obzalujemo in vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslovu, ki je naveden

na tej garancijski kartici. Z veseljem vam bomo svetovali tudi po telefonu na navedeni Stevilki servisne
sluzbe. Za uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja naslednje:

1. Tigarancijski pogoji so namenjeni izkljuéno porabniku, j. fizi€nim osebam, ki tega izdelka ne bodo
uporabljale za svojo obrt ali druge samostojne dejavnosti. Ti garancijski pogoji urejajo dodatne
garancijske storitve, ki jih spodaj navedeni proizvajalec zagotavlja svojim kupcem novih naprav do-
datno k zakonskemu jamstvu.Ta garancija ne vpliva na vade zakonske garancijske zahtevke. Nase
garancijske storitve so za vas brezplacne.

2. Garancijske storitve se nanasajo izkljuéno na pomanjkljivosti na novih napravah zgoraj navedene-

ga proizvajalca, ki ste jih kupili, in so posledica materialnih ali tovarniskih napak, in ki jih po lastni
presoji odpravimo na tej napravi ali napravo nadomestimo z drugo.
Prosimo, upostevajte, da nade naprave niso bile zasnovane za uporabo v poklicu, obrti ali za poklic-
no uporabo. Garancijska pogodba tako ne nastane, ¢e napravo v garancijskem obdobju uporabljate
za v obrtnih, rokodelskih ali industrijskih obratih ali e je bila izpostavljena obremenitvam, ki so temu
enakovredna.

3. Iz garancije so izvzeti:

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi neupostevanja navodil za montazo ali zaradi nestrokovne
inStalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot npr. s prikljucitvijo na napaéno omrezno napetost
ali vrsto toka), neupostevanja navodil za vzdrzevanje in varnostnih dologil ali zaradi izpostavitve na-
prave nenormalnim okoljskim pogojem ali zaradi neustrezne nege in vzdrzevanja.

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi nenamenske ali nestrokovne uporabe (npr. zaradi preobre-
menitve naprave ali uporabe v orodjih ali opremi, za katera ni odobrena), vdor tujkov v napravo (npr.
peska, kamnov ali prahu, poskodb pri transportu), uporabe sile ali zunanije sile (npr. poskodbe pri
padcih).

- Skode na napravi ali delih naprave, ki je nastala kot posledica uporabe oz. obi¢ajne ali drugaéne
obrabe.

4. Garancijsko obdobje traja 60 mesecev in se za¢ne z datumom nakupa naprave. Garancijske zah-
tevke je treba uveljaviti pred potekom garancijskega obdobja v roku dveh tednov, ko opazite okvaro.
Uveljavljanje garancijskih zahtevkov po poteku garancijskega obdobija je izklju¢eno. Popravilo ali
menjava naprave ne podalj$a garancijskega obdobja, niti ne predstavlja zacetka novega garancijs-
kega obdobja za storitev, izvedeno na napravi ali za morebitne vgrajene nadomestne dele. To velja
tudi pri servisih na kraju samem.

5. Zauveljavljanje vasega garancijskega zahtevka okvarjeno napravo prijavite na: www.isc-gmbh.info.
Pripravite racun ali drugo dokazilo o vaSem nakupu nove naprave. Naprave, poslane brez ustrez-
nega dokazila ali tipske tablice, so izklju&ene iz garancijskih storitev, saj jih ni mozno uvrstiti. Ce je
okvara zajeta v nasih garancijskih storitvah, boste takoj prejeli popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti placilu z veseljem odpravili tudi okvare na napravi, ki v garancijski obseg ne sodijo
ali ne sodijo ve¢. Napravo nam posljite na spodaj naveden naslov servisa.

Opozarjamo na omejitve v okviru te garancije za obrabne, potro$ne in manjkajoce dele v skladu s ser-
visnimi informacijami, opisanimi v teh navodilih za uporabo.
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Opasnost!

Prilikom uporabe uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprije€ili nastanak
ozljeda i Steta. Zato pazljivo procitajte ove upute
za uporabu/sigurnosne napomene. Dobro ih
saCuvajte tako da vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj tre-
bali predati drugim osobama, molimo da im pros-
lijedite i ove upute za uporabu. Ne preuzimamo
jamstvo za Stete nastale zbog nepridrzavanja ovih
uputa za uporabu i sigurnosnih napomena.

Pojasnjenje koristenih simbola (vidi sliku 12)

1. Prije pustanja uredaja u rad procitajte upute
za uporabu.

2. Ne koristite uredaj po kisi ili snijegu. Zastitite
uredaj od vlage.

3. Udaljite druge osobe iz opasnog podrucja.

4. Nosite zastitu za o€i i sluh.

5. Nositi masku za zastitu od prasine

1. Sigurnosne napomene

Upozorenje!

Procitajte sve sigurnosne napomene, upute,
ilustracije i tehnicke podatke koje ima ovaj
elektroalat. Nepridrzavanje sljedecih uputa moze
imati za posljedicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke
ozljede.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute
za ubuduce.

Djeca, osobe s ograni¢enim fizickim, osjetilnim

ili mentalnim sposobnostima ili nedovoljnim
iskustvom i znanjem ili osobe koje nisu upoznate
s uputama nikada ne smiju koristiti stroj. Lokalni
propisi mogu postaviti dobnu granicu za korisnika.

Nikada nemoijte rukovati strojem kad su u blizini
ljudi, posebno djeca ili ku¢ni ljubimci.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1/2/7)
Jedinica motora

Cijev za puhanije 1

3. Cijev za puhanje 2

3a. Rub za struganje

4. Zaslon

5. Regulator broja okretaja

6. Sklopka za ukljucivanje/iskljucivanje
7

8

9

1

N —

Drzag¢ baterije
Nastavak za puhanje
. Baterija
0. Punja¢

2.2 Sadrzaj isporuke

Molimo vas da pomocu opisanog sadrzaja

isporuke provjerite cjelovitost artikla. Ako su neki

dijelovi neispravni, nakon kupnje artikla obratite
se naSem servisnom centru ili prodajnom mjestu
najkasnije u roku od 5 radnih dana uz predocenje

vazece potvrde o kupniji. Molimo vas da u vezi s

tim obratite pozornost na tablicu o jamstvu u infor-

macijama o servisu na kraju uputa.

®  Otvorite pakovinu i paZljivo izvadite uredaj.

e Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta
(ako postoje).

® Provjerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.

® Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovi-
ma pribora transportna ostecenja.

® Po mogucénosti saCuvajte pakovinu do isteka
jamstvenog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za
djecu! Djeca se ne smiju igrati plasticnim
vreéicama, folijama i sitnim dijelovima! Pos-
toji opasnost da ih progutaju i tako se uguse!

Jedinica motora

Cijev za puhanje 2 x
Nastavak za puhanje
Baterija

Punjac

Originalne upute za uporabu
Sigurnosne napomene

111 -
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3. Namjenska uporaba

Puha¢ za lisce

Kod koristenja cijevi za puhanje 1 2 (sl. 2/pol.
2 3), ovaj uredaj je namijenjen za otpuhivanje

i gomilanje suhog do blago vlaznog lis¢a i trave
s poplo¢anih povrsina i travnjaka. Sitna, blaga
prljavstina poput opusaka, malih grana, papira
iz poplo¢ane vrtne staze i travnjaka ispuhuju se
zajedno i stavljaju na hrpu.

Radionicki puhac¢

Kada koristite cijev za puhanje 1 (sl. 2/pol. 2) ili
nastavak za puhanje (sl. 2 pol. 8), ovaj uredaj se
moze koristiti za ispuhivanje uredaja (prasine i
labavih ¢estica prljavstine).

Pomo¢ pri paljenju

Kod koristenja nastavka za puhanje (sl. 2/pol.
8), ovaj uredaj se moze koristiti kao pomoc pri
paljenju za rostilje na drveni ugljen.

Uredaj se ne smije koristiti za raspodjelu ili
gomilanje kemikalija i otrova, kao npr. gnojiva,
pesticida, materijala koji sadrze azbest ili
zapaljive tekucine. Nikada nemojte skupljati na
hrpu vruce, zapaljive ili eksplozivne materijale.
Obratite pozornost na najmanju mogucéu
izlozenost pradini u svim podrucjima primjene.
Budite svjesni svih opasnosti koje moze
uzrokovati otvorena vatra.

Uredaj se smije koristiti samo namjenski. Svaka
drugacija uporaba nije namjenska. Za Stete ili
ozljede svih vrsta nastale zbog nenamjenskog
koristenja odgovoran je korisnik/rukovatelj a nika-
ko proizvodac.

Molimo da obratite pozornost na to da nasi
uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtni€ke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
jamstvo ako se uredaj koristi u komercijalne i in-
dustrijske svrhe kao i u sli¢nim djelatnostima.

4. Tehnicki podaci

Radni napon .........ccceecieiiiiciieniieee 18Vvd.c.
Broj okretaja praznog hoda n..6500 - 15000 min*!
Maks. brzina zraka ..........ccccoeiiiiiieene 250 km/h
Maks. koli¢ina zraka ...........c.ccccoueveunnee. 120 m¥h
Razina zvuénog tlaka L , ......cccccooveenee 79 dB(A)
Nesigurnost K , ... 3dB (A)
Izmjerena jaCina buke L, ....oovevennnnen 91 dB(A)
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Nesigurnost K, «oovoveveeiiiiciiciics 3dB
Zajaméen intenzitet buke L, ............... 94 dB(A)
ViIbracija a, .....cooeveeeveiieeicesiciiiicens 3,7 m/s?
Nesigurnost K ......ccccevverrreccerenneneens 1,9 m/s?
I1zlazni napon uredaja za punjenje: .........20V d.c.
I1zlazna struja uredaja za punjenje: ................. 3A
Mrezni napon punjaca: ...... 200-250 V~ 50-60 Hz
Tip akumulatora: .........cccceeeeeene s litijevim ionima
Broj akumulatorskih Celija: .........ccccceviiriieninnne 5
Kapacitet akumulatora: ..........ccccoevveeennnen. 2,0 Ah
TEZINA eevveieeeeeeeeee e 1,1kg

Li-lon baterije serije Power X-Change smiju se
puniti samo s Power X punjacem.

Izmjereni i zajamceni intenzitet buke utvrden pre-
ma normi 2000/14/EC prosiren je za 2005/88/EC.

Navedenu vrijednost vibracija potrebno je utvrditi
normiranim ispitnim postupkom i ona se moze
koristiti kako bi se usporedili razli¢iti proizvodi
medusobno. Ova je vrijednost takoder prikladna
kako bi se moglo unaprijed procijeniti opterecenje
za korisnika, uzrokovano vibracijama.

Oprez!

Ovisno o tome kako se primjenjuje uredaj mogu
stvarne vrijednosti vibracija odstupati od na-
vedenih! Poduzmite mjere kako biste se zastitili
od opterecenja vibracijama! Uzmite u obzir pri
tome ukupan radni postupak, dakle, i vremena u
kojima uredaj radi bez opterecenja ili je iskljucen!
Prikladne mjere obuhvacaju izmedu ostalog redo-
vito odrzavanje i njegu uredaja i kompleta alata,
odrzavanije toplih ruku, redovite pauze kao i dobro
planiranje radnih postupaka!

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!

Koristite samo besprijekorne uredaje.
Redovito Cistite i odrzavajte uredaj.

Svoj nacin rada prilagodite uredaju.

Nemoijte preopteredivati ureda;.

Po potrebi predajte uredaj na kontrolu.
Iskljucite uredaj kad ga ne koristite.

Nosite zastitne rukavice.

Nosite zastitu za sluh.

Oprez!

Ostali rizici

Cak i kad se ovi elektroalati koriste propis-
no, uvijek postoje neki drugi rizici. Sljedece
opasnosti mogu nastati vezi s izvedbom i
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konstrukcijom elektroalata:

1. Ostecéenja pluca ako se ne nosi prikladna
maska za zastitu od prasine.

2. Ostecenja sluha ako se ne nosi prikladna
zastita za sluh.

3. Zdravstveni problemi koji nastaju kao posl-
jedica vibracija na $aku-ruku u slu¢aju da se
uredaj koristi tijekom duzeg vremenaili se
nepropisno koristi i odrzava.

4. Ozljede oéiju ako se ne koriste odgovarajuée
zastitne naocale.

5. Prije pustanja u pogon

Pozor!
Uredaj se isporucuje bez baterije i punjaca!l

Upozorenje!
Prije nego po¢nete namjestati uredaj uvijek izva-
dite baterije.

5.1 Montaza cijevi za puhanje 1-jedinica mo-
tora (slika 3a/3b)

Utaknite cijev za puhanje 1 (pol. 2) u jedinicu

motora (pol. 1). Zlijieb (A) se pritom mora gurnuti

u vodilicu (B). Okretanjem udesno se cijev za

puhanje kod postizanja krajnje tocke fiksira na

jedinici motora.

Pozor! Cijev se mora okrenuti kako bi se

korigirao grani¢nik i zajam¢ila sigurna

blokada.

Uredaj se sada moze koristiti kao radionicki
puha¢ (slika 3c).

5.2 Montaza cijevi za puhanje 2 - cijevi za
puhanje 1 (slika 4a/b)

Utaknite cijev za puhanje 2 (pol. 3) u cijev za

puhanje 1 (pol. 2). Spojite obje cijevi za puhanje

medusobno (vidi to¢ku 5.1). Rub za struganje

(slika 1/pol. 3a) za otpustanje liSéa na podu

pokazuje pritom prema dolje.

Uredaj se sada moze koristiti kao puha¢ za lis¢e

(slika 1).

5.3 Montaza nastavka za puhanje 3 - jedinica
motora (slika 5a- 5¢)

Utaknite nastavak za puhanje (pol. 8) na jedinicu

motora (pol. 1). Spojite medusobno oba dijela

(vidi to¢ku 5.1).

Uredaj se sada moze sada koristiti kao radionicki

puhag ili kao pomo¢ pri paljenju za rostilj na

drveni ugljen (slika 5c).
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Napomena: Demontaza gore navedenih
dogradnih dijelova se obavlja obrnutim
redoslijedom.

5.4 Montaza baterije (slika 6a/6b)

Pritisnite kao Sto je prikazano na slici 6a razdjelnu
tipku (pol. C) baterije i gurnite bateriju u za to
predviden prihvatnik baterije. Cim je baterija
vidljiva u poloZaju kao $to je prikazano na slici

6b, obratite pozornost na uklapanje razdjelne
tipke! Demontaza baterije se provodi obrnutim
redoslijedom!

5.5 Punjenje akumulatora (sl. 7)

1. lzvadite akumulatorski paket (9) iz uredaja.
Za to pritisnite razdjelnu tipku.

2. Usporedite odgovara li napon naveden na
tipskoj plo€ici postoje¢em naponu mreze.
Utaknite mrezni utika¢ uredaja za punjenje u
uti€nicu. Zelena LED poc€ne treperiti.

3. Umetnite akumulator (9) u uredaj za punjenje
(10).

4. Pod to¢komjnjj ,Prikaz uredaja za punjenje”
naci ¢ete tablicu sa zna€enjima LED prikaza
na uredaju za punjenje.

Za vrijeme punjenja akumulator se moze malo

zagrijati. To je normalno.

Ako punjenje akumulatora ne bi bilo moguce, mo-

limo da provjerite

®  postoji li u utiCnici mrezni napon

® postoji li besprijekoran kontakt na uredaju za
punjenje.

Ako punjenje akumulatora i dalje nije moguce,
molimo Vas da

® uredaj za punjenje

e jakumulator

posaljete nasoj servisnoj sluzbi.

Za strucno slanje obratite se nasoj sluzbi za
korisnike ili prodajnom mjestu gdje je uredaj
kupljen.

Prilikom slanja ili zbrinjavanja akumulatora
odnosno akumulatorskih uredaja u otpad
pobrinite se da ih pojedinaéno zapakirate u
plasti¢ne vreéice kako biste izbjegli kratki
spoj i pozar!

U interesu dugog vijeka trajanja akumulatora
pobrinite se za njegovo pravovremeno ponovno
punjenje. To je u svakom slu¢aju potrebno ako
utvrdite da se smanjila snaga uredaja. Nemojte
potpuno isprazniti akumulator. To ¢e dovesti do
njegovog kvara!
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5.6 Prikaz kapaciteta baterije (slika 8)
Pritisnite sklopku za prikaz kapaciteta akumula-
tora (A). Prikaz (B) signalizira stanje napunjenosti
akumulatora pomocu 3 LED-a.

Svijetle sva 3 LED svjetla:
Akumulator je potpuno napunjen.

Svijetle 2 LED svjetla ili 1 LED svijetlo:
Akumulator je dovoljno napunjen.

1 LED svjetlo treperi:
Akumulator je prazan, napunite ga.

Trepere sve LE diode:

Preniska temperatura akumulatora. Uklonite aku-
mulator iz uredaja i drzite ga jedan dan na sobnoj
temperaturi. Ako se greska i dalje pojavljuje, aku-
mulator je potpuno prazan i neispravan. Uklonite
akumulator iz uredaja. Neispravan akumulator
viSe ne smijete koristiti odnosno puniti.

6. Rukovanje

Oprez!

Usmijeravanje strujanja zraka na druge lju-

de, Zivotinje ili predmete (npr. prozore) moze

prouzrociti ozljede i Stetu. Provjerite jesu li sve

komponente pravilno postavljene.

e Usmijerite strujanje zraka dalje od sebe.

® Nikad ne usmjeravajte strujanje zraka na dru-
ge ljude, zivotinje ili predmete.

® Ne pusite na ¢vrste predmete poput kamenja
ili grana.

6.1 Ukljucivanje/isklju¢ivanje uredaja
(slika 9)

a) Ukljuéivanje:

Za uklju€ivanje pritisnuti i drzati pritisnutom

sklopku za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje (pol. 6).

b) Iskljuéivanje:
Pustite sklopku za ukljucivanje/iskljugivanje (pol.
6).

6.2 Reguliranje broja okretaja (slika 9/10)
Uredaj je opremljen elektroni¢kom regulacijom
broja okretaja za namjestanje brzine puhanja.
Polozaj regulatora broja okretaja (pol. 5) odreduje
brzinu puhanja. Na zaslonu (pol. 4) pojavljuju se
LED diode ¢iji broj odgovara namjestenoj brzini
puhanja.
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1 LED dioda = najniza brzina puhanja
5 LED dioda = najvi$a brzina puhanja

1. UkljuGite uredaj (odjeljak 6.1). Na zaslonu
(pol. 4) se pojavljuje broj LED dioda koje pri-
padaju brzini puhanja.

2. Okretanjem regulatora broja okretaja (pol.
5) ulijevo smanjuje se brzina puhanja, ok-
retanjem udesno povecava se. Maksimalna
brzina puhanja (5 LED dioda na zaslonu)
postize se s ¢ujnim klikom regulatora broja
okretaja.

Koristite uredaj samo s potrebnom brzinom
puhanja.

6.3 Puhac za lisce (slika 1)

®  Ukljucite uredaj (v. poglavlje 6.1).

® Namjestite pomocu regulacije broja okretaja
Zeljenu brzinu puhanja (vidi poglavlje 6.2).

®  Usmijerite strujanje zraka prema naprijed i
pomicite se polako, kako biste lisce ili vrtne
ostatke zajedno otpuhali odnosno uklonili iz
tesko pristupnih mjesta.

6.4 Radionic¢ki puha¢ (slika 3c/5c)

®  Ukljucite uredaj (v. poglavlje 6.1).

® Namjestite pomocu regulacije broja okretaja
jednu od nizih brzina puhanja, po¢evsi od
najnize (vidi poglavlje 6.2).

®  Usmijerite strujanje zraka prema naprijed i
pomicite ga polako kako biste dijelove stroja
oslobodili od prasine i prljavstine.

6.5 Pomoc¢ pri paljenju (slika 5¢c)

®  Ukljucite uredaj (v. poglavlje 6.1).

® Namjestite pomocu regulacije broja okretaja
jednu od nizih brzina puhanja, po¢evsi od
najnize (vidi poglavlje 6.2).

e Drzite uredaj pod kutom odozgo na zapalje-
nom drvenom ugljenu.

® Drzite se na sigurnoj udaljenosti od drvenog
ugliena jer njegova toplina moze ostetiti
plasti¢ne dijelove.

Opasnost!
Nikada nemojte skupljati na hrpu (puhati) vruce,
zapaljive ili eksplozivne materijale.
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7. Ciséenje, odrzavanje i naruéivanje
rezervnih dijelova

Opasnost!
Prije svih radova €iS¢enja uklonite bateriju iz
uredaja.

7.1 Ciséenje

© Zastitne naprave, prolaze za zrak i kuciste
motora treba uvijek ocistiti od prasine i
nedistoca. Istrljajte uredaj Cistom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
tlakom.

® Preporucujemo da ocistite uredaj odmah na-
kon svake uporabe.

® Redovito Cistite uredaj mokrom krpom i s
malo kalijevog sapuna. Ne koristite otapala
ili sredstva za Ci8c¢enje; ona bi mogli oStetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutrasnjost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektri¢ni uredaj povecava rizik
od elektricnog udara.

7.2 Odrzavanje

® U slucaju eventualno nastalih smetnji uredaj
predajte na provjeru ovlastenom stru¢njaku
odnosno servisnoj radionici.

® U unutradnjosti uredaja nema dijelova koje bi
trebalo odrzavati.

7.3 Narucivanje rezervnih dijelova:

Kod narucivanja rezervnih dijelova trebali biste
navesti sljedeée podatke:

e Tip uredaja

o Katalo$ki broj uredaja

® |dentifikacijski broj uredaja

® Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene nalaze se na web stranici
www.isc-gmbh.info

8. Smetnje

Uredaj ne radi:

Provjerite je li baterija napunjena i funkcioni-

ra li punja¢. Ako uredaj ne funkcionira unato¢
postojeéem naponu, molimo Vas da ga po3aljete
na navedenu adresu servisne sluzbe.

9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta
sprijecila oste¢enja. Ova ambalaza je sirovina

i moze se ponovno upotrijebiti ili predati na
reciklazu. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su
od raznih materijala, kao npr. metala i plasti-

ke. Elektrouredaji se ne smiju bacati u obi¢no
kuc¢no smece. Uredaj bi, u svrhu struénog
zbrinjavanja, trebalo predati odgovarajuéem
sakupljalistu takvog otpada. Ako ne znate gdje se
takvo sakupljaliSte nalazi, raspitajte se u svojoj
opcinskoj upravi.

10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suho
mjesto zasticeno od smrzavanja, kojem djeca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura skladistenja
je izmedu 5i 30 °C. Elektroalat ¢uvajte u original-
noj pakovini.

Uredaj se moze objesiti za integrirani zidni drza¢
(sl. 11/pol. 1a).
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11. Pokaziva¢ punjaca

Stanje

prikaza

Crveno
LED
svjetlo

Zeleno
LED
svjetlo

Znacenje i postupak

Isklju¢eno

Treperi

Spremnost za rad
Punjag je priklju¢en na mrezu i spreman za rad, akumulator nije u punjacu

Ukljuéeno

Iskljuéeno

Punjenje

Punja¢ puni akumulator u rezimu brzog punjenja. Odgovarajuce vrijeme
punjenja pronaci ¢ete na punjacu.

Napomena! Stvarna vremena punjenja mogu se razlikovati od prikazanih
ovisno o akumulatoru koji se puni.

Isklju¢eno

Uklju¢eno

Akumulator je napunjen i spreman za uporabu. (READY TO GO)
Zatim se prebacuje na zastitno punjenje tako dugo dok se ne napuni u
cijelosti.

Pritom ostavite akumulator u punjacu otprilike 15 minuta dulje.
Postupak:

Izvadite akumulator iz punjaca. Iskljucite punja¢ iz mreze.

Treperi

Iskljuéeno

Prilagodeno punjenje

Punja¢ se nalazi u modusu zastitnog punjenja.

Pritom se akumulator iz sigurnosnih razloga puni sporije, Sto traje dulje
vrijeme. Uzroci mogu biti sljededi:

- Akumulator se nije punio jako dugo vremena.

- Temperatura akumulatora ne nalazi se u idealnom podrucju.
Postupak:

Pri¢ekajte da se zavrSi postupak punjenja, akumulator se unato¢ tomu
moze dalje puniti.

Treperi

Treperi

Greska

Punjenje nije viSe moguce. Akumulator je neispravan.
Postupak:

Neispravni akumulator viSe se ne smije puniti.
Izvadite akumulator iz punjaca.

Uklju¢eno

Ukljuéeno

Temperaturna smetnja

Akumulator je previSe vrué (npr. izravno suncevo zracenije) ili prehladan
(ispod 0 °C).

Postupak:

Izvadite akumulator i Cuvajte ga 1 dan na sobnoj temperaturi (oko 20 °C).
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M‘

Samo za zemlje ¢lanice EU

Elektroalate nemojte bacati u kuéno smece!

Prema europskoj odredbi 2012/19/EG o starim elektri¢nim i elektroni¢kim uredajima i njenim prijenosom
u nacionalno pravo, istroseni elektri¢ni alati trebaju se posebno sakupljati i na ekoloski nacin zbrinuti na
mjestu za reciklazu.

Alternativa s recikliranjem nasuprot zahtjevu za povrat:

Vlasnik elektricnog uredaja alternativno je obvezan da umjesto povrata uredaja u slu¢aju odricanja
vlasnistva sudjeluje u struénom zbrinjavanju uredaja Stari uredaj moze se u tu svrhu predati i mjestu

za preuzimanje takvih uredaja koje provodi uklanjanje u smislu drzavnih zakona o otpadu i recikliranju.
Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradeni u stare uredaje i pomoc¢ni materijali bez elektri¢nih
elemenata.

Kod zbrinjavanja pazite da su baterije i rasvjetna sredstva (npr. zarulje) uklonjene iz uredaja.

Kopiranje ili umnoZavanje dokumentacije i popratnih materijala o proizvodu, ¢ak i djelomi¢no, dopusteno
je samo uz izri¢ito dopustenje tvrtke iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene
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Informacije o servisu
U svim zemljama koje su navedene na nasem jamstvenom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte mozete naci u jamstvenom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slu¢ajeve servisa kao

Sto je popravak, briga oko rezervnih i potrosnih dijelova ili kupnja potro$nih materijala.

Treba imati na umu da kod ovog proizvoda sljedeci dijelovi podlijezu troSenju uslijed koristenja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primjer

Potro$ni dijelovi* Baterija

Potro$ni materijal/ potrosni dijelovi*

Neispravni dijelovi

* nije obavezno u sadrzaju isporuke!

U slucaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internetskoj stranici www.isc-gmbbh.info.
Obratite pozornost na tocan opis greske i u svakom sluc¢aju odgovorite na sljedeca pitanja:

e Jeliuredaj ve¢ jednom radio ispravno ili je otpoCetka neispravan?
o Jeste li uodili nesto prije pojave kvara (simptom prije kvara)?

® U c¢emu je, po vasem misljenju, kvar u funkcioniranju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Jamstveni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uredaj ipak ne bi besprijekorno funkcionirao,

jako nam je zao i molimo Vas da se obratite nasoj servisnoj sluzbi na adresu navedenu na ovom jamst-

venom listu. Takoder éemo Vam sa zadovoljstvom pomoci putem telefona na navedenom broju servisa.

Za zahtijevanje jamstva vrijedi slijedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti iskljucivo se odnose na potrosace, tj. fizicke osobe koje ovaj proizvod ne zele
koristiti ni u okviru gospodarske djelatnosti, niti u drugim samostalnim djelatnostima. Ovi jamstveni
uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge koje dolje navedeni proizvoda¢ jaméi zajedno sa zakon-
skim jamstvom kupcima svojih novih uredaja. Ovo jamstvo ne utjece na Vase zakonske jamstvene
zahtjeve. NaSa jamstvena usluga za Vas je besplatna.

2. Jamstvena usluga isklju€ivo se odnosi na nedostatke novog uredaja dolje navedenog proizvodaca
koji ste kupili, koji su posljedica greSaka na materijalu ili tvorni¢ke gredke, a po nasem izboru usluga
je ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamjenu uredaja.

Molimo Vas da obratite pozornost na to da nasi uredaji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili profesionalne svrhe. Stoga se ugovor o jamstvu nece realizirati ako je uredaj u raz-
doblju jamstva koristen u komercijalne, obrtnicke ili industrijske svrhe, ili je bio izlozen identi€nom
optereceniju.

3. Nase jamstvo iskljuéuje:

- Stete na uredaju koje nastanu zbog nepridrzavanja uputa za montazu ili zbog nestruéne instala-
cije, nepridrzavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogredni mrezni napon ili vrstu
struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja ne-
normalnim uvjetima okoline, ili zbog nedostatka njege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastanu zbog zlouporabe ili nestruéne primjene (kao npr. preopterecenje
uredaja ili koristenje nedopustenih namjenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tijela u
uredaj (kao npr. pijesak, kamenije ili pradina, transportna ostecenja), zbog primjene sile ili vanjskih
djelovanja (npr. oSteéenja zbog pada).

- Stete na uredaju ili dijelovima uredaja &iji je uzrok prirodno troenje uporabom, uobiéajeno ili ost-
alo troSenje.

4. Jamstveni rok iznosi 60 mjeseca a poc€inje s danom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi podnose se
prije isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon &to utvrdite kvar. Podno$enje zahtjeva na-
kon isteka jamstvenog roka ne prihvaca se. Popravak ili zamjena uredaja nece rezultirati produljen-
jem jamstvenog roka, niti zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne dijelove stupa
na snagu novi jamstveni rok. To vrijedi takoder kod koriStenja usluge na licu mjesta.

5. Za zahtijevanje jamstva neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Molimo vas da ima-
te u pripravnosti ra¢un ili neki drugi dokaz o tome da ste kupili novi uredaj. Uredaji kojima nece biti
prilozen odgovarajuci dokaz ili ¢e biti poslani bez tipske plocice, isklju¢eni su iz realizacije jamstva
na temelju nedostatka moguénosti uvrstenja. Ako nasa jamstvena usluga obuhvaca kvar na uredaju,
odmah éemo vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Podrazumijeva se da uz naknadu troSkova takoder popravljamo kvarove koje jamstvo ne ili vise ne
obuhvacéa. Molimo Vas da u tom slu¢aju uredaj poSaljete na adresu naSeg servisa.

Upozoravamo na ograni¢enja ovog jamstva za potroSne, istroSene i neispravne dijelove u skladu s infor-
macijama o servisu u ovim uputama za uporabu.
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OnacHocrT!

Mpu n3non3saHeTo Ha ypeauTe TpAbea ce
cnasBar HAKOM Npefna3Hy MepKu, CBbp3aHu
¢ 6e3onacHoOCTTa, 3a Aa ce NpefoTBpaTaT
HapaHABaHWA U LWEeTH. 3a uenta BHUMATEIHO
npoyeTeTe ToBa ynbTBaHe 3a ynortpe6a/
yKasaHuA 3a 6esonacHocT. NaseTe ro gobpe,
3a Aa pasnonararte ¢ MHhopMaLmaATa No BCAKO
Bpeme. B cnyyait, ye Tpabea Aa npefagete
ypeaa Ha Apyrv avua, Mons, npeaante um

1 TOBa ynbTBaHe 3a ynotpe6a/yKasaHus 3a
6e3onacHOCT. Hve He noemame OTroBOPHOCT
3a 3/710N0J1IYKU NN LWLEeTU, KOUTO Bb3HUKBAT
BCNeACTBME Ha HecbboAaBaHeTo Ha ToBa
ynbTBaHe W Ha yKasaHuATa 3a 6e30nacHocCT.

OnucaHue Ha U3nNon3BaHUTE CUMBOJIU

(BH. ur. 12)

1. TpoyeTeTe MHCTPYKLUMMTE 3a eKcnioataums
npeau ynotpeba.

2. He nsnonseavite yCTPOMCTBOTO NPU AbHA,
unu cHar. Npeanassavite yCTPOMCTBOTO OT

Bnara.

3. He ponycKailiTe BbHLUHM NvLia B onacHaTa
30Ha

4. HoceTe npeanasHu cpeacTsa 3a 04uTe U
ylmTe.

5. Hocete npoTvBoOMnpaxosa Macka

1. UHCTpYKUuuKM 3a 6e3onacHocCT

CbOTBETHWUTE MHCTPYKLMM 32 6E30MACHOCT Lie
HamepuTe B Npu/oxeHaTa 6poLuypa.
MpepynpewxpeHue!

MNpoyeTeTe BCUYKM MHCTPYKL MU 3a
6e30MacHOCT, UHCTPYKLUU, UIOCTPALUUA U
TEXHUYECKU AaHHU, KOUTO Ca NPUIOHEHU
KbM TO3U €J/IEeKTPOUHCTPYMEHT. [ponycku
npu cnasBaHeTo Ha cneaHUTe MHCTPYKUUKM Morat
[a NPUYMHAT eNIeKTPUYECKU yaap, Nnoxap uuam
TeXHKW HapaHABaHUA.

CbxpaHABaWTe YKa3aHUATa U UHCTPYKLUUTE
3a 6e30MacHOCT Ha CUrypHO MACTO 3a Nno-
HaTaTbluHa ynoTpeba.

HuKora He TpsAGBa Aa ce AoNycKa U3Noa3BaHETO
Ha MallnHaTta oT geua, 11ua ¢ HamaaeHn
¢JM3W—IeCKM, CETUBHU NN YMCTBEHU
CMOCOBHOCTU MM C HEAOCTATbYEH ONUT U
NO3HaHWA, KaKTO U OT InLLA, KOUTO He ca
3ano3HaTu C UHCTPYKLumTe. Bb3MOXHO

€ MecTHUTe pasnopeadu aa onpeaenat
Bb3pacTOBO OrpaHnyeHne 3a NoTpebuTens.

He nanonsealite MmalumHata, Korato HabaM3o
Mma xopa, 0cobeHo aeua, Uan JOMaLLHK
No6UMLM.

2. OnucaHue Ha ypega u obem Ha
AOCTaBKa

2.1 OnucaHue Ha mawuHara (¢wur. 1/2/7)
1. MotopeH 610K

2. Tpvba 3a usgyxsaHe 1

3. Tpbba 3a usgyxsaHe 2

3a. Pbb6 Ha cTbprano

4. [Oucnnen

5. Perynartop Ha 060poTH

6. [MpeBKaoYBaTEN 3@ BK/IOYBAHE/M3KIIIOHBAHE
7. [Obpmay 3a 6atepun

8. T[lpucTaBKa 3a M3gyxsaHe

9. batepusa

10. 3apsgHo ycTpoMcTBO

2.2 O6em Ha gocTaBKa

Mons, npoBepeTe OKOMM/IEKTOBAHOCTTA Ha

apTWKyna c nomoLuTa Ha onncaHus obem

Ha gocTasKa. [pu avnceallm 4acTu, Mons,

06BbPHETE Ce Hal-KbCHO B paMKWTe Ha 5

paboTHM AHW CNeq NOKyNKa Ha apTUKyna

KbM HalMA LeHTBbpP 3a o6cny)+(BaHe WIn KbM

NyHKTa Ha Npogamba, KaTo NnpeacTaBunTe

Ba/IMJHa pasnucKa 3a NoKynKa pecr. naaTtemeH

JOKYMeHT. Mons, 06bpHeTe BHMMaHWe 3a uenta

Ha rapaHuMoHHaTta Tabauua B uHhopmaumaTa

OTHOCHO 06CNYKBAHETO B KPas Ha ynbTBaHETO.

® OTBOpeTe OnakoBKaTa M BHUMaTEHO
n3BageTe ypesa oT ornakoBKara.

e OTcTpaHeTe ONakoBBbYHMA MaTepuas KakTo
M ONaKOBBbYHUTE/M TPAHCTIOPTHM OCUIYPOBKU
(aKo uma TakvBa).

® T[lpoBepeTe ganv 06emMbT Ha JOCTaBKa €
Nb/IEeH.

® T[lpoBepeTe ganv ypeabT n
npuHagnexHoCcTuTe HAMaT nospegn ot
TpaHcnopTupaHe.

® [lo Bb3MOXHOCT 3anaseTe onaxkoBKara Ao
M3Tn4aHe Ha rapaHuMOHHUA CPOK.

OnacHocrT!

YpeabT U ONaKOBBYHUAT MaTepuas He ca
AeTcKU urpadku! [leua He 6MBa ga urpasart
C N1acTMacoBU TOPOGUYKMU, HOIMO MasIKU
petaiinu! CblecTByBa ONacHOCT ga ru
rbTHaT U fa ce 3agywar!
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MoTopeH 610K

Tpbba 3a nsgyxsaHe 2x

MpucTaBKa 3a n3gyxsaHe

Batepus

3apsaHo yCTPOMCTBO

OpuriHanHoO pbKOBOACTBO 3a eKcrnJioarauums
MHCTpyKLMK 3a 6e3onacHoOCT

3. Ynotpe6a no npegHasHa4yeHue

AlyxanKa 3a nmcTa

Mpu nsnonssaHe Ha TpbOM 3a M3ayxsaHe 1

1 2 (¢wur. 2/nosunumm. 2 1 3), ToBa YCTPOMCTBO

e npefHa3sHa4YeHo 3a usgyxsaHe 1 cbbupaHe

Ha CyXu [0 IEKO BNAMHW IMCTa 1 Tpesa oT
naBMpaHun 1 TPEBHK Nowu. [lpebHu, fexkn
oTnagbLy, Kato yrapKu OT LiMrapu, Maaku
KJIOHKW, XapTus, HanpumMep OT achantupaHm
rpajMHCKN MbTEKM U TPEBHM NJIOLM, MOraT fa ce
n3gyxaT 3aefiHo 1 a ce HaTpynaT Ha Kyn4uHu.

[Ayxanka 3a pa6oTuaHuuara

Mpu nsnonssare Ha Tpbba 3a nagyxsaxe 1 (pur.
2/nosunums 2) Uav npucTaBKaTa 3a usgyxsaHe
(¢dur. 2, nos. 8), TO3M ypes MOXe Aa ce n3nonssa
3a npoAyxsaHe Ha 060pyaBaHeTo (Npax u
CBOBOJHN YaCTULM MPBCOTHSA).

NMomouwHo cpeacTBO 3a 3anajiBaHe

Mpu n3non3saHe Ha NpycTaBKaTa 3a U3fyxsaHe
(cbur. 2/nosmnums 8), To3u ypeps MoXe fa

Ce M3Mon3Ba KaTo NOMOLLHO CPeACTBO 3a
3anasiBaHe Ha 6ap6eKtoTa C AbpPBEHU BbI/MLLA.

YpeabT He TpAGBa Aa ce n3nonsBsa 3a
pasnpbCKBaHe WAK N3CUMBaHE Ha XMMUKaU U
OTPOBM, KaTo TOPOBE, NECTULIMAN, MaTepuau,
CbAbpHaLLM a36ecT, M 3anaimMm TEYHOCTH.
HwKora He HaTpynBawTe ropeLuu, 3anaimm
W B3PMBOOMACHU Matepuann. Yeepete ce, 4e
3anpaluaBaHeTo e CBeAeHO A0 MUHUMYM BbB
BCUYKM 06/1aCTH Ha ynoTpeba. BHumaBsanTe

3a 0nacHoOCTUTe, NPON3TUHALLM OT OTKPUTHU
OrHbOBE.

MalwwuHaTa Tpabea ga ce n3nonssa camo no
npegHasHayeHWeTo 1. Beaka no-HataTbluHa
M3BBbH TOBA ynoTpe6a He e Mo npefHasHayYeHue.
3a npeau3BrKaHM OT ToBa LLETU UK
HapaHABaHWA OT BCAKaKbB BUA OTTOBOPHOCT
HOCU NOTPEGUTENAT/0BCYKBALLOTO /MLE, a He
npou3BOAUTENAT.

Mons, umanTe npeaBus, Ye HawuTe ypeau
Cb1acHO NpegHa3Ha4YeHMeTo CH He ca
Npou3BeAeHM 3a NPOMULLIEHA, 3aHaATYUICKA
WM MHJycTpmasHa ynotpeba. Hue He noemame
OTrOBOPHOCT, aKO YpeabT Ce U3Non3ea B
NPOMULLIIEHMN, 3aHasATYUICKN UK UHAOYCTPUaNHU
NPeanpuATUA, KakTo U NPU PaBHOCTOMHM
JenHoCTy.

4. TeXHUYECKU AaHHU

PaboTHO HanperHeHne .........cccccceeeeeeneee. 18Vd.c.
CKOpOCT Ha npaseH xoan ...... 6500 - 15000 min
MaKcumanHa CKopocT Ha Bb3ayxa....... 250 km/h
Bb3ayLleH 06eM MaKC. ......cccecevereenene 120 m3/h
HwvBo Ha 3ByKOBO HasiAiraHe L, .......... 79 dB(A)
HecTabuAHOCT K\ oo 3dB()
M3mepeHo HMBO Ha 3ByKOBA MOLLHOCT L,
.............................................................. 91 dB(A)
HecTabunHOCT K|y oo 3dB
lapaHTMpaHO HMBO Ha 3BYKOBa MOLLHOCT L,
.............................................................. 94 dB(A)
Bubpaumm a,, ... ..3,7 m/s?
HecTabunHOCT K ...ovviiieecccieeeee e 1,9 m/s?
M3xoaHO HanpemeHue Ha 3apAaAHOTO
YCTPOMCTBO: .evierenrinireneesieeeenreeeenneaneene 20Vd.c.
M3xozeH TOK Ha 3apsaAHOTO YCTPOMCTBO: ...... 3A
MpeoBO HanpexeHne Ha 3apafHOTO
YCTPOMCTBO: .eevenveenveeveenes 200-250V~ 50-60Hz
TvN Ha BaTEPUATA! ..ovcveeeeerieene JInTneBo-moHHa
Bpoli Ha 6aTEPUAHUTE KNETKU: ..ccvveeeereeeeeeee 5
Hanauutet Ha 6aTEPUATA: ..ooccveeeeveeeenenen. 2,0 Ah
TEITIO e 1,1 Kr

JluTneBo-roHHUTE BGaTepuu oT cepusita Power
X-Change moraT Aa ce 3aperaar camo CbC
3apagHoTo ycTporcTBo Power X-Charger.

M3mepeHo v rapaHTMpaHo HUBO Ha 3BYKOBa
MOLLHOCT, ONpeAesieHo B CbOTBETCTBME C
2000/14/E0, paswwupeHo ¢ 2005/88/EQO.

MocouyeHaTta CTOMHOCT Ha BUGpauunTe e
onpegeneHa CbINiacHO CTaHaapTUsnpaHa
npoueaypa 3a UsnuTBaHe U MOMeE fia ce
13Mnon3Ba 3a B3aUMHO CpaBHABaHe Ha pas/ivyHu
npoayKTh. OcBeH ToBa Ta3n CTOMHOCT €
noaxoZslua 3a npefsapuTesiHO OLeHsIBaHe

Ha Bb3AEeMCTBUETO HA BUGPALIMUTE BbPXY
noTpeéuTens.
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BHumaHue!

B 3aBMCHMOCT OT HauYMHa Ha M3nonssaHe

Ha ypeaa fenCTBUTENIHUTE CTOMHOCTH

Ha BUbpauuuTe morar ja ce pasnnyasar

oT nocoyeHuTe! 3a Aa ce npegnasuTe oT
BMOPAaLMOHHUA CTpec, B3emeTe Mepku! Baemete
npeasuf uanara nociaefosaTeHocT Ha paboTa,
T.€. 1 BPEMETO, KOraTo yCTPOMCTBOTO paboTu
6e3 ToBap nau e nsknyeHo! Moaxoaawmte
MEpPKM BKOYBAT PeAoBHa NOAAPBIKKA U

rpuxa 3a ypega v npucnocobneHnsaTa Kbm
Hero, NoAAbpHaHe Ha pbLueTe TOMAN, pefOBHH
MOYMBKM M AOBPO NiaHMpaHe Ha paboTHUTE
npoteaypu!

OrpaHuyeTe 06pa3yBaHeTo Ha WyM 1
BUGpaumATa 40 MUHUMYM!
® Wsnonseaite camo 6e3ynpeyHo

(YHKLMOHMpaLLM ypeau.

* T[loppbpranTte 1 nouncTeanTe ypeaa
pefoBHo.

e [lpurogeTe HauyMHa cu Ha paboTa cnpaAmMo
ypeaa.

® He npeTtoBapBsaWiTe ypeaa.

® HoceTe ypeaa npu He06XxoAMMOCT 3a
npoBepKa.

®  W3kno4BaiTe ypesa, ako He ce U3nonssa.

® HoceTe pbKaBuLM.

BHuMmaHue!

OcTaTb4yHU PUCKOBE

Jopu aKo ob6CyKBaTe TO3U €/IEKTPUYECKHU

MHCTPYMEHT CbI/1acHO NpeanucaHunaTa,

BMHaru CbleCTByBaT OCTaTb4yHU

puckose. Morat ga Bb3HUKHAT c/iegHUTe

OMacHOCTU BbB Bpb3Ka C KOHCTPYKLUATA

W U3NbJIHEHUETO Ha TO3U e/IEKTPUYECKU

UHCTPYMEHT:

1. YBpempaaHe Ha 6ennte ApoboBe, aKo He ce
HOCM NoAXoAfLLa 3alnTHA MacKa NpoTmB
npax.

2. YBpempaHe Ha ciyxa, ako He ce HOCH
noaxogsiua cayxosa 3almra.

3. YBpempaHuA Ha 34paBeTo, pesynTupalum ot
BUOpaLm1Te BbpXy pbKaTa, ako ypeabT ce
13N0/13Ba NPOABAKUTENHO BPEME U HE Ce
BOAM M NOAABbPIA KaKTo TpsAbBa.

4. AKO He ce 13non3BaT NOAXOAALM 3aALUMUTHM
oyuna, ce yBpemaar oumTe.

5. Mpepy nycKaHe B eKcnoarauus

OnacHocrT!
YpeabT ce goctass 6e3 6arepum 1 6e3 3apsagHo
yCTPOMCTBO!

MpepynpexpeHue!
BuHaru nssarpaalite 6atepusita, npegu aa
npeanpvemMeTe HaCTPOMKK No ypeaa.

5.1 MoHTUpaHe Ha MOTOPHUA GJIOK Ha Tpb6a
3a usayxsaHe 1 (¢wur. 3a/3b)

Brntoyete Tpbbarta 3a nsgyxsaHe 1 (nos. 2) Kbm

MOTOPHUA 610K (M03. 1). H{neb6bT (A) Tpabaa aa

ce BKapa BbB Bogava (B). 3aBbpTaHeTo HaascHo

uKcupa TpbbaTa 3a nsgyxsaHe KbM MOTOPHMA

610K NpK AOCTUraHe Ha KpanHarta To4Ka.

OnacHocT! 3a ga ce rapaHTUpa CUrypHO
3aHK/ilo4YBaHe, Tpbbara TpA6Ba ga ce
3aBbPTH, AOKATO AOCTUTHE OrPaHUYUTENA.

Cera ycTpoOMCTBOTO MOME Aa Ce U3MN0/13Ba KaTo
ayxasnka B pabotunHuuara (¢ur. 3c).

5.2 MoHTUpaHe Ha Tpbba 3a u3gyxBaHe 2 -
Tpbba 3a uspyxsaHe 1 (¢wur. 4a/b)
[NocTaBeTe Tpbbara 3a UsgyxsaHe 2 (No3uLmsA
3) Bbpxy Tpbbara 3a usgyxsaHe 1 (nosmumsa 2).
CBbpeTe 3aefHO ABeTe TPbOU 3a UsgyxsaHe
(B¥. ToyKa 5.1). Pu6BT Ha cTbpranoto (dur. 1/
no3uuma 3a) 3a pa3poxKBaHe Ha imcTaTa Ha
3emsTa couu Hagony. Cera yCTPOMCTBOTO MOXe
[a ce U3non3ea Karto gyxanka 3a amcta (eur. 1).

5.3 MoHTUpaHe Ha npUcTaBHa 3a U3fyxBaHe

3 - MmoTopeH 610K (¢wur. 5a - 5¢)
[MocTaBeTe npucTaBKaTa 3a u3gyxsaHe (nos. 8)
BBPXY MOTOPHUA 610K (no3. 1). CBbpiKeTe ABETE
3aefHo (BX. Touka 5.1). Cera yCTpoMCTBOTO
MOMe fia Ce U3Mon3Ba KaTo Ayxaska B
paboTuIHMLaTa MK KaTo NOMOLLHO CPeACTBO 3a
3ananBaHe Ha 6ap6eKioTa C AbPBEHN BbInLa
(cpur. 5¢).

3abenemKa: [JleMOHTaKbT Ha FOPECTIOMEHATUTE
npucnocobaeHns ce n3BbplLuBa B 0bpaTteH pea.

5.4 MoHTUpaHe Ha 6aTepunaTa (¢pur. 6a/6b)
HartucHeTe 6yToHa 3a 3akto4BaHe (nosuums C)
Ha 6aTepuaTa, KaKTo e NoKa3aHo Ha ¢ur. 6a, U
nocraBeTe 6aTepuaTa B fbpaya 3a 6atepum.
LLlom 6aTepuATa e B N03uLMs, NoKasaHa Ha
¢ur. 6b, ce yBepeTe, Ye 3aKo4BaWMAT BYTOH
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e puKempaH! M3BargaHeTo Ha 6atepusTa ce
M3BbpLUBA B 06paTeH pea!

5.5 3apempaHe Ha akymynaropHara 6atepus
(¢durypa 7)

1. WsBapeTe akymynaTtopHara 6atepus (9)
OT pbKOXBaTKara, KaTto HaTUCHeTe Haaoy
uKcupalyma 6y ToH.

2. lpoBepeTe Aasm NOCOYEHOTO Ha
habpunyHaTa Tabena HanpemeHe cbanaga
C ToBa OT Mpeara. [TbxHeTe Wwencena
Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBOB KOHTAKTA.
3eneHuaTt MHOMKATOP 3ano4yBa Aa CBeTwU.

3. T[locTaBeTe akymynatopHarta (9) 6atepua B
3apsigHoTO ycTporcTso (10).

B TouKa (MHAMKaums Ha 3apaAHOTO YCTPOMCTBO)
e HamepuTe Tabaumua CbC 3HaYeHuATa Ha
WMHAMKaTopa Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO.

AKO He ce OCbLLEeCTBABA 3apemaaHe Ha

6arepunaTa, NpoBepeTe:

° 4Aann MMma HanpexeHue B KOHTaKTa;

®  [anu Bpb3KaTa C KOHTaKTHaTa NOBbPXHOCT
Ha 3apsA4HOTO YCTPOMCTBO € B U3MNPaBHOCT.

AKO BCe OlLe He Ce 13BbpLUIBA 3apemjaHe Ha
aKymynaTopHara 6atepus, usnparete

®  3apAgHOTO YCTPOMCTBO M aganTtepa;

® W aKymynatopHata 6arepus;

Ha Halwata cepBu3Ha cnyxba.

3a npaBusiHa AOCTaBKa, MOJIA, CBbpHeETe
ce c Hawara cny#6a 3a 06¢nyHBaHe Ha
KJIMEHTU WM Ha MACTOTO Ha npogamba, ot
KOETO e 3aKyneH ypeaa.

Mpu nanpauiaHe Uan U3XBbPIAHE Ha
6aTepun UK aKyMynaTopHU ypeau
BHUMaBaliTe, Te Aa 6bAar onakoBaHU B
OTAEe/IHUA HalJIOHOBU TOPGUYKM, 3a Aa
npeaoTBpaTuTe KbCo CbefUHEHUe UKn
noxap!

B vHTepec Ha eanH Abbr CPOK Ha
eKcnnoartaums Ha akymynaropa cnegga ga

Ce NnorpuxeTe 3a CBOEBPEMEHHOTO MOBTOPHO
3apexaaHe Ha akymynaTtopa. ToBa BbB BCEKM
C/ly4an e Heo6X0AMMO, aKo YCTaHOBUTE, Ye
MOLLHOCTTa Ha ypefa Hamansaea. Hukora He
uanpasBsanTe UsLAIo0 akymynaropa. Tosa Boau
00 aedeKT Ha akymynartopal!

5.6 UHauKaTop Ha KanauuTeTa Ha
aKymynaropHara 6atepus (¢urypa 8)
HaTucHeTe npeKbcBaya 3a MHAMKaumsa Ha
KanauuTeTa Ha akymynatopHara 6arepus
(A). MHAMKaTOPBT Ha KanayuTeTa Ha
aKymynatopHara 6atepus (B) Bu curHanmsmpa
CbCTOAHWETO Ha 3apexjaHe Ha 6atepunaTa C
nomouiTa Ha 3 cBeTogmoaa.

BcuukuTte 3 cBeToguoaa CBETAT:
AKyMynaTopbT € Hamb/IHO 3apeseH.

2 unu 1 cBeToguoaa cBeTAT
AKyMynaTopbT pasnonara ¢ 4OCTaTbyHO
ocTarbyeH 3apAaga.

1 cBeTogMop npemurea:
AKymynaTopbT e npaseH, 3apegete
aKymynaTopa.

Bcuyku csetogmMoau murar:

Temneparyparta Ha akymynaTopa e NoHUKeHa.
OTcTpaHeTe akymynaTopa oT YyCTPOMCTBOTO U o
ocTaBeTe Ha CTaiHa Temneparypa 3a eAuH AeH.
AKO OTHOBO BBb3HUKHE rpeLlKa, akyMmynaTopbT
e Abn6oKo paspeneH v aedexTeH. OTcTpaHeTe
aKymynatopa oT ycTponcTBoTO. JedeKTeH
aKymynaTop He TpsAbBa Aa 6bae U3non3saH Uan
3apexaaH noseve.

6. O6cnyxBaHe

BHumaHwue!

AKO HacouuTe Bb3ayLuHaTa CTpya KbM Apyrv

Xopa, HUBOTHM WM NpeAMEeTH (Hanp. NpPo30pLm),

TOBa MOXe fa foBefe A0 HapaHaBaHe U

nospega. YBepere ce, 4e BCUYKM KOMMOHEHTH ca

npaBWIHO MOCTaBEHMU.

® HacoueTe Bb3gyLuHaTa CTPys BCTPaHU OT
Bac.

® HuKora He Haco4BaWTe Bb3gyLuHaTa CTpysa
KbM ApYrn Xopa, MUBOTHW UK NPeaMeTH.

® He u3gyxsaviTe TBBbPAY NPEAMETU KATO
KaMbHU UK KJTOHW.

6.1 BrlouBaHe/U3K04BaHe Ha
ycTpoiictBoTO (¢pur. 9)

a) BrkaouBaHe:

3a fa BK/IoYMTe, HAaTUCHETE U 3apbIKTe

NpeBK/II0YBATENSA 32 BR/OUBaHE/M3KIIOUBaHE

(nos. 6).
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b) UsKntouBaHe:
OcBo6oaeTe NPEBKOYBATENA 3a BKIOYBaHE/
M3KYBaHe (nos. 6).

6.2 PerynupaHe Ha ckopocTTa (¢pur. 9/10)
YCTPOMCTBOTO € 060PYABaHO C E/IEKTPOHEH
perynatop Ha CKOpocTTa 3a HacTpokKa Ha
CKOpOCTTa Ha u3gyxsaHe. osuuuaTa Ha
perynaropa Ha cKopocTTa (no3. 5) onpegens
CKOpoCTTa Ha usgyxsaHe. Ha aucnnes ce
nofABABaT CBET/IMHHM MHAMKaTopu LED (nos.
4), yiiTO Bpol CHOTBETCTBA Ha 3ajajeHarTa
CKOPOCT Ha U3ayXBaHe.

1 LED = Hali-HWCKa CKOPOCT Ha 13fyxBaHe
5 LED = HaW-BMCOKa CKOPOCT Ha U3fyxBaHe

1. BksouBaHe Ha ycTpoMcTBOTO (pasaen
6.1) AucnneAaT (nos. 4) nokassa 6pos Ha
LED uHanKkaTopuTe, CbOTBETCTBALLM HA
CKOpOCTTa Ha U3fyxBaHe.

2. [pu 3aBbpTaHe Ha KONYETO 3a peryaMpaHe
Ha CKopocTTa (no3. 5) HanABO ce HamansaBa
CKOpOCTTa Ha U3fyxBaHe, a nNpu 3aBbpTaHe
HaAfACHO ce yBennyasa. MakcumanHara
CKopocT Ha nsgyxsaxe (5 LED nHamkatopa
Ha gucnnes) ce JocTura CbC 3BYKOBO
LpaKBaHe Ha perynaropa Ha CKOpocTTa.

MsnonasaiTe ypega caMmo ¢ Heobxoamumara
CKOPOCT Ha U3fyxBaHe.

6.3 lyxanka 3a nmcrta (cHMMKa 1)

®  BKA4eTe YCTPOUCTBOTO (BH. asa 6.1).

® ManonsBaviTe perynaropa Ha CKOpoCTTa,
3a /ja 3aja/ieTe wenaHara CKopocCT Ha
n3gyxsaHe (B¥. rnasa 6.2).

® HacoyeTe Bb3ayluHaTa CTpys Hanpea u ce
[Bu#eTe 6aBHO, 3a Ja usayxare 3aefjHo
JmcTata uav rpaguvHCKMTe oTnagblLmn v aa
rM OTCTPaHWUTE OT TPYAHOAOCTBMNHM MecTa.

6.4 lyxanKa 3a pa6oTuaHuuara
(cHumKa 3c / 5¢)

®  BHKA4eTe YCTPOUCTBOTO (BH. asa 6.1).

® 3non3BaiTe perynatopa Ha CKOpOCTTa, 3a
[a 3ajjafieTe HMCKa CKOPOCT Ha U3ayxBaHe,
KaTo 3amnoyHeTe OT Hali-H1CKaTa (BXK. IaBa
6.2).

® HacoyeTe Bb3ayluHaTa CTpys Hanpea u ce
[BWXeTe 6aBHO, 3a Aa OTCTpPaHUTe npaxa u
MPBCOTUATA OT HYacTMUTE Ha MalLnHara.
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6.5 NomowHo cpeacTBO 3a 3ananBaHe
(¢pur. 5¢)

®  BkJOYeTE YCTPOMCTBOTO (BHK. Masa 6.1).

* KMsnonseaviTe perynaropa Ha CKOpoCTTa, 3a
[la 3apafieTe HMCKa CKOPOCT Ha U3ayXBaHe,
KaTo 3anoyHeTe OT Han-HUCKaTa (BH. rnasa
6.2).

e [IpbiTe ypeaa nofd broja oTrope Bbpxy
3anaszieHnTe AbpPBEHU Bbl/IMLLA.

* [loppbprarite 6e3onacHa gUcTaHLuus OT
Bbrvwara, TbI KaTo TOMn/iMHaTa UM MOXe Aa
nospeau naactMacoBu HacTu.

OnacHocT!

OnacHOCT OT Noxap nopaau NpexebpyaLLy
ncKpu!

CnasBaiiTe BCUYKM MHCTPYKLIMKM U yKa3aHus,
npuapyHasaLlim U NPUKPeneHn KbM 6ap6eKIoTO
Ha AbpBEHU BbIMLLA.

7. MouncTtBaHe, nogapbHKa U
nopbyKa Ha pe3epBHU YacTH

OnacHocT!
BuHaru npegu nouncTeaHe u3BampganTe
aKymynaropHara 6arepus.

7.1 MouuncrBaHe

® [lo Bb3MOMXHOCT NoAgbpHanTe 3anUTHUTE
YCTPOWCTBA, BEHTUIALMOHHWUTE Npopesu
1 Kopryca Ha gsurarens 6e3 npax u
3ambpcaBaHua. MoyncTeTe ypega ¢ umcta
Kbpna uamn ro o6ayxanTe CbC CrbCTeH
Bb34yX NpU HUCKO HanAraHe.

* [lpenopbyBame Bu ga nouncreare ypega
OWPEKTHO cnief BCAKa ynoTpeba.

® [louyncTBanTe ypena pefloBHO C BNarmHa
Kbpna v MasKo Kasues canyH. He
M3nos3BainTe NoYMcTBaLLM Npenaparu
WK pa3TBOPUTENIN; Te MoraT Aa pasagar
nnacTMacoBuTe YacTH Mo ypea.
BHuMmaBalTe 3a TOBa BbB BbTPELLUHOCTTA Ha
ypega fa He nonagHe Boaa. MpoHWKBaHeTo
Ha BoZa B e/IeKTpoypeAa yBesmyaBa pucka
OT eNIeKTPUYECKH yaap.

7.2 NMopppbKa

® B cnyyal Ha Hen3nNpPaBHOCT NPOBEpPETE
YCTPOMCTBOTO Camo Npv OTOpUsunpaH
crneumnanncT Uan B CEPBU3 3a 06CyIKBaHE
Ha KJIMEeHTHW.

® BbB BbTPELIHOCTTA Ha YCTPOWCTBOTO HAMA
APYr1 4acTu, USUCKBALLM NOAAPBIKA.
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7.3 MNopbyKa Ha pe3epBHU HaCTU:

Mpu nopbyKaTa Ha pesepBHM YacTn Tpabsa Ja
ce rnoco4ar cfiefiH1Te faHHu:

o Tunypeg

®  ApTWKyneH HoMep Ha ypes

°  KMpeHTudMKaLMOHEH HOMEp Ha ypefs,

® Howmep Ha Heobxoammara pesepBHa YacT
AKTyanHu ueHu 1 nHdopmMaums e OTKpUeTe Ha
www.isc-gmbh.info

8. Mospepu

YcTpoicTBOTO He paboTu:

MpoBepeTe ganu 6atepmaTa e 3apefeHa n
[anu 3apsAHOTO YCTPOMCTBO paboTu. AKO
YCTPOWCTBOTO He paboTH, BbNPEKN HATMYMUETO
Ha HanpemXeHue, U3npaTeTe ro Ha NocoYeHus
agpec 3a 06CNyKBaHe Ha KIMEHTU.

9. EKonorocbo6pasHo
OTCTpaHABaHe U peuyuknpaHe

YpeabT e onakoBaH C Len npeaoTepaTraBaHe Ha
noBpeau Npuv TpaHcnopTrpaHeTo. OnakosKa e
CypOBMHA U MOXeE Aja ce N3N0a3Ba OTHOBO MK
Aa ce npepaboTu. YpeabT 1 NpUHaAIEKHOCTUTE
My Ce CbCTOAT OT Pas/IMyHN MaTepuasu,
Hanpumep meTan v niactmaca. He naxsbpnanTe
noepefeHnTe ypeam 3aefiHo ¢ bUToBuTe
oTnagbum. Tpabea ga npegageTe ypeaa B
NOAXOAALL, MPUEMEH NYHKT, KbAETO ypeabT e
6bAe YHULLOMEH CbOBPa3HO M3NCKBaHUATA. AKO
He 3HaeTe Kbe Mma NpMeMeH MyHKT, MOXeTe Aa
nonyyuTte nHhopmMaulma B obwmHaTa.

10. CbxpaHeHue Ha cKnap,

CKrnapupaiiTe ypeaa v NpuHaAIeHOCTUTE My
Ha TbMHO, CyX0O MACTO, KbETO HAAMa ONacHOCT
OT 3amMpBb3BaHe W KOETO fa € HeJOCTbMHO

3a geua. OnTumanHata Temnepartypa Ha
cknagupare e Mexay 5 1 30 ‘C. CbxpaHsaBsalite
€/1EKTPUYECKMA MHCTPYMEHT B OpUrMHanHarta My
OnaKoBKa.

YCTPOMCTBOTO MOXE fa Ce MOHTMpa Ha
BrpageHara cteHHa ckoba (¢ur. 11/nosuumsa 1a).
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11. UHgUKaTOop Ha 3apAfHOTO YCTPOMCTBO

CraTyc Ha MHAUKaTopa
YepBeH |3eneH 3Ha4yeHue u MepKu
BeToAuop, |Betoguon

NaknoueHo |Mwura FoToBHOCT 3a pa6oTta
3apAfHOTO YCTPOMCTBO € CBbP3aHO C Mpeara 1 e rotoBo 3a paboTa,
6aTepusTa He e B 3apAAHOTO YCTPOMCTBO

BrnatoyeHo | U3kntoveHo | 3BapempaHe
3apsafgHOTO YCTPOMCTBO 3apexaa 6atepusTa B 6bp3 pexnmM Ha paboTa.
CbOTBETHOTO BpEME 3a 3aperaaHe Le HaMepuTe AUPEeKTHO Ha
3apAJHOTO YCTPOMCTBO.
YKkasaHuve! B 3aBMCMMOCT OT Ha/M4HWA 3apag Ha 6atepuATa
[eVCTBUTENIHOTO BpeMe 3a 3apemjaHe MOXKe MasiKo a Ce OTK/IOHABA OT
3a/1a/eHOTO BpeEMe.

MakntoyeHo | BratoveHo |BartepuATta e 3apefeHa u rotosa 3a ynotpe6a. (READY TO GO)
Cnep TOBa 10 MB/IHOTO 3apewaHe Ha 6atepuATa ce NPeBKJYBa Ha
WAAALLO 3apemraHe.
3artoBa ocTaBeTe 6aTepuaTa oKoMo 15 MUHYTH NO-ABArO Ha 3apAAHOTO
YCTPOWMCTBO.
Msapka:
M3BapeTe 6atepuATa OT 3apAAHOTO YCTPOMCTBO. PaseaunHeTe 3apAagHOTO
YCTPOWMCTBO OT Mperara

Mwra MsknoveHo | AganTupalyo ce 3apexjaHe
3apAfgHOTO YCTPOMCTBO Ce HaMupa B PEXMM Ha LaJALLO 3aperKaaHe.
Mpw ToBa 6aTepuATa ce 3apewaa no-6aBHO NOpaAU NMPUHUHU Ha
6e30nacHoOCTTa 1 ce Hyxaae oT noseye Bpeme. [pryinHuTe 3a ToBa
MOXe Aa ca CnepHuTe:
- batepuaTa He e 6una 3apexaaHa MHOro A bro BpeMe.
- Temnepatypara Ha 6atepusaTa He e B ueasnHuA AnanasoH.
Mapka:
M3yaKaiTe JOKATO NPOLECHT Ha 3aperaaHe 3aBbpLLM, BbNPEKM ToBa
6aTepusaTa MOXe Aa NPOAbL/IHKM Aa Ce 3aperaa.

Mwra Mura HeunsnpasHocT
loBeye He e Bb3MOMHO 3aperaaHe. batepuaTa e nospeaeHa.
Msapka:
MoBpeaeHa 6atepua He MOXe fJa Obae 3aperaHa noseye.
M3BageTe 6atepuATa oT 3apAAHOTO YCTPOMCTBO.

BratoveHo |BrnatodeHo |TemnepatypHa HeU3npaBHOCT
BarepusaTa e MHOro ropeLua (Hanp. AMPEKTHO CTbHYEBO bYEHUE) UK
MHoro cTygeHa (nog 0 °C)
Mapka:
M3BageTe 6atepusaTa U A cbxpaHsaBaiTe 1 geH Npu cTalHa Temneparypa
(okono 20 °C).
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Camo 3a cTpanu oT EC
He n3xBbpnsiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE NpU GUTOBUTE oTnaabuuml!

CbrnacHo EBponeiickata gnpektusa 2012/19/EO 3a eNeKTpU4ecKn 1 eNeKTPOHHU CTapu ypeau u
npuaaraHeTo B HaLMOHa/IHOTO NPaBo YNOTPEGEHNTE eNIeKTPOMHCTPYMEHTH TpAGBa Aa ce cboupat
OTAE/IHO 1 Aa Ce JOCTaBAT 3a eKO/I0rMyHa NoBTOPHA ynoTpeba.

AJ'ITepHaTVIBa 3a peunKnmpaHe no oTHoLWeHWe Ha Npu3nBa 3a BpbllaHe:

CoGCTBEHUKBT Ha €/IEKTPOYpea BMECTO BPbLLAHE aNTEPHATUBHO C LS CbAENCTBUE € 3ab/IHEH
Mo OTHOLLEHMWE Ha Lie1IeCbOBPasHOTO OMo/I30TBOPABaHE B C/lyYai Ha OTKa3 OT COGCTBEHOCT.
CTapunaT ypes 3a Lie/Ta CblLLo TaKa MOXe Aa Ce NPefocTaBu B MyHKT 3a 06paTHO B3eMaHe, KbAeTo
ce U3BbpLLBA OTCTPaHABAHE MO CMUCH/1A Ha HaLMOHAIHUTE 3aKOHW 3a CbBMPAHETO, M3BO3BAHETO,
CKNaAMPaHETOo U PELMKIMPAHETO Ha oTnaabLu. ToBa He 3acara NpPUIOKEHUTE KbM CTapuTe ypeau
OTAE/IHN HaCTH OT NpuHaaIeHOCTUTe U MOMOLLHKU cpeacTBa 6e3 €/1IeKTPUYEeCKN KOMIMOHEHTWU.

Mons, umaviTe npesBUA NPU N3XBBPIAHETO, Ye 6aTepunTe U OCBETUTENIHUTE CPEeACTBA (Hanp. KPYLLKK)
TpsabBa fa ca U3BaeHW OT YCTPOMCTBOTO.

MpeneyaTBaHeTo MW APYT BUA pa3MHOMaBaHe Ha AOKYMEHTaUMsA 1 CbNPOBOAUTENHN JOKYMEHTH
Ha NPOAYKTUTE, CbLLO TaKa Ha 4acTu € JOMYCTUMO CaMo C U3PUYHOTO cbinacue Ha iISC GmbH /MCK
v6X/.

3anaseHo e NPaBoTo 3a M3BbPLUBAHE HA TEXHUYECKU MPOMEHM
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UHdopmaumsa OTHOCHO 06C/yHBaHETO

BbB BCUYKM AbPHABH, KOUTO Ca YNIOMEHaTH B rapaHLMOoHHATa KapTa, H1e pasnosiarame ¢
KOMMETEHTHMU B O6CNYHBAHETO NAPTHLOPU, YMUTO KOHTAKTM e HAMEPUTE B rapaHLMoHHaTa KapTa.
CblumTe ca Ha Balue pasnosiomeHre 3a BCAKAKbB BUA CEPBU3HU PaBoTH KATo PEMOHT, HabaBsiHe Ha
pesepBHU M U3HOCBALLM Ce YacTH MK CHaBAABAHE C KOHCYMAaTUBM.

Heob6xoaMmo e fa ce B3eMe nof BHUMaHWe, Ye CeAHWUTE YacTu Mpy TO3W NPOAYKT NoAnewar
Ha eCTeCTBEHO M3HOCBAHe WM TaKoBa BC/IGACTBME Ha ynoTpebara MM pecr. CIeAHUTE YacTu ca
HEeOoBX0AMMM KATO KOHCYMaTUBM.

Hareropwmsa Mpumep

M3HocBalwm ce yactu* Arymynatop

HoHcymaTtuBHU MaTepuanu/KoHcymaTuemn*

Jluncealm yactm

* He ce BKI1OYBAT 3a4b/IHKUTENHO B JOCTABEHUSA KOMMIEKT!

Mpu HepocTaTbLM MK AedeKTn Bu monnm Aa yBeAoMUTE 3a C/lyyqas Ha AePeKT B MHTEPHET Ha WWW.
isc-gmbh.info. Mons, 06bpHeETE BHUMaHWe Ha TOYHOTO ONMcaHWe Ha AedeKTa U BbB BCEKM Cyyam
OTroBOpeTe 3a LieNTa Ha C/eHUTe BBbMPOCH:

®  YpeabT paboTu iU € BeYe Uan AedeKTbT Ce e NPoABUA B CaMOTO Ha4ano?
® Hewo Hanpaswio v By e BnevatneHve npeau aa ce nposasu AedeKTbT (MHaMKaums 3a gederta)?

® Cnopeg Bac B KaKBO ce CbCTOM JePeKTbT Ha ypeaa (OCHOBHa MHAMKaumA)?
Onuwerte gedekTa.
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MapaHuroOHHa KapTa

YBamaeMu KJMEHTH,

HallMTe NPOAYKTM NOAJIEHAT Ha CTPOr Ka4eCTBEH KOHTPOA. B cayyan, ye BbNpeku ToBa To3n ypef,

HAKOra He QyHKLMOHMpPa 6e3ynpeyHo, TO MHOro ChXasisasame 3a Toa 1 Bu monmm ga ce obbpHeTe

KbM HallaTa cepBu3Ha ciymba Ha agpeca, NOCOoYeH B Tasun rapaHumoHHa KapTa. C yaoBoCTB1E CMe

Ha Balue pa3nonoxeHne CbLo 1 Mo TesedoHa Ha NOCoYeHNs TenedoHEH HOMep 3a 06CyHBaHe.

OTHOCHO NpeAsBABaHETO Ha rapaHLMOHHM NPETEHLUN € B CU1a CIEAHOTO:

1. TapaHUMOHHUTE YCNOBMA Ce OTHACAT camo 3a NOTPebUTENN, TOECT 3a BU3NYECKU NNLLE, KOUTO
HAMA Aa U3MNoN3BaT ypeaa HUTO 3a NPOU3BOACTBEHM Le/IN, HUTO 3a ApYr BUJ, CamOCTOATEIHA
JeMHOCT. Teaun rapaHUMOHHW YCNOBUA PErTaMeHTUPaT JOMbAHUTENIHU rapaHLMOHHU YCYTH, KOUTO
no-A0/y NOCOYEHUAT NPON3BOAUTEN JOMBAHUTEIHO O6ellaBa KbM 3aKOHOBATa rapaHuus Ha
KynyBayuTe Ha HerosBuTe HOBM ypeaun. Balunte 3aKoHOBKM rapaHUMOHHM Npasa He ce 3acarar oT
Tasu rapaHuusa. Hawara rapaHumoHHa ycayra e 6esnnartHa 3a Bac.

2. TapaHuMoHHaTa ycnyra obxsalya camo HefoCTaTbLy No 3aKyneH oT Bac HOB ypea Ha
[10/1yNOCOYEHNA MPOU3BOANTES, KOMTO AOKA3YEMO Ce Sb/IKaT Ha NPOM3BOACTBEH MM OTHACALL,
ce [0 matepuana AedeKT, 1 No Haw U36op ce orpaHMyasa A0 OTCTPaHABAHETO Ha TaKMBa
HepoCTaTbLM NO ypeaa wan Jo nogMaHaTta Ha ypega. Mons, umaiTe npefsua, Ye HalmTe
ypeam cnopes, npefHasHa4eHUeTo CU He Ca KOHCTPYMpaHU 3a NPOMULLIIEHA, 3aHaATYMICKa UK
MHAycTpranHa ynotpeba. lapaHLUMOHEH JOroBOp Nopasm ToBa He ce peannsnpa Torasa, Korato
ypenbT e 61 U3noi3BaH B PaMKUTE Ha rapaHLMOHHUA NEPUOZ, B MPOMMULLIZIEHU, 3aHAATHUIACKU N
WHAYCTPUANHW NPEANPUATUA UK € BN N3NIOKEH Ha NoJo6eH BUA HaTOBapBaHe.

3. Ot Hawara rapaHuus ce U3KIYBaT:

- LLleTn no ypeaa, Bb3HUKHANM BCAeACTBUE HA HECHOMIOAABAHETO HA YMTTBAHETO 32 MOHTAaX UK
Bb3 OCHOBA Ha TEXHWUYEKM HEKOMMNETEHTa MHCTaNauuMA, HA HecnasBaHeTo Ha PbKOBOACTBOTO 3a
ynoTpeba (KaTo Hanp. NoOCPeACTBOM CBBbP3BaHe KbM HENPaBWIHO MPEHKOBO JIMHEMHO HanpemeHne
WV BUL, €NeKTPUYECTBO) AN BCIEACTBUE HA HECHONOAABaHETO Ha pasnopeovTe 3a noaapbHKa
M TeXHUKa Ha 6€30MacHOCT MM NOCPEACTBOM MU3/1araHeTo Ha ypesa Ha aHOPMasIHW YCN0BUS,
XapaKTepHW 3a OKoNHaTa cpefa uan nopaau Inncealla noaapbHKa U 06CyHBaHe.

- LLleTn no ypeaa, Bb3HUKHANWN BCEACTBUE Ha HEMO3BOJIEHA UM NPOPECUOHAIHO HEKOMNETEHTHA
ynotpe6a (Kato Hanp. npeToBapBaHe Ha ypeaa Wan 3nonssaHe Ha HepaspelleHn MHCTPYMEHTH
3a ynotpeba 11 o6opyaBaHe), NPOHMKBAHE Ha Yy AW Tena B ypeaa (KaTto Hamp. NACHK, KaMbHM
WM Npax, TPaHCMOPTHMU LLETH), NpUaaraHe Ha cuia Uan Yy av Bb3LencTBUA (KaTto Hamp. WeTu
BCNEeACTBME Ha najaHe).

- LLleTn no ypeaa nan no YacTv Ha ypeaa, Ab/mKallim Ce Ha M3HOCBaHe BC/IeACTBUE Ha No3BaHe,
Ha 06M4aiMHO K APYro eCTECTBEHO M3HOCBAHE.

4. TapaHUMOHHMAT Nepuog Bb3nn3a Ha 60 meceua 1 3anoysa Ja Teye OT gaTara Ha MOoKynKa Ha
ypegaa. lfapaHuMoHHK NpeTeHLMKn caeaBa fa ce NpeaAsaBaT Npean M3STUYaHETO Ha rapaHLUMOHHMA
nepuoa B paMKUTe Ha ABe CEAMULM, CNeA KaTo CTe OTKpUAK JedekTa. [peaasasaHeTo Ha
rapaHLUMOHHN NMPETEHLMN CNef, U3Tu4aHe Ha rapaHLMOHHUA NEPUOZ, € U3KIII0YEHO. PEMOHTLT nan
nogmsHarTa Ha ypefa HUTO BOAM A0 YAb/KaBaHe Ha rapaHLMOHHMA Nepuog, HATO ce cTapTupa
HOB rapaHLMOHEH Nepuoa B pe3ynTaT Ha Tasu ycyra, U3BbpLueHa No OTHOLLEHWe Ha ypeaa
WX €BEHTYa/IHO MOHTMPaHW pe3epBHM YacTW. ToBa BarM CbLLO MPW NOA3BAHETO HA CEPBU3HO
o6cnyXBaHe Ha MACTO.

5. 3a fanpeasBuTe rapaHuMoOHHa NpeTeHuus, TpAGBa Aa perucTpupare noBpeaeHus ypea Ha
www.isc-gmbh.info. MoaroTeete KacosaTa 6enexkKa nan Apyru JOKYMEHTH, yA0CTOBEPABALLM
NoKynKara Ha ypega. Ypeau, Kouto 6baar uanpareHn 6e3 CboTBETHUTE JOKYMEHTU UK 6e3
habpuyHa Tabenka, HAMa Aa 6bAaT B3eTH NoJ BHUMaHWe 3a rapaHLMOHHO 06CyxBaHe nopaam
HEBB3MOXHOCT 3a MaeHTUdULMpaHeTo M. Cnep KaTto HaLWMAT rapaHLMOHEH CEPBU3 YCTaHOBMU
noespepara, BegHara e Bu nsnparvm nonpaseHus ypea uim HoB ypeg,

Pasbupa ce, cpelly Bb3CTaHOBABAHE Ha Pa3XOAWTE HMEe OTCTPaHABaMe C yAOBOJICTBME CbLLO TaKa
JedeKTn Mo ypena, KOUTO He ca BK/IIOYEHM MW BEYE He Ce BK/YBAT B 06XBaTa Ha rapaHumaTta. 3a
LuenTa, usnpareTte, MoAf, ypeaa Ha Hallnsa CepBU3eH agpec.

Mo OTHOLWEeHWe Ha M3HOCBAaLLM ce, yNnoTpebaBaHn nam gedeKTHU YacT obpbLluaMe BHUMaHWe Ha
OorpaHuvyeHuATa Ha Tasu rapaHuma cCbobpasHo MHPOpMaLMATA OTHOCHO 06C/TyKBAHETO B TOBA
ynbTBaHe 3a ynotpeba.
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Opasnost!

Prilikom uporabe uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprije€ili nastanak
ozljeda i Steta. Zato pazljivo procitajte ove upute
za uporabu/sigurnosne napomene. Dobro ih
saCuvajte tako da vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj tre-
bali predati drugim osobama, molimo da im pros-
lijedite i ove upute za uporabu. Ne preuzimamo
jamstvo za Stete nastale zbog nepridrzavanja ovih
uputa za uporabu i sigurnosnih napomena.

Pojasnjenje koristenih simbola (vidi sliku 12)

1. Prije pustanja uredaja u rad procitajte upute
za uporabu.

2. Ne koristite uredaj po kisi ili snijegu. Zastitite
uredaj od vlage.

3. Udaljite druge osobe iz opasnog podrucja.

4. Nosite zastitu za o€i i sluh.

5. Nositi masku za zastitu od prasine

1. Sigurnosne napomene

Upozorenje!

Procitajte sve sigurnosne napomene, upute,
ilustracije i tehnicke podatke koje ima ovaj
elektroalat. Nepridrzavanje sljedecih uputa moze
imati za posljedicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke
ozljede.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute
za ubuduce.

Djeca, osobe s ograni¢enim fizickim, osjetilnim

ili mentalnim sposobnostima ili nedovoljnim
iskustvom i znanjem ili osobe koje nisu upoznate
s uputama nikada ne smiju koristiti stroj. Lokalni
propisi mogu postaviti dobnu granicu za korisnika.

Nikada nemoijte rukovati strojem kad su u blizini
ljudi, posebno djeca ili ku¢ni ljubimci.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1/2/7)
Jedinica motora

Cijev za puhanije 1

3. Cijev za puhanje 2

3a. Rub za struganje

4. Zaslon

5. Regulator broja okretaja

6. Sklopka za ukljucivanje/iskljucivanje
7

8

9

1

N —

Drzag¢ baterije
Nastavak za puhanje
. Baterija
0. Punja¢

2.2 Sadrzaj isporuke

Molimo vas da pomocu opisanog sadrzaja

isporuke provjerite cjelovitost artikla. Ako su neki

dijelovi neispravni, nakon kupnje artikla obratite
se naSem servisnom centru ili prodajnom mjestu
najkasnije u roku od 5 radnih dana uz predocenje

vazece potvrde o kupniji. Molimo vas da u vezi s

tim obratite pozornost na tablicu o jamstvu u infor-

macijama o servisu na kraju uputa.

®  Otvorite pakovinu i paZljivo izvadite uredaj.

e Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta
(ako postoje).

® Provjerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.

® Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovi-
ma pribora transportna ostecenja.

® Po mogucénosti saCuvajte pakovinu do isteka
jamstvenog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za
djecu! Djeca se ne smiju igrati plasticnim
vreéicama, folijama i sitnim dijelovima! Pos-
toji opasnost da ih progutaju i tako se uguse!

Jedinica motora

Cijev za puhanje 2 x
Nastavak za puhanje
Baterija

Punjac

Originalne upute za uporabu
Sigurnosne napomene
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3. Namjenska uporaba

Puha¢ za lisce

Kod koristenja cijevi za puhanje 1 2 (sl. 2/pol.
2 3), ovaj uredaj je namijenjen za otpuhivanje

i gomilanje suhog do blago vlaznog lis¢a i trave
s poplo¢anih povrsina i travnjaka. Sitna, blaga
prljavstina poput opusaka, malih grana, papira
iz poplo¢ane vrtne staze i travnjaka ispuhuju se
zajedno i stavljaju na hrpu.

Radionicki puhac¢

Kada koristite cijev za puhanje 1 (sl. 2/pol. 2) ili
nastavak za puhanje (sl. 2 pol. 8), ovaj uredaj se
moze koristiti za ispuhivanje uredaja (prasine i
labavih ¢estica prljavstine).

Pomo¢ pri paljenju

Kod koristenja nastavka za puhanje (sl. 2/pol.
8), ovaj uredaj se moze koristiti kao pomoc pri
paljenju za rostilje na drveni ugljen.

Uredaj se ne smije koristiti za raspodjelu ili
gomilanje kemikalija i otrova, kao npr. gnojiva,
pesticida, materijala koji sadrze azbest ili
zapaljive tekucine. Nikada nemojte skupljati na
hrpu vruce, zapaljive ili eksplozivne materijale.
Obratite pozornost na najmanju mogucéu
izlozenost pradini u svim podrucjima primjene.
Budite svjesni svih opasnosti koje moze
uzrokovati otvorena vatra.

Uredaj se smije koristiti samo namjenski. Svaka
drugacija uporaba nije namjenska. Za Stete ili
ozljede svih vrsta nastale zbog nenamjenskog
koristenja odgovoran je korisnik/rukovatelj a nika-
ko proizvodac.

Molimo da obratite pozornost na to da nasi
uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtni€ke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
jamstvo ako se uredaj koristi u komercijalne i in-
dustrijske svrhe kao i u sli¢nim djelatnostima.

4. Tehnicki podaci

Radni napon .........ccceecieiiiiciieniieee 18Vvd.c.
Broj okretaja praznog hoda n..6500 - 15000 min*!
Maks. brzina zraka ..........ccccoeiiiiiieene 250 km/h
Maks. koli¢ina zraka ...........c.ccccoueveunnee. 120 m¥h
Razina zvuénog tlaka LpA ........ccccceenee 79 dB(A)
Nesigurnost KpA ........cccoeveieenieeeninenn. 3dB (A)
Izmjerena jadina buke LWA .................. 91 dB(A)
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Nesigurnost KWA ..o, 3dB
Zajamcen intenzitet buke LWA ............. 94 dB(A)
Vibracija ah ........cccoceveveeveveeeieeeeeeeeene 3,7 m/s?
Nesigurnost K .......cccoveveveveveeeceeeeneeeee 1,9 m/s?
Izlazni napon uredaja za punjenje: .........20V d.c.
I1zlazna struja uredaja za punjenje: ................. 3A
Mrezni napon punjaca: ...... 200-250 V~ 50-60 Hz
Tip akumulatora: .........cccceeeceene s litijevim ionima
Broj akumulatorskih ¢elija: .........cccccoviiriieninnn. 5
Kapacitet akumulatora: ..........ccccoevvieeennen. 2,0 Ah
TEZINA evvveieeeeeeeceeee e 1,1 kg

Li-lon baterije serije Power X-Change smiju se
puniti samo s Power X punjacem.

Izmjereni i zajamceni intenzitet buke utvrden pre-
ma normi 2000/14/EC prosiren je za 2005/88/EC.

Navedenu vrijednost vibracija potrebno je utvrditi
normiranim ispitnim postupkom i ona se moze
koristiti kako bi se usporedili razli¢iti proizvodi
medusobno. Ova je vrijednost takoder prikladna
kako bi se moglo unaprijed procijeniti opterecenje
za korisnika, uzrokovano vibracijama.

Oprez!

Ovisno o tome kako se primjenjuje uredaj mogu
stvarne vrijednosti vibracija odstupati od na-
vedenih! Poduzmite mjere kako biste se zastitili
od opterecenja vibracijama! Uzmite u obzir pri
tome ukupan radni postupak, dakle, i vremena u
kojima uredaj radi bez opterecenja ili je iskljucen!
Prikladne mjere obuhvacdaju izmedu ostalog redo-
vito odrzavanje i njegu uredaja i kompleta alata,
odrzavanije toplih ruku, redovite pauze kao i dobro
planiranje radnih postupaka!

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!

Koristite samo besprijekorne uredaje.
Redovito Cistite i odrzavajte uredaj.

Svoj nacin rada prilagodite uredaju.

Nemoijte preopteredivati ureda;.

Po potrebi predajte uredaj na kontrolu.
Iskljucite uredaj kad ga ne koristite.

Nosite zastitne rukavice.

Nosite zastitu za sluh.

Oprez!

Ostali rizici

Cak i kad se ovi elektroalati koriste propis-
no, uvijek postoje neki drugi rizici. Sljedece
opasnosti mogu nastati vezi s izvedbom i
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konstrukcijom elektroalata:

1. Ostecéenja pluca ako se ne nosi prikladna
maska za zastitu od prasine.

2. Ostecenja sluha ako se ne nosi prikladna
zastita za sluh.

3. Zdravstveni problemi koji nastaju kao posl-
jedica vibracija na $aku-ruku u slu¢aju da se
uredaj koristi tijekom duzeg vremenaili se
nepropisno koristi i odrzava.

4. Ozljede oéiju ako se ne koriste odgovarajuée
zastitne naocale.

5. Prije pustanja u pogon

Pozor!
Uredaj se isporucuje bez baterije i punjaca!l

Upozorenje!
Prije nego po¢nete namjestati uredaj uvijek izva-
dite baterije.

5.1 Montaza cijevi za puhanje 1-jedinica mo-
tora (slika 3a/3b)

Utaknite cijev za puhanje 1 (pol. 2) u jedinicu

motora (pol. 1). Zlijieb (A) se pritom mora gurnuti

u vodilicu (B). Okretanjem udesno se cijev za

puhanje kod postizanja krajnje tocke fiksira na

jedinici motora.

Pozor! Cijev se mora okrenuti kako bi se

korigirao grani¢nik i zajam¢ila sigurna

blokada.

Uredaj se sada moze koristiti kao radionicki
puha¢ (slika 3c).

5.2 Montaza cijevi za puhanje 2 - cijevi za
puhanje 1 (slika 4a/b)

Utaknite cijev za puhanje 2 (pol. 3) u cijev za

puhanje 1 (pol. 2). Spojite obje cijevi za puhanje

medusobno (vidi to¢ku 5.1). Rub za struganje

(slika 1/pol. 3a) za otpustanje liSéa na podu

pokazuje pritom prema dolje.

Uredaj se sada moze koristiti kao puha¢ za lis¢e

(slika 1).

5.3 Montaza nastavka za puhanje 3 - jedinica
motora (slika 5a- 5¢)

Utaknite nastavak za puhanje (pol. 8) na jedinicu

motora (pol. 1). Spojite medusobno oba dijela

(vidi to¢ku 5.1).

Uredaj se sada moze sada koristiti kao radionicki

puhag ili kao pomo¢ pri paljenju za rostilj na

drveni ugljen (slika 5c).
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Napomena: Demontaza gore navedenih
dogradnih dijelova se obavlja obrnutim
redoslijedom.

5.4 Montaza baterije (slika 6a/6b)

Pritisnite kao Sto je prikazano na slici 6a razdjelnu
tipku (pol. C) baterije i gurnite bateriju u za to
predviden prihvatnik baterije. Cim je baterija
vidljiva u poloZaju kao $to je prikazano na slici

6b, obratite pozornost na uklapanje razdjelne
tipke! Demontaza baterije se provodi obrnutim
redoslijedom!

5.5 Punjenje akumulatora (sl. 7)

1. lzvadite akumulatorski paket (9) iz uredaja.
Za to pritisnite razdjelnu tipku.

2. Usporedite odgovara li napon naveden na
tipskoj plo€ici postoje¢em naponu mreze.
Utaknite mrezni utika¢ uredaja za punjenje u
uti€nicu. Zelena LED poc€ne treperiti.

3. Umetnite akumulator (9) u uredaj za punjenje
(10).

4. Pod to¢komjnjj ,Prikaz uredaja za punjenje”
naci ¢ete tablicu sa zna€enjima LED prikaza
na uredaju za punjenje.

Za vrijeme punjenja akumulator se moze malo

zagrijati. To je normalno.

Ako punjenje akumulatora ne bi bilo moguce, mo-

limo da provjerite

®  postoji li u utiCnici mrezni napon

® postoji li besprijekoran kontakt na uredaju za
punjenje.

Ako punjenje akumulatora i dalje nije moguce,
molimo Vas da

® uredaj za punjenje

e jakumulator

posaljete nasoj servisnoj sluzbi.

Za strucno slanje obratite se nasoj sluzbi za
korisnike ili prodajnom mjestu gdje je uredaj
kupljen.

Prilikom slanja ili zbrinjavanja akumulatora
odnosno akumulatorskih uredaja u otpad
pobrinite se da ih pojedinaéno zapakirate u
plasti¢ne vreéice kako biste izbjegli kratki
spoj i pozar!

U interesu dugog vijeka trajanja akumulatora
pobrinite se za njegovo pravovremeno ponovno
punjenje. To je u svakom slu¢aju potrebno ako
utvrdite da se smanjila snaga uredaja. Nemojte
potpuno isprazniti akumulator. To ¢e dovesti do
njegovog kvara!
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5.6 Prikaz kapaciteta baterije (slika 8)
Pritisnite sklopku za prikaz kapaciteta akumula-
tora (A). Prikaz (B) signalizira stanje napunjenosti
akumulatora pomocu 3 LED-a.

Svijetle sva 3 LED svjetla:
Akumulator je potpuno napunjen.

Svijetle 2 LED svjetla ili 1 LED svijetlo:
Akumulator je dovoljno napunjen.

1 LED svjetlo treperi:
Akumulator je prazan, napunite ga.

Trepere sve LE diode:

Preniska temperatura akumulatora. Uklonite aku-
mulator iz uredaja i drzite ga jedan dan na sobnoj
temperaturi. Ako se greska i dalje pojavljuje, aku-
mulator je potpuno prazan i neispravan. Uklonite
akumulator iz uredaja. Neispravan akumulator
viSe ne smijete koristiti odnosno puniti.

6. Rukovanje

Oprez!

Usmijeravanje strujanja zraka na druge lju-

de, Zivotinje ili predmete (npr. prozore) moze

prouzrociti ozljede i Stetu. Provjerite jesu li sve

komponente pravilno postavljene.

e Usmijerite strujanje zraka dalje od sebe.

® Nikad ne usmjeravajte strujanje zraka na dru-
ge ljude, zivotinje ili predmete.

® Ne pusite na ¢vrste predmete poput kamenja
ili grana.

6.1 Ukljucivanje/iskljucivanje uredaja (slika
9)

a) Ukljuéivanje:

Za uklju€ivanje pritisnuti i drzati pritisnutom

sklopku za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje (pol. 6).

b) Iskljuéivanje:
Pustite sklopku za ukljucivanje/iskljugivanje (pol.
6).

6.2 Reguliranje broja okretaja (slika 9/10)
Uredaj je opremljen elektroni¢kom regulacijom
broja okretaja za namjestanje brzine puhanja.
Polozaj regulatora broja okretaja (pol. 5) odreduje
brzinu puhanja. Na zaslonu (pol. 4) pojavljuju se
LED diode ¢iji broj odgovara namjestenoj brzini
puhanja.
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1 LED dioda = najniza brzina puhanja
5 LED dioda = najvi$a brzina puhanja

1. UkljuGite uredaj (odjeljak 6.1). Na zaslonu
(pol. 4) se pojavljuje broj LED dioda koje pri-
padaju brzini puhanja.

2. Okretanjem regulatora broja okretaja (pol.
5) ulijevo smanjuje se brzina puhanja, ok-
retanjem udesno povecava se. Maksimalna
brzina puhanja (5 LED dioda na zaslonu)
postize se s ¢ujnim klikom regulatora broja
okretaja.

Koristite uredaj samo s potrebnom brzinom
puhanja.

6.3 Puhac za lisce (slika 1)

®  Ukljucite uredaj (v. poglavlje 6.1).

® Namjestite pomocu regulacije broja okretaja
Zeljenu brzinu puhanja (vidi poglavlje 6.2).

®  Usmijerite strujanje zraka prema naprijed i
pomicite se polako, kako biste lisce ili vrtne
ostatke zajedno otpuhali odnosno uklonili iz
tesko pristupnih mjesta.

6.4 Radionic¢ki puha¢ (slika 3c/5c)

®  Ukljucite uredaj (v. poglavlje 6.1).

® Namjestite pomocu regulacije broja okretaja
jednu od nizih brzina puhanja, po¢evsi od
najnize (vidi poglavlje 6.2).

®  Usmijerite strujanje zraka prema naprijed i
pomicite ga polako kako biste dijelove stroja
oslobodili od prasine i prljavstine.

6.5 Pomoc¢ pri paljenju (slika 5¢c)

®  Ukljucite uredaj (v. poglavlje 6.1).

® Namjestite pomocu regulacije broja okretaja
jednu od nizih brzina puhanja, po¢evsi od
najnize (vidi poglavlje 6.2).

e Drzite uredaj pod kutom odozgo na zapalje-
nom drvenom ugljenu.

® Drzite se na sigurnoj udaljenosti od drvenog
ugliena jer njegova toplina moze ostetiti
plasti¢ne dijelove.

Opasnost!
Nikada nemojte skupljati na hrpu (puhati) vruce,
zapaljive ili eksplozivne materijale.
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7. Ciséenje, odrzavanje i naruéivanje
rezervnih dijelova

Opasnost!
Prije svih radova €iS¢enja uklonite bateriju iz
uredaja.

7.1 Ciséenje

© Zastitne naprave, prolaze za zrak i kuciste
motora treba uvijek ocistiti od prasine i
nedistoca. Istrljajte uredaj Cistom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
tlakom.

Preporu¢ujemo da ogistite uredaj odmah na-
kon svake uporabe.

Redovito Cistite uredaj mokrom krpom i s
malo kalijevog sapuna. Ne koristite otapala

ili sredstva za Ci8c¢enje; ona bi mogli oStetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutrasnjost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektri¢ni uredaj povecava rizik
od elektricnog udara.

7.2 Odrzavanje

® U slucaju eventualno nastalih smetnji uredaj
predajte na provjeru ovlastenom stru¢njaku
odnosno servisnoj radionici.

U unutrasdnjosti uredaja nema dijelova koje bi
trebalo odrzavati.

7.3 Narucivanje rezervnih dijelova:

Kod narucivanja rezervnih dijelova trebali biste
navesti sljedeée podatke:

e Tip uredaja

Kataloski broj uredaja

Identifikacijski broj uredaja

Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene nalaze se na web stranici
www.isc-gmbh.info

8. Smetnje

Uredaj ne radi:

Provjerite je li baterija napunjena i funkcioni-

ra li punja¢. Ako uredaj ne funkcionira unato¢
postojeéem naponu, molimo Vas da ga po3aljete
na navedenu adresu servisne sluzbe.

9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta
sprijecila oste¢enja. Ova ambalaza je sirovina

i moZe se ponovno upotrijebiti ili predati na
reciklazu. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su
od raznih materijala, kao npr. metala i plasti-

ke. Elektrouredaji se ne smiju bacati u obi¢no
kuc¢no smece. Uredaj bi, u svrhu struénog
zbrinjavanja, trebalo predati odgovarajuéem
sakupljalistu takvog otpada. Ako ne znate gdje se
takvo sakupljalite nalazi, raspitajte se u svojoj
op¢éinskoj upravi.

10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suho
mjesto zastiéeno od smrzavanja, kojem djeca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura skladistenja
je izmedu 5i 30 °C. Elektroalat uvajte u original-
noj pakovini.

Uredaj se moze objesiti za integrirani zidni drza¢
(sl. 11/pol. 1a).
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11 Pokaziva¢ punjaca

Stanje prikaza
Crveno Zeleno Znacenje i postupak
LED LED
svjetlo svjetlo

Isklju¢eno | Treperi Spremnost za rad
Punjag je priklju¢en na mrezu i spreman za rad, akumulator nije u punjacu

Ukljuéeno |Isklju¢eno |Punjenje
Punja¢ puni akumulator u rezimu brzog punjenja. Odgovarajuce vrijeme
punjenja pronaci ¢ete na punjacu.

Napomena! Stvarna vremena punjenja mogu se razlikovati od prikazanih
ovisno o akumulatoru koji se puni.

Isklju¢eno | Ukljuéeno | Akumulator je napunjen i spreman za uporabu. (READY TO GO)
Zatim se prebacuje na zastitno punjenje tako dugo dok se ne napuni u
cijelosti.

Pritom ostavite akumulator u punjacu otprilike 15 minuta dulje.
Postupak:
Izvadite akumulator iz punjaca. Iskljucite punja¢ iz mreze.

Treperi Iskljuéeno | Prilagodeno punjenje
Punja¢ se nalazi u modusu zastitnog punjenja.

Pritom se akumulator iz sigurnosnih razloga puni sporije, Sto traje dulje
vrijeme. Uzroci mogu biti sljededi:

- Akumulator se nije punio jako dugo vremena.

- Temperatura akumulatora ne nalazi se u idealnom podrucju.
Postupak:

Pri¢ekajte da se zavrSi postupak punjenja, akumulator se unato¢ tomu
moze dalje puniti.

Treperi Treperi GreSka
Punjenje nije viSe moguce. Akumulator je neispravan.

Postupak:
Neispravni akumulator viSe se ne smije puniti.
Izvadite akumulator iz punjaca.

Ukljuéeno | Ukljuceno | Temperaturna smetnja
Akumulator je previSe vrué (npr. izravno suncevo zracenije) ili prehladan
(ispod 0 °C).

Postupak:
Izvadite akumulator i Cuvajte ga 1 dan na sobnoj temperaturi (oko 20 °C).

-135-
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Samo za zemlje ¢lanice EU

Elektroalate nemojte bacati u kuéno smece!

Prema europskoj odredbi 2012/19/EG o starim elektri¢nim i elektroni¢kim uredajima i njenim prijenosom
u nacionalno pravo, istroseni elektri¢ni alati trebaju se posebno sakupljati i na ekoloski nacin zbrinuti na
mjestu za reciklazu.

Alternativa s recikliranjem nasuprot zahtjevu za povrat:

Vlasnik elektricnog uredaja alternativno je obvezan da umjesto povrata uredaja u slu¢aju odricanja
vlasnistva sudjeluje u struénom zbrinjavanju uredaja Stari uredaj moze se u tu svrhu predati i mjestu

za preuzimanje takvih uredaja koje provodi uklanjanje u smislu drzavnih zakona o otpadu i recikliranju.
Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradeni u stare uredaje i pomoc¢ni materijali bez elektri¢nih
elemenata.

Kod zbrinjavanja pazite da su baterije i rasvjetna sredstva (npr. zarulje) uklonjene iz uredaja.

Kopiranje ili umnoZavanje dokumentacije i popratnih materijala o proizvodu, ¢ak i djelomi¢no, dopusteno
je samo uz izri¢ito dopustenje tvrtke iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene

-136 -
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Informacije o servisu
U svim zemljama koje su navedene na nasem jamstvenom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte mozete naci u jamstvenom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slu¢ajeve servisa kao

Sto je popravak, briga oko rezervnih i potrosnih dijelova ili kupnja potro$nih materijala.

Treba imati na umu da kod ovog proizvoda sljedeci dijelovi podlijezu troSenju uslijed koristenja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primjer

Potro$ni dijelovi* Baterija

Potro$ni materijal/ potrosni dijelovi*

Neispravni dijelovi

* nije obavezno u sadrzaju isporuke!

U slucaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internetskoj stranici www.isc-gmbbh.info.
Obratite pozornost na tocan opis greske i u svakom sluc¢aju odgovorite na sljedeca pitanja:

e Jeliuredaj ve¢ jednom radio ispravno ili je otpoCetka neispravan?
o Jeste li uodili nesto prije pojave kvara (simptom prije kvara)?

® U c¢emu je, po vasem misljenju, kvar u funkcioniranju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.

-137 -
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Jamstveni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uredaj ipak ne bi besprijekorno funkcionirao,

jako nam je zao i molimo Vas da se obratite nasoj servisnoj sluzbi na adresu navedenu na ovom jamst-

venom listu. Takoder éemo Vam sa zadovoljstvom pomoci putem telefona na navedenom broju servisa.

Za zahtijevanje jamstva vrijedi slijedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti iskljucivo se odnose na potrosace, tj. fizicke osobe koje ovaj proizvod ne zele
koristiti ni u okviru gospodarske djelatnosti, niti u drugim samostalnim djelatnostima. Ovi jamstveni
uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge koje dolje navedeni proizvoda¢ jaméi zajedno sa zakon-
skim jamstvom kupcima svojih novih uredaja. Ovo jamstvo ne utjece na Vase zakonske jamstvene
zahtjeve. NaSa jamstvena usluga za Vas je besplatna.

2. Jamstvena usluga isklju€ivo se odnosi na nedostatke novog uredaja dolje navedenog proizvodaca
koji ste kupili, koji su posljedica greSaka na materijalu ili tvorni¢ke gredke, a po nasem izboru usluga
je ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamjenu uredaja.

Molimo Vas da obratite pozornost na to da nasi uredaji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili profesionalne svrhe. Stoga se ugovor o jamstvu nece realizirati ako je uredaj u raz-
doblju jamstva koristen u komercijalne, obrtnicke ili industrijske svrhe, ili je bio izlozen identi€nom
optereceniju.

3. Nase jamstvo iskljuéuje:

- Stete na uredaju koje nastanu zbog nepridrzavanja uputa za montazu ili zbog nestruéne instala-
cije, nepridrzavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogredni mrezni napon ili vrstu
struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja ne-
normalnim uvjetima okoline, ili zbog nedostatka njege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastanu zbog zlouporabe ili nestruéne primjene (kao npr. preopterecenje
uredaja ili koristenje nedopustenih namjenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tijela u
uredaj (kao npr. pijesak, kamenije ili pradina, transportna ostecenja), zbog primjene sile ili vanjskih
djelovanja (npr. oSteéenja zbog pada).

- Stete na uredaju ili dijelovima uredaja &iji je uzrok prirodno troenje uporabom, uobiéajeno ili ost-
alo troSenje.

4. Jamstveni rok iznosi 60 mjeseca a poc€inje s danom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi podnose se
prije isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon &to utvrdite kvar. Podno$enje zahtjeva na-
kon isteka jamstvenog roka ne prihvaca se. Popravak ili zamjena uredaja nece rezultirati produljen-
jem jamstvenog roka, niti zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne dijelove stupa
na snagu novi jamstveni rok. To vrijedi takoder kod koriStenja usluge na licu mjesta.

5. Za zahtijevanje jamstva neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Molimo vas da ima-
te u pripravnosti ra¢un ili neki drugi dokaz o tome da ste kupili novi uredaj. Uredaji kojima nece biti
prilozen odgovarajuci dokaz ili ¢e biti poslani bez tipske plocice, isklju¢eni su iz realizacije jamstva
na temelju nedostatka moguénosti uvrstenja. Ako nasa jamstvena usluga obuhvaca kvar na uredaju,
odmah éemo vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Podrazumijeva se da uz naknadu troSkova takoder popravljamo kvarove koje jamstvo ne ili vise ne
obuhvacéa. Molimo Vas da u tom slu¢aju uredaj poSaljete na adresu naSeg servisa.

Upozoravamo na ograni¢enja ovog jamstva za potroSne, istroSene i neispravne dijelove u skladu s infor-
macijama o servisu u ovim uputama za uporabu.
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Opasnost!

Kod kori§c¢enja uredaja morate se pridrzavati
bezbednosnih propisa kako biste spredili povrede
i Stete. Zbog toga pazljivo procitajte ova uputstva
za upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
saCuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj
trebali predati drugim licima, molimo Vas da im
prosledite i ova uputstva za upotrebu. Ne preu-
zimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i bez-
bednosnih napomena.

Objasnjenje kori§éenih simbola (vidi sliku 12)

1. Pre pustanja uredaja u rad procitajte uputstva
za upotrebu.

2. Ne koristite uredaj po kisi ili snegu. Zastitite

uredaj od vlaznosti.

Udaljite druga lica iz opasnog podrucja.

Nosite zastitu za oci i sluh!

Nositi masku za zastitu od prasine

ar®

1. Sigurnosna uputstva

Upozorenje!

Procéitajte sve bezbednosne napomene, upu-
te, ilustracije i tehnicke podatke koje ima ovaj
elektri¢ni alat. U slu¢aju nepridrzavanja sledecih
uputstava moze doci do elektriénog udara,
pozara i/ili teskih povreda.

Sacuvajte sve bezbednosne napomene i
uputstva za ubuduce.

Upotreba masine se nikada ne sme dozvoliti
deci, osobama sa ograni¢enim fizi¢kim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili sa
nedostatkom iskustva i znanja, ili osobama koje
nisu upoznate sa uputstvima. Lokalni propisi
mogu definisati starosnu granicu za korisnika.

Masina se nikada ne sme koristiti ukoliko se
u blizini nalaze ljudi, posebno deca, , ili kuc¢ni
ljubimei.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (sl. 1/2/7)
Jedinica motora

Cev za duvanje 1

3. Cevzaduvanje 2

3a. lvica za struganje

4. Displej

5. Regulator broja obrtaja
6. Prekidac za ukljué¢ivanje/iskljucivanje
7

8

9

1

N —

Prihvatnik akumulatora
Nastavak za duvanje

. Akumulator

0. Punja¢

2.2 Sadrzaj isporuke

Molimo Vas da pomocu opisanog sadrzaja

isporuke proverite potpunost artikala. U slu¢aju

neispravnih delova, nakon kupovine artikla ob-

ratite se naSem servisnom centru, ili prodajnom

mestu na kom ste kupili proizvod u roku od 5

radnih dana, s time da predocite i vaze¢u potvrdu

o kupovini. Molimo vas da u vezi sa tim obratite

paznju na tabelu o garanciji u informacijama o

servisu na kraju uputstava.

® Otvorite pakovanje i paZljivo izvadite uredaj.

e Uklonite materijal za pakovanje kao i delove
za bezbednost pakovanja / bezbednost to-
kom transporta (ako postoje).

® Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun.

e PrekontroliSite da li na uredaju i delovima pri-
bora ima transprotnih oSteéenja.

® Po mogucénosti sauvajte pakovanje do isteka
garantnog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal za pakovanje nisu decje
igracke! Deca ne smeju da se igraju
plastiénim kesama, folijama i sitnim delovi-
ma! Postoji opasnost da ih progutaju i tako
se uguse!

Jedinica motora

Cev za duvanje 2x

Nastavak za duvanje
Akumulator

Punjac

Originalna uputstva za upotrebu
Bezbednosne napomene
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3. Namensko koriséenje

Duvag¢ liséa

U slucaju koris¢enja cevi za duvanje 12 (sl. 2

/ poz. 2 i 3) ovaj uredaj je namenjen za duvanje

i prikupljanje blago vlaznog lisca i trave sa
poploc¢ani povrsina i travnjaka. Male, umerene
prljavstine, kao $to su npr. opusci cigareta, male
grane, papir mogu se oduvati i prikupiti na gomilu
sa npr. betoniranih bastenskih staza i travnjaka.

Radionicki duvaé

U sluéaju koris¢enja cevi za duvanje 1 (sl. 2 / poz.
2) ili nastavka za duvanije (sl. 2, poz. 8) ovaj uredaj
se moze koristiti za izduvavanje uredaja (Cestice
prasine i Cestice rastresite prljavstine).

Pomagalo za paljenje

U sluéaju kori$¢enja nastavka za duvanje (sl. 2/
poz. 8) ovaj uredaj se moze koristiti kao pomagalo
za paljenje rostilja na cumur.

Uredaj se ne sme koristiti za rasporedivanje ili
prikupljanje hemikalija i toksi¢nih materija, kao
Sto je npr. dubriva, pesticidi, materijali koji sadrze
azbest ili zapaljive te€nosti. Nikada ne gomilajte
vruce, zapaljive ili eksplozivne materijale. U

svim oblastima primene vodite raéuna o §to je
moguce manjoj izlozenosti prasini. Budite svesni
opasnosti koja preti od otvorenog plamena.

Uredaj sme da se koristi samo za namenu za
koju je predviden. Svaka drugacija upotreba nije
namenska. Za Stete ili povrede svih vrsta koje iz
toga proizadu, odgovoran je korisnik/rukovaoc, a
nikako proizvodag.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji
nisu podesni za kori§¢enje u komercijalne, za-
natske ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
garanciju ako se uredaj koristi u komercijalne i
industrijske svrhe kao i sliénim delatnostima.

4. Tehnicki podaci

Radni napon
Broj obrtaja u praznom hodu n

Maks. brzina vazduha .......................... 250 km/h
Maks. koli¢ina vazduha ...........cccceeeene 120 m¥h
Nivo zvuénog pritiska L, ......cocvveinenee 79 dB (A)
NesigurNOSt K, ..o, 3dB (A)
Izmeren intenzitet buke L, ..coenninne 91 dB (A)
Nesigurnost K, ..oeeeiiiniiiiiiiiciiis 3dB
Garantovani intenzitet buke L, ........... 94 dB (A)
Vibracija @, .....ccoooveveeeiieiiec 3,7 m/s?
Nesigurnost K .......ccoviiiiiiiiiiicee, 1,9 m/s?
1zlazni napon punjaca: ...........ccceeeieenen. 20Vd.c.
1zlazna struja punjaca: ..........ccoceeverieeiinieiene 3A
Mrezni napon punjaca: ...... 200-250 V~ 50-60 Hz
Tip akumulatora: ........ccccoveeiiieennne litijum jonski
Broj akumulatorskih éelija: .........ccccceviiiieeninnne 5
Kapacitet akumulatora: ...... 2,0 Ah
TEZINA ..ot 1,1kg

Li-lon baterije serije Power X-Change smeju da
se pune samo s Power X punjacem.

Izmereni i garantovani nivo zvuéne snage utvrden
je prema standardu 2000/14/EZ, koji je proSiren
standardom 2005/88/EZ.

Navedena vrednost vibracija je izmerena stan-
dardizovanim postupkom ispitivanja i moze da
se koristi za medusobno uporedivanje razli€itih
proizvoda. Pored toga, ova vrednost je pogodna
za unapred procenjena opterecenja kojima je ko-
risnik izlozen kao rezultat vibracija.

Oprez!

U zavisnosti od nacina na koji koristite uredaj,
stvarne vrednosti vibracija mogu da se razlikuju
od navedenih! Preduzmite mere da se zastitite od
vibracionih opterec¢enja! Pri tom obratite paznju
na ceo tok rada, tj. i na vremena kada uredaj radi
bez opterecenija ili je iskljuéen! Odgovarajuce
mere obuhvataju, izmedu ostalog, redovno
odrzavanje i negu uredaja i nastavaka alata,
odrzavanije toplih ruku, redovne pauze i dobro
planiranje toka rada!
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Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!

Koristite samo besprekorne uredaje.
Redovno odrzavajte i Cistite uredaj.
Prilagodite svoj nacin rada uredaju.

Ne preopterecujte uredaj.

Prema potrebi poSaljite uredaj na kontrolu.
Ako uredaj ne upotrebljavate, onda ga
iskljucite.

* Nosite zastitne rukavice.

® Nosite zastitu za sluh.

Oprez!

Ostali rizici

Cak i kada se ovi elektriéni alati koriste

propisno, uvek postoje i neki drugi rizici.

Sledece opasnosti mogu nastati u vezi s izve-

dbom i konstrukcijom elektri€nog alata:

1. Ostecéenja pluca, ako se ne nosi
odgovaraju¢a maska za zastitu od prasine.

2. Ostecenja sluha, ako se ne nosi
odgovarajuc¢a zastita za sluh.

3. Zdravstvene poteskoce koje nastanu kao
posledica vibracija na $aku-ruku, ako se
uredaj koristi tokom duzeg vremena ili se ne-
propisno koristi i odrzava.

4. Ostecenje oka ako se ne koriste
odgovarajuce zastitne naocare.

5. Pre pustanja u pogon

Paznja!
Uredaj se isporucuje bez akumulatora i punjacal

Upozorenje!
Pre nego $to po¢nete da podesavate uredaj uvek
izvadite akumulatore.

5.1 Montaza cev za duvanje 1 - jedinica moto-
ra (slika 3a/3b)

Nataknite cev za duvanje 1 (poz. 2) na jedinicu

motora (poz. 1). Zleb (A) morate pri tome da

gurnete u vodicu (B). Obrtanjem udesno cev za

duvanje biée pri dostizanju krajnje tacke fiksirana

na jedinicu motora.

Paznja! Cev morate da obrnete kako bi se

korigovao grani¢nik i omogucéila sigurna

blokada.

Uredaj se sada moze koristiti kao radionicki
duvac (slika 3c).

5.2 Montaza cev za duvanje 2 - cev za duvan-
je jedan 1 (slika 4a/b)

Nataknite cev za duvanje 2 (poz. 3) na cev za

duvanje 1 (poz. 2). Spojite obe cevi za duvanje

(vidi tacku 5.1). lvica za struganje (slika 1/poz.

3a) za rastresanije liS¢a na tlu je pri tome okrenuta

nadole.

Uredaj se sada moze Koristiti kao duvac¢ lis¢a

(slika 1).

5.3 Montaza cev za duvanje 3 - jedinica mo-
tora (slika 5a - 5¢)

Nataknite nastavak za duvanje 1 (poz. 8) na

jedinicu motora (poz. 1). Spojite ih medusobno

(vidi tacku 5.1).

Uredaj se sada moze koristiti kao radioni¢ki

duvac ili kao pomagalo za paljenje roétilja na

éumur (slika 5c¢).

Napomena: Demontaza gore navedenih
ugradnih delova se obavlja obrnutim redosledom.

5.4 Montaza akumulatora (slika 6a/6b)
Pritisnite taster za fiksiranje (poz. C) akumulatora,
kao Sto se vidi na slici 6a i gurnite akumulator u za
to predviden prihvatnik akumulatora. Cim akumu-
lator dospe u polozaj kao Sto se vidi na slici 6b,
vodite raGuna o tome da taster za fiksiranje naleg-
ne na mesto! Demontaza akumulatora izvodi se
obrnutim redosledom!

5.5 Punjenje akumulatora (sl. 7)

1. lzvadite akumulator (9) iz uredaja. Za to pritis-
nite taster za fiksiranje.

2. Uporedite da li napon mreze naveden na
tablici s oznakom tipa odgovara postojeéem
naponu strujne mreze. Utaknite mrezni utika¢
uredaja za punjenje u uti¢nicu. Zeleni LED
pocece da treperi.

3. Umetnite akumulator (9) u uredaj za punjenje
(10).

4. Pod tackom ,Prikaz uredaja za punjenje“ naci
Cete tabelu sa znacenjem LED prikaza na
uredaju za punjenje.

Za vreme punjenja baterija moze malo da se zag-
reje. To je normalno.

Ako punjenje baterije ne bi bilo moguce, molimo
da proverite

® imali u uti¢nici napona

e dali su kontakti za punjenje besprekorni
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Ako punjenje akumulatora jo$ uvek nije moguce,
molimo Vas da

e uredaj za punjenje

® iakumulator

posaljete nasem servisu.

Za struéno slanje kontaktirajte nasu sluzbu
za korisnike ili prodavnici u kojoj je kupljen
uredaj.

Da biste izbegli kratki spoj i pozar, kod slanja
ili odlaganja akumulatora odnosno akumu-
latorskih uredaja u otpad pobrinite se da ih
zapakujete pojedinaéno u plasticne kese!

Da bi akumulatori imali dugi vek trajanja, trebate
uvek da imate na umu da ih pravodobno ponovno
napunite. To je u svakom slucaju potrebno onda
kada utvrdite da se smanjila snaga uredaja. Nika-
da nemojte da do kraja ispraznite akumulator. To
¢e uzrokovati kvar akumulatora!

5.6 Prikaz kapaciteta baterije (slika 8)
Pritisnite prekidac¢ za prikaz kapaciteta akumula-
tora (A). Prikaz (B) vam signalizuje stanje napun-
jenosti akumulatora pomocu 3 LED svetla.

Svetle sva 3 LED svetla:
Akumulator je potpuno napunjen.

Svetle 2 LED svetla ili 1 LED svetlo:
Akumulator je dovoljno napunjen.

Treperi 1 LED svetlo:
Akumulator je prazan, napunite ga.

Trepere sva LED svetla:

Temperatura akumulatora je ispod granice. lzva-
dite akumulator iz uredaja i ostavite ga jedan dan
na sobnoj temperaturi. Ako se greska ponavlja,
znadi da je akumulator potpuno prazan i neispra-
van. Uklonite akumulator iz uredaja. Neispravan
akumulator viSe ne smete da koristite niti punite.

6. Rukovanje

Oprez!

Kada usmeravate mlaz vazduha na druge osobe,
zivotinje ili predmete (npr. prozore), to moze da
dovede do povreda i ostecenja. Obratite paznju
na pravilno postavljanje svih komponenti.

® Usmerite mlaz vazduha od sebe.

® Nikada ne usmeravajte mlaz vazduha na dru-
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ge osobe, zivotinje ili predmete.
® Ne duvajte tvrde predmete poput kamenja ili
grana.

6.1 Ukljucivanje/isklju¢ivanje uredaja
(slika 9)
a) Ukljuéivanje:
Za ukljucivanje pritisnuti prekida¢ za ukljucivanje/
isklju¢ivanje (poz. 6) i drzati ga pritisnutim.

b) Iskljucivanje:
Otpustiti prekida¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje
(poz. 6).

6.2 Regulacija broja obrtaja (slika 9/10)
Uredaj je opremljen elektronskom regulacijom
broja obrtaja za podeSavanje brzine duvanja.
Polozaj regulatora broja obrtaja (poz. 5) odreduje
brzinu duvanja. Na displeju (poz. 4) se pojavljuju
LED lampice, ¢iji broj odgovara podesenoj brzini
duvanja.

1 LED = najniza brzina duvanja
5 LED = najviSa brzina duvanja

1. UkljuCite uredaj (poglavlje 6.1). Na displeju
(poz. 4) se pojavljuje broj LED lampica koje
pripadaju indikaciji brzine duvanja.

2. Obrtanjem regulatora broja obrtaja (poz. 5)
u levo se smanjuje brzina duvanja, dok se
obrtanjem u desno ona povec¢ava. Maksi-
malna brzina duvanja (5 LED lampica na
displeju) je dostignuta ¢ujnim klikom regula-
tora broja obrtaja.

Koristite uredaj samo na potrebnoj brzini duvanja.

6.3 Duvac liséa (slika 1)

e Ukljucite uredaj (vidi poglavlje 6.1).

e Pomodu regulacije broja obrtaja podesite
Zeljenu brzinu duvanja (vidi poglavlje 6.2).

e Usmerite mlaz vazduha prema napred i
krecite se polako da biste lis¢e ili ostatke iz
baste oduvali odn. uklonili sa teSko dostupnih
mesta.

6.4 Radionicki duvac¢ (slika 3c / 5c)

e Ukljucite uredaj (vidi poglavlje 6.1).

e Pomodu regulacije broja obrtaja podesite
nisku brzinu duvanja, pocev od najnize (vidi
poglavije 6.2).

e Usmerite vazdu$ni mlaz napred i polako se
krecite, kako bi sa delova masine uklonili
presinu i prljavatinu.

10.10.2022 09:40:10



6.5 Pomagalo za paljenje (slika 5¢)

®  Ukljucite uredaj (vidi poglavlje 6.1).

Pomocu regulacije broja obrtaja podesite
nisku brzinu duvanja, po€ev od najnize (vidi
poglavlje 6.2).

Uredaj drzite odozgo, pod uglom u odnosu na
éumur koji se pali.

Odrzavajte adekvatno bezbednosno rasto-
janje u odnosu na ¢umur, jer njegova toplota
moze ostetiti plasti¢ne delove.

Opasnost!
Nikada ne gomilajte (duvajte) vruce, zapaljive ili
eksplozivne materijale.

7. Ciséenje, odrzavanje i porudzbina
rezervnih delova

Opasnost!
Pre svih radova €iS¢enja izvadite akumulator iz
uredaja.

7.1 Ciséenje

® Zastitne naprave, ventilacione otvore i kuciste
motora uvek $to bolje ocistite od prasine i
prljavstine. Istrljajte uredaj ¢istom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
pritiskom.

Preporu¢amo da uredaj ocistite odmah nakon
svakog korisc¢enja.

Uredaj redovno Cistite vlaznom krpomi s
malo mekog sapuna. Nemoijte koristiti otapala
i sredstva za €iS¢enje; oni bi mogli oStetiti
plasti€ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutrasnjost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektrouredaj povecava rizik od
elektri¢nog udara.

7.2 Odrzavanje

® U slucaju eventualno nastalih smetnji uredaj
posaljite na kontrolu iskljuivo ovla§éenom
struénjaku ili servisu.

U unutradnjosti uredaja nema delova koje bi
trebalo odrzavati.

7.3 Porudzbina rezervnih delova:

Kod porudzbine rezervnih delova trebali biste da
navedete sledece podatke:

e Tip uredaja

Kataloski broj uredaja

Identifikacioni broj uredaja

Broj potrebnog rezervnog dela

Aktuelne cene nalaze se na web strani
www.isc-gmbh.info

8. Smetnje

Uredaj ne radi:

Proverite da li je akumulator napunjen i da i
funkcioni$e punja¢. Ako uredaj ne funkcionise
uprkos postojeéem naponu, molimo Vas da ga
posaljete na navedenu adresu servisne sluzbe.

9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakovan kako bi se tokom transporta
sprecila ostecenja. Ova ambalaza je sirovina i
moze ponovno da se upotrebi ili preda na reci-
kliranje. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su od
raznih materijala, kao npr. metala i plastike. Neisp-
ravni uredaji ne smeju da se bacaju u kucni otpad.
Uredaj bi u svrhu struénog zbrinjavanja u otpad,
trebalo da se preda odgovaraju¢em sabiralistu
takvog otpada. Ako ne znate gde se takvo
sabiraliSte nalazi, raspitajte se u svojoj opstinskoj
upravi.

10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suvo
mesto zastiéeno od smrzavanja, kojem deca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura za ¢uvanje je
izmedu 5i 30 °C. Elektri¢ni alat ¢uvajte u original-
nom pakovanju.

Uredaj se moze okaciti pomocu integrisanog zid-
nog drzaca (slika 11/poz. 1a).
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11. Pokaziva¢ punjaca

Stanje

prikaza

Crveno
LED svetlo

Zeleno
LED svetlo

Znacenje i postupak

Sklju¢eno

Trepti

Spremnost za rad
Punjag je priklju¢en na mrezu i spreman za rad, akumulator nije u punjacu

Uklju¢en

Iskljuéeno

Punjenje

Punja¢ puni akumulator u rezimu brzog punjenja. Odgovarajuée vreme
punjenja pronaci ¢ete na punjacu.

Napomena! Stvarna vremena punjenja mogu da se razlikuju od prikaza-
nih zavisno od akumulatora koji se puni.

Isklju¢eno

Ukljuéen

Akumulator je napunjen i spreman za upotrebu. (READY TO GO)
Zatim se prebacuje na zastitno punjenje tako dugo dok se potpuno ne
napuni.

Pri tome ostavite akumulator u punjacu cirka 15 minuta duze.
Postupak:

Izvadite akumulator iz punjaca. Iskljucite punja¢ iz mreze.

Trepti

Iskljuéeno

Prilagodeno punjenje

Punjag se nalazi u rezimu zastitnog punjenja.

Pri tome se akumulator iz bezbednosnih razloga puni sporije i za to treba
vise vremena. Uzroci tomu mogu da budu sledeci:

- Akumulator nije punjen veoma dugo.

- Temperatura akumulatora nije u idealnom podrucju.

Postupak:

Sacekajte da se okonca postupak punjenja; akumulator moze uprkos
tomu nastaviti da se puni.

Trepti

Trepti

Greska

Punjenije vise nije moguc¢e. Akumulator je neispravan.
Postupak:

Neispravan akumulator ne sme viSe da se puni.
Izvadite akumulator iz punjaca.

Ukljuéen

Ukljuéen

Temperaturna smetnja

Akumulator je prevrué (npr. direktna izloZzenost suncu) ili prehladan (ispod
0°C)

Postupak:

Izvadite akumulator i Guvajte ga 1 dan na sobnoj temperaturi (cirka 20 °C).
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M‘

Samo za zemlje EU

Ne bacajte elektro-alate u kuéno smece!

Shodno evropskoj smernici 2012/19/EU o starim elektriénim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istro$eni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i eliminiSu na ekoloski primeren
nadin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u slu¢aju predaje viasnistva
ucestvuje u struénom eliminisanju elektro-uredjaja. Stari uredjaj moze da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanije rabljenih uredjaja koja e provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklazi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoc¢ni materijali bez
elektri¢nih elemenata.

Imajte u vidu da se punjive baterije i rasvetna tela (npr. sijalica) uklanjaju iz uredaja prilikom odlaganja.
Potpuno ili delimi¢no Stampanije ili umnoZzavanje dokumentacije i sluzbenih papira koji su prilozeni proiz-

vodu dozvoljeno je samo uz izri¢itu saglasnost firme iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehnicke promen
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Informacije o servisu

U svim zemljama koje su navedene u nasem garantnom listu, imamo kompetentne servisne partnere
Cije kontakte moZete da nadete u garantnom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slu¢ajeve servisa
kao §to je popravak, briga oko rezervnih i habajucih delova ili kupovina potro$nih materijala.

Treba da imate u vidu da kod ovog proizvoda sledeci delovi podlezu troSenju usled koris¢enja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primer

Brzoabajuéi delovi* Akumulator

Potro$ni materijal/ potro$ni delovi*

Neispravni delovi

* Nije obavezno da se nalazi u sadrzaju isporuke!

U slucaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internet stranici www.isc-gmbh.info. Ob-
ratite paznju na tacan opis greske i u svakom slu¢aju odgovorite na sledeca pitanja:

® Dalije uredaj ve¢ jednom radio ispravno, ili je od samog pocetka neispravan?
e Dali ste uogili nesto pre pojave kvara (simptom pre kvara)?

e U c¢emu je, po vasem misljenju, kvar u funkcionisanju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Garantni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlezu strogoj kontroli kvaliteta. Ako ovaj uredaj ipak ne bi radio besprekorno, veoma

nam je zao i molimo vas da se obratite naSem servisu na adresu navedenu na ovom garantnom listu.

Na raspolaganju smo vam takode na navedenom telefonskom broju servisa. Za garantni zahtev vazi

sledece:

1. Ovi garantni uslovi se isklju¢ivo odnose na potrosace, tj. fizicka lica koja ovaj proizvod ne Zele ko-
ristiti ni u okviru privredne delatnosti, niti u drugim samostalnim delatnostima. Ovi garantni uslovi
reguliSu dodatne garancije, koje dole naveden proizvoda¢ garantuje zajedno sa zakonskom garan-
cijom kupcima svojih novih uredaja. Ova garancija se ne odnosi na Vase zakonske garantne zahte-
ve. Nada garantna usluga za Vas je besplatna.

2. Garancija se isklju¢ivo odnosi na nedostatke novog uredaja dole navedenog proizvodaca koji ste
kupili, a koji su posledica greSaka na materijalu ili fabri¢kih greSaka; usluga je po naSem izboru
ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamenu uredaja.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu podesni da se koriste za komercijalne, zanatske
ili industrijske svrhe. Stoga se ugovor o garanciji nece realizovati, ako je uredaj u periodu garancije
kori¢en za komercijalne, zanatske ili industrijske svrhe, ili je bio izloZzen identicnom optereceniju.

3. Nasa garancija ne obuhvata:

- Stete na uredaju koje nastaju zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestruéne ins-
talacije, nepoStovanja uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogreSan napon strujne
mreze ili vrstu struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanje i bezbednosnih odredbi, ili zbog iz-
laganja uredaja nenormalnim uslovima okoline, ili zbog nedostatka nege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastaju zbog zloupotrebe ili nestruéne primene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili koris¢enje nedozvoljenih namenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tela u uredaj
(kao npr. pesak, kamenije ili prasina, transportna ostecenja), zbog primene sile ili spoljnih dejstvo-
vanja (npr. ostecenja zbog pada).

- Stete na uredaju ili delovima uredaja &iji je uzrok prirodno trodenje upotrebom, uobic¢ajeno ili ostalo
troSenje.

4. Garantni rok iznosi 60 meseca, a pocinje sa datumom kupovine uredaja. Garantni zahtevi stupaju
na snagu pre isteka roka unutar dve sedmice nakon §to ste primetili kvar. Stupanje garantnih zahte-
va na snagu nakon isteka garantnog roka je isklju¢eno. Popravak ili zamena uredaja nece rezultovati
produzenjem garantnog roka, niti ¢e zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne
delove stupiti na snagu novi garantni rok. To takode vazi kod koris¢éenja usluga na licu mesta.

5. Za zahtevanje garancije neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Molimo vas da
drzite spreman racun ili neki drugi dokaz o tome da ste kupili novi uredaj. Uredaji kojima nece biti
prilozen odgovarajuci dokaz ili ¢e biti poslati bez tablice s oznakom tipa, isklju¢eni su iz realizacije
garancije na osnovu nedostatka moguc¢nosti svrstavanja. Ako nasa garancija obuhvata doti¢ni kvar
na uredaju, odmah ¢emo vam poslati popravljen ili novi uredaj.

Podrazumeva se da ¢emo vam uz nadoknadu troSkova ukloniti kvarove na uredaju koje garancija ne
obuhvata ili ih viSe ne obuhvata. Molimo vas da nam u tom slu¢aju posaljete uredaj na adresu naseg
servisa.

Upozoravamo na ograni¢enje ove garancije za habajuce, istroSene i neispravne delove u skladu s ga-
rantnim uslovima u ovim uputstvima za upotrebu.
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Tehlike!

Yaralanmalari ve hasarlar 6nlemek igin alet-

lerin kullaniminda bazi is gavenligi dnlemleri-

nin alinmasi gereklidir. Bu nedenle Kullanma
Talimatini / Guvenlik Uyarilarini dikkatlice okuyun.
igerdigi bilgilere her zaman ulagabilmek iin kul-
lanma talimatini iyi bir yerde saklayin. Aleti kullan-
mak icin baska kisilere verdiginizde bu Kullanma
Talimatini / Guvenlik Uyarilarini da birlikte verin.
Firmamiz, kullanma talimatina riayet etmemekten
kaynaklanan is kazalar ve hasarlardan herhangi
bir sorumluluk tstlenmez.

Makine lizerindeki uyari etiketlerinin

aciklamasi (bakimiz Sekil 2)

1. Makineyi kullanmadan énce Kullanma
Talimatini okuyunuz.

2. Yagmurda veya kar yagisinda makineyi
kullanmayiniz. Makineyi suya karsi koruyun.

3. Uglincii sahislar makinenin tehlikeli bélimiin-
den uzak tutunuz

4. s gdzIigi ve kulaklik takin.

5. Toz maskesi takin

1. Giivenlik uyarilar

lkaz!

Bu elektrikli aletin aciklanan bitiin giivenlik
uyarilari, talimatlar, gorseller ve teknik 6zelli-
klerini okuyun. Asagdidaki talimatlara riayet edil-
memesi durumunda elektrik carpmasi, yangin ve/
veya agir yaralanmalar meydana gelebilir.
Glvenlik uyarilar ve talimatlan gelecekte kul-
lanmak icin saklayin.

Makinenin kisith fiziksel, sensérik veya zihinsel
Ozelliklere kisiler veya tecriibesiz veya gerekli
bilgiye ve tecriibeye sahip olmayan kisiler ve
cocuklar tarafindan kullaniimasi kesinlikle
yasaktir. Yerel ydnetmelikler kullanici igin yas
sinirlamasi getirebilir.

Makine yakininda insanlarin ve ézellikle cocuklar
veya hayvanlar oldugunda makinenin galistirimasi
kesinlikle yasaktir.
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2. Alet aciklamasi ve sevkiyatin
icerigi

2 1 Cihaz aciklamasi (Sekil 1/2/7)
. Motor Unitesi

2. Ufleme borusu 1

3. Ufleme borusu 2

3a. Kazima kenari

4. Ekran

5. Devir regulatori

6. Acik/Kapali salteri

7. AKU yuvasl

8. Ufleme elemani

9. Aku

10. Sarj cihazi

2.2 Sevkiyatin icerigi

Satin almis oldugunuz Griinlin eksik parcasi olup

olmadigini sevkiyatin icerigi listesi ile kontrol edin.

Herhangi bir parcanin eksik olmasi durumunda

Urlind satin aldiktan sonra en geg 5 is giind icinde

gecerli fis veya faturayi ibraz ederek servis merke-

zine veya aleti satin aldiginiz magazaya basvurun.

Bu konuda kullanma talimatinin sonunda bulunan

servis bilgilerindeki garanti hizmetleri tablosunu

dikkate aliniz.

© Ambalaji acin ve aleti dikkatlice ambalajin
icinden ¢ikarin.

° Ambalaj malzemelerini ve ambalaj ve trans-
port emniyetlerini sékin (bulunmasi halinde).

® Ambalaj icindeki pargalarin eksik olup
olmadigini kontrol edin.

® Alet ve aksesuar pargalarinin transport
esnasinda hasar gértp gérmedigini kontrol
edin.

® Garanti stiresi doluncaya kadar miimk{n
oldugunda ambalaj malzemelerini saklayin.

Tehlike!

Alet ve ambalaj malzemeleri oyuncak
degildir! Cocuklarin plastik poset, folyo

ve kiiciik parcalar ile oynamasi yasaktir!
Cocuklarin kiiciik parcalari yutma ve posetler
nedeniyle bogulma tehlikesi vardir!

Motor Unitesi

Ufleme borusu 2x
Ufleme elemani

Ak

Sarj cihaz

Orijinal Kullanma Talimati
Guvenlik Uyarilari
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3. Kullanim amacina uygun kullanim

Yaprak ufleme

Ufleme borusunun 1 ve 2 (Sekil 2/ Poz. 2 ve

3) kullaniimasi durumunda bu alet ile kuru ve
hafif 1slak yaprak ve otlar, sert zemin ve ¢im
alanlarindan Gflenebilir ve yigin haline getirilebilir.
Ayrica asfalt kaldinmlar ve ¢im alanlarindaki
6rnegin sigara izmariti, klicuk dallar, kagit gibi
kliguk boyutlu ¢éplerin uflenerek yigin haline
getirilmesi isleminde de kullanilir.

Atdlye ufleme

Ufleme borusu 1 (Sekil 2 / Poz. 2) veya ifleme
elemaninin (Sekil 2 Poz. 8) kullaniimasi
durumunda bu alet, cihazlar igindeki kirleri (toz ve
gevsek kir partikulleri) temizlemede kullanilir.

K6z yelleme

Ufleme elemaninin (Sekil 2 / Poz. 8) kullaniimasi
durumunda bu alet mangal kémdrinu yelleme
isleminde kullanilabilir.

Ufleme aletinin kimyasal madde ve érnegin giibre,
zararl bécek miicadele ilaglari, asbestli malzeme
veya alev alabilir sivilarin dagitiimasi veya yigin
haline getirilmesinde kullaniimasi yasaktir. Alet ile
kesinlikle kizgin, yanici veya patlayici malzemeleri
yigin haline getirmeyin. Tim kullanim alanlarinda
mumkin oldugunda az toz kalkmasina dikkat
edin. Agik atesten kaynaklanan tehlikelerin
bilincinde olun.

Makine yalnizca kullanim amacina gére
kullanilacaktir. Kullanim amacinin digindaki
tim kullanimlar makinenin kullaniimast i¢in
uygun degildir. Bu tir kullanim amaci digindaki
kullanimlardan kaynaklanan hasar ve yaralan-
malarda, yalnizca kullanici/igletici sorumlu olup
Uretici firma sorumlu tutulamaz.

Lutfen cihazlanmizin ticari, zanaatkarlar veya
endustriyel kullanim i¢in uygun olmadigini ve bu
kullanimlar i¢in tasarlanmadigini dikkate alin. Ale-
tin ticari, zanaatkarlar veya endustriyel veya ben-
zer kullanimlarda kullaniimasindan kaynaklanan
hasarlar garanti kapsamina dahil degildir.

4. Teknik 6zellkler

igletim gerilimi..........ccooerornieiercries 18V d.c
Rélanti devrin .......ccce.ee. 6500 - 15000 dev/dak
Hava hizimaks.: ........cccocieiiiiiiine. 250 km/h
Hava hacmi maksimum ......................... 120 m*h
Ses basing seviyesiL , ..., 79 dB (A)
%apma Kop woeeeeeememeee 3dB (A)
Olgulen ses glic seviyesi L, ......coouvee 91 dB(A)
8apMa Ky vevereeeniiiniiieii 3dB
Garanti edilen ses glig seviyesi L ,: ...... 94 dB(A)
Titresim a, .....oooeveeieiiec 3,7 m/s?
Sapma K......oocooeriiiiens 1,9 m/s?
Sarj cihazi ¢ikis gerilimi: .. 20Vd.c
Sarj cihazi ¢ikis akimi: .....cocveveiiiiiiicicece 3A
Sarj cihazi sebeke gerilimi: . 200-250V~ 50-60Hz
AKU P e Li-lon
AKU hUCIE SAYISE: oot 5
AKU Kapasitesi: ........ccceeevveeeeineeiiieeenineens 2,0 Ah
AGITIK e 1,1kg

Power X-Change serisi Li-lon akuleri sadece, Po-
wer X-Charger sarj cihazi ile sarj edilecektir.

2000/14/AB nolu yénetmelik ve 2005/88/AB nolu
genisletilmis versiyonu uyarinca él¢llen ve garanti
edilen ses gug¢ seviyesi.

Belirtilen titresim emisyon degeri, standart bir
6lclim metoduna goére 6lgtimus olup bu deger,
bir elektrikli aleti diger bir alet ile kiyaslamada
kullanilabilir. Bu deder ayni zamanda titresimden
kaynaklanan yuklerin kullanici tizerindeki etkisini
tahmin etmek icin de uygundur.

Dikkat!

Aleti hangi kullanim alaninda kullandiginiza

bagli olarak ¢alisma esnasinda olusacak gergcek
titresim degerleri yukarida belirtilen degerlerden
farkli olabilir! Titresim ytklemesine karsi korun-
mak igin uygun 6nlem alin! Bu surecte toplam is
akisini, aletin yuk altinda olmaksizin ¢alistigi veya
kapali oldugu sureleri de dikkate aliniz. Alinacak
uygun 6nlemlere alet ve aparatlarinin dizenli
bakiminin yapiimasi ve temizlenmesi, ellerin sicak
tutulmasi, dizenli mola verilmesi ve is akiglarinin
iyi sekilde planlanmasi da dahildir!
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Makineden kaynaklanan giiriiltii ve titregim
olusmasini asgariye indirin!

e Sadece hasarli ve arizali olmayan aletler
kullanin.

Aletlerin diizenli olarak bakimini yapin ve te-
mizleyin.

Calisma tarzinizi alete gore ayarlayin.
Aletlerinize asin yuklenmeyin.

Gerektiginde arizali aletin kontrol edilmesini
saglayin.

Aleti kullanmadiginizda kapatin.

is eldiveni takin.

Kulaklik takin.

Dikkat!

Kalan riskler

Bu elektrikli aleti, kullanma talimatina uygun
sekilde kullansaniz dahi yine de bazi riskler
mevcut kalir. Bu elektrikli aletin yapi tiirii ve
modeli itibari ile asagida aciklanan tehlikeler
meydana gelebilir:

1. Uygun bir toz maskesi takiimadiginda akciger
hasarlarinin olusmasi.

Uygun bir kulaklik takilmadiginda isitme
hasarlarinin olugsmasi.

Elektrikli alet uzun sure kullanildiginda veya
talimatlara gére kullanilmadiginda veya
bakimi diizgln sekilde yapiimadiginda el-kol
titresiminden kaynaklanan saglik hasarlarinin
olugmasi.

Uygun is gézlugu takiimadiginda gézlerin za-
rar gérme tehlikesi.

2.

3.

5. Calistirmadan énce

Dikkat!
Yaprak tflemenin teslimat kapsamina aku ve sarj
cihazi dahil degildir!

ikaz!
Cihaz lizerinde ayarlama calismalari yapmadan
oénce daima akuyU sokun.

5.1 Ufleme borusu 1-Motor {initesinin montaj
(Sekil 3a/3b)

Ufleme borusunu 1 (Poz. 2) motor iinitesi (Poz.

1) Uzerine takin. Oluk (A) kilavuz yuva (B)

igine gegmelidir. Ufleme borusunu sag yéne

déndurdiiginizde ve son noktaya dayandiginda

Ufleme borusu motor Unitesine sabitlenmigtir.

Dikkat! Giivenli bir kilitlemenin saglanmasi

icin boru dayanaga kadar dondiiriilmelidir.

Bu sekilde monte edildiginde atdlye ufleme aleti
olarak kullanilabilir (Sekil 3c).

5.2 Ufleme borusu 2 - Ufleme borusu 1
montaji (Sekil 4a/b)

Ufleme borusunu 2 (Poz. 3) tifleme borusu 1

(Poz. 2) Uzerine takin. Her iki Gfleme borusunu

birbirine baglayin (bakiniz Madde 5.1). Kazima

kenari (Sekil 1/Poz. 3a) ile zeminde yapismis olan

yapraklar yerinden cikarilir.

Alet bu durumda yaprak tfleme aleti olarak

kullanilabilir (Sekil 1).

5.3 Ufleme elemani 3 - Motor iinitesi montaj
(Sekil 5a - 5c¢)

Ufleme elemanini (Poz. 8) motor iinitesi (Poz. 1)

Uzerine takin. Her iki elemani birbirine baglayin

(bakiniz Madde 5.1).

Alet bu durumda atdlye tfleme veya mangalda

koz yelleme aleti olarak kullanilabilir (Sekil 5¢).

Bilgi: Yukarida aciklanan elemanlarin sékilmesi
takma isleminin tersi yénunde gerceklesir.

5.4 Akl montaji (Sekil 6a/6b)

Sekil 6a’da gosterildigi gibi akiiniin sabitleme
tirnagina (Poz. C) basin ve akulyl éngorilen aki
yuvasi igine yerlestirin. Aki Sekil 6b’da gdsterilen
pozisyonunda oldugunda sabitleme tirnaklarinin
yerine gecmesine dikkat edin! Akinin sdkilmesi
takma isleminin tersi ydniinde gerceklesir!

5.5 Akiinilin sarj edilmesi (Sekil 7)

1. Akulyu (9) cihazdan sékin. Bunun i¢in yanda-
ki sabitleme tirnaklarina basin.

Sarj cihazinin tip levhasi Gzerinde belirtilen
gerilim degerinin, mevcut elektrik sebekesi
gerilim degeri ile ayni olup olmadigini kontrol
edin. Sarj cihazinin fisini prize takin. Yesil LED
lambasi yanip sénmeye baslar.

Akulyu (9) sarj cihazina takin (10).

~Sarj cihazi kontrol gostergeleri“ béliminde
sarj cihazindaki LED lambalarinin anlamlarini
gdsteren bir tablo bulunur.

2.

Sarj islemi esnasinda aki biraz isinabilir, bu nor-
maldir.

AkUnln sarj edilmesi mimkiin degilse asagidaki
noktalar kontrol edin,

®  Prizde elektrik olup olmadigi

Sarj cihazindaki kontaklarin akilye tam temas
edip etmedigi.
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Akunun sarj edilmesi bu kontrollerden sonra da
mumkun degilse,

e Sarjcihazi

® veaklyu

lGtfen masteri hizmetleri bdlumimuze génderin.

Talimatlara uygun sekilde yapilacak bir tesli-
mat icin misteri hizmetleri departmanimiza
veya aleti aldiginiz satis noktasina bagvurun.

Akiilerin veya akiilii aletlerin teslimati veya
bertaraf edilmesinde, kisa devre yaparak
yangina yol agmamasi icin bu uriinlerin
plastik poset icinde tek tek ambalajlanmasi
gerektigini dikkate alin!

Akulerin uzun é6murli olmasini saglamak igin
aklyU zamaninda sarj edin. Bu ézellikle, akull ya-
prak Gfleme makinesinin guictiniin azalmasini fark
ettiginizde yapilacaktir. Akllerin tamamen desarj
olmasini kesinlikle izin vermeyin. Aksi taktirde aku
arizalanacaktir.

5.6 Akii sarj kapasitesi gostergesi (Sekil 8)
AkU sarj kapasitesi gostergesi butonuna (A)
basin. Akl sarj kapasitesi gdstergesi (B) akiinin
sarj durumunu 3 LED lambasi ile gosterir.

3 adet LED lambanin hepsi yaniyor:
Aku tam sarjlidir.

2 veya 1 adet LED lambasi yaniyor:
AkUnUn sarj kapasitesi yeterli.

1 adet LED lambasi yaniyor:
AkU sarji bosalmistir, akuyl sarj edin.

Biitiin LED lambalari yanip séniiyor:

AkUnUn asgari sicakhiginin altina dustldu. Akiyu
aletin icinden ¢ikarin ve bir giin boyunca oda
sicakliginda saklayin. Bu ariza tekrar meydana
geldiginde aki sarji derin derecede bosalmis ve
arizalidir. Aklyu aletten sékiin. Arizali bir akiiniin
kullaniimasi ve sarj edilmesi yasaktir.

6. Kullanma

Dikkat!

Hava akimini etrafta bulunan insanlar, hayvan
veya cisimlere (6rnegin pencere) yonelttiginizde
yaralanma veya hasar meydana gelebilir. Butin
parcalarin dogru sekilde takilmis olmasina dikkat
edin.
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® Hava akimini kendinizden uzaga dogru yén-
lendirin.

® Hava akimini kesinlikle etrafta bulunan insan-
lar, hayvan veya cisimler tizerine yéneltmeyin.

o Ornegin tas veya dal gibi sert cisimleri iifle-
meye galismayin.

6.1 Aleti calistirma/kapatma (Sekil 9)

a) Calistirma:

Aleti calistirmak icin Agik/Kapali salterine (Poz. 6)
basin ve basili tutun.

b) Kapatma:
Acik/Kapali salterini (Poz. 6) birakin.

6.2 Devir regiilasyonu (Sekil 9/10)

Ufleme aleti Gifleme hizinin ayarini saglayan
elektronik devir reglilasyonu ile donatilmigtir.
Devir regulatériniin (Poz. 5) konumu Gfleme hizini
belirler. Ekranda (Poz. 4) gosterilen LED isiklarinin
sayisi ayarlanmig olan tfleme hizini gésterir.

1 LED = en dusuk Gfleme hizi
5 LED = en yiksek tfleme hizi

1. Aleti calistinin (B6lim 6.1). Ekranda (Poz. 4)
tfleme hizini gésteren LED igiklari gériintu-
lenir.

2. Devir regulatérina (Poz. 5) sola
déndurdigundzde Ufleme hizi azalir, saga
déndurdiginiizde ise ylkselir. Azami ufleme
hizina (ekranda gésterilen 5 LED 1s1g1) devir
regllatéri tam déndurildugunde ve klik sesi
duyuldugunda erisilir.

Ufleme aletini sadece gerekli olan tifleme hizi ile
calistirin.

6.3 Yaprak ufleme (Sekil 1)

® Makinayi calistirin (bkz. Bélum 6.1).

e Devir regulatori ile istenilen Gfleme hizini
ayarlayin (bkz. Bélum 6.2).

® Hava akimini 6ne dogru yénlendirin, yaprak
veya bahce artiklarini toplamak veya zor
erisebilir yerlerden temizlemek i¢in yavasca
hareket edin.

6.4 Atolye Ufleme (Sekil 3¢/ 5c)

e Aleti galigtirin (bkz. B6lim 6.1).

® Devir regllatori ile dusuk tfleme hizini
ayarlayin, en dusuk hiz ile baglayin (bkz.
Bélum 6.2).

® Hava akisini 6ne dogru yéneltin ve cihaz igin-
deki toz ve kir partikullerini temizlemek igin
yavas hareket edin.
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Koz yelleme (Sekil 5¢)

Aleti galistinin (bkz. Bélim 6.1).

Devir reguilatéru ile dusik tfleme hizini
ayarlayin, en duslk hiz ile baglayin (bkz.
Bolim 6.2).

Aleti Gistten egik konumda kor halindeki man-
gal kdmarQ Gzerine tutun.

Mangal kémarinun ylksek isisi aletin plastik
parcalarina zarar vereceginden alet ile kéz
arasinda yeterli bir emniyet mesafesi tutun.

6.5
°

Tehlike!
Kesinlikle kizgin, yanici veya patlayici malzemeleri
toplamayin (yigin haline getirmeyin).

7. Temizleme, Bakim ve Yedek Parca
Siparisi

Tehlike!
Biitiin temizleme caligmalarina baglamadan
once akiileri sékiin.

7.1 Temizleme

e Koruma tertibati, havalandirma delikleri ve
motor gévdesini mimkiin oldugunca toz ve
kirden temiz tutun. Aleti temiz bir bez ile silin
veya dusik basincli hava ile Ufleyerek temiz-
leyin.

Aleti kullandiktan hemen sonra temizlemenizi
tavsiye ederiz.

Aleti dizenli olarak nemli bir bezle ve sivi
sabunla temizleyin. Temizleme deterjani veya
solvent malzemesi kullanmayiniz, bu malze-
meler aletin plastik parcalarina zarar verebilir.
Cihazin igine su girmemesine dikkat edin.
Elektrikli aletin icine su girmesi elektrik ¢arp-
ma riskini ylkseltir.

7.2 Bakim

® Makinada meydana gelecek olasi arizalarda
makina sadece yetkili personel veya Misteri
Hizmetleri servisi tarafindan kontrol edile-
cektir.

Makinanin icinde bakimi yapilacak parca
bulunmaz.

7.3 Yedek parca siparisi:

Yedek parca siparisi yapilirken su bilgiler verilme-
lidir:
e Cihaz tipi

Cihazin Griin numarasi
Cihazin kod numarasi

o istenilen yedek parganin yedek parca
numarasi
Guncel bilgiler ve fiyatlar internette

www.isc-gmbh.info sayfasinda aciklanmigtir.

8. Arizalar

Makina caligmiyor:

AkUnUn sarj edilip edilmedigini ve sarj cihazinin
calisip calismadigini kontrol edin. Gerilim bes-
lemesi olmasina ragmen makina calismadiginda
makinayi, agiklanan Musteri Hizmetleri adresine
postalayin

9. Bertaraf etme ve geri kazanim

Transport hasarlarini 6nlemek igin alet bir amba-
laj icinde sevk edilir. Bu ambalaj hammaddedir
ve bdylece geri kazanilabilir veya geri kazanim
sistemine iade edilebilir. Alet ve aksesuarlari
6rnegin metal ve plastik gibi ¢esitli malzemeler-
den meydana gelir. Arizali parcalari evsel atiklarin
atildigi ¢cépe atmayin. Alet, ydnetmeliklere uygun
sekilde bertaraf edilmesi icin 6zel atik toplama
merkezlerine teslim edilmelidir. Bu atik toplama
merkezlerinin nerede oldugunu yerel yénetimler-
den 6grenebilirsiniz.

10. Depolama

Alet ve aksesuar pargalarini karanlik, kuru ve
dona karsi korunmus ve ¢ocuklarin erisemeyecegi
bir yerde saklayin. Optimal depolama sicakhgi

5 ve 30 °C arasindadir. Elektrikli aleti orijinal
ambalaji icinde saklayin.

Aleti entegre duvar tutma elemanina (Sekil 11/
Poz. 1a) asabilirsiniz.
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11. Sarj cihazi g6stergeleri

Gosterge durumu

Kirmizi
LED

Yesil LED

Anlami ve alinacak énlemler

Kapali

Yanip
soénuyor

isletmeye hazir olma
Sarj cihazi elektrik sebekesine bagli ve isletmeye hazirdir, aku sarj
cihazina takili degildir

Acik

Kapali

Sarj etme

Sarj cihazi akilydl hizli sarj isletiminde sarj ediyor. ilgili sarj sireleri direkt
olarak sarj cihazi Gzerinde belirtilmistir.

Uyari! Kalan aku sarj kapasitesine bagli olarak gercek sarj sureleri belirti-
len sarj sUrelerinden biraz farkl olabilir.

Kapali

Acik

Akt sarj edilmis ve isletmeye hazirdir. (READY TO GO)

Sonrasinda tam sarj kapasitesine sarj oluncaya kadar korumali sarj islemi
moduna ayarlanir.

Bunun igin akllyu sarj cihazinda, yaklagik 15 dakika daha sarj cihazinda
bagl tutun.

Onlem:

Aklyu sarj cihazindan ¢ikarin. Sarj cihazinin fisini prizden cikarin.

Yanip
sénuyor

Kapali

Adaptasyon sarji

Sarj cihazi korumali sarj islemi modundadir.

Bu isletme modunda aki is gtivenligi sebeplerinden dolayi yavasca sarj
edilir ve sarj islemi daha uzun strer. Bunun sebebi sunlar olabilir:

- AkU uzun bir stireden beri sarj edilmedi.

- Ak sicakligl, ideal sicaklik araligindadir.

Onlem:

Sarj isleminin tamamlanmasini bekleyin, aki buna ragmen sarj edilmeye
devam edilebilir.

Yanip
sénuyor

Yanip
soénuyor

Hata

Sarj islemi artik mimkiin degil. Akl arizal.
Onlem:

Arizal bir akiiniin sarj edilmesi yasaktir.
AkuyU sarj cihazindan ¢ikarin.

Acik

Acik

Sicaklik arizasi

AkU cok sicaktir (6rnegin direkt glines 1sinlarina maruz kalmig) veya ¢cok
soguktur (0° C altinda)

Onlem:

Aklyu ¢ikarin ve 1 giin oda sicakliginda (yakl. 20° C) saklayin.
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M‘

Sadece AB Ulkeleri igin Gegerlidir

Elektrikli cihazlan ¢épe atmayiniz.

Elektrikli ve elektronik aletler ile ilgili 2012/19/AB nolu Avrupa Yonetmeligince ve ilgili ydnetmeligin ulusal
normlara uyarlanmasi sonucunda kullaniimig elektrikli aletler ayrigtirilmis olarak toplanacak ve gevreye
zarar vermeyecek sekilde geri kazanim sistemlerine teslim edilecektir.

Kullanilmig Cihazlarin iadesi Yerine Uygulanacak Geri Dénliglim Alternatifi:

Kullanilmig elektrikli alet ve cihaz sahipleri bu esyalarini iade etme yerine alternatif olarak, yénetmelikle-
re uygun olarak c¢alisan geri dénlisim merkezlerine vermekle yukimlGdur. Bunun i¢in kullanilmis cihaz,
ulusal dénistim ekonomisi ve atik kanununa gére atiklarin aritiimasini saglayan kullanilmis cihaz teslim
alma yerine teslim edilecektir. Kullaniimig alet ve cihazlara eklenen ve elektrikli sistemi bulunmayan ak-
sesuar ile yardimci malzemeler bu diizenlemeden muaf tutulur.

Aletin bertaraf edilmesinde aku ve ampullerin alet icinden ¢ikariimasi gerektigine dikkat edin.
Uriinlerinin dokiimantasyonu ve evraklarinin kismen olsa dahi kopyalanmasi veya baska sekilde
¢ogaltilmasi, yalnizca iISC GmbH firmasinin 6zel onayi alinmak sartiyla serbesttir.

Teknik degisiklikler olabilir
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Servis Bilgileri

Garanti Belgesinde belirttigimiz Ulkelerde uzman servis partnerleri ile birlikte ¢alisinz, bu partnerlerin
irtibat bilgileri Garanti Belgesinde ag¢iklanmistir. Onarim, yedek parga ve sarf malzemesi ihtiyaglarinda bu
partner kuruluslarimiz sizlere memnuniyetle yardimci olacaktir.

Bu Grunimuzde asagida aciklanan parcalar dogal veya kullanimdan kaynaklanan bir aginmaya maruz
kalirlar ve asagida aciklanan sarf malzemelerine ihtiyag duyulur.

Kategori Ornek
Asinma parcalarn™ AkuU

Sarf malzemesi/Sarf parcalari®

Eksik pargalar

* sevkiyatin icerigine dahil olmasi zorunlu degildir!

Ayipli mal veya eksik parca s6z konusu oldugunda durumu internette www.isc-gmbh.info sayfasina bil-
dirmenizi rica ederiz. Ariza bildiriminizde arnizayi ayrintili olarak agiklayin ve bunun icin asagida agiklanan
sorulari cevaplayin:

o Alet hi¢ bir kez calisti mi yoksa bastan beri mi arizaliydi?

® Anza meydana gelmeden énce herhangi anormal bir durum dikkatinizi ¢ekti mi (ariza éncesi
semptomlari)?

® Sizce aletin arzal ana iglevi nedir (ana semptom)?
Bu iglevi aciklayiniz.
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Garanti belgesi

Sayin Musterimiz,

Urlnlerimiz Gretim esnasinda siki bir kalite kontrolden gegirilir. Buna ragmen alet veya cihaziniz tam

dogru sekilde calismadiginda ve bozuldugunda bu durumdan ¢ok tizgun oldugumuzu belirtir ve bozuk

olan aleti Garanti Belgesi Uzerinde aciklanan adrese gdndermenizi veya aleti satin aldiginiz magazaya
basvurmanizi rica ederiz. Garanti haklarindan faydalanmak icin asagidaki kurallar gecerlidir:

1. Bu garanti kosullari sadece, trunu ticari olarak veya serbest meslek uygulamalarinda kullanmayacak
olan tuketiciler yani gergek kisiler icin gecerlidir. Bu garanti kosullari, ilgili Gretici firmanin yasal ga-
ranti hikiimlerine ek olarak musterilerine tanidigi ek maddeleri diizenler. Kanuni Garanti Haklariniz
bu Garanti dizenlemesinden etkilenmez ve sakli kalir. Garanti kapsaminda sundugumuz hizmetler
Ucretsizdir.

2. S0z konusu garanti hizmeti kapsami sadece ilgili Uretici firmadan satin aldiginiz yeni alet icin gecerli
olup malzeme veya imalat hatasini kapsar. Ayipli malin telafisi, ilgili arizanin giderilmesi veya aletin
yenisi ile degistiriimesi ile sinirhdir ve bu se¢im firmamiza aittir. Aletlerimizin ve cihazlarmizin ticari
ve endustriyel kullanim amaci igin tasarlanmadigini litfen dikkate aliniz. Bu nedenle aletin ticari ve
endustriyel isletmelerde kullanilimasi veya benzer ¢alismalarda calistirimasi durumunda Garanti
Sozlesmesi gecerli degildir.

3. Garanti kapsamina dahil olmayan durumlar:

- Montaj talimatina veya yénetmeliklere aykiri yapilan montajlardan ve tesisatlardan kaynaklanan
hasarlar, kullanma talimatina riayet etmeme nedeniyle olugan hasarlar (6rnegin yanls bir sebeke
gerilimine veya akim tlrtine baglama gibi), kullanim amacina veya talimatlara aykiri kullanimdan kay-
naklanan hasarlar veya bakim ve glvenlik talimatlarina riayet edilmemesinden kaynaklanan hasarlar
veya aletin anormal ¢evre kosullarina maruz birakilmasi veya bakim ve temizlik calismalarinin yeter-
siz olmasindan kaynaklanan hasarlar.

- Kullanim amacina veya talimatlara aykiri kullanimdan kaynaklanan hasarlar (6rnegin alete agiri
ylklenme veya kullanimina izin verilmeyen alet veya aksesuar), aletin/cihazin icine yabanci madde-
nin girmesi (6érnegin kum, tas veya toz, transport hasarlari), zor kullanma veya harici zorlamalardan
kaynaklanan hasarlar (6rnegin asagi disme nedeniyle olusan hasar).

- Kullanima bagli olagan veya diger dogal asinma nedeniyle olusan hasarlar.

4. Garanti stresi 60 aydir ve garanti slresi aletin satin alindigi tarihte baslar. Arizayi tespit ettiginizde
garanti hakkindan faydalanma talebi, garanti stresi dolmadan iki hafta énce bildiriimelidir. Garanti
suresi dolduktan sonra garanti hakkindan faydalanma talebinde bulunulamaz. Aletin onarilmasi veya
degistirilmesi garanti stresinin uzamasina yol agmaz ayrica onarilan alet veya takilan parcalar icin
yeni bir garanti siresi olusmaz. Bu ayni zamanda yerinde verilen Servis Hizmetleri igin de gegerlidir.

5. Garanti haklarinizdan faydalanmak istediginizde arizali aleti www.isc-gmbh.info sayfasina bildirin.
Kasa fisi veya yeni aletinizi satin aldiginizi belgeleyen diger bir evragi hazir tutun. Kasa fisi veya tip
etiketi olmaksizin génderilen aletler, aletin tam olarak tanimlanma olanaginin bulunmamasi nedeniy-
le garanti hizmetleri digindadir. Aletinizin arizasi garanti hizmetleri kapsamindaysa en kisa zamanda
onarllmig veya yeni bir alet adresinize gdnderilecektir.

Ayrica garanti kapsamina dahil olmayan veya garanti suresi dolan arizalar tcreti karsiiginda memnuniy-
etle onaririz. Bunun icin aleti llitfen Servis adresimize génderin.

Asinma, sarf ve eksik parcalar i¢in bu Kullanma Talimatinin servis bilgileri bélimtindeki garanti
kosullarinda belirtilen kisittamalara atifta bulunuruz.
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OnacHocTb!

Mpu ucnonb3oBaHUK YCTPOMCTB HEOBXOAMMO
cobntogatb onpegeneHHble npaBuia TEXHUKK
6e30nacHOCTM 418 TOro, YTOObl M36eraTb
TpaBMm 1 NpeaoTBpaTuTb ylep6. Moatomy
BHMMaTE/IbHO NpoYMTalTe HacTosLee
PYKOBOACTBO M0 3KCMyaTaumu / yKkasaHus no
TEXHWKe 6e30MacHOCTU NOMHOCTLIO. XpaHuTe
MX B HAA,EHHOM MecTe A5 TOro, 4ToObl UMETb
HEeobXoAMMY0 MHDOPMaLMIO, KOrga OHa
noHago6utcs. Ecam Bbl gaete ycTponcTBo
OPYrvM 4151 N0/1b30BaHUA, TO MPUNOHKUTE K HEMY
3TO PYKOBOACTBO MO 9KCMyaTaumm / yKkasaHus
no TeXHUKe 6e3onacHOCTW. Mbl He HeceMm
HWKaKOM OTBETCTBEHHOCTM 3a TPaBMbl U yLLepo,
KOTOpble 6bl/I1 NOAYYEHbI U NPUYUHEHDI

B pesy/ibTate HeCoG/IAEHNA YKa3aHUM

3TOr0 PyKOBOACTBA U YKa3aHUM Mo TEXHUKE
6e30nacHoOCTH.

MNoAcHeHWe K Ucnosib30BaHHbIM CUMBOJIaM

(cm. puc. 12)

1. Tepep BBOAOM B aKCryaTaLmio NpoyTUTE
PYKOBOZACTBO MO 9KCMayaTaLm.

2. He ncnonbayiTe ycTpomncTBo BO BPEMS
JOXAA UM CHeronaga. 3awuTuTe
YCTPOWCTBO OT BAarw.

3. He gonyckaiTe NOCTOPOHHMX ML, B ONACHYIO
30HY.

4. WcnonbayWTe 3aWUTHbBIE O4KU U HAYLLIHWUKK.

5. Hcnonbayiite pecnupartop.

1. YKazaHuA No TeXHUKe
6e3onacHoOCTHU

CoOTBeTCTBYOLLME YKAa3aHWA MO TEXHUKE
6e30MacHOCTU HaXOAATCA B MPUIOKEHHbIX
6poLutopax!

MpepynpewxpeHue!

O3HaKoMbTeCcb CO BCEMU YKa3aHUAMU NO
TeXHUKe 6e30NacHOCTU, UHCTPYKLUAMM,
N306paHeHUAMU U TEXHUHECKUMU
XapaKTepUCTUKaMU, KOTOpble npuaararTca
K JaHHOMY 3JIEKTPU4ECKOMY UHCTPYMEHTY.
HeToyHoe cobnoaeHve yKasaHui,
coflepHalLMXCA B CaefyoLLen MHCTPYKLMK,
MOMET NPUBECTU K MOPAKEHUIO SNIEKTPUHECKUM
TOKOM, MOXapy U (MK) TAXKENbIM TPaBMaMm.
CoxpaHsAliTe Bce yKa3aHUA No TeEXHUKe
6e30MacHOCTU U UHCTPYKUUKN AN
uUcnosb3oBaHUA B Gyayuiem.

JlaHHOe yCTPOWCTBO He AonycKaeTcs

K UCMO/Ib30BaHWIO AeTbMHU, T1LaMU C
orpaHn4eHHbIMU CDVI3VIHeCI-(VIMVI, CEHCOpPHbIMU
WUIN YMCTBEHHbIMK CI'IOCOGHOCTHMM, a TaKkxe
Muamm, He obnagarowmm 4OCTaTO4HbIM
OnbITOM U 3HAHUAMWU UM HE O3HAKOMJIEHHbIMW
C HacToAWNMUN UHCTPYKLUMAMMWN. MecTHble
npeanmMcaHnAa MOryT HaksiablBaTb OrpaHuy4eHuna
no BO3pacTy Nosib30BaTeNien.

3anpeLLeHo 1CMno/b30BaThb YCTPOMCTBO, €C/K
pPALOM HaxoAsaTCs Apyrue oAU, OCOGEHHO
OETU, UK AOMALLHWE HUBOTHbIE.

2. CocTaB ycTpoicTBa U cocTaB
yNaKOBKHU

2.1 OnucaHue ycTpoicTtBa (puc. 1/2/7)
1. [suratenbHas ycTaHOBKa
. HarHetatenbHas Tpyba 1
3. HarHetatenbHas Tpy6a 2
3a. HaKoHeYHUK-CKpeboK
4. [ucnnen
5. Perynatop ymucna o60poToB
6. [epekrntoyaTenb «BKIYEHO-BbIK/IIOYEHO»
7. KpenneHuve gns akkyMynsTopos
8. Hacagka anfa Bo34yxo4yBKM
9. AKKymynAaTop
10. 3apsgHoe yCTpOMCTBO

2.2 CocTaB KOMIJIEKTa YCTPOMUCTBA

MpoBepbTe KOMMIEKTHOCTL U3AeNNA Ha

OCHOBaHWMW OMMCaHHOro 0Gbema NOCTaBKMU.

Mpw 06HapyHeHnn HeaocTaTKa KOMMNOHEHTOB

obpaTuTech B Halll CEPBUCHbBIV LEEHTP

WM MarasuH, B KOTOpom Bbl nprobpenn

YCTPOWMCTBO, HE NO3JHee YeM B TeHeHue 5-Tu

paboymx AHENM nocsie NPUoBPETEHUS U3aeNUs,

npeAbABUB AENCTBUTENBbHYIO KBUTAHLMIO O

nokynke. O6paTuTe BHUMaHWe Ha TabauLy ¢

yKa3aHWeM rapaHTUMHbIX CPOKOB B IOKYMEHTE C

MHbOopMaLMen 0 CEpPBUCHOM 06CTYHMBAHWUU.

®  OTKpoWTe YNaKOBKY W BbIHETE OCTOPOXHO M3
YNaKOBKW YCTPOMCTBO.

® YpganuTe ynakoBOYHbIM MaTepuas, a TaKKe
npucnocob1eHns 3aLmTbl yCTPOMCTBA NpU
yNaKoBbIBAHUW M TPAHCTNOPTUPOBKE (Mpu
Hann4mm).

® [lpoBepbTe KOMMIEKTHOCTb YCTPOMCTBA.

® [lpoBepbTe YCTPOWCTBO U MPUHAAIEKHOCTH
Ha Ha/IM4yne BO3HUKLLMX NpU
TPaHCMOPTMPOBKE MOBPEHAEHWN.

* CoxpaHsiiiTe ynakoBKy N0 BO3MOXHOCTH
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[l0 UCTEYEHWA CPOKA rapaHTUMHbIX
06A3aTenseTB.

OnacHocTb!

YCTPOICTBO U ynaKkoBKa He ABNAOTCA
AETCHUMU UrpyluKamm! 3anpelyeHo aetam
uUrparb ¢ NJ1IaCTUKOBbIMU NMaKeTaMM,
nIieHKaMy U MeNIKumu getanamu! OnacHocTb
3aKJ/Ilo4aeTcA B TOM, YTO OHU MOryT
NPOrMOTUTb UJIN NOFMGHYTb OT YAYLWbA!

[BurarenbHas yctaHoOBKa
HarHetarenbHaa Tpy6a (2 wr.)
HacagKa ana Bo3gyxoayBKu
AKKymynatop

3apsigHoe YyCTPOMCTBO
OpurmHanbHOe pyKOBOACTBO MO
aKcnayaTaumm

®  YKasaHuA No TexHWKe 6e3onacHocTu

3. Ucnosib3oBaHMe B COOTBETCTBUM
C npegHa3Ha4YeHUem

BospgyxogyBKa anA c6opa MCTbEB

Mpn cnonbL3oBaHWKM HarHeTaTebHbIX TPYO
112 (puc. 2, No3. 2 n 3) AaHHOe YyCTPOMCTBO
npeaHasHa4YeHo A1A CAyBaHMA CyXUX U Cnerka
BNIAKHbIX IMCTBEB U TPaBbl C MOLLEHbIX
NOBEPXHOCTEN M ra3oHa 1 c6opa 1X B Kyuu.
TaKe MOXHO cZlyBaTb B Ky4n MESIKUIA U
NIErKWI MyCcOp, HanpumMep OKYpPKH, HEGObLLNE
BETKM, Bymary, ¢ achansTMpoBaHHbIX CafoBbIX
[IOPOMEK M rasoHa.

BospgyxogyBKa AnA pa6oTbl B MacTEPCHOM
Mpu ucnonb3oBaHWK HarHeTaTeIbHOM TPyObI 1
(puc. 2, N03. 2) MK cneLpanbHOM HacagKu (puc.
2, no3. 8) AaHHoe yCTPOMCTBO NpeAHa3HaYeHo
AN18 OYUCTHM 060PYAOBaHNA OT HaCTUL, MbIN K
CYXOW rpasu.

BosayxogyBKa AnA po3wura yren
Mpu ucnonb3oBaHUK cneLmanbHON HacaaKu
(puc. 2, No3. 8) 3TO YCTPOMCTBO MOXHO
NPUMEHATb AR PO3WMra MaHrasa Ha yrnsx.

YCTpOMCTBO He NpeAHa3HaYeHo A1 yaaneHus
WM c6opa XMMUKATOB U ALOBUTbLIX BELLECTB,
Hanpumep yao6peHui, necTMLmnaoB,
JIErKOBOCMIAMEHSAIOLLIMXCA MUAKOCTEN N
acbecTocopepmallmx Mmatepmanos. Hukorga
He UCMo/b3yMTe YCTPOMCTBO C ropAYMMK,
BOCM/IaMEHSAOLLMMUCA WK B3PbIBOONACHBIMM

Anl_GE-ULB_18_Li_E_Kit_SPK7_BH.indb 158

marepuanamu. BHe 3aBMCMMOCTH OT cdepsbl
NPUMEHeHUs, cneguTe 3a TeM, YTobbl YpOBEHb
NbIM 6bl1 MaKCUMaNbHO HU3KUM. MNpuHUMaNTe
BO BHMMaHKWe ONacHOCTH, UCXOAALLME OT
OTKPbITOrO OrHS.

PaspeluaeTcs cnonb30BaTh YCTPOMCTBO TOJIBKO
B COOTBETCTBWM C €ro npeaHasHavyeHneM. Jliboe
Zpyroe, oOT/InyatoLLeecs OT 3TOro UCMOIb30BaHWE
CUMUTAETCA He COOTBETCTBYHOLLUM
npeaHasHayeHuo. 3a BCe BOSHUKLUME B
pesynbrare TaKoro UCNoab30BaHus yLlep6 nnm
TpaBMbl no6oro BMaa HeCceT OTBETCTBEHHOCTb
nonb3oBaTesib U paboTaroLLmi C YyCTPOMCTBOM, a
He ero Nn3rotoBuTe/ib.

Y4TuTe, 4TO KOHCTPYKLMS HaLLMX YCTPOMCTB
He npefHa3HayeHa Aana UCnonb30BaHUA

WX B MPOMBbILLIEHHOMW, PEMECIEHHON UK
WHAYCTpUanbHOM o6nactu. Mbl He Hecem
HWKAKOM OTBETCTBEHHOCTW MO rapaHTUMHbIM
06A3aTenbCTBaM NpU UCMOJIb30BaHUK
YCTPOMCTBA B MPOMbILLIEHHON, PEMECIEHHOM
WM MHAYCTPUANbHOM 06/1aCcTH, a TaKKe B
NoJo6HOM AeATeNIbHOCTH.

4. TexHU4YeCKUE AaHHble

Pa6oyee HanpsameHue................. 18 B nocT. ToKa
Yuncno 060poTOB XO0CTOro Xo4a n
................................................ 6500-15 000 MuH!
CKOpOCTb MOTOKAa BO3AyXa MakKc. .......... 250 KM/
O6beM NOTOKA BO3AyXa MaKC. ............. 120 m3/4
YpoBeHb 3BYKOBOTO fiaBNeHnA L , ....... 79 AB(A)
MorpelwHocTb KpA ....................... .. 3aBb(A)
M3mepeHHbIN ypoBeHb MOLLHOCTH wyma L,

............................................................... 91 gb(A)
MorpewHOCTb Ky wvevvieiiiieiicce 3ab
FapaHTMpOBaHHbIM ypOBEHb MOWHOCTM wyma L,
............................................................... 94 nb(A)
BMOPAUMA @, .o 3,7 m/c2
MMorpellHOCTL K ..o 1,9 m/c2

BbIxogHOE HanpsaMXeHne 3apAAHOro yCTPOMCTBa:
.................................................... 20 B nocT. ToKa
BbIxogHOM TOK 3apAAHOro yCTPOMCTBA: ......... 3 A
HanpsxeHne ceTn 3apagHoro agantepa:

........................................... 200-250 B~ 50-60 'y,

TvN aKKYMYNATOPA: ..c.veeneneenee JINTUEBbLIN MOHHBIN
Honnyectso aKKyMyNATOPHbIX 31EMEHTOB: ..... 5
EMKOCTb aKKYMY/IATOPA: ...oovvveeieerireeiene 2,0Ay
MaCCA.....cuiieeiee e 1,1 Kr
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JINTUR-MOHHbIE aKKyMynATOpbI cepun Power-X-
Change MOXHO 3apsaTb TOJIbKO C NMOMOLLbIO
yctporictea Power-X-Charger.

M3MepeHHbIV 1 rapaHTUPOBaHHbIM YPOBEHb
MOLLHOCTM LUyMa onpefeneH B COOTBETCTBUM C
ctaHpapTom 2000/14/EC B coyveTaHuu ¢ 2005/88/
EC.

YKkasaHHoe 3HayYeHue BUGpaLm NoayyeHo B
pesynbrare NPUMEHeHUA CTaHAAPTHOro MeToAa
UCMbITaHUA U MOXKET GbITb UCMOIb30BAHO A/1A
CpaBHEHWA Pas/IMYHbIX U3AENUIA APYT C APYrOM.
HKpome TOro, 310 3HaYeHue cnosb3yeTca

N8 NpefBapUTeIbHOM OLEHKU Harpy3Ku Ha
no/b30BaTeNs, BbI3BaHHOW BUGPALUAMM.

OcTopoHOo!

B 3aB1cHMOCTH OT Chepbl NPUMEHEHUA
ycTpoKcTBa hakTUYecKoe 3Ha4eHne Bubpauum
MOMET OT/IM4aThbCA OT yKasaHHoro! Mpumute
Mepbl MO 3aLuTe OT BUBPALMOHHOM Harpy3ku!
YuuTbiBaliTe BeCb paboumii npotiecc,

B TOM YMC/le BPEMS, KOraa yCTPOMCTBO
3KCNyaTupyeTca 6e3 HarpysKku Mn HaxoamTcsa
B BbIK/IO4EHHOM COCTOAIHMK! COOTBETCTBYIOLLME
Mepbl BKAOYatoT B cebs, B YAC/IE NPOYero,
perynapHoe npoBeAeHne TEXHNYECKOro
06CNYHUBAHWA U YXO[, 32 YCTPOMUCTBOM U €ro
HacagKamu, NpefoTBpaLleHne oXnamaeHms
PYK, perynapHble nepepbiBbl B pabote, a
TaKe TlarenbHoe niaHMpoBaHue paboymx
npoueccos!

CBepuTe o6pasoBaHue WYMOB U BUOGpaLMK K

MUHUMYMY!

®  McnonbayiTte TONIbKO 6€3YKOPU3HEHHO
pa6oTatoLme ycTponcTaa.

®  PerynfapHo NpoBOAMUTE TEXHUYECKOE
06CNyHUBaHWE M OYUCTKY YCTPOMCTBA.

® [lpu paboTe y4ynTbIBaMTE OCOGEHHOCTH
Baluero yctpoicTaa.

* He nopgepravTe yCTPOMCTBO NeperpysKe.

* [pu HeOBXOAMMOCTH fanTe NPOBEPUTH
YCTPOWMCTBO CrneLunanmcTam.

®  OTK/II04aNTe YCTPOWCTBO, EC/IM Bbl €I0 He
1cnonbayeTe.

®  cnonb3ayiTe NnepyaTKu.

OcTopoHOo!

OcTaTto4Hble ONacHOCTH

Jame B TOM cny4ae, ecnu Bbl ucnonb3syete
OMUCbIBaeMblii 3/IEKTPUHECKUIN UHCTPYMEHT
B COOTBETCTBUMU C NpeanucaH1em, To U Toraa
Bcerga octaeTca MecTo AJia pucka. Humwe

npuUBeAeH CMUCOK OCTaTO4HbIX ONAaCHOCTEWN,

CBA3aHHbIX C KOHCTPYKLUMUEN HAaCTOALLEro

3/IEKTPUYECHOr0 MHCTPYMEHTa:

1. 3aboneBaHue NErKuX, B TOM Cy4ae ecim
He MCNo/b3yeTCsl COOTBETCTBY WM
pecnuparop.

2. lNopemaeHue cnyxa, B TOM Cyyae ecnm He
MCMNO/Ib3YyeTCA COOTBETCTBYIOLLEE CPEACTBO
3alumThbl cayxa.

3. HapyweHwns 300poBbs B pesynsrare
BO3AENCTBUA BUBpaLUKN Ha PyKY Npwu
[LJIMTENIbHOM MCMNONIb30BaHUM YCTPOMCTBA
VAW NPU HENPaBW/IbHOM NOJIb30BaHUN U
HeHaja/IexalleM TEXHUYECKOM yxoae.

4. TloBperaeHue rmas, ecam He UCMONb3YIOTCA
NoAXoAsLLIME 3aLUUTHbIE OYKM.

5. Mepep BBOAOM B 3KCNJlyaTauuio

BHumaHwue!
YCTpOMCTBO NocTaBaseTcA 6e3 aKKyMy/IATOPOB U
3apsAHOro ycTponcTaa.

MpepynpexpeHue!
Bcerga nsBneKavite akKkymynAaTop nepes,
HaCTPOMKOW yCTPOMCTBA.

5.1 MoHTax HarHeTaTesibHoW Tpy6bl 1 1
ABuUratesibHoOW ycTaHOBKM (puc. 3a/3b)
YcTaHoBWTE HarHeTaTebHyo Tpyby 1 (no3. 2)
Ha ABuratesibHyto yCTaHoBKy (no3. 1). Mpu aTtom
na3s (A) fONKEH COBNAcTb C HanpasAastoLwein (B).
YT106bI 3adUKCMPOBATb HAarHeTaTe/bHy0 TPyoy
Ha ABuraTtesibHOM yCTaHOBKe, NOBOpayMBanTe ee
BNPaBO [0 AOCTUKEHUA KOHEYHOrO NOSIOEHMA.

BHumaHue! na o6ecnevyeHUsa HafeHHOCTH
¢u1Kcauum Tpy6y Heo6xoa4UMO NoBopaYMBaTh
Ao ynopa.

Tenepb YCTPOMCTBO MOXHO MUCMO/b30BaTh A5
paboTbl B MacTepCKoM (puc. 3c).

5.2 MoHTa HarHeTaTesibHoW Tpy6bl 2 1
HarHetaTtesibHoOM Tpy6bl 1 (puc. 4a/b)
YcTaHoBWUTE HarHeTaTesbHyto Tpyoy 2 (nos. 3) Ha

HarHeTaTenbHyto Tpyby 1 (nos. 2). CoeanHuTe
BMeCTe AjBe HarHetaresibHble TPpyObl (CM. MYHKT

5.1). HaKoHeYHUK-CKpeboK (puc. 1, nos. 3a),
npeaHasHavyeHHbIM ana crpebaHus IMCTbeB Ha
3emne, AoMKeH ObITb HanpaefieH BHK3. Tenepb
YCTPOMCTBO MOXHO MCMO/b30BaTh A5 c6opa
nmcTbes (puc. 1).
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5.3 MoHTam HacagKu AnAa BO3AYXOAYBKU 3 U

ABUratesibHOW yCTaHOBKM (puc. 5a-5¢)
YcTaHOBUTE HacafKy A1A BO3AYyX0AyBKM (N03. 8)
Ha ABurartesnbHyto ycTaHoBKY (nos. 1). CoeanHuTe
BMecTe 06e YacTu (CM. NyHKT 5.1). Tenepb
YCTPOWCTBO MOMXHO MUCMNO/b30BaTh A5 paboThl B
MacTepCKOM WK AN1A PO3MUra MaHrana Ha yrnax
(puc. 5¢).

YKa3aHue: [leMOHTax yKa3aHHbIX BblLle
CbEMHbIX AeTasiel OCyLLEeCTBAETCA B 06paTHOM
rnocnefoBaTe/lbHOCTU.

5.4 MoHTax aKKymynaTopa (puc. 6a/6b)
HammuTe dhuKcupytoLyto knasuiy (nos. C)
aKKyMynATOpa, KaK NoKa3aHo Ha PUCYHKe

6a, 1 BCTaBbTe aKKyMy/IATOP B cnewlmasibHO
npeaycMoTpeHHoe KpenaeHue. Kak TobKo
aKKYMY/IATOP 3aMeT MOoJIOKEHME, MOKa3aHHoe
Ha pUCYHKe 6b, cneguTe 3a huKcaumen
urKeupytoLen Knasuwu. leMmoHTam
aKKyMyniATopa OCyLeCcTBAsSETCA B 06paTHOM
rocnefoBaTe/lbHOCTU.

5.5 3apAgKa akKymynAaTopa (puc. 7)

1. V3BNneKkWTe akKyMYNATOPHbIN 610K (9)
13 PYKOATKW, OAHOBPEMEHHO HaXm1masn
PUKCHPYIOLLYIO KNaBuLLy BHUS.

2. Y6eguTtecb B TOM, YTO YKa3aHHOe
Ha (MPMEHHOM Tab/IMYKe 3HaYeHWe
HanpsaMeHWA CeTH COOTBETCTBYET
MMEIOLLLEMYCA 3HAYEHMIO HaNpPAKEHWA CETH.
BcTaBbTe WTeKep 3apAgHOro ycTponcTea B
LUTENncesbHy0 PO3€eTKY. 3eneHbli CBETOAMOA
Ha4yHeT Murartb.

3. BcTtasbte akKymynaTop (9) B 3apagHoe
ycTporictso (10).

B paspgene «MHamKaTopbl 3apagHoro
yCTpOMCTBa» NPUBOAMTCA Tab/MLa C yKasaHUeM
3HaYeHW CBETOANOAHON MHAMKALMKW 3apAAHOrO
ycTporvicTaa.

370 BNOSIHE HOpMasbHOE fiBNeHue. Ecam

aKKyMy/NIATOPHbIN G/IOK He 3apsiaeTcs,

Heob6Xx041MMO NPOBEPUTL:!

° Han4ne HanpAaxeHnAa CeTn B
3NIEKTPUYECKOM PO3ETHE;

° Ha/in4yne naoTHOro coeguHeHuna Ha
KOHTaKTax 3apagHoro ycTponcTaa.

Ecnu akkyMynAaTopHbIM 610K BCe elle He
3apsAmaeTcs, npocbba 0TNpaBmTb

®  3apagHoe YCTPOMCTBO

® Y aKKYMYNATOPHbIN 610K

® B Haw OTAeN 06CAyHNBAHUA.

[nAa o6ecnevyeHUs NpaBUIbHOI OTCbUTKU
npocum o6paTuUTbCA B Hall oTaen
06C/yHUBaHUA UM B MarasuH, B KOTOPOM
6b1710 NPUOGPETEHO YCTPOMCTBO.

Mpu oTCbIKE UK yTUNAU3aLUU
aKKYMYy/IATOPOB, a TaKKe aKKYMYNATOPHbIX
YCTPOMCTB ynaKyiTe Kamablii(oe) U3 HUX B
OoTAeNbHbIN NJIaCTUKOBBIW NaKeT AJiA Toro,
4YTO6bl M36€eHaTb KOPOTHOro 3aMblKaHUA U
noxapa.

[na obecneveHua AAMTENbHOrO CpoKa

CNYy¥Obl aKKyMyNATOPHOroO 6/10Ka HEO6XOAMMO
obecneynTb ero CBOEBPEMEHHYIO 3apAAKY.

OT0 HEOBXOAUMO OCYLLECTB/IATL OCOBEHHO

B TeX C/lyyasXx, Koraa 0TMe4YaeTca CHUHEHWe
MOLLHOCTM yCTpoKMcTBa. He fonycKanTe noaHoro
paspaga akkyMynsaTopHoro 6710Ka. 910 BeeT K
NMOBPEMHAEHUIO aKKyMyNATOPHOro 6/10Ka!

5.6 UHpMKHaumAa 3apapa akkymynaTtopa
(puc. 8)

HaxMu1Te KHOMKY MHANKauMKn 3apaga

akkymynartopa (A). MHgukaTop 3apsaa

aKKkymynaTtopa (B) nokaxeTt Bam yposeHb

3apAaga akkymynsaTopa npyv noMoLLmn 3-x

CBETOAMNOAOB.

lopAaT Bce 3 cBeToauoaa:
AKKYMYNATOP NOSIHOCTLIO 3apsiKEH.

lopAaTt 2 unun 1 ceetopguop;:
OcTaTouHbIV 3apsag akKyMynaTopa 4OCTaTO4EH.

Mwuraet 1 cBeTogmopa:
AKKyMynaTop paspsameH, He06X04MMO 3apAaanTb
ero.

MuratoT Bce cBeTOAMOAbI:

Temnepatypa akKyMynATOpa HUMHKE HOPMbI.
M3BNneKknTe akKyMynaTop U3 ycTponcTea

M OCTaBbTe B MNOMELLEHUN C KOMHaTHOM
TemnepaTypow Ha OAWH AeHb. Ecan owmbKa
NOBTOPUTCA, aKKYMY/IATOP NMOJIHOCTbHIO PaspameH
1 HeucnpaseH. U3BAeKnTe akKkymMynaTop

13 yCTpOMCTBA. 3anpeLLeHo NpoaoIKaTb
MCMoNb30BaTh HEMCNPABHbIM aKKYMYIATOP U
3apsKarb ero.
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6. Pa6ota c ycTpoicTBOM

OcTopoHo!

Mpu HanpaBneHMn NOTOKa BO3AyXa Ha Apyrux

NofAeN, UBOTHbBIX UK NPeaMETbI (Hanpumep,

OKHa) 9TO MOXET NPUBECTU K TpaBMaMm U

nospexaeHusaM. CneguTe 3a NPaBUIbHOCTHIO

KpenaeHns BceX KOMMOHEHTOB.

® He HanpaBnsiTe NOTOK BO3ayxa Ha cebs.

®  3anpeLleHo HanpaBATb BO3AYXOAYBKY Ha
LPYruX NtoAeN, UBOTHbIX MW NPEeaMETbI.

®  YCTpOWCTBO He NpefgHasHa4yeHo aast y6opKu
TBEPAbIX NPeAMETOB, TAKUX KaK KaMHU UK
BETKM.

6.1 BroyeHUe/BbIKIIOYEHUE YCTPOUCTBA
(puc.9)

a) BknioyeHue:

[N BRJIIOYEHWUSA HAXKMUTE U yaepruBanTe

HaMaTblM NepeKoYaTeb «BKIYEHO-

BbIK/104EHO» (N03. 6).

b) BbikatoyeHue:
OTMYCTUTE NepeKsoYaTe b «BH/IOYEHO-
BbIK/1I04EHO» (N03. 6).

6.2 Perynatop uncna o6opotoB (puc. 9/10)
YCTPOMCTBO OCHALLLEHO 3/1EKTPOHHBIM
perynaTopom 4yucaa 060poToB, NO3BONAIOLLMM
HaCTPOUTb CKOPOCTb 064yBa. [onoxeHne
perynaTtopa y1cna 060poToB (Nnos3. 5)
onpeaenneT CKOpPoCTb 06ayBa. Ha gucnnee
(no3. 4) NoABNAOTCA CBETOANOAbI, KOIMYECTBO
KOTOPbIX COOTBETCTBYET 3ajaHHON CKOPOCTH
ob6ayBa.

1 CBETOAMOA, = MMHUMasIbHAs CKOPOCTb 06ayBa
5 CBETOAMOA0B = MaKCUMasibHasi CKOPOCTb
obaysa

1. BrktounTe ycTporcTBo (cM. pasgen 6.1). Ha
avcnnee (No3. 4) otobpamaeTca KOAM4ecTBo
CBETOAMOA0B, COOTBETCTBYIOLLEE CKOPOCTH
o6aysa.

2. [pw BpalleHnmn perynsTopa 4y1cna o6opoToB
(nos. 5) Bn1eBO CKOPOCTbL 064yBa CHUKaeTcs,
a npu BpallieH1n Bnpaso — yBe/M4MBaeTCA.
Mpy AOCTUKEHUN MaKCUMaIbHOWM CKOPOCTH
06ayBa (oTobparatorca 5 CBETOAMOA0B Ha
ZMcnee) perynaTop Yucaa o60poToB U3aaeT
C/bILUMMbIN LLESTHOK.

OKcnnyaTupymTe YCTPOMCTBO TOJIBKO Ha
Heo6X0AMMOM CKOPOCTH 064yBa.

6.3 Bo3gyxopyBKa ans cb6opa MCTbeB
(puc. 1)

®  BK/O4YKUTE YCTPOWCTBO (CM. rnasy 6.1).

® HacTpoWiTe Hy*Hy CKOpOCTb 064yBa Npu
NOMOLLM perynaTopa ymcaa o60poToB (CMm.
rnasy 6.2).

® HanpaBbTe NOTOK BO3A4yXa Brepes,
Mef/IEHHO ABUraiTech, YTo6bl cobpaTb
JIUCTbS UK CafloBble OTXOAbl UK YAANUTb
WX U3 TPYAHOAOCTYMHbIX MECT.

6.4 Bo3gyxopyBKa ans pabotbl B
MacTtepcKoi (puc. 3c/5¢)

®  BK/O4YKUTE YCTPOWCTBO (CM. rnasy 6.1).

® HacTtpoiTe npu NOMOLLM perynstopa
yncna 060pOTOB HU3KYK CKOPOCTb 064yBa,
HayMHasA C MMHMMasIbHOM (CM. maBy 6.2).

® HanpaBbTe NOTOK BO34yxa Bnepes v
MeAJIEHHO ABUraTeCh, 4TO6bl yAaUTb Mblb
M rpAsb C YacTer 060pyfoBaHuSA.

6.5 Bo3gyxoayBKa anA po3ikura yrieun
(puc. 5¢)

®  BK/O4YKUTE YCTPOWCTBO (CM. rnasy 6.1).

® HacTtpoiTe npu NOMOLLM perynstopa
yncna 060pOTOB HU3KYK CKOPOCTb 064yBa,
HayMHasA C MMHMMasIbHOM (CM. raBy 6.2).

® [lepa yCTPOMCTBO MOZ, YI/IOM, HanpaBkTe
MOTOK BO3/lyXa CBEPXY Ha 3amIKEHHbIE YN,

® [lepmuTeCh Ha JOCTATOYHOM Ge30MacHOM
PacCTOAHWUK OT Yr/IeM, MOCKOJbKY Hap OT HUX
MOMET NOBPEANTL NIACTUKOBbIE AETaNN.

OnacHocTb!

OnacHoCTb MNorapa OT pasneTarLmxcs UCKp!
Cobntopavite BCe MHCTPYKLMM U YKa3aHuA,
npunaraemMble K MaHrasay n pasmelleHHble Ha
HEM.

7. OunCTHa, Texo6CyHuBaHue U
3aKas 3anacHbIX getanemn

OnacHocTb!

Mepep, Bcemu pa6otamu nNo o4UCTHE
Heo6X0A4UMO U3BJIeYb aKKYMYNATOP U3
ycTpoiicTBa.

7.1 OuncTtHa

*  CopfepuTe 3allMTHbIE NPUCMNOCOGNEHUSA,
BEHTU/IAUMOHHbIE LWenn U Kopnyc aBurartena
CBOGOHbIMWU HACKOJIbKO 3TO BO3MOMHO OT
MblAn U rpsasu. NMpoTpuTe YCTPOMCTBO YUCTON
BETOLLbK U npop,yﬁTe CH¥aTblM BO34yXOM
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NoA HU3KUM [laB/IEHUEM.

®  Mbl peKOMeHAYEM O4MLLATb YCTPOMCTBO
cpasy Noc/e Kamgoro UCrnoib30BaHMs.

®  PerynspHo ouuLiariTe yCTPOMCTBO BIAHKHOM
BETOLLbIO C HEBO/bLUMM KOMYECTBOM
HUAKOro Mblia. He ncnonb3syiTte cpeacTtaa
ON151 O4UCTKM MM PACTBOPbI; OHU MOTYT
noBpeAnTb NN1aCTMaCcCOBbIe YacTH
ycTporictea. Cnepgute 3a TeM, 4TOGbI BOAa He
nonana BOBHYTpb yCcTponcTaa. [NonaaaHve
BOfibl B 9/IEKTPUYECKOE YCTPOMCTBO
NOBbILLAET ONACHOCTb NOJIyYeHWA yaapa
TOKOM.

7.2 TexHu4ecKoe ob6cnyRuBaHue

®  [lpv BO3MOXHOM BO3HUKHOBEHWM
HeucnpasBHOCTEW NopyyanTe NPoBEPKY
YCTPOWCTBA TO/IbKO aBTOPU30BaHHOMY
cneuuanuncTy uam CoTpyaHUKam cepBUCHOM
MaCTepPCKOMN.

®  BHyTpW yCTPOWMCTBA HET HUKaKUX
JeTanen, HyXAatoLWmMXCA B TEXHUHECKOM
O0BCNYHUBAHUN.

7.3 3aKa3 3anacHbIx geTanen:

Mpu 3aKkase 3anacHbIxX geTanein Heo6XoaAMMO
yKasaTb cieflylolime faHHbIe;

® TunycTpovcTaa

* Howmep apTuKyna ycTponcTea

*  UpeHTUdMKaLMOHHbBIM HOMEp yCTponcTBa

* Homep He06X0AMMOM 3anacHoM aeTanm
AKTyanbHble LieHbl U MHPOpMaLmA HaxoaATcA Ha
CTpaHuLe www.isc-gmbh.info

8. HeucnpaBHocTH

YcTpoiCcTBO He 3anycKaeTcA:

MpoBepbTe, 3apAKEH M aKKyMyAATOp U
(DYHKLMOHMPYET 1 3apsijHOe yCTponcTBo. Ecnn
YCTPOMCTBO He paboTaeT, HECMOTPS Ha Hannume
HanpsAMKeHusa, Heo6XoAMMO BbiCNaTb ero no
yKa3aHHOMY afpecy oTaesnia 06CnymBaHums.

9. YTunusauua v BTOpUYHoOe
ucnosib3oBaHue

YCTpPOMCTBO NOCTaBAAETCA B yNAaKOBKE

N5 NpefoTBpaLLeHWs NOBPEKAEHUIM Npu
TpaHCNopTMpOBKe. OTa ynakoBKa ABNAeTCA
CbIpbeM 1 NMO3TOMY MOXET ObiTb MCMO/Ib30BaHa
BHOBb W/IM HanpaBs/ieHa Ha NOBTOPHYIO
nepepaGoTKY Cbipbsi. YCTPOMCTBO U ero
NPUHaAIEHHOCTU M3FOTOB/EHbI U3 Pa3/IUYHBIX
marepuasnos, HanpuMep, MeTanna u niactmacce.
He Bbl6pachbiBaliTe AedheKTHbIE YCTPOMCTBA
BMecCTe C 6bITOBbIMM OTX0AaMMW. [4nA npaBuibHOM
yTUIM3aLmMK YCTPOMCTBO HEOBXOAMMO CAaThb B
NoAXOAALMIA NYHKT nprema. Ecnu Bbl He 3HaeTe,
rAe HaxoAUTCA NYHKT Npuema, yToYHUTe 3TO B
opraHax KOMMYHaJIbHOrO ynpaBiaeHus.

10. XpaHeHue

XpaHuTe yCTPOMCTBO U ero NPUHAANERHOCTH
B TEMHOM, CYXOM W HEMOABEPHKEHHOM
BO3JEMCTBUIO MOPO3a, a TaKKe HeAOoCTYMHOM
ansa aeten mecte. OnTMManbHas TemMneparypa
XpaHeHusa Haxoautea mexay 5 °C 1 30 °C.
XpaHuTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT B OPUTMHAIbHOM
yraKoBKe.

YCTPOMCTBO MOXHO NOABECUTb 38 BCTPOEHHbIN
HaCTeHHbIM KPOHLITENH (puc. 11, nos. 1a).
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11. UHgUKaTOopbl 3apAAHOro ycTpomcTea

CocTtosaHue
UHAUKaTopa

HKpacHbliit
cBeToAMnop,

3eneHbin
cBeToguog,

3HayeHue U gencTBuA

He roput

Mwuraet

FOTOBHOCTB K 3KCMyaTauuu
3apagHoe yCTPOWMCTBO MOAK/IHEHO K CETU M FTOTOBO K 9KCM/yaTauum,
aKKyMynATop He B 3apsiAHOM YCTPOMCTBE.

loput

He roput

3apApgKa

3apsaHoe YCTPOMCTBO 3apsKaeT akKyMyIsaTop B pexmMe 6bICTPo
3apsaKy. MHbopMaumio 0 BpeMeHM 3apsiiku MOKHO HalTh
HernocpeaCTBEHHO Ha 3apaaHOM YCTPOMCTBE.

YKasaHue! B 3aBUCMMOCTH OT UMEIOLLIErocs 3apsaa akkyMysTopa
taKTU4ecKoe BpeMs 3apsiAKU MOKET HEMHOMO OT/IMYaTLCA OT YKa3aHHbIX
3HaYeHWI.

He roput

loput

ARRYMynATOp 3apAMHeH U roToB K ucnosib3osaHuto. (READY TO GO)
Mocne aToro aKkTUBMPYETCA PEKUM BEPERHON 3apALKMU A0 NOJIHOM
3apAfKY aKKymynaTopa.

[na aTOro ocTaBbTE aKKYMYNIATOP B 3apAAHOM YCTPOMCTBE Ha 15 MUH
[l0/1blLe YKa3aHHOro BPEMEHM.

JeiicTBre

M3BNeKknTe akkyMynsaTop u3 3apagHoro yctpoicTea. OTcoeanHnTe
3apAgHoe YCTPOMCTBO OT CETH.

Mwuraet

He roput

BepexHana 3apagka

3apAgHoe yCTPOMCTBO B pexMMe GeperHON 3apaaKu.

B uensax obecneyeHma 6e30nNacHOCTN aKKyMyIATOP 3apamaeTca
MefJ/IeHHee, a AN1A 3apAaKv TpebyeTca 60bLue BpEMEHU. ITO MOMKET
NPOUCX0AUTb NO HECKOJIbKUM MPUYNHaM:

- AKKYMYnAATOp A0/r0Oe BpeEMS He 3apsamascs.

- Temnepartypa akKyMynaTopa BHe ONTUMasIbHOrO AManasoHa.
[AelicTtBue

JomanTech 3aBeplUeHWA npoLecca 3apaaKkv, HECMOTPSA Ha 3To,
AKKYMY/IATOP MOXET NPOLO/IKATb 3apsAHKaTbCA.

Muraet

Mwuraet

HeucnpaBHoCTb

3apAgKa HeBO3MOMXHA. AKKYMY/IATOP HEUCMPaBEH.
[AevicTBue

3anpeLyeHo 3apAraTb HEUCNPaBHbIM aKKYMYIATOP.
M3BNeKUTE aKKYMYNIATOP U3 3apARHOro YCTPOMCTBA.

loput

loput

HapyuieHne TemnepaTypHOro pexuma

CnMLWKOM BbiCcOKas (HanpuMep, NPAMOM COMTHEYHbIM CBET) MW CIULLKOM
HKM3Kasa (Hue 0 °C) TemnepaTypa akkymynaTopa.

[AeticTBue

M3BNEKUTE aKKYMYNATOP W MOMECTUTE €ro Ha XpaHeHWe Npu KOMHaTHOM
Temneparype (oK. 20 °C) Ha 1 AeHb.
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Tonbko anA ctpaH EC
3anpelLueHo BbiGpachiBaTb 3/1EKTPOUHCTPYMEHT B 0ObI4HbIV JOMALLHWM MYyCOp.

CornacHo eBponerckon anperTmse 2012/19/EG 06 MCNOb30BaHHbIX 31EKTPUYECKUX U ANEKTPOHHbBIX
YCTPOMCTBAxX U peanmsalLmu B NpaBoBOM CUCTEME COOTBETCTBYHOLLEN CTPaHbl HEO6XOAUMO
MCMONb30BaHHbIN 9NEKTPUYECKUI MHCTPYMEHT YTUAN3UMPOBATb OTAE/IbHO M HAaNpPaB/IATh Ha BTOPUYHYIO
nepepaboTKy A5 OXpaHbl OKPYHatoLLen cpefbl.

BTopuyHas nepepaboTKa - ansTepHaTMBa 0683ATENIbHOM OTChINIKE YCTPOMCTBA HAa3az, U3I'OTOBUTESIHO:
Bnagenew aneKTprYeCKOro ycTporcTea B Ciyyae 3baBneHust OT CO6CTBEHHOCTM 065i3aH,B
KayecTBe a/bTepHaTMBbI OTCbIIKW Ha3ag, U3roToBUTESI, COAEMCTBOBATb HAAIEALLEN YTUANSALMN.
MpuwegLuee B HErOAHOCTb YCTPOMCTBO MOXET OblTb MEPEAAHO B MPUEMHbIN MYHKT, KOTOPbIN
OCYLLECTBUT JIMKBUAALMIO B COOTBETCTBUM C 3aKOHOM CTPaHbl O LIMK/IMYHOM NPON3BOACTBE

1 06paLLeHn C MycopoM. OTO He OTHOCUTCA K NPUIOKEHHbBIM K NpULLELLEMY B HEFOLHOCTb
060py0BaHMIO JOMONHUTENIbHBIM YCTPOMCTBAaM M BCMIOMOIaTes/IbHbIM CPEACTBAaM, HE COAEPHALLMM
9/IEKTPUYECKHME HaCTH.

Mpu yTnnsaumm yctponctea yoeamTech, YTO U3 HETO U3BMIEYEHbI aKKYMYNATOPbI U OCBETUTE/IbHbIE

nproopsbl (HaNpUMep, aMnoYKu).

I'IepeneanblaaHme 1IN npoyne Bnabl pasMHOXKEHUA JOKYMEeHTaUMM 1 CONPOBOAUTE/IbHbIX IMCTOB
NpOAYKLUMK UPMbI, MOIHOCTBIO UM YaCTUYHO, paspeLLeHO NPOU3BOAMTL TOIbKO C OAHO3HAYHOrO
paspeLueHus iISC GmbH.

CoxpaHsieTcs NpaBo Ha TEXHUYECKNE N3MEHEHMSA
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UHdopmaumsa o cepBUCHOM 06GCTyHUBaHUMU

Bo Bcex CTpaHax, yKa3aHHbIX B FapaHTMﬁHOM CBMUAETENbCTBE, Y HAaC MMeTCA KOMMNETEHTHbIe
CcepBUCHbIe NapTHepPbl, KOHTaKTHble AaHHble KOTOPbIX Bbl Haﬁ,que B FapaHTMlZHOM cBUAeTeNbCTBe.
OHu Bcerga B Bawem pacnopaXeHnn ana peeHnsa N06bIX BOMNPOCOB, CBA3AHHbIX C OﬁCJ’Iy)KMBaHMeM,
Hanpumep, AnAa peMoHTa, NOCTaBKU 3anyacTen 1 6bICTpOM3HaLLIMBaIOLIJ,MXCF| p,eTaneﬁ, a TaKwe
FIpMO6peTeHMF| pacxogHbIX MmaTepunasos.

Cnepfyet 06paTuTb BHUMaHWE Ha TO, YTO B STOM M3AE/IMK CleAyoLLpe AeTan NOABEPHEHb!
€CTeCTBEeHHOMY M3HOCY WM M3HOCY B CBA3M C SKCM/yaTauueit / cnegyolpe Aetanm TpebyoTcs B
KayecTBe pacxXoAHblX MaTepuasios.

Hareropwmsa Mpumep

BbicTponaHalumsarowmnecs getanmn™ AKKymMynsaTop

PacxofHbii MaTepuan/pacxofHbie 4acTu*

HepocTtatowme KOMNOHEHTbI

* He 06A3aTenbHO BXOAAT B 06beM NoCTaBKM!

Mpu 06HapyweHUn edeKToB UM HEUCTIPABHOCTEN Mbl TPOCcHM Bac 3aaBWUTb O TaKOM Cyyae B CETU
MHTepHeT Ha caiTe www.isc-gmbh.info. O6paTuTe BHMMaHWe Ha TOYHOE OnMcaHne HEMCNPaBHOCTHU U B
NI0GOM Cnyyae OTBETLTE Ha CefyioLne BONpoCh!:

®  YCTPOMCTBO ye paboTaso Uan OHO GblIo HEMCNPaBHbIM C Camoro Havana?

® Bam 6pocnnoch 4To-1M60 B a3a nepes BOSHMKHOBEHWEM HEMCNPABHOCTH (MPU3HaK nepeg,
HEeMCnpaBHOCTbIO)?

® KaKyto HeMcrnpaBHOCTb UMEET YCTPOMCTBO, Mo Ballemy MHeHWo (OCHOBHOM Npu3Hak)?
Onuwunte 3Ty HEUCNPAaBHOCTb.
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FapaHTUIAHOE CBUAETENbCTBO

YBaraemas nokynaresibHuLa, yBarKaeMblii NoKynaresb,

HaLKW NPOAYKTbI NPOXOAAT TLWATEeNbHENLLNIA KOHTPOIb Ka4ecTsa. Ecnn aTo yCTPOWCTBO BCe e He 6yaeT

PyHKLMOHMpPOBATb 6€3ynpeyHo, Mbl TPocMM Bac 06patnTbCsa B HaLL CEPBUCHBIV OTAEN NO agpecy,

YKa3aHHOMY B 9TOM rapaHTUIMHOM TasioHe. Mbl TaKxe OXOTHO OTBETUM Ha Balun Bonpockl No TenedoHy,

HOMEep KOTOPOro NpUBEAEH HUXe. [py NpesbABNEHNM rapaHTUIHBIX TPEGOBaHUI JENCTBYIOT CeaytoLme

YCIOBUA.

1. HacTosAwme npasuna rapaHTUmn AENACTBYIOT UCK/IIOUYUTE/IbHO B OTHOLLEHWMW NONb30BaTesen, T.e.
(PU3NYECKUNX 1L, KOTOPblE HE HAMEPEBAIOTCA UCMO/Ib30BaTh HACTOALLEE U3Ae/ME B PpAMKaX CBOEM
npodeccroHaNbHON K ApYrov CamoCTOATENIbHOW AeATENIbHOCTU. HacTosALme npaBmaa rapaHTnm
perynmpytoT A0MNOHUTE bHbIE YCIOBUA OKa3aHWA rapaHTUMHbIX YCITYT, KOTOPbIE HUMHKEYNOMAHYThIN
Npon3BOAUTE b 06ECTIEYMBAET MOKYNATeIAM CBOMX HOBbIX YCTPOWCTB B AOMNOIHEHME K YCIOBUAM
rapaHTMK B COOTBETCTBUM C 3aKOHOM. OTH rapaHTUiiHble 06513aTeNbCTBa He 3aTparneatoT Batum
3aKOHHbIe rapaHTUiiHble TpeboBaHWA. Halum rapaHTuitHble ycnyru ans Bac 6ecnnarHbl.

2. TapaHTuiHbIE yCyrM pacnpoCTPaHATCA TOSIbKO Ha AePEKTbI HOBOrO YCTPOMCTBA HUMHKEYNOMAHYTOrO
NPOU3BOAMUTENA, KOTOPOE Bbl MPUOGPENHN, CBA3AHHbIE C HEOCTATKOM MaTepuana unm
NPON3BOACTBEHHBIM GPaKOM, U OrpaHUYMBAIOTCA MO HaLLEMy BbIGOPY YCTPaHEHWEM TakMX Ae(eKToB
YCTPOMCTBA M/ 3aMEHON YCTPOMCTBA. YHTUTE, YTO HaLLK YCTPOICTBA He NpefHa3HayYeHbl A8
MCMONb30BaHWUA B MPOMBILLIEHHbIX LIENIAX, B PeMeC/IEHHOM MPOU3BOACTBE W Ha NPodeccroHabHOM
ocHoBe. [103TOMy rapaHTUIHbIN JOroBOP CYMTAETCH HELENCTBUTE/IbHBIM, EC/IM YCTPOMCTBO
MCnosb30BaIOCh B TEHEHWE rapaHTUMHOTO CPOKa Ha KYCTapHbIX, MPOMBILLIEHHbIX MPEANPUATUAX UK
B PEMEC/IEHHOM MPON3BOACTBE, a TaKKe NoABeprasoChk CONOCTaBMMOM HarpysKe.

3. Hawa rapaHTua He pacnpocTpaHsaeTca Ha:

- NOBPEXAEHUA YCTPOWMCTBA, BO3HUKLLME B pe3y/ibTate HeCco6/10AeHNA PYKOBOACTBA MO MOHTaMy
WY HeNpaBKWIbHOTO MOHTAaXa, HECOBIOAEHMA PYKOBOACTBA NO 3KCMJyaTaLmv (Hanpumep, npu
NOAKJIIOYEHUM K CETU C HEMPaBW/IbHbIM HANPAXEHWEM MW POAOM TOKa), HecoboAeHNA TpeboBaHMI
KacaTe/lbHO TEXHUYECKOrO 06CYHKMBaHUA 1 TpeboBaHUM TeEXHWKKM 6e30MacHOCTH, BO3AEUCTBUA Ha
YCTPOMCTBO @aHOMaJIbHbIX YCIOBUI OKPYKAIOLLEN CPpefbl UM HEeA0CTAaTO4HOrO YXOAa U TEXHUHECKOro
06CNyHKUBaHUS;

- NOBPEXAEHNA YCTPOMCTBA, BOSHUKLLME B Pe3y/ibTaTe HenpaBW/IbHOIO WK HEHAA/1eaLero
MCronb30BaHUA (HanpumMep, neperpysKa yCTponCcTBa Uan NPUMEHEHWE He JOMYyLLEeHHbIX K
MCNoIb30BaHMIO HACaA0K MM NPUHAAIEKHOCTEN), NonaaaHna B YCTPOMCTBO MOCTOPOHHMX
npeaMeToB (HanpUMep, Necka, KaMHEW UK MNbln, NOBPEXAEHUA NPU TPAHCNOPTUPOBKE),
NPUMEHEHMA CU/Ibl MJTM BHELLHWX BO3AENCTBUI (HanpumMep, NoBpeXAeHNA Npu nageHnm);

- MOBPEXAEHNA YCTPOMCTBA NI YaCTeN yCTPOMCTBA, CBA3AHHbIE C UBHOCOM B CBA3M C
aKcnyatauuen, 06bI4HbIM UK APYrMM eCTECTBEHHbBIM U3HOCOM.

4. TapaHTUMHbBIM CPOK cocTaBnfeT 60 MecALa, OTCHET HAYMHAETCA CO AHA NOKYMNKKW YCTPOMCTBA.
lapaHTWiHble NpaBa HEOGXOAMMO NPebABNATL A0 UCTEHEHUA CPOKA rapaHTUM B TeHeHUU
[BYX Hefeslb Moc/ie TOro Kak GyAeT o6HapyreHa HeMcnpaBHOCTb. 3asB/IeHUs Ha rapaHTUIMHOe
o6CyMBaHWe Nocsie UCTEYEHWA CPOKA rapaHTUK He NpUHUMAtOTCA. PEMOHT nav 3ameHa
YCTPOWCTBA HE BEAET K MPOAJIEHNIO rapaHTUIMHOIO CPOKa, TaKKe NP1 OKasaHWM TaKoM YCyr oTcHeT
HOBOIO rapaHTUIHOIO CPOKa Ha YCTPOMCTBO WJIM BO3MOXKHO YCTAHOB/IEHHbIE AETa/IN HE HaYMHaeTcA
3aHOBO. OTO YC/I0BME [ENCTBYET TaKKe Npu 06paLLeH B MECTHbIN CEPBUCHbIN OTAE.

5. [na npeabABneHUA rapaHTUMHbIX TPE6OBaHMM COOBLLMTE O HEMCNPABHOCTM YCTPOMCTBA Ha canTe
www.isc-gmbh.info. MpurotoBsTe KBUTAHLMIO O MOKYMKE MK Apyrve JoKa3aTebCTBa NpMobpeTeHns
Bamu HoBoro ycTporicTBa. OKadaHue rapaHTUIAHbIX YCAYT MPUMEHUTENIBHO K YyCTPOMCTBaM,
HanpaB/ileHHbIM Ha pacCMOTPeHWe 6e3 COOTBETCTBYIOLLMX JOKA3ATENbCTB UM PUPMEHHOM
Tab/IMYKM, UCKIIOHAETCA BBUAY He0CTaTKa AaHHbIX ANA MASHTUDUKALMM TaKWUX YCTPOWCTB. Ecamn
Halla rapaHT1A pacnpoCcTpaHAeTCA Ha HeMCNPaBHOCTb YCTPONCTBA, Bbl HeMeaIeHHO nonyunTe
OTPEMOHTMPOBAHHOE MM HOBOE YCTPOMCTBO.

Camo co6oli pasymeeTcs, Mbl MOKEM TaKKe YCTpaHWTb NpK onsiate 3aTpart HEUCNPaBHOCTH YCTPOMCTBA,
KOTOpbIE He BXOAAT B 06GbEM rapaHTUMHbIX YCAYT AWM NPU UCTEYEHUN CPOKa rapaHTun. [ina atoro Bam
Heo6x0AMMO BbiCNaTb YCTPOMCTBO Ha aApec Hallen CnyHo6bl cepBuca.

Y10 KacaeTcA 6bICTPON3HALLMBAIOLLMXCA, PACXOAHbBIX AeTaNel U HEAOCTaIOLWMX KOMMOHEHTOB,

Mbl 06paLlaem BHUMaHWe Ha OrpaHuyeHnsa aTOM rapaHTUK COracHoO MHGOpMaLMM O CEPBUCHOM
06CyHMBaHNM HACTOALLETO PYKOBOACTBA MO 3KCMJTyaTaLuu.
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Fare!

Ved brug af el-veerktgj er der visse sikkerhedsfo-
ranstaltninger, der skal respekteres for at undga
skader pa personer og materiel. Lees derfor bet-
jeningsvejledningen / sikkerhedsanvisningerne
grundigt igennem. Opbevar betjeningsvejlednin-
gen et praktisk sted, sa du altid kan tage den frem
efter behov. Husk at lade betjeningsvejledningen
/ sikkerhedsanvisningerne falge med veerktoijet,
hvis du overdrager det til andre. Vi fraskriver

os ethvert ansvar for skader pa personer eller
materiel, som matte opsta som folge af, at anvis-
ningerne i denne betjeningsvejledning, navnlig
vedrogrende sikkerhed, tilsideseettes.

Forklaring af de anvendte symboler

(se fig. 12)

1. Lees betjeningsvejledningen, inden du tager
produktet i brug.

2. Brug ikke produktet i regn- eller snevejr.
Beskyt produktet mod fugt.

3. Hold tredjeperson borte fra fareomradet.

4. Brug gjen- og hereveaern.

5. Brug stevbeskyttelsesmaske

1. Sikkerhedsanvisninger

Advarsel!

Laes alle sikkerhedsanvisninger, anvisninger,
illustrationer og tekniske data, som dette
el-vaerktoj er udstyret med. Folges de efterfol-
gende anvisninger ikke, kan dette fore til elektrisk
stad, brand og/eller alvorlige kveestelser.

Alle sikkerhedsanvisninger og gvrige anvis-
ninger skal opbevares for senere brug.

Personer (inkl. barn) med begraensede fysiske
eller sensoriske feerdigheder, eller personer med
begraensede psykiske evner eller manglende
erfaring med og kendskab til produktet,

eller personer, der ikke er fortrolige med
instruktionerne, ma aldrig bruge maskinen. Lokale
forskrifter kan fastleegge en aldersbegreensning
for brugeren.

Maskinen ma aldrig bruges, hvis personer, iszer
born eller husdyr er i naerheden.

2. Produktbeskrivelse og
leveringsomfang

2.1 Produktbeskrivelse (billede 1/2/7)
Motorenhed

Bleeseror 1

Blaeseror 2

Kradsekant

Display
Hastighedsregulator
Teend-/sluk-knap
Akkumulatorbatteriholder
Blaesepasats

. Akku

0. Ladeaggregat

N —

a

3
3
4
5.
6.
7
8
9
1

2.2 Leveringsomfang
Kontroller pa grundlag af det beskrevne leve-

ringsomfang, at varen er komplet. Hvis nogle dele
mangler, bedes du senest inden 5 hverdage efter

kabet af varen henvende dig til vores service-
center eller neermeste kompetente byggemarked
med forevisning af gyldig kebskvittering. Veer

her opmaerksom pa garantioversigten, der er
indeholdt i garantibestemmelserne bagest i vej-

ledningen.
e Abn pakken, og tag forsigtigt maskinen ud af
emballagen.

® Fjern emballagematerialet samt emballage-/
og transportsikringer (hvis sadanne forefin-
des).

e Kontroller, at der ikke mangler noget.

® Kontroller maskine og tilbeher for transports-
kader.

® Opbevar sa vidt muligt emballagen indtil ga-
rantiperiodens udlgb.

Vigtigt!

Maskinen og emballagematerialet er ikke
legetgj! Born ma ikke lege med plastikposer,
folier og smadele! Fare for indtagelse og
kvaelning!

Motorenhed

Blaeseror 2x

Blaesepasats

Akku

Ladeaggregat Original betjeningsvejledning
Sikkerhedsanvisninger
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3. Formalsbestemt anvendelse

Lovblaeser

Bruges blzeserarene 1 og 2 (fig. 2/pos. 2 og 3),
er dette produkt beregnet til at bleese tort til let
fugtigt lov og graes veek fra faste overflader og
greesplaener og blaese det sammen i bunker.
Smat affald, sdsom cigaretskodder, sma grene
og papir pa f.eks. asfalterede gangstier og
pleenearealer, kan blaeses sammen i bunker.

Veerkstedsblaeser

Bruges blzeseraret 1 (fig. 2/pos. 2) eller
bleesepasatsen (fig. 2 pos. 8), kan dette produkt
bruges til at bleese produkter (stov- og lose
smudspartikler) rene.

Antzendelseshjeelp

Bruges bleesepasatsen (fig. 2/pos. 8), kan
dette produkt bruges som antaendelseshjeelp til
treekulsgrill.

Produktet ma ikke anvendes til spredning eller
opsugning af kemikalier og gifte som f.eks.
gadningsmidler, skadedyrsbekeempelsesmidler,
asbestholdige materialer eller letanteendelige
vaesker. Ophob aldrig varme, braendbare eller
eksplosive materialer sammen. Serg for, at der
opstar sa lidt stov som muligt under arbejdet. Veaer
klar over de farer, der er forbundet med &ben ild.

Maskinen ma kun anvendes i overensstemmelse
med det tilsigtede formal. Enhver anden form for
anvendelse er ikke tilladt. Vi fraskriver os ethvert
ansvar for skader, det veere sig pa personer eller
materiel, der matte opsta som folge af, at produk-
tet ikke er blevet anvendt korrekt. Dette er alene
brugerens/ejerens ansvar.

Bemaerk, at vore produkter ikke er konstrueret til
erhvervsmaessig, handvaerksmaessig eller indus-
triel brug. Vi fraskriver os ethvert ansvar, safremt
produktet anvendes i erhvervsmaessigt, hand-

veerksmeaessigt, industrielt eller lignende gjemed.

4. Tekniske data

Driftsspaending
Omdrejningstal, ubelastet n ...6500 - 15000 min"!

Lufthastighed maks. .........c.ccccoeene 250 km/h
Luftmaengde maks. ........cccevveiiieninenne. 120 m%h
Lydtryksniveau L, ....ocoovvvniiniiniiniinne. 79 dB(A)

Usikkerhed K , ....ccccccccorrrrrrsssiiccrrreee 3dB (A)
Malt lydeffektniveau Ly, «.ococoovvveeennee. 91 dB(A)
Usikkerhed K, ..o, 3dB
Garanteret lydeffekiniveau L, .............. 94 dB(A)
ViIbration @, .......cccocuvveccuieinniccicinnns 3,7 m/s?
Usikkerhed K ........cccccvvevecinnnn. .. 1,9 m/s?

Udgangsspaending ladeadapter: 20V d.c.
Udgangsstrom ladeadapter: .............cccoceees 3A
Netspaending oplader ......... 200-250 V~ 50-60 Hz
AKKU-TYPE: <o Li-ion
Antal battericeller: .........ccccoiiiiiiiieee 5
Batterikapacitet: .......ccccevviiiiiiie 2,0 Ah
VG i 1,1kg

Li-lon akkumulatorbatterierne fra Power X-
Change serien ma kun lades med Power X-
Charger.

Malt og garanteret lydeffektniveau beregnet iht.
2000/14/EC, udvidet med 2005/88/EC.

Den angivede vibrationsvaerdi er beregnet iht. en
standardiseret provningsmetode og bruges il at
sammenligne forskellige produkter med hinan-
den. Desuden er denne veerdi egnet til at kunne
vurdere belastninger, som brugeren udseaettes for
som felge af vibrationer.

Forsigtig!

Afhaengigt af hvordan produktet bruges, kan de
faktiske vibrationsveerdier afvige fra det, der er
angivet! Treef foranstaltninger for at beskytte dig
mod vibrationsbelastninger! Tag her hgjde for
hele arbejdsforlgbet og tidspunkter, hvor produk-
tet arbejder uden last eller er slukket! Egnede
foranstaltninger omfatter bl.a. en regelmaessig
vedligeholdelse og pleje af produktet samt veerk-
tojspasatserne, varmeholdning af haenderne,
regelmaessige pauser samt en god planleegning
af arbejdsforlgbene!
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Stoejudvikling og vibration skal begraenses til

et minimum!

® Brug kun intakte og ubeskadigede maskiner.

® Vedligehold og renger maskinen med jeevne
mellemrum.

* Tilpas arbejdsméaden efter maskinen.

®  Overbelast ikke maskinen.

e Ladi givet fald maskinen underkaste et efter-
syn.

®  Sluk maskinen, nar den ikke benyttes.

® Beer handsker.

®  Brug hgreveern.

Forsigtig!

Tilbagevaerende risici

Ogsa selv om du betjener el-veerktojet fors-

kriftsmaessigt, er der stadigveek nogle risiko-

faktorer at tage hojde for. Folgende farer kan
opsta, alt efter el-vaerktojets type og konst-
ruktionsméade:

1. Lungeskader, safremt der ikke baeres egnet
stovmaske.

2. Horeskader, safremt der ikke bzeres egnet
hereveern.

3. Helbredsskader, som fglger af hand-arm-
vibration, safremt veerktajet benyttes over et
leengere tidsrum eller ikke handteres og vedli-
geholdes forskriftsmeessigt.

4. Qjenskader, hvis der ikke bruges egnede
beskyttelsesbriller.

5. Inden ibrugtagning

Pas pa!
Produktet leveres uden akkumulatorbatterier og
uden ladeaggregat!

Advarsel!
Treek altid akkumulatorbatterierne ud, inden du
foretager indstillinger pa produktet.

5.1 Montering af bleeseror 1-Motorenhed
(billede 3a/3b)

Seet bleeseraret 1 (pos. 2) fast pA motorenheden
(pos. 1). Serg for, at noten (A) skubbes ind i
feringen (B). Drej bleeseroret til hgjre; nar det nar
endepunktet, fastgeres det til motorenheden.
Pas pa! Roret skal drejes for at na frem til
anslaget og for at sikre en sikker lasning.

Nu kan produktet bruges som veerkstedsbleeser
(billede 3c).
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5.2 Montering af bleeseror 2 - bleeseror 1
(billede 4a/b)

Seet blaeseroeret 2 (pos. 3) fast pa bleeseroret 1

(pos. 2). Forbind de to blaesergr med hinanden

(se punkt 5.1). Kradsekanten (billede 1/pos. 3a),

der bruges til at lgsne lov fra jorden, peger nedad.

Nu kan produktet bruges som lgvbleeser (billede

1).

5.3 Montering af blaesepasats 3 - Motoren-
hed (billede 5a - 5¢)

Seet blaesepasatsen (pos. 8) p4 motorenheden

(pos. 1). Forbind de to med hinanden (se punkt

5.1).

Nu kan produktet bruges som veerkstedsbleeser

eller som anteendelseshjeelp til treekulsgrill

(billede 5¢).

Bemaerk: Ovennaevnte dele afmonteres i
omvendt raekkefolge.

5.4 Montering af akku (billede 6a/6b)

Tryk pa anslagsknappen (pos. C) pa
akkumulatorbatteriet som vist pa billede

6a og skub akkumulatorbatteriet ind i

den dertil indrettede akkuholder. Sa snart
akkumulatorbatteriet er i en position som vist pa
billede 6b, skal anslagsknappen ga i indgreb!
Akkumulatorbatteriet afmonteres tilsvarende i
modsat reekkefolge!

5.5 Opladning af akkumulatorbatteri (fig. 7)

1. Tag akkupack‘en (9) ud af maskinen. Tryk pa
anslagsknappen.

2. Kontrollér, at netspaendingen, som star anfort
pa meerkepladen, svarer til den forhanden-
vaerende netspaending. Saet stikket til lade-
aggregatet i stikkontakten. Den grgnne LED-
lysdiode begynder at blinke.

3. Seaet akkumulatorbatteriet (9) i ladeaggregatet
(10).

4. Under punkt ,Visning pa ladeaggregat” findes
en oversigt over LED-visningernes betydning.

Under opladningen kan akkumulatorbatteriet blive
varmt. Dette er helt normalt.

Hvis det ikke er muligt at oplade akkupack’en,
skal du kontrollere,

® omder er netspaending i stikkontakten

e om forbindelsen til ladekontakterne er i orden.

Hvis det stadigveek ikke er muligt at oplade
akkupack’en, bedes du indsende
® ladeaggregatet
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® samt akkupack‘en
til vores kundeservice.

Kontakt vores kundeservice eller den forret-
ning, hvor du har kebt produktet, hvis du har
brug for at vide, hvordan produktet sendes
korrekt.

Ved forsendelse og bortskaffelse af akku-
mulatorbatterier og akkumaskine skal disse
indpakkes seerskilt i en plastikpose , for at
undga kortslutning og brand!

Sarg for at genoplade akkupack‘en i god tid for
at sikre en lang levetid. Genopladning skal under
alle omstaendigheder ske, nar du kan konstat-
ere, at maskinens ydelse er aftagende. Undga,
at akkupack‘en aflades helt. Det vil gdelaegge
akkupack‘en!

5.6 Akkumulatorbatteri-kapacitetsindikator
(fig. 8)

Tryk pa kontakten til akkumulatorbatteri-kapaci-

tetsindikator (A). Akkumulatorbatteri-kapacitet-

sindikatoren (B) indikerer akkumulatorbatteriets

ladetilstand ved hjeelp af 3 LED-lamper.

Alle 3 LEDer lyser:
Akkuen er fuldt opladet.

2 eller 1 LED(,er) lyser
Akkubatteriet rader over tilstraekkelig restkapaci-
tet.

1 LED blinker:
Akkubatteriet er afladt; oplad akkubatteriet.

Alle LED-lamper blinker:

Akkumulatorbatteriets temperatur er underskre-
det. Fjern akkumulatorbatteriet fra produktet

og lad akkumulatorbatteriet hvile en dag ved
stuetemperatur. Fremkommer fejlen igen, er
akkumulatorbatteriet meget afladet og defekt.
Fjern akkumulatorbatteriet fra produktet. Et defekt
akkumulatorbatteri méa ikke leengere bruges og
oplades.

6. Betjening

Forsigtig!

Rettes luftstrammen mod andre personer, dyr
eller genstande (f.eks. vinduer), kan dette fore til
kveestelser og beskadigelser. Kontroller, at alle
komponenter sidder korrekt.
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Ret luftstrammen veek fra dig.

® Ret aldrig luftstrommen mod andre personer,
dyr eller genstande.

® Blees ikke harde genstande som f.eks. sten
eller grene veek.

6.1 Produkt taeendes/slukkes (billede 9)

a) Teende:

For at teende trykkes pa teend/sluk-knappen (6),
som skal holdes inde.

b) Slukke:
Slip teend/sluk-knappen (pos. 6).

6.2 Omdrejningstalregulering (billede 9/10)
Produktet er udstyret med en elektronisk
omdrejningstalregulering, der bruges til at
indstille blaesehastigheden. Positionen for
hastighedsregulatoren (pos. 5) bestemmer
blaesehastigheden. Pa displayet (pos. 4) ses
LED-lamper, hvis antal svarer til den indstillede
blaesehastighed.

1 LED = laveste bleesehastighed
5 LED = hgjeste blaesehastighed

1. Teend for produktet (afsnit 6.1). Pa displayet
(pos. 4) ses antallet af LED-lamperne, der hg-
rer til blaesehastigheden.

2. Drejes hastighedsregulatoren (pos. 5) til
venstre, reduceres blaesehastigheden, drejes
den til hgjre, ages denne. Den maksimale
blaesehastighed (5 LED-lamper pa displayet)
nas med et harbart klik fra hastighedsregula-
toren.

Brug kun produktet med den ngdvendige
blaesehastighed.

6.3 Lovblaeser (billede 1)

® Teend for produktet (se kapitel 6.1).

e Indstil den gnskede bleesehastighed med om-
drejningstalreguleringen (se kapitel 6.2).

Ret luftstralen fremad, bevaeg dig langsomt
for at bleese lov eller haveaffald sammen eller
for at bleese det ud fra sveert tilgaengelige
steder.

6.4 Veerkstedsblaeser (billede 3c/5¢)

® Teend for produktet (se kapitel 6.1).

e Indstil en lav blaesehastighed med omdrej-
ningstalreguleringen, start med den laveste
(se kapitel 6.2).

* Ret luftstralen fremad og beveeg dig langsomt
for at befri maskindele for stov og snavs.
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6.5 Antaendelseshjzelp (billede 5¢)

® Teend for produktet (se kapitel 6.1).

Indstil en lav bleesehastighed med omdrej-
ningstalreguleringen, start med den laveste
(se kapitel 6.2).

Hold produktet pa skra oppefra mod det
teendte traekul.

Hold en tilstreekkelig sikkerhedsafstand til
treekullet, da dets varme kan beskadige kunst-
stofdele.

Fare!
Ophob (blees) aldrig varme, braendbare eller
eksplosive materialer sammen.

7. Renggring, vedligeholdelse og
reservedelsbestilling

Fare!
Treek akkumulatorbatteriet ud inden rengering.

7.1 Renggoring

® Hold s& vidt muligt beskyttelsesanordninger,
luftspreekker og motorhuset fri for stav og
snavs. Gnid maskinen ren med en ren klud,
eller foretag trykluftudbleesning med lavt tryk.
Vi anbefaler, at maskinen rengeres hver gang
efter brug.

Renger af og til maskinen med en fugtig klud
og lidt bled saebe. Undga brug af rengerings-
eller oplgsningsmiddel, da det vil kunne
odelaegge maskinens kunststofdele. Pas pa,
at der ikke kan treenge vand ind i maskinens
indvendige dele. Traenger der vand ind i et el-
veerktoj, @ger det risikoen for elektrisk sted.

7.2 Vedligeholdelse

o ltilfeelde af driftsforstyrrelse skal produktet
undersgges af en autoriseret fagmand eller pa
et kundeserviceveerksted.

Der findes ikke yderligere vedligeholdelses-
kreevende dele inde i produktet.

7.3 Reservedelsbestilling:

Ved bestilling af reservedele bedes falgende
oplyst:

® Produktets typebetegnelse

Produktets varenummer

Produktets identnummer

Nummeret pa den enskede reservedel
Aktuelle priser og avrige oplysninger finder du pa
internetadressen www.isc-gmbh.info

8. Driftsforstyrrelser

Produktet korer ikke:

Kontrollér, om akkumulatorbatteriet er ladet op, og
om ladeaggregatet fungerer. Hvis produktet ikke
fungerer, selv om speending er til stede, skal du
indsende den til den angivne kundeservice.

9. Bortskaffelse og genanvendelse

Produktet leveres indpakket for at undga trans-
portskader. Emballagen bestar af ramaterialer

og kan genanvendes eller indleveres pa gen-
brugsstation. Produktet og dets tilbehor bestar af
forskelligartede materialer, f.eks. metal og plast.
Defekte produkter ma ikke smides ud som almin-
deligt husholdningsaffald. For at sikre en fagmees-
sig korrekt bortskaffelse skal produktet indleveres
pa et affaldsdepot. Hvis du ikke har kendskab til
lokalt affaldsdepot, sa kontakt din kommune.

10. Opbevaring

Maskinen og dens tilbeher skal opbevares pa et
merkt, tort og frostfrit sted uden for barns raek-
kevidde. Den optimale lagertemperatur ligger
mellem 5 og 30°C. Opbevar el-veerktgjet i den
originale emballage.

Produktet kan heenges op i den integrerede
veegholder (billede 11/pos. 1a).
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11. Visning pa ladeaggregat

Visningsstatus

Rod lysdi-
ode

Gron lysdi-
ode

Betydning og pakraevet handling

Slukket

Blinker

Standby-modus
Ladeaggregatet er forbundet med nettet og klar til drift, akkumulatorbatte-
riet er ikke i ladeaggregatet

Teendt

Slukket

Opladning

Ladeaggregatet lader akkumulatorbatteriet op i hurtigladningsmodus. De
pageeldende ladetider findes direkte pa ladeaggregatet.

Bemaerk! De faktiske ladetider kan afvige noget fra de angivede ladetider
afhaengigt af den eksisterende akkuladning.

Slukket

Teendt

Akkumulatorbatteriet er opladt og klar til brug. (READY TO GO)
Herefter skiftes til skanende opladning, indtil fuldsteendig opladning er
naet.

Lad hertil akkumulatorbatteriet blive ca. 15 min. leengere pa ladeaggrega-
tet.

Pékrzevet handling:

Tag akkumulatorbatteriet ud af ladeaggregatet. Afbryd ladeaggregatet fra
streamforsyningsnettet.

Blinker

Slukket

Tilpasningsopladning

Ladeaggregatet befinder sig i funktionen for skdnsom opladning.

Her oplades akkumulatorbatteriet af sikkerhedsgrunde langsommere og
skal bruge mere tid. Det kan have felgende arsager:

- Akkumulatorbatteriet er ikke blevet opladet i meget lang tid.

- Akkumulatorbatteriets temperatur ligger ikke i det ideelle omrade.
Pakraevet handling:

Vent, indtil ladeprocessen er feerdig, akkumulatorbatteriet kan stadigvaek
oplades.

Blinker

Blinker

Fejl

Opladning er ikke lzengere mulig. Akkumulatorbatteriet er defekt.
Pakraevet handling:

Et defekt akkumulatorbatteri ma ikke laengere oplades.

Tag akkumulatorbatteriet ud af ladeaggregatet.

Teendt

Teendt

Temperaturfejl

Akkumulatorbatteriet er for varmt (f.eks. direkte solindfald) eller for koldt
(under 0° C).

Pakrzevet handling:

Tag batteriet ud, og opbevar det 1 dag ved stuetemperatur (ca. 20° C).
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M‘

Kun for EU-lande

Smid ikke el-veerktgj ud som almindeligt husholdningsaffald!

| medfer af Radets direktiv 2012/19/EF om affald af elektrisk og elektronisk udstyr og dettes omsaettelse
i den nationale lovgivning skal brugt el-vaerktgj indsamles separat og indleveres til videreanvendende
formal pa miljgmeessig forsvarlig vis.

Recycling-alternativ til tilbagesendelse:

Ejeren af el-veerktgjet er — med mindre denne tilbagesender maskinen — forpligtet til at bortskaffe mas-
kinen og dens dele ifalge miljoforskrifterne. Den brugte maskine kan indleveres hos en genbrugsstation
—sporg evt. personalet her, eller forher dig hos din kommune. Tilbeher og hjeelpemidler, som felger med
maskinen, og som ikke indeholder elektriske dele, er ikke omfattet af ovenstéende.

Kontroller for bortskaffelsen, at akkuer og lyskilder (f.eks. glodepzere) er taget ud af produktet.
Genoptryk eller anden kopiering af dokumentation og falgedokumenter til produkter, ogsa i uddrag, er

kun tilladt med udtrykkelig tilladelse fra iSC GmbH.

Ret til tekniske sendringer forbeholdes
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Serviceinformationer

| alle lande, der er naevnt i garantibeviset, rader vi over kompetente servicepartnere, hvis kontaktdata
fremgér af garantibeviset. De stdr til din rddighed i forbindelse med enhver form for service som f.eks.
reparation, anskaffelse af reservedele og sliddele eller kab af forbrugsmaterialer.

Vaer opmeaerksom pa, at felgende dele pa produktet slides som falge af brug eller udsaettes for naturligt
slid resp. at folgende dele anses som forbrugsmaterialer.

Kategori Eksempel
Sliddele* Akku
Forbrugsmateriale/ forbrugsdele*

Manglende dele

* er ikke ngdvendigvis indeholdt i leveringsomfanget!

Konstateres mangler eller fejl, bedes du melde fejlen pa internettet under www.isc-gmbh.info. Det er vig-
tigt at beskrive fejlen s& ngjagtigt som muligt og i hvert fald besvare felgende spergsmal:

® Har produktet fungeret, eller var det defekt fra begyndelsen?
® Har du bemeerket noget usaedvandligt, inden defekten opstod (symptom for defekt)?

® Hvilken fejlfunktion mener du, at produktet er bergrt af (hovedsymptom)?
Beskriv venligst fejlfunktionen.
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Garantibevis

Keere kunde!

Vore produkter er underlagt en streng kvalitetskontrol. Hvis produktet alligevel pa et tidspunkt skulle

udvise fejl, beklager vi naturligvis dette, i dette tilfeelde beder vi dig kontakte vores kundeservice pa

adressen, som er anfart pa dette garantibevis. Du kan naturligvis ogsa ringe til os pa det anforte service-
nummer. For indfrielse af garantikrav geelder falgende:

1. Disse garantibetingelser retter sig udelukkende til forbrugere, dvs. naturlige personer, der hverken
vil bruge dette produkt i forbindelse med udovelse af deres erhvervsmaessige eller andet selvstaen-
digt arbejde. Disse garantibetingelser regulerer ekstra garantiydelser, som nedenstaende producent
lover kabere af sine nye apparater som supplement til den lovfastsatte garanti. Garantibestemmel-
ser fastsat ved lov bergres ikke af naerveerende garanti. Vores garantiydelse er gratis.

2. Garantiydelsen deekker udelukkende mangler pa et nyt apparat fra nedenstaende producent, der
skyldes materiale- eller produktionsfejl, og vi har ret til at veelge, om sddanne mangler afhjeelpes pa
produktet, eller om produktet udskiftes.

Bemazerk, at vore produkter ikke er konstrueret til erhvervsmaessig, handveerksmaessig eller faglig
brug. Garantien deekker saledes ikke forhold, hvor produktet er blevet brugt i erhvervsmaessige,
handveerksmeessige eller faglige virksomheder eller er blevet udsat for lignende belastning.

3. Garantien daekker ikke folgende:

- Skader pa produktet som folge af tilsideszettelse af montagevejledningens anvisninger eller som
folge af usagkyndig installation, tilsidesaettelse af brugsanvisningen (f.eks. tilslutning til forkert net-
speending eller stramtype) eller tilsidesaettelse af vedligeholdelses- og sikkerhedsforskrifter eller
som folge af at produktet udseettes for ikke normale miljgbetingelser eller manglende pleje og vedli-
geholdelse.

- Skader pa produktet som folge af misbrug eller usagkyndig anvendelse (f.eks. overbelastning af
produktet eller brug af veerktgj eller tilbeher, som ikke er godkendt), indtreengen af fremmedlegemer
i produktet (f.eks. sand, sten eller stov, transportskader), brug af vold eller eksterne pavirkninger
udefra (f.eks. fordi produktet tabes).

- Skader pa produktet eller dele af produktet, der skyldes almindelig brug, normalt eller andet natur-
ligt slid.

4. Garantiperioden udger 60 maneder at regne fra kebsdatoen. Garantikrav skal geres geeldende in-
den garantiperiodens udlgb og inden for to uger, efter at defekten er blevet konstateret. Garantikrav
kan ikke gores geeldende efter garantiperiodens udlgb. Reparation eller udskiftning af produktet
medforer ikke forlaengelse af garantiperioden, heller ikke for eventuelt indbyggede reservedele. Det-
te geelder ogsa servicearbejder, der foretages pa stedet.

5. Hvis du gnsker at gere brug af garantien, bedes du melde det defekte produkt til: www.isc-gmbh.
info. Serg for at have kabskvitteringen eller anden form for dokumentation af kebet af det nye appa-
rat ved handen. Apparater, der sendes ind uden passende dokumentation eller uden typeskilt, er
udelukket fra garantiydelsen pa grund af manglende identificering. Er defekten omfattet af garanti-
en, vil produktet omgéende blive repareret og returneret, eller du vil modtage et helt nyt.

Mod betaling udbedrer vi naturligvis ogsa gerne defekter pa produktet, som ikke/ikke leengere er omfat-
tet af garantien. Du skal blot indsende produktet til vores serviceadresse.

Hvad angar slid- og forbrugsdele samt manglende dele henviser vi til garantiens indskraenkninger i hen-
hold til serviceinformationerne i nzervaerende betjeningsvejledning.
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Fare!

Nar man bruker utstyr, ma en del sikkerhetsregler
overholdes for & forhindre personskader og ma-
terielle skader. Les derfor ngye igjennom denne
bruksanvisningen / disse sikkerhetsinstruksene.
Ta godt vare pa bruksanvisningen, slik at du til
enhver tid har informasjonen til radighet. Dersom
du gir utstyret videre til en annen person, ma

du ogsa serge for a levere bruksanvisningen /
sikkerhetsinstruksene sammen med utstyret. Vi
patar oss intet ansvar for ulykker eller skader som
maétte oppsta fordi denne bruksanvisningen og
sikkerhetsinstruksene ikke blir fulgt.

Forklaring av de anvendte symbolene

(se figur 12)

1. Les bruksanvisningen for du tar maskinen i
bruk for forste gang.

2. Bruk ikke maskinen i regnveer og sng. Utsett
ikke maskinen for veete.

3. Hold andre personer borte fra faresonen

4. Bruk gye- og harselsvern.

5. Bruk stovmaske

1. Sikkerhetsinstrukser

Du finner de aktuelle sikkerhetsinstruksene i det
vedlagte heftet!

Advarsel!

Les gjennom alle sikkerhetsinstrukser, vei-
ledninger, illustrasjoner og tekniske data
som folger med dette elektroverktoyet. Der-
som du gjer feil og ikke overholder veiledningene
nedenfor, kan dette forarsake elektrisk stet, brann
og/eller alvorlige personskader.

Oppbevar alle sikkerhetsinstrukser og inst-
ruksjoner for & kunne sla opp i dem senere.

Det er ikke tillatt & bruke maskinen for barn,
personer med begrensede fysiske, sensoriske
eller mentale evner eller utilstrekkelig erfaring

og kunnskaper, eller for personer som ikke er
fortrolig med instruksjonene. Lokale forskrifter kan
fastsette aldersgrense for brukere.

Maskinen ma aldri brukes nar det oppholder seg
personer, seerlig barn, eller husdyr i naerheten.

2. Beskrivelse av maskinen og
innholdet i leveransen

2.1 Beskrivelse av maskinen (figur 1/2/7)
Motorenhet
Blaseror 1
Blaserer 2
Skrapekant
Display
Turtallsregulator
PA/AV-bryter
Batterifeste
Blasepasats
Oppladbart batteri
Ladeapparat

N —

3.
3a.
4
5.
6.
7
8
9
1

0.
2.2 Inkludert i leveransen

Vennligst kontroller at artikkelen er komplett ut fra
det som er beskevet som innholdet i leveransen.
Dersom det mangler deler mé& du henvende deg
til vart Service Center, eller til forhandleren hvor
du kjopte maskinen, innen 5 arbeidsdager etter
kiopet. Du ma da legge fram en gyldig kjepskvit-
tering. Veer i denne forbindelse oppmerksom pa
garantiytelsestabellen i serviceinformasjonen helt
bak i veiledningen.

e Apne emballasjen og ta maskinen forsiktig ut
av emballasjen.

Fjern forpakningsmaterialet og forpaknings-
og transportsikringene (hvis for handen).
Kontroller at leveringen er komplett.
Kontroller maskinen og tilbehgrsdelene med
henblikk pa transportskader.

Oppbevar om mulig emballasjen til garantiti-
den er utlopt.

Fare!

Maskinen og forpakningsmaterialet er ikke le-
ketoy for barn! Barn ma ikke leke med plast-
posene, foliene og smadelene! Det er fare for
at de svelger dem og fare for kvelning!

Motorenhet

Blasergr 2x

Blasepasats

Oppladbart batteri

Ladeapparat

Oversettelse av original bruksanvisning
Sikkerhetsinstrukser
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3. Formalstjenlig bruk

Lovblaser

Ved bruk av blaserer 1 og 2 (fig. 2/pos. 2 og 3)
er denne maskinen beregnet pa a blase bort og
i hauger tort til lett fuktig lov og gress fra belagte
arealer og plenarealer. Mindre, lett tilsmussing,
som f.eks. sigarettsneiper, sma grener og papir,
pa f.eks. asfalterte hageveier og plenarealer kan
blases sammen og i hauger.

Verkstedblaser

Ved bruk av blaserer 1 (fig. 2/pos. 2) eller bla-
sepasats (fig. 2/pos. 8) kan denne maskinen
brukes til & blase ut av maskiner (stov- og lase
smusspartikler).

Opptenningshjelp

Ved bruk av blasepasats (fig. 2/pos. 8) kan denne
maskinen brukes til opptenningshjelp for trekull-
griller.

Det er ikke tillatt & bruke maskinen til & fordele
eller samle i hauger kjemikalier og gift, som
f.eks. gjodsel, midler til skadedyrbekjempelse,
asbestholdige materialer eller brannfarlig vees-
ke. Du ma aldri blase sammen i hauger varme,
brannfarlige eller eksplosive materialer. Serg for
en sa lav stovbelastning som mulig innenfor alle
arbeidsomrader. Veaer deg bevisst farer som utgar
fra &pen ild.

Maskinen skal kun brukes til arbeider den er be-
regnet pa. All annen bruk som gér ut over dette
blir regnet for & veere ikke-forskriftsmessig. Pro-
dusenten patar seg intet ansvar for noen form for
materielle skader eller personskader som matte
resultere av slik bruk. For slike skader er ene og
alene brukeren/den som betjener anlegget ans-
varlig.

Vaer oppmerksom pa at vart utstyr ikke er kons-
truert for bruk innen nzeringsliv, handverk eller
industriell bruk. Slik bruk er ikke forskriftsmessig.
Vi gir ingen garanti dersom maskinen brukes i
nzeringslivet, handverks- eller industribedrifter,
eller blir brukt til arbeider som kan likestilles med
en slik bruk.
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4. Tekniske data

Driftsspenning ........cccoeveiieiciiniieie, 18Vd.c.
Turtall ubelastet n .................. 6500 - 15 000 min‘!
Lufthastighet, maks .........cccccoviiiinienne 250 km/t
Luftmengde, maks. ........ccccevieeieeninenns 120 m3/h
Lydtrykkniva L, oo 79 dB(A)
Usikkerhet K, oo, 3dB (A)
Malt lydeffektniva L, ....cccoeevevevieecanes 91 dB(A)
Usikkerhet K, oo, 3dB
Garantert lydeffektniva L, .........couvee.e. 94 dB(A)
Vibrasjoner a, ........ccoceeviieiiiieiiicns 3,7 m/s?
Usikkerhet K ..........cccceveveeueennn. . 1,9 m/s?
Utgangsspenning ladeapparat: . 20V d.c.
Utgangsstrom ladeapparat: ...........ccccooeeieees 3A
Nettspenning ladeapparat: . 200-250V~ 50-60Hz
Batteritype: ..o Li-ion
Antall battericeller: ..o 5
Batterikapasitet: .........ccccoooiiiiiiieinii, 2,0 Ah
VEKL .o 1,1kg

Li-ion-batteriene i Power X-Change-serien ma
bare lades med ladeapparatet Power X-Charger.

Malt og garantert lydeffektniva beregnet iht.
2000/14/EC, utvidet ved 2005/88/EC.

Angitt vibrasjonsverdi er beregnet i henhold til
standardisert test og kan anvendes for & sam-
menligne ulike produkter med hverandre. | tillegg
er denne verdien egnet til & kunne vurdere be-
lastninger som oppstar for brukeren pa grunn av
vibrasjoner.

Forsiktig!

De faktiske vibrasjonsverdiene kan avvike fra de
angitte verdiene, avhengig av hvordan du bruker
maskinen! Iverksett tiltak for & beskytte deg mot
belastninger fra vibrasjoner! Ta i den sammen-
heng hensyn til det komplette arbeidsforlopet,
altsé ogsa de tidsrommene hvor maskinen arbei-
der uten belastning eller er slatt av! Egnede tiltak
inkluderer ogsa blant annet regelmessig vedlike-
hold og stell av maskinen og verktgypasatsene,
varmholding av hendene, regelmessige pauser
og en god planlegging av arbeidsforlapene.
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Begrens stoyutviklingen og vibrasjonene til

et minimum!

®  Bruk bare forskriftsmessige maskiner uten
skader.

® Vedlikehold og rengjer maskinen med jevne

mellomrom.

Tilpass din arbeidsmate maskinen.

Overbelast ikke maskinen.

Sorg ved behov for & f& maskinen undersokt.

Sla av maskinen nar den ikke er i bruk.

Bruk hansker.

Forsiktig!

Resterende risikoer

Selv om du bruker dette elektroverktoyet

forskriftsmessig, vil det alltid finnes noen

resterende risikoer. Folgende risikoer kan
oppsta i forbindelse med konstruksjonen til
og utforelsen av dette elektroverktoyet:

1. Lungeskader dersom man ikke bruker en eg-
net stovmaske.

2. Horselsskader dersom man ikke bruker egnet
horselsvern.

3. Helseskader som kan resultere av vibrasjo-
nene som hand/arm belastes med, dersom
maskinen brukes over et lengre tidsrom, eller
dersom den ikke brukes og vedlikeholdes
forskriftsmessig.

4. Det kan oppsta eyeskader dersom det ikke
brukes egnede vernebriller.

5. For maskinen tas i bruk

OBS!
Maskinen leveres uten batterier og uten ladeap-
parat!

Advarsel!
Trekk alltid ut det oppladbare batteriet for du utfo-
rer innstillinger pa maskinen.

5.1 Montering av blasergr 1-motorenhet
(figur 3a/b)

Stikk blasergret 1 (pos. 2) inn p4 motorenheten

(pos. 1). I denne forbindelse ma sporet (A) skyves

inn i feringen (B). Ved & vri mot hayre fikseres bla-

sergret til motorenheten nar endepunktet nas.

OBS! Roret ma vris helt til det stopper for at
en sikker forrigling skal vaere garantert.

Maskinen kan na brukes som verkstedblaser
(figur 3c).
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5.2 Montering av blaseror 2 - blaseror 1
(figur 4a/b)

Stikk blasergr 2 (pos. 3) inn pa blaserer 1 (pos. 2).

Koble de to blasergrene til hverandre (se punkt

5.1). Skrapekanten (figur 1/pos. 3a) som brukes til

alosne lov fra bakken, vender i denne forbindelse

ned. Maskinen kan na brukes som lgvblaser (figur

1).

5.3 Montering av blasepdasats 3 - motorenhet
(figur 5a-5¢)

Stikk blasepasatsen (pos. 8) inn pa motorenheten

(pos. 1). Koble de to til hverandre (se punkt 5.1).

Maskinen kan na brukes som verkstedblaser eller

som opptenningshijelp for trekullgriller (figur 5c¢).

Merk: Demontering av de ovenfor nevnte monte-
ringsdeler skjer i motsatt rekkefolge.

5.4 Montering av det oppladbare batteriet
(figur 6a/6b)
Trykk pa lasetasten (pos. C) for det oppladbare
batteriet som vist i figur 6a og skyv det opplad-
bare batteriet inn i det hertil tiltenkte batterifestet.
Kontroller at Iasetasten gar i las sa snart det
oppladbare batteriet er pa plass, som vist pa figur
6b! Demonteringen av det oppladbare batteriet
utfgres i motsatt rekkefelge.

5.5 Lading av batteriet (figur 7)

1. Ta batteripakken (9) ut av handtaket. Press i
denne forbindelse ned lasetasten.

2. Kontroller at den nettspenningen som er
angitt pa& merkeplaten, stemmer overens
med den eksisterende nettspenningen. Stikk
nettpluggen til ladeapparatet inn i stikkontak-
ten. Den grenne lysdioden begynner & blinke.

3. Skyv batteriet (9) inn pa ladeapparatet (10).

Under punkt (indikator pa ladeapparatet) finner
du en tabell som viser betydningen av LED-in-
dikatoren pa ladeapparatet.

Dersom det ikke er mulig a lade batteripakken,

ma du vennligst kontrollere:

® om det finnes nettspenning pa stikkontakten

® om kontakten p& ladekontaktene er up-
aklagelig

Dersom det fortsatt ikke er mulig & lade batteripa-
kken, ma du vennligst sende

® ladeapparatet

® og batteripakken

til var kundeservice.
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Med tanke pa forskriftsmessig forsendelse
ma du ta kontakt med var kundeservice eller
den forhandleren hvor du kjopte utstyret.

Nar du skal sende eller avfallsbehandle
oppladbare batterier eller en batteridrevet
maskin, ma du passe pa at de pakkes inn
enkeltvis i kunststoffsekker for & unnga kort-
slutninger og brann!

Med henblikk pa & oppna en lang levetid for bat-
teripakken, ber du serge for & lade batteripakken
opp igjen i rett tid. Dette er alltid nedvendig der-
som du konstaterer at maskinens ytelse avtar. Du
ma aldri la batteripakken utlades helt. Det forer til
defekt pa batteripakken!

5.6 Indikator for batterikapasitet (figur 8)
Trykk pa bryteren for indikatoren for batterikapa-
sitet (A). Indikatoren for batterikapasitet (B) sig-
naliserer akkumulatorens ladetilstand ved hjelp
av 3 lysdioder.

Alle 3 lysdiodene lyser:
Batteriet er fullt oppladet.

2 eller 1 lysdioder lyser
Det er fortsatt en tilstrekkelig mengde stream pa
batteriet.

1 lysdiode blinker:
Batteriet er tomt. Lad opp batteriet.

Alle lysdiodene blinker:

Batteriets temperatur er underskredet. Ta batteriet
ut av apparatet og la batteriet ligge en dag ved
romtemperatur. Hvis feilen oppstar pa nytt, er
batteriet utladet for mye og defekt. Ta batteriet ut
av apparatet. Et defekt oppladbart batteri ma ikke
lenger brukes og/eller lades.

6. Betjening

Forsiktig!

Dersom du retter luftstrammen mot andre per-
soner, dyr eller gjenstander (f.eks. vinduer), kan
dette fore til personskader og andre skader. Serg
for at alle komponenter sitter korrekt.

e Vend luftstrammen bort fra deg.

Du ma aldri rette luftstremmen mot andre per-
soner, dyr eller gjenstander.

Ikke blas bort harde gjenstander som f.eks.
steiner eller greiner.

6.1 Sla maskinen péa/av (figur 9)

a) Sla pa:

Trykk inn og hold PA/AV-bryteren (pos. 6) for & sla
maskinen pa.

b) Slaav:
Slipp les PA/AV-bryteren (pos. 6).

6.2 Turtallsregulering (figur 9/10)

Maskinen er utstyrt med elektronisk turtallsregu-
lering for innstilling av blasehastigheten. Turtalls-
regulatorens posisjon (pos. 5) er bestemmende
for blasehastigheten. Pa displayet (pos. 4) vises
lysdioder. Antallet av dem svarer til innstilt bla-
sehastighet.

1 LED = laveste blasehastighet
5 LED = hgyeste blasehastighet
1. Sla pa maskinen (avsnitt 6.1). Pa displayet
(pos. 4) vises antallet av de lysdioder som
herer med til blasehastigheten.

Ved a dreie turtallsregulatoren (pos. 5) mot
venstre reduseres blasehastigheten, ved &
dreie den mot hoyre gkes blasehastigheten.
Maksimal blasehastighet (5 lysdioder pa dis-
playet) er nadd nar turtallsregulatoren avgir et
harbart klikk.

Du ma bare bruke maskinen med nedvendig bla-
sehastighet.

6.3 Lovblaser (figur 1)

® Sla pa maskinen (se kapittel 6.1).

Still inn ensket blasehastighet med turtallsre-
guleringen (se kapittel 6.2).

Rett luftstralen fremover og beveg deg sakte
for & blase sammen lov eller avfall fra hagen
eller for a fierne det fra vanskelig tilgjengelige
steder.

6.4 Verkstedblaser (figur 3c / 5¢)

® Sla pa maskinen (se kapittel 6.1).

Still inn en lav blasehastighet med turtalls-
reguleringen (se kapittel; start med laveste
blasehastighet (se kapittel 6.2).

Rett luftstralen forover og beveg deg sakte for
a fierne stov og smuss fra maskindeler.

6.5 Opptenningshjelp (figur 5c)

® Sla pa maskinen (se kapittel 6.1).

Still inn en lav blasehastighet med turtalls-
reguleringen (se kapittel; start med laveste
blasehastighet (se kapittel 6.2).

Hold maskinen skratt ovenfra mot det bren-
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nende trekullet.

Hold tilstrekkelig sikkerhetsavstand til trekul-
let, ettersom varmen kan fore til skader pa
deler av kunststoff.

Fare!

Brannfare pa grunn av flyvende gnister!

Vaer oppmerksom pa og felg alle anvisninger og
merknader som er lagt ved trekull-grillen og som
er festet pa grillen.

7. Rengjoring, vedlikehold og
bestilling av reservedeler

Fare!
Trekk alltid ut det oppladbare batteriet nar
det skal utfores rengjoringsarbeider.

7.1 Rengjoring

® Hold sikkerhetsinnretningene, ventilasjonsap-
ningene og motorhuset s fri for stev og
smuss som mulig. Gni maskinen ren med en
ren klut, eller blas den ren med trykkluft med
lavt trykk.

Vi anbefaler & rengjore maskinen omgéaende
etter bruk.

Rengjer maskinen med jevne mellomrom
med en fuktig klut og litt smeresépe. lkke bruk
rengjerings- eller lasningsmidler. Disse kan
angripe delene av kunststoff pa maskinen.
Pass pa at det ikke kan komme vann inn i
maskinen. Dersom det trenger vann inn i et
elektroverktay, er det haynet risiko for elekt-
risk stot.

7.2 Vedlikehold

* Dersom det skulle oppsta feil pa maskinen,
ma den bare kontrolleres av en autorisert fag-
mann eller av et kundeserviceverksted.

Det befinner seg ingen deler som kan vedlike-
holdes inne i maskinen.

7.3 Bestilling av reservedeler:

Nar man bestiller reservedeler, ber felgende opp-
lysninger angis:

® Maskintype

Maskinens artikkelnummer

Maskinens identifikasjonsnummer
Reservedelsnummeret til den ngdvendige
reservedelen

Du finner aktuelle priser og informasjon under
www.isc-gmbh.info

8. Feil

Maskinen gar ikke:

Kontroller om batteriet er oppladet, og om lade-

apparatet virker som det skal. Dersom maskinen
ikke virker, selv om den tilferes spenning, ma du
sende den inn til angitt kundeserviceadresse.

9. Avfallsbehandling og gjenvinning

Utstyret er pakket inn i emballasje for & forhindre
transportskader. Denne emballasjen er et rastoff
og kan dermed brukes om igjen, eller den kan
fares tilbake til rastoffkretslopet. Maskinen og
tilbeharet bestar av ulike materialer, f.eks. metall
og kunststoffer. Defekte maskiner skal ikke kastes
i husholdningsavfallet. Maskinen ber leveres inn
til et egnet depot for forskriftsmessig avfallsbe-
handling. Sper hos kommuneadministrasjonen,
dersom du ikke vet hvor et slikt deponi finnes.

10. Lagring

Lagre maskinen og tilbehgret pa et markt, tort og
frostfritt sted som ikke er tilgjengelig for barn. Den
optimale lagertemperaturen ligger mellom 5 og
30 “C. Oppbevar elektroverktayet i originalembal-
lasjen.

Maskinen kan henges opp pa den integrerte
veggholderen (figur 11/pos. 1a).
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11. Indikator pa ladeapparat

Indikatorstatus
Rod LED Gronn LED

AV Blinker Klar til bruk
Ladeapparatet er koplet til nettet og klar til bruk, det oppladbare batter-
iet er ikke i ladeapparatet

PA AV Lading

Ladeapparatet lader det oppladbare batteriet i hurtigladingsmodus. Du
finner de aktuelle ladetidene pa selve ladeapparatet.

Merk! De faktiske ladetidene kan avvike noe fra de angitte ladetidene,
avhengig av aktuell ladestatus for batteriet.

AV PA Batteriet er oppladet og klar til bruk. (READY TO GO)

Deretter kobles det over til skansom lading fram til batteriet er fullsten-
dig oppladet.

La det oppladbare batterie forbli i ladeapparatet i ytterligere ca. 15
minutter for at dette skal skje.

Tiltak:

Ta det oppladbare batteriet ut av ladeapparatet. Kople ladeapparatet
fra nettet.

Betydning og tiltak

Blinker AV Justeringslading

Ladeapparatet er i modus for skansom lading.

| denne forbindelse lades batteriet av sikkerhetsarsaker saktere og

trenger mer tid. Det kan ha felgende arsaker:

- Det er lenge siden batteriet har blitt ladet opp, eller utladingen av et
svakt batteri fortsatte (dyp utlading)

- Batteritemperaturen ligger ikke innenfor ideelt omrade mellom 10° C
og 45° C.

Tiltak:

Vent til ladeprosessen er avsluttet. Det oppladbare batteriet kan likevel

lades videre.

Blinker Blinker Feil

Lading er ikke lenger mulig. Det oppladbare batteriet er defekt.
Tiltak:

Et defekt oppladbart batteri ma ikke lenger lades. Ta det oppladbare
batteriet ut av ladeapparatet.

PA PA Temperaturfeil

Det oppladbare batteriet er for varmt (f.eks. pga. direkte sollys) eller for
kaldt (under 0 °C)

Tiltak:

Ta det oppladbare batteriet ut og oppbevar det i 1 dag ved romtemper-
atur (ca. 20 °C).
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2

Kun for EU-land
Ikke kast elektroverktay i husholdningsavfallet!

I henhold til EU-direktiv 2012/19/EF om utbrukt elektro- og elektronisk utstyr og gjennomfering i nasjonal
lovgivning ma utbrukt elektroverktegy samles inn separat og tilferes miljgvennlig gjenvinning.

Recycling-alternativ til oppfordring om returnering:

Eieren av elektroutstyret er alternativt forpliktet til & veere med og serge for at utstyret blir tilfort en fors-
kriftsmessig gjenvinning i stedet for returnering, nar vedkommende vil kvitte seg med det. Det gamle
utstyret kan i denne forbindelse ogsa leveres til et returdeponi, som gjennomferer en destruksjon i
samsvar med gjeldende nasjonale lover om resirkulering og avfall. De tilbehgrsdeler og hjelpemidler
uten elektobestanddeler som fulgte med utstyret, bergres ikke av dette.

Pass pa a ta ut batteriene og lyskilder (f.eks. lyspaere) nar apparatet skal kasseres.

Gijentrykk eller annen mangfoldiggjering av dokumentasjon og ledsagende papirer til produktene, ogsa i
utdrag, er bare tillatt nar iSC GmbH har gitt sitt uttrykkelige samtykke til dette.

Med forbehold om tekniske endringer
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Serviceinformasjon
Vi har kompetente servicepartnere i alle land som er angitt i garantidokumentet. Du finner kontaktopp-
lysningene i garantidokumentet. Disse star til disposisjon for deg i alle servicesaker som for eksempel

reparasjoner, levering av reservedeler og slitedeler eller bestilling av forbruksmateriell.

Vaer oppmerksom pa at for dette produktet er falgende deler utsatt for slitasje under bruk eller naturlig
slitasje, eller falgende deler er ngdvendige som forbruksmateriell.

Kategori Eksempel
Slitedeler® Batteri

Forbruksmateriale/ forbruksdeler*

Manglende deler

* ikke ngdvendigvis inkludert i leveransen!

Ved mangler eller feil ber vi deg registrere feilen pa internettadressen: www.isc-gmbh.info. Serg for a gi
en neyaktig beskrivelse av feilen, og svar i denne forbindelse alltid pa felgende sparsmal:

® Virket maskinen noen gang, eller var den defekt helt fra start av?
® Ble du oppmerksom pa noe spesielt for defekten oppstod (symptom for defekten)?

® Hvilken feilfunksjon har maskinen etter din mening (viktigste symptom)?
Beskriv denne feilfunksjonen.
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Garantidokument

Kjeere kunde!

Vare produkter er underlagt streng kvalitetskontroll. Dersom denne maskinen en gang likevel ikke skulle

fungere forskriftsmessig, beklager vi dette sterkt og ber deg henvende deg til var kundeservice, under

den adresse som er angitt pa dette garantikortet, eller til forhandleren hvor du kjgpte maskinen. Felgen-
de vilkar gjelder for & gjere gjeldende garantikrav:

1. Disse garantivilkarene retter seg utelukkende mot forbrukere, det vil si naturlige personer, som ikke
vil bruke dette produktet verken i rammen av nzeringslivsvirksomhet eller annen selvstendig virk-
somhet. Disse garantivilkarene gjelder for ekstra garantiytelser som ovenfor nevnte produsent lover
dem som kjgper produsentens nye maskiner, i tillegg til den lovfestede garantien. Dine lovfestede
krav pa garantiytelser bergres ikke av denne garantien. Var garantiytelse er gratis for deg.

2. Garantiytelsen dekker kun mangler pa en maskinen som du har kjept ny fra ovenfor nevnte produ-
sent, og som paviselig skyldes material- eller produksjonsfeil. Det er opp til oss & velge om vi vil
utbedre slike mangler pa maskinen eller erstatte maskinen.

Vaer oppmerksom pa at vart utstyr ikke er konstruert for bruk innen nzeringsliv, handverk eller yr-
kesmessig bruk. Slik bruk er ikke forskriftsmessig. En garantiavtale er dermed ikke inngatt, dersom
maskinen i lopet av garantitiden brukes innen nzeringsliv, handverk eller industri, eller dersom den
utsettes for tilsvarende belastninger.

3. Var garanti dekker ikke:

- Skader som skyldes at monteringsveiledningen ikke er blitt fulgt, eller som skyldes ikke-fors-
kriftsmessig installasjon, som skyldes at bruksanvisningen ikke er blitt fulgt (f.eks. ved at maskinen
koples til feil nettspenning eller stramtype), eller som skyldes at vedlikeholds- eller sikkerhetsfors-
kriftene ikke er blitt fulgt, at maskinen er utsatt for unormale miljgbetingelser, eller som har oppstatt
pa grunn av manglende stell og vedlikehold.

- Skader pa maskinen som skyldes feil eller ikke-forskriftsmessig bruk (for eksempel overbelast-
ning av maskinen eller bruk av ikke tillatte redskaper og tilbeher), inntrenging av uvedkommende
gjenstander i maskinen (for eksempel sand, steiner eller stov, transportskader), bruk av makt eller
ekstern pavirkning (for eksempel skader som skyldes at maskinen har falt ned).

- Skader pa maskinen eller deler av maskinen som kan tilbakeferes pa vanlig slitasje under bruk
eller annen naturlig slitasje.

4. Garantitiden gjelder i 60 maneder og begynner & lope fra og med kjopsdatoen for maskinen. Ga-
rantikrav skal gjeres gjeldende for utlopet av garantitiden og innen to uker etter at du har oppdaget
defekten. Det er ikke mulig & gjere gjeldende garantikrav etter at garantitiden er utlept. Reparasjon
eller utskiftning av maskinen farer verken til en forlengelse av garantitiden eller til at en ny garantitid
begynner & gjelde for maskinen eller eventuelle monterte reservedeler pa grunn av denne garantiy-
telsen. Dette gjelder ogsa ved anvendelse av service pa stedet.

5. Vennligst registrer den defekte maskinen som du vil gjere gjeldende garantikrav for pa internettad-
ressen: www.isc-gmbh.info. Hold tilgjengelig kvitteringen for kjopet eller andre papirer som doku-
menterer at du har kjept en ny maskin. Maskiner som sendes inn uten tilherende dokumentasjon
eller uten merkeplate, prekluderes fra garantiytelse pa grunn av manglende mulighet for & tilordne
dem. Dersom defekten pa maskinen dekkes av var garantiytelse, vil du omgéende fa i retur en re-
parert eller en ny maskin.

Nar det gjelder slitedeler, forbruksdeler og manglende deler, henviser vi til de begrensningene som gjel-
der for garantien i henhold til serviceinformasjonen i denne bruksanvisningen.
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Heetta!

Vid notkun & teekjum eru ymis 6ryggisatridi sem
fara verdur eftir til pess ad koma i veg fyrir slys og
skada. Lesid pvi notandaleidbeiningarnar / 6ryg-
gisleidbeiningarnar vandlega. Geymid allar leid-
beiningar vel pannig ad avallt sé heegt ad gripa til
peirra ef pérf er &. Latid notandaleidbeiningarnar

/ 6ryggisleidbeiningarnar avallt fylgja med teekinu
ef pad er afhent 6drum. Vid tékum enga abyrgd a
slysum eda skada sem hlotist getur af notkun sem
ekki er nefnd i pessum notandaleidbeiningum eda
oryggisleidbeiningar.

Skyring a notudéum taknum (sja mynd 12)

1. Lesid notandaleidbeiningarnar fyrir notkun.

2. Notid taekid ekki i snjé eda rigningu. HIifid
teekinu fyrir raka.

3. Haldid folki fra haettusveedi

4. Notid hlifdargleraugu og heyrnahlifar.

5. Notid rykgrimu

1. Oryggisleidbeiningar

Vidgeigandi éryggisleidbeiningar eru ad finna i
medfylgjandi skjali!

Vidvérun!

Lesid allar 6ryggisleidbeiningar, leiobeinin-
gar, skyringarmyndir og taeknilegar upplysin-
gar sem fylgja med pessu rafmagnsverkfeeri.
Vanhirsla um ad fara eftir eftirfarandi leidbeinin-
gum getur leitt til raflosts, bruna og/eda alvarlegra
meidsla.

Geymid oryggisleidbeiningarnar og notan-
daleidbeiningarnar vel til notkunar i fram-
tidinni.

Boérnum, félki med skerta likamlega, skynfeeri-
lega eda andlega getu eda ekki hafa naegilega
mikla reynslu og visku eda folki, sem ekki hefur
kynnt sér notandaleidbeiningarnar, ma ekki ver
leyft ad nota petta teeki. Stadbundnar reglur geta
takmarkad lagmarksaldur notanda.

Aldrei ma nota taekid, ef folk, sérstaklega bérn,
eda husdyr eru i nand.
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2. Tkislysing og innihald

2.1 Teekislysing (myndir 1/2/7)
Métoreining

Blastursror 1

3. Blastursrér 2

3a. Klérukantur

4. Astandsljos

5. Stilling snuningshrada
6. Hofudrofi
7
8
9
1

N —

Rafhlédufesting
Blasturstykki
. Hledslurafhlada
0. Hledsluteeki

2.2 Innihald

Vinsamlegast yfirfarid hlutinn og athugid hvort allir

hlutir fylgi med sem taldir eru upp i notandaleid-

beiningunum. Ef ad hluti vantar, hafié pa tafar-

laust, eda innan 5 vinnudaga eftir kaup a taeki,

samband vid pjonustubod okkar eda pa verslun

sem teekid var keypt i og hafid med innkaupanétu-

na.Vinsamlegast athugid téflu aftast i leidbeinin-

gunum vardandi hluti sem eru abyrgdir.

®  Opnid umbudirnar og takid teekid varlega ut ar
umbudunum.

® Fjarlaegid umbudirnar og leesingar umbuda /
teekis (ef slikt er til stadar).

®  Athugid hvort ad allir hlutir fylgi med taekinu.

e Yfirfarid teekid og aukahluti pess og athugid
hvort ad flutningaskemmdir séu ad finna.

®  Geymid umbudirnar ef haegt er par til ad abyr-
gdartimabil hefur runnid ut.

Heetta!

Teekid og umbudir pess eru ekki barnaleik-
fong! Born mega ekki leika sér med plastpo-
ka, filmur og smahluti! Haetta er a ad hlutir
geti fests i halsi og einnig hezetta a kdfnun!

Métoreining
Blastursroér 2x
Blasturstykki
Hledslurafhlada
Hledslutaeki
Notandaleidbeiningar
Oryggisleidbeiningar
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3. Tilaetlud notkun

Laufblasari

Vid notkun blastursréra 1 og 2 (mynd 2 / stada 2
og 3) er teekid aetlad til pess ad blasa og hauga
upp purru til réku laufi og grasi af féstum undir-
flétum og grasflétum. Haegt er ad blasa saman
|éttum Shreinindum eins og til deemis sigaret-
tustubbum, litlum greinum, pappir af til deemis
malbikudum gardvegum og grasflétum i hrugur.

Verkstzedisblasari

Vid notkun blastursrérs 1 (mynd 2 / stada 2) eda
blasturstykkis (mynd 2 / stada 8) er taekid aetlad til
ad blasa af teekjum (ryk- og lausum éhreinindum).

Adstod vid kveikja a grillum

Vid notkun blastursstykkis (mynd 2 / stada 8) er
haegt ad nota teekid til ad hjalpa vid ad kveikja i
kolagrilli.

Bannad er ad nota pessa laufsugu til pess ad
dreifa eda sjuga upp efnabléndur eda eitur, eins
og til deemis groduraburd, skordyraeitur, efni sem
innihalda asbest eda eldfima vékva eda pesshat-
tar efni. Blasid aldrei saman heitum, eldfimum eda
efni sem geta sprungid saman. Vid alla notkun
verdur ad reyna ad takmarka rykmyndun eins

og haegt er. Gerid ykkur grein fyrir haettunni sem
stafar af opnum eldi.

Petta tacki ma einungis nota i pau verk sem pad
er framleitt fyrir. Oll dnnur notkun sem fer Gt fyrir
tileetlada notkun er ekki tileetlud notkun. Fyrir
skada og slys sem til kunna ad verda af peim
s6kum, er eigandinn / notandinn abyrgur og ekki
framleidandi taekisins.

Vinsamlegast athugid ad taekin okkar eru hvorki

framleidd né hénnud fyrir notkun i atvinnuskini, i
idnadi eda notkun sem bera ma saman vid slika
notkun. Vid tdkum enga abyrgd a teekinu, sé pad
notad i idnadi, i atvinnuskini eda i tilgangi sem a
einhvern hatt jafnast & vid slika notkun.

4. Teeknilegar upplysingar

TeeKiSSPenna ........ccccevcveeveeeieeiic e 18Vd.c
Snuningshradi n an alags ......... 6500-15000 min"!
Hamarks lofthradi ...........cccccoeieennne. 250 km/klst
Hamarks loftmengi .... ... 120 m3/h
HIj6SPrystingsstig L, «...covvvevciciiinns 79 dB(A)

OVISSA K, oo 3dB (A)
Meeld havadarvirkni L, .......c.ccoeeuenenee 91 dB(A)
OVISSA Ky vvonvermceeiseencesieseesceseeseseensenas 3dB
Abyrgd havadarvirkni Ly, ......c.ccouevens 94 dB(A)
Titringur a,

OvissaK ..oocovevveeireennen.

Uttaksspenna hledslutaekis: ...

Uttaksstraumur hledslutaekis: ...........c.c..c........ 3A

Inngangsspenna hledsluteekis:
200-250[v]~ 50-60

Gerd hledslurafhlodu: ........cceeeeiiiiiiiiies Li-lon
Fj6ldi sella i hledslurafhl®du: ..........cccceeueeennnnen. 5
Geta hledslurafhlodu: .........ccceceeveeeeiiieenns 2,0 Ah
PYNGA . 1,1 kg

Einungis ma hlada Power-X-Change Serie Li-lon
hledslurafhlédurnar med Power-X-Charger.

Meeldur og abyrgdur hamarks havadi er maeldur
eftir stadlinum 2000/14/EC og utvikkadur med
2005/88/EC.

Uppgefid titringsgildi er meelt eftir stédludum
meeliadferdum og getur verid notad til ad bera vid
mismunandi teeki. Auk pess er haegt nota petta
gildi til pess ad aeetla alagi® sem notandi verdur
fyrir ad titringi teekisins.

Varud!

Eftir pvi i hvada vinnu taekid er notad geta meeld
titringsgildi verid 6nnur en pau sem gefin eru upp!
Gerid radstafanir til pess ad hlifa ykkur fyrir alagi
titringa! Takd einni til greina allt vinnuferlid, einnig
timabil sem teekid er ekki i beinni vinnu eda slokkt
er a pvi! Vidgeigandi radstafanir innihalda reglule-
ga yfirhalning og umhirdu taekisins og aukahlutum
pess, halda héndum heitum, taka reglulega hlé og
skipuleggja hvert vinnuprep vel!

Takmarkid havadamyndun og titring eins og
heegt er!

® Notid einungis teeki sem eru i fullkomnu asig-
komulagi.

Hirdid um teekid og hreinsid pad reglulega.
Lagid vinnu ad teekinu.

Ofgerid ekki teekinu.

Latid yfirfara teekid ef porf er a.

SlI6kkvid & teekinu & medan ad pad er ekki i
notkun.

Notid hlifdarvettlinga
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Varud!

Adrar ahaettur

P6 svo ad rafmagnsverkfzerid sé notad full-
komlega eftir notandaleidbeiningum fram-
leidanda pess, eru enn aheettuatridi til stadar.
Eftirtaldar heettur geta myndast vegna upp-
byggingu teekis og notkun pess:

1. Lungnaskadi, ef ekki er notast vid vidgeigandi
rykhlifar.

Heyrnarskada ef ekki eru notadar videigandi
heyrnahlifar.

Heilsuskadar, sem myndast geta vegna tit-
rings & héndum og handleggjum, ef ad teekid
er notad samfleytt til langs tima eda ef ad
teekid er ekki notad samkveaemt leidbeiningum
pess eda ef ekki er rétt hirt um pad.
Skemmdir & augum ef 6ryggisgleraugu eru
ekki notud.

2.

3.

5. Fyrir notkun

Varué!
Teekid afthendist an hledslurafhlada og an hleds-
lutaekis!

Vidvorun!

Takid taekid ur sambandi vid straum og fjarleegid
hledslurafhléduna ur pvi adur en framkvaemdar
eru stillingar & pvi.

5.1 Samsetning 1-blastursrérs (mynd 3a/ 3b)
Stingid blastursrori 1 (stada 2) upp @ métoreinin-
guna (stada 1). Raufin (A) verdur verdur ad passa
vid styringuna (B) pegar henni stungid uppa. Med
pvi ad snua réttseelis er blastursrérinu laest vid
métoreininguna.

Varud! Rorinu verdur ad snua alla leid til pess
ao tryggja 6rugga laesingu pess.

Nu er haegt ad nota teekid til blasturs & ver-
ksteedum (mynd 3c).

5.2 Samsetning blastursoérs 2 — blastursror 1
(mynd 4a/b)

Stingid blastursori 2 (stada 3) uppa blastursror 1

(stada 2). Tengid baedi blastursrérin saman (sja lid

5.1). Klérukanturinn (mynd 1/ stada 3a) er til pess

ad losa lauf af vegum og a ad snua nidur. Nu er

haegt ad nota teekid sem laufblasara (mynd 1).

5.3 Samsetning blasturstykkis 3 — Métorei-
ning (mynd 5a - 5¢)

Stingid blasturstykki (stada 8) uppa moétoreinin-

guna (stada 1). Tengid baedi saman (sja lid 5.1).

NU er haegt ad nota teekid sem verksteedisblasara

eda sem hjalp vid ad kveikja & kolagrilli (mynd 5c).

Tilmeaeli: Sundurtekning hlutanna sem nefndir
voru ad ofan fer fram eins og samsetningin nema
i 6fugri réd.

5.4 isetning hledslurafhlédunnar

(mynd 6a / stada 6b)
Prystid & rofann (stada C) eins og synt er & mynd
6a & hledslurafhlédunni og rennid pvi i par til
gerda styringu. Um leid og ad hledslurafthladan er
komin i lokast6du eins og sést a mynd 6b verdur
ad ganga ur skugga um ad laesingarrofinn hrokkvi
i laesta st6du. Hledslurafhladan er tekin eins Ut
nema i 6fugri réd!

5.5 LI-hledslurafhlédueiningin hladin

(mynd 7)

Dragid hledslurafhlédueininguna (9) Ut med
haldfanginu & medan ad rafhlédulsesingunni
er haldid nidri.

Berid saman pa spennu sem gefin er upp a
teekisskiltinu og pa sem rafrasin hefur sem
tengja a taekid vid og gangid ur skugga um
ad hun sé su sama. Stingid rafmagnsleidslu
hledsluteekisins i samband vid straum. Greena
LED-lj6sid byrjar ad blikka.

Rennid hledslurafhlédunni (9) i hledslutaekid
(10).

1.

Undid lidi (astand hledsluteekis) er ad finna
t6flu sem lysir skilabodum LED-ljésanna &
hledsluteekinu.

Ef ekki er haegt ad hlada hledslurafhléduna verdur
ad athuga hvort

® spenna sé ad hledsluteekinu.

hvort ad tenging & milli hledsluteekis og hleds-
lurafhlédu sé neegilega god.

Ef ad enn er ekki haegt ad hlada hledslurafhlédue-
ininguna bidjum vid pig ad senda

® hledsluteekid med millistykkjum

og hledslurafhléduna

til pjonustu til okkar.

Fyrir upplysinga varéandi réttan sendin-
garmata, hafid pa samband vid pjénustuadila
eda verslunina sem taekid var keypt i.
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Vinsamlegast athugid vid sendingu eda for- 6.2 Stilling sniningshrada (myndir 9/ 10)

gun & hledslurafhl6dum ad peim sé hverju Teekid er utbuid rafstyrdri sndningshradastyringar

fyrir sig sérstaklega pakkad i plastpoka til ad til pess ad stjorna blasturshradanum. Stada

koma i veg fyrir mdgulegt skammhlaup! snuningshradastyringarinnar (stada 5) akvardar

blasturshradann. Astandsljdsin (stada 4) eru 4

Til ad tryggja langan liftima hledslurafhlédunnar LED-lj6s sem syna stilltan blasturshrada.

cetti ad ganga ur skugga um ad hledslurafhladan

sé hladin reglulega. Pad er i sidasta lagi naudsyn- 1 LED = laegsti blasturshradinn

legt ef ad tekid er eftir pvi ad kraftur teeisins er 5 LED = heesti blasturshradinn

farinn ad minka. Teemid hledslurafhléduna aldrei

alveg. Pad skemmir hledslurafhlédunal 1. Gangsetjid taekid (lidur 6.1). Astandsljos
(stada 4) sina fjdlda LED-ljésa sem passa vid

5.6 Hledsluastands-kvardi (mynd 8) stillingu blasturhrada.

Prystid a hledsluastandsrofa (A). Hledsluastands- 2. Med pvi ad snua snuningshradastyringunni

meelirinn (B) synir nu hledsluastand hledsluraf- (stada 5) rangseelis leekkar blasturshradinn,

hlédunnar med 3 LED-ljésum. med pvi ad snua réttsaels haekkar hann. Ha-
marks blasturshradanum (5 LED-ljés) er nad

Oll 3 LED-ljés loga: pegar ad smellur heyrist.

Hledslurafhladan er full hladin.
Notid teekid einungis med leegsta mdgulega
2 eda 1 LED-ljés loga blasturshradanum.
Hledslurafhladan er nzegjanlega vel hladin.
6.3 Laufblasari (mynd 1)
[ ]

1 LED-ljés blikkar: Gangsetjid taekid (sja lid 6.1).

Hledslurafhladan er tom, hladid hana. e  Stillid snuningshradastyringuna i 6skada stil-
lingu (sja lid 6.2).

Oll LED-ljésin blikka: ®  Beinid lofstraumnum frammavid og hreyfid

Hiti hledslurafhlddunnar er ordin of lar. Fjarlaegid ykkur varlega til pess ad blasa saman laufi og

hledslurafhléduna og hana standa i stofuhita i gardurgangi eda til pess ad blasa efninu fra

einn dag. Ef vandamalid kemur upp aftur hefur illa adgengilegum stédum.

hledslurafhladan djupteemst og er hun pa 6nyt.
Fjarleegid hledslurafhléduna ur teekinu. Bannad er 6.4 Verkstaedablasari (myndir 3c / 5¢)
ad nota onytar hledslurafhlédur og ad hlada peer. ® Gangsetjid teekio (sja lid 6.1).
®  Setjid snuningshradastyringuna a lagan
blasturshrada, byrjid a leegsta hradanum (sja

6. Notkun li6 6.2).
® Beinid lofstraumnum frammavid og hreyfid
Varud! ykkur varlega til pess ad fjarleegja ryk og efni
Ef loftstreyminu er beint ad 66ru folki, dyrum eda af teekjahlutum.
hlutum (til deemis gluggum), getur pad leitt til o L
meidsla eda skemmda. Gangid Ur skugga um ad 6.5 Kveikt a kolagrilli (mynd 5c)
allir hlutir séu vel fastir. ° Gangsetjio teekio (sja 1i6 6.1).
¢ Beinid loftstrauminum { attina fra ykkur. °  Setjié snuningshradastyringuna & lagan
*  Beinid loftstrauminum aldrei i 4ttina ad félki, blasturshrada, byrjid a leegsta hradanum (sja
dyrum eda hlutum. li6 6.2).
o Blasid ekki hordum hlutum eins og steinum ® Haldid teekinu hallandi niduravié og beinid pvi
eda greinum burtu. ad kolunum.
e Haldid avallt neegjanlegri éryggisfjarlaegd
6.1 Hofudrofi (mynd 9) ad kolunum, par sem ad hitinn geeti skemmt
a) Gangsetning: plasthluti teekisins.
Prystid inn og haldid inni héfudrofanum (stada 6).
Heetta!
b) SIékkt a taeki: Eldhzetta vegna neystaflugs!
Sleppid héfudrofanum (stada 6). Fari® avallt eftir notandaleidbeiningunum og

medmeelum sem fylgja kolagrillinu eda eru a pvi.
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7. Hreinsun, umhirdéa og péntun
varahluta

Haetta!
Takid hledslurafhloduna ur taekinu adéur en
pad er prifio.

7.1 Hreinsun

® Haldid hlifum, loftrifum og métorhusi taekisins
eins lausu vid ryk og ohreinindi og hzegt er.
Purrki® af taekinu med hreinum klut eda blasid
af pvi med haprystilofti.

Vid meelum med pvi ad taekid sé hreinsad eftir
hverja notkun.

Hreinsid teekid reglulega med rékum klut og
orlitilli sdpu. Notid ekki hreinsilegi eda setandi
efni; pessi efni geta skemmt plastefni teeki-
sins. Gangid ur skugga um ad pad komist ekki
vatn inn i taekid. Ef vatn kemst inn i rafmagns-
verkfeeri, eykst haetta a raflosti.

7.2 Umhirda

® Ef ad taekid bilar ma einungis lata vidurkenn-
dan pjonustuadila eda annan fagadila sja um
ad framkveema vidgerdir a pvi.

Inni i teekinu eru engir adrir hlutir sem hirda
parf um.

7.3 Pontun varahluta:

Pegar ad varahlutir eru pantadir aettu eftirfarandi
atridi ad vera tilgreind;

*  Gerd teekis

Gerdarnumer teekis

Numer taekis

Varahlutanumer pess varahlutar sem panta &
Verd og upplysingar eru ad finna undir
www.isc-gmbh.info

8. Bilanir

Teeki gengur ekki:

Athugid hvort hledslurafhladan sé hladin og hvort
hledsluteekid virki. Ef ad taekid fer samt ekki i gang
pott neegjanleg spenna sé til stadar verdur ad
senda taekid & uppgefid heimilisfang pjénustu-
adila.

9. Férgun og endurnotkun

betta teeki er afhent i umbudum sem hlifa taekinu
fyrir skemmdum vid flutninga. Pessar pakkningar
endurnytanlegar eda haegt er ad endurvinna peer.
Petta taeki og aukahlutir pess eru ur mismunandi
efnum eins og til daemis malmi og plastefnum.
Skemmd teeki eiga ekki heima i venjulegu heimi-
lissorpi. Til pess ad tryggja rétta férgun a pessu
teeki aetti ad skila pvi til par til gerdra sorpmotts-
kustédvar. Ef ad pér er ekki kunnugt um pesshat-
tar sorpméttdkustédvar aettir pu ad leita til beejars-
krifstofur vardandi upplysingar.

10. Geymsla

Geymid teekid og aukahluti pess & dimmum, pur-
rum og frostlausum stad par sem ad bérn na ekki
til. Kjorhitastig geymslu er & milli 5 og 30 °C. Gey-
mid rafmagnsverkfaeri i upprunalegum umbudum.

Heegt er ad hengja upp teekid med medfylgjandi
veggfestingu (mynd 11/ stada 1a).
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11. Hledslutaekjaljés

Astand ljésa

Rautt LED-
ljos

Greent LED-
ljés

Lysing og urraedi

Slokkt

Blikkar

Tilbuid til notkunar
Hledslutaekid er i sambandi vid straum og tilbuid til notkunar, hledslu-
rafhladan er ekki i hledsluteekinu

Logar

Slokkt

Hledsla

Hledslutaekid hledur hledslurafhléduna i fljéthledslu. Hledslutimann er
ad finna beint & hledslutaekinu.

Abending! Eftir pvi hversu lag hledslan var, getur réttur hledslutimi
verid annar en gefin er upp.

Slokkt

Logar

Hledslurafhladan hefur naé fullri hledslu og er tilbuin

til notkunar. (READY TO GO)

Eftir pad verdur skipt yfir i venjulega hledslu par til hledslu er lokid.
Latid nu hledslurafhléduna vera i um pad bil 15 minutur lengur &
hledsluteekinu.

Lausn:

Takid hledslurafhléduna ur hledsluteekinu. Takid hledsluteekid ur sam-
bandi vid straum.

Blikkar

Slokkt

Langhledsla
Hledslutaekid hledur rafhléduna hlifandi.

Vid pad er hledslurafhladan hladin haegar og hledslan tekur lengri tima.

Pad getur verid af eftirfarandi astaedum:

- Hledslurafhladan var ekki hladin i langan tima eda hun var teemd
algjorlega (djupafhledsla)

- Hitastig hledslurafhlédunnar er ekki innan edlilegra marka a milli
10° C og 45°C.

Lausn:

Bidid par til ad hledslu er lokid, pad er samt haegt ad hlada hledsluraf-

hléduna.

Blikkar

Blikkar

Bilun

Hledsla er ekki méguleg. Hledslurafhladan er bilud.

Lausn:

Bannad er ad hlada biladar hledslurafhlddur. Takid hledslurafhléduna
ur hledsluteekinu.

Logar

Logar

Hitabilanir

Hledslurathladan er of heit (til daemis taeki i sol) eda of kalt (undir 0°C)
Lausn:

Fjarleegid hledslurafhléduna og geymid hana i 1 dag i stofuhita (um
pad bil 20°C).
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Sérstok skilyrdi fyrir [6nd Evropubandalagsins:

Kastid ekki notudum rafmagnstaekjum i vanalega ruslatunnu.

Samkveaemt reglugerd fyrir Evropu 2012/19/EU um gémul rafmangsteeki og samkveemt breytingum i
lagasetningu hverrar pjédar sambandsins verdur ad safna raftaekjum adskili® og koma fleim i sérstaka
endurvinnslu i flagu umhverfisverndar.

i stadinn fyrir ad senda teekin til baka er eigandi peirra hvattur til ad vinna ad pvi ad rétt endurvinnsla eigi
sér stad pegar hann afsalar sér taekinu sem eigandi. pad er mégulegt ad afhenda taekid til sérstakrar
s6fnunarstofnunar, sem sér um endurvinnslu taekisins samkvaemt [6gum hinna ymsu pjéda um endur-
vinnslu og sorp. petta & samt ekki vid um vidbotarhluti, sem innihalda ekki rafmagnshluta.

Vid férgun verdur ad ganga Ur skugga um ad hledslurafhlédur og ljgsmidlar (til deemis ljdsaperur) verdir
fiarleegd Ut teekinu adur en pvi er hent.

Eftirprentun eda dnnur fidlprentun fylgiskjala og leidarvisa vorunnar, lika i Urdreetti, er ekki leyfileg nema

grerinilegt samflykki fra iISC GmbH komi til.

Pad er askilid ad teeknilegar breytingar séu leyfilegar
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Pjonustuupplysingar

Vid héfum faglega pjonustuadila i 6llum peim Iéndum sem ad abyrgdarskyrteini ef gefid Ut & og er hei-
milisfang peirra gefid upp i dbyrgdarskirteininu. Pessir pjonustuadilar eru til stada fyrir pig vardandi vio-
gerdir, pantanir varahluta og ihluta.

Athuga verdur ad sumir eftirtaldir hlutir taekisins eru hlutir sem notast upp vid notkun eda & annan nat-
turulegan hatt og/eda eftirfarandi hlutir er eru naudsynlegir vegna notkunar eda slits.

Grein Daemi
Slithlutir* Hledslurafhlada
Notkunarefni/hlutir sem notast upp*

Hlutir sem vantar

* verda ekki endilega ad fylgja!

Vegna galla eda bilana bidjum vid pig um ad hafa samband vid skra pad & netinu undir www.isc-gmbh.
info. Vinsamlegast athugid ad lysa biluninni nakveemlega og svarid endilega eftirfarandi spurningum:

® Virkadi teekid fyrst eda var pad bilad strax fra upphafi?
®  Vard pér vart vid eitthvad 6venjulegt adur en bilunin kom til (greining bilunar)?

® Hvada bilun lysir sér i teekinu samkvaemt pinni skodun (adalbilun)?
Lysid biluninni.
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Abyrgdarskirteni

Keeri vidskiptavinur,

vorur okkar eru framleiddar undir stréngu gaedaettirliti. Ef ad teekid virkar pratt fyrir pad ekki fullkomlega,

pykir okkur pad mjég leitt og bidjum pig endilega um ad hafa samband vid pjonustuadila okkar. Heimilis-

fang er ad finna nedar & pessu abyrgdarskjali. Pu getur einnig haft samband vid verslunina par sem ad
teekid var keypt. Vardandi gildi &byrgdarskirteinisins gildir eftirfarandi:

1. Abyrgdarskyrteini pessa taekis gildir eingdéngu fyrir einkanotendur, p.e.a.s persénur sem nota petta
teeki ekki til atvinnunota né i annarri sjalfstaedrar vinnu. Petta abyrgdarskirteini lysir aukalegri abyrgd
sem ad nedan nefndur framleidandi abyrgist vidskiptavinum sinum umfram peer abyrgdir sem reglur
og l6g gefa kréfur um. Pin almenna lagaleg abyrgd helst dsnert pratt fyrir bessa abyrgdalidi. Abyr-
gdarpjonusta okkar eru pér ad kostnadarlausu.

2. Abyrgdin nzer eingdngu yfir galla & nyju taeki sem pu hefur fest kaup & sem var framleitt af nedang-
reindum framleidanda. Abyrgdin naer einungis yfir galla sem eru vegna efnisgalla eda framleidslugal-
la og takmarkast vid okkar akvérdun um ad endurbzeta gallan eda skipta ut taekinu.

Vinsamlegast athugid ad taekin okkar eru hvorki framleidd né hénnud fyrir notkun i atvinnuskini, i
i®nadi eda notkun sem bera ma saman vid slika notkun. Abyrgdarsamningurinn fellur dr gildi ef ad
teekid er notad innan &byrgdartimans i atvinnuskini eda annan slikan sambeerilegan hatt.

3. Abyrgd okkar gildir ekki yfir:

- Skemmdir & taeki sem til verda vegna pess ad ekki hefur verid farid eftir leidbeiningum vardandi
samsetningu pess, rangrar uppsetningar, ef ad ekki hefur verid farid eftir notandaleidbeiningunum
(til deemis ef ad teekid hefur verid tengd vid ranga rafspennu eda rafstraum) eda ef ad ekki hefur
verid farid eftir leidbeiningum taekis vardandi umhirdu og 6ryggi pess eda ef ad teekid hefur verid no-
tad undir 6edlilegum natturuahrifum eda vegna of litillar umhirdu og pjonustu.

- Skemmdir & teeki, sem til verda vegna misnotkunar eda 6videigandi notkunar (til deemis of mikid
alag a teeki eda ef ad notadir eru rangir ihlutir eda aukahlutir), ef ad utanadkomandi hlutir komast inn
i taekid (eins og til deemis sandur, steinar eda ryk, flutningaskemmdir), vegna rangnotkunar eda uta-
nadkomandi &lags (eins og til daemis skemmdir vid pad ad taekid fellur nidur).

- Skemmdir & teeki eda hlutum teekisins, sem til verda vegna notkunar pess eda vegna annarra uta-
nadkomandi edlilegra uppnotkunar.

4. Abyrgdartiminn eru 60 manudir sem byrjar vid dagsetningu kaups & teeki. Tilkynna verdur um
skemmdir eda galla a taeki &dur en ad abyrgdin fellur ur gildi og innan tveggja vikna eftir ad skemm-
din er fundin. Abyrgd taekisins fellur ur gildi eftir ad abyrgdartimabilid er Gtrunnid. Ef ad gert er vid
teeki eda pvi skipt ut vegna abyrgdar, leidir pad ekki til pess ad abyrgdartimabilid lengist og ekki
gildir ny abyrgd & nyja taekinu eda varahlutunum sem settir hafa verid i pad. Petta gildir einnig um
pjénustu sem hefur verid framkveemd til stadar.

5. Til pess ad fa abyrgdarpjonustu, hafid pa samband vid: www.isc-gmbbh.info. Vinsamlegast geymid
kaupkvittanir og énnur skjél sem stadfesta kaupin & nyju taeki. Taeki sem send eru til vidgerdar sem
ekki hafa tilskildar kvittanir eda teeki an teekismerkingar missa alla abyrgd par sem ekki er haegt ad
tilgreina pau taeki. Ef ad skemmdin a taekinu er innan abyrgdarramma pess faerd pu umsvifalaust
vidgert eda nytt teeki i stad pess gamla.

Vardandi hluti sem notast upp og hluti sem vantar bendum vid & takmarkanir &byrgdar pessa teekis sem
eru i notandaleidbeiningunum.
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Fara!

Innan maskinen kan anvandas maste sarskilda
sakerhetsanvisningar beaktas for att férhindra
olyckor och skador. Las darfér noggrant igenom
denna bruksanvisning och dessa sékerhetsanvis-
ningar. Férvara dem pa ett sakert stalle sa att du
alltid kan hitta 6nskad information. Om maskinen
ska Overlatas till andra personer maste aven
denna bruksanvisning och dessa sékerhetsanvis-
ningar medfélja. Vi dvertar inget ansvar for olyckor
eller skador som har uppstatt om denna bruksan-
visning eller sékerhetsanvisningarna asidosatts.

Forklaring av symbolerna som anvands

(se bild 12)

1. L&s igenom bruksanvisningen fore driftstart.

2. Anvand inte maskinen vid regn eller sné.
Skydda maskinen mot fukt.

3. Setill attinga andra personer finns i farozo-
nen.

4. Anvand égon- och hérselskydd.

5. Anvand dammfiltermask

1. Sakerhetsanvisningar

Varning!

Las igenom alla sédkerhetsanvisningar, inst-
ruktioner, bilder och tekniska data som finns
pa detta elverktyg. Om nedanstaende instrukti-
oner inte beaktas finns det risk fér elektriska slag,
brand eller allvarliga personskador.

Spara pa alla sédkerhetsanvisningar och inst-
ruktioner fér framtida bruk.

Maskinen far inte anvandas av barn, personer
med begransad fysisk, sensorisk eller mental
formaga eller bristfallig erfarenhet eller kunskap,
eller av personer som inte har tagit del av dessa
instruktioner. Minsta laglig alder foreskrivs ev. i
lokala féreskrifter.

Anvéand inte maskinen om personer, sarskilt barn,
eller husdjur finns i narheten.

2. Beskrivning av maskinen samt
leveransomfattning

2.1 Beskrivning av maskinen (bild 1/2/7)
Motorenhet
Blasror 1

3. Blasror2

3a. Skrapkant

4. Display

5. Varvtalsreglage

6. Strombrytare

7. Batterifaste

8. Blastillbehor

9. Batteri

10. Laddare

2.2 Leveransomfattning

Kontrollera att produkten ar komplett med hjalp av

beskrivningen av leveransen. Om delar saknas vill

vi be dig ta kontakt med vart servicecenter eller

byggmarknaden dar du képte produkten inom

fem dagar efter att du kdpte artikeln. Téank pa att
du maste visa upp ett giltigt kvitto. Beakta aven
garantitabellen i garantibestdmmelserna i slutet
av bruksanvisningen.

o Oppna férpackningen och ta férsiktigt ut pro-
dukten ur férpackningen.

e Tabort férpackningsmaterialet samt férpack-
nings- och transportsékringar (om férhan-
den).

e Kontrollera att leveransen &r komplett.

e Kontrollera om produkten eller tillbehérsdelar-
na har skadats i transporten.

® Spara om mojligt pa férpackningen tills ga-
rantitiden har gatt ut.

Fara!

Produkten och férpackningsmaterialet &r
ingen leksak! Barn far inte leka med plast-
pasar, folie eller smadelar! Risk for att barn
svéljer delar och kvévs!

Motorenhet

Blasror 2x

Blastillbehor

Batteri

Laddare
Original-bruksanvisning
Sékerhetsanvisningar
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3. Andamalsenlig anvindning

Lovblasare

Med blasror 1 och 2 (bild 2 / pos. 2 och 3) ar
denna maskin avsedd till att bldsa bort och blasa
samman torra till Iatt fuktiga I6v samt grés fran
fasta ytor och grasmattor. Mindre skrap som t.ex.
cigarettfimpar, mindre kvistar, papper kan blasas
samman pa t.ex. asfalterade trottoarer eller
grasmattor.

Verkstadsblas

Med blasror 1 (bild 2 / pos. 2) eller blastillbehor
(bild 2/ pos. 8) &r denna maskin avsedd till

att blasa av utrustningar (damm- och l6sa
smutspartiklar).

Grillflakt

Med blastillbehoret (bild 2 / pos. 8) kan denna
maskin aven anvandas som grillflakt for en
trékolsgrill.

Maskinen far inte anvandas till att férdela el-

ler féra samman kemikalier eller gifter, t.ex.
gbdningsmedel, insektsbekdmpningsmedel, ,
asbesthaltiga material eller brandfarliga vatskor.
Fér aldrig samman heta, brannbara eller explo-
siva material. Se till att dammbelastningen &r sa
lag som majligt vid alla slags anvandningar. Var
medveten om alla risker som kan framkallas av en
6ppen eld.

Maskinen far endast anvandas till sitt avsedda
andamal. Anvandningar som stracker sig utéver
detta anvandningsomrade &r ej andamalsenliga.
Foér materialskador eller personskador som resul-
terar av sddan anvandning ansvarar anvandaren
sjalv. Tillverkaren évertar inget ansvar.

Tank pa att vara produkter endast far anvandas
till &ndamalsenligt syfte och inte har konstruerats
for kommersiell, hantverksmassig eller industriell
anvandning. Vi ger darfér ingen garanti om mas-
kinen anvands inom kommersiella, hantverks-
massiga eller industriella verksamheter eller vid
liknande aktiviteter.

4. Tekniska data

Driftspanning ........cccoeviiiiiiniiiiiccee, 18V DC
Tomgangsvarvtaln ................. 6500 - 15000 min
Lufthastighet max. ..........cccocoiiiiinn 250 km/h
Luftmangd max. ........cccceevevevevenererenennne. 120 m¥h
Lijudtrycksniva L, ..o 79 dB (A)
Osakerhet K , ..o 3 dB(A)
Uppmatt ljudeffektniva L, .......cccooenn.e.. 91 dB(A)
Osakerhet K, oo, 3dB
Garanterad ljudeffektniva L, ................ 94 dB(A)
Vibration @, .......ccooeviiiiiiii 3,7 m/s?

Osékerhet K
Utgangsspéanning laddare ..

Utgangsstrom laddare ..........ccccocvrveeieneennene 3A
Natspanning laddare........... 200-250 V~ 50-60 Hz
Batterityp ..ooooeeeeieeee Li-lon
Antal battericeller ..., 5
Batterikapacitet .........cccccoeceiniiiiiiec, 2,0 Ah
VKL 1,1kg

Li-jon-batterierna i serien Power X-Change far
endast laddas med Power X-laddaren.

Uppmétt och garanterad ljudeffektniva har be-
stdmts enl. 2000/14/EC, utékad med 2005/88/EC.

Angivet vibrationsvarde har bestdmts enligt en
standardiserad provningsmetod och kan anvéan-
das om man vill jamféra olika produkter. Dessu-
tom kan detta véarde anvandas till att i férvag be-
déma vilka belastningar som anvandaren kommer
att utsattas fér néar maskinen vibrerar.

Obs!

Beroende pa hur maskinen anvands, kan faktiska
vibrationsvarden avvika frdn dem som anges hér.
Vidtag atgéarder for att skydda dig mot vibrati-
onsbelastningar. Beakta det kompletta arbetsfér-
loppet samt tidpunkterna nar maskinen kér utan
belastning eller ar frankopplad. Ladmpliga atgarder
omfattar &ven att underhall och skotsel utfors re-
gelbundet pa maskinen och verktygsinsatser, att
handerna halls varma, att det finns tid for pauser
samt att arbetsstegen planeras val.

Begransa uppkomsten av buller och vibration
till ett minimum!

® Anvand endast intakta maskiner.

Underhall och rengdr maskinen regelbundet.
Anpassa ditt arbetssatt till maskinen.

[ ]
[ ]
o Overbelasta inte maskinen.
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® Lamna in maskinen fér éversyn vid behov.
e Slaifrdn maskinen om den inte anvands.
® Bar handskar.

© Bar hdrselskydd.

Obs!

Kvarstaende risker

Kvarstaende risker foreligger alltid &ven om
detta elverktyg anvands enligt foreskrift. F6l-
jande risker kan uppsta pa grund av elverkty-
gets konstruktion och utférande:

1. Lungskador om ingen lamplig dammfilter-
mask anvands.

Hdorselskador om inget lampligt hérselskydd
anvands.

Halsoskador som uppstar av hand- och
armvibrationer om maskinen anvands under
langre tid eller om det inte hanteras och un-
derhalls enligt féreskrift.

Risk fér 6gonskador om inga lampliga skyd-
dsglaségon anvands.

2.

3.

5. Fére anvéndning

Obs!
Maskinen levereras utan batterier och utan lad-
dare!

Varning!
Dra alltid ut batterierna innan du gér nagra install-
ningar pa maskinen.

5.1 Montera blasror 1 - motorenhet
(bild 3a/3b)

Satt blasroret 1 (pos. 2) pa motorenheten (pos. 1).

Sparet (A) maste skjutas in i styrningen (B). Vrid
blasroret at hoger nar det har natt andpunkten.
D&rmed har roret fixerats vid motorenheten.
Obs! Roret ska vridas tills det tar emot for att
garantera en séker lasning.

Maskinen kan nu anvandas som verkstadsblas
(bild 3c).

5.2 Montera blasrér 2 — blasrér 1 (bild 4a/b)
Satt blasroret 2 (pos. 3) pa blasror 1 (pos. 2).
Anslut bada blasror till varandra (se punkt 5.1).
Skrapkanten (bild 1/pos. 3a) som anvands till att
luckra upp marken pekar da nedat.

Maskinen kan nu anvandas som lévblasare
(bild 1).

5.3 Montera blastillbehor 3 — motorenhet
(bild 5a - 5¢)

Satt blastillbehoret (pos. 8) pa motorenheten

(pos. 1). Anslut bada till varandra (se punkt 5.1).

Maskinen kan nu anvandas som verkstadsblas

eller som grillflakt for trékolsgrillar (bild 5c).

Mark: Tillsatsdelarna som ndmns ovan ska
demonteras i omvand ordningsféljd.

5.4 Montera batteriet (bild 6a/6b)

Tryck in sparrknappen (pos. C) pa batteriet enligt
beskrivningen i bild 6a och skjut sedan in batteriet
i det harfér avsedda batterifastet. Nar batteriet
befinner sig i ldget som visas i bild 6b maste du
se till att sparrknappen snapper in. Batteriet kan
tas av i omvand féljd.

5.5 Ladda batteriet (bild 7)

1. Dra ut batteriet (9) ur maskinen. Tryck in
spéarrknappen.

Kontrollera att natspanningen som anges pa
markskylten stimmer éverens med natspan-
ningen i vagguttaget. Anslut laddarens stick-
kontakt till vAgguttaget. Den gréna lysdioden
bérjar blinka.

Sétt batteriet (9) pa laddaren (10).

Under punkt ,Lampor pa laddaren® finns en
tabell som férklarar vad de olika lysdioderna
pa laddaren betyder.

2.

Medan batteriet laddas varms det en aning.
Detta &r dock normalt.

Om batteriet inte kan laddas méste du kontrollera
e att natspanning finns i vagguttaget

att det finns fullgod kontakt vid laddningskon-
takterna

Om batteriet fortfarande inte kan laddas maste du
skicka in

® laddaren och

batteriet

till var kundtjanstavdelning.

Fér en professionell returnering vill vi be dig
att kontakta var kundtjanst eller butiken dar
du kopte produkten.

Nar du returnerar eller avfallshanterar batte-
rier eller batteridrivna produkter, maste du se
till att dessa férpackas separat i plastpasar
fér att undvika kortslutningar eller brand!
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For att batteriets livslangd ska bli s& lang som
moéjligt ska batteriet alltid laddas i god tid. Detta
ar alltid nédvandigt om du marker att maskinens
prestanda borjar forsvagas. Se till att batteriet
aldrig laddas ur helt. Detta leder till att batteriet
forstors!

5.6 Kapacitetsindikering fér batteriet (bild 8)
Tryck pa knappen (A) for kapacitetsindikering for
batteriet. Kapacitetsindikeringen (B) visar batte-
riets laddningsniva med tre lysdioder.

Alla tre lysdioder &r tdnda
Batteriet ar fulladdat.

2 eller 1 lysdioder &r tdnda
Batteriet har tillrécklig restkapacitet.

1 lysdiod blinkar
Batteriet ar tomt och maste laddas.

Alla lysdioder blinkar

Batteriets temperatur har underskridits. Dra av
batteriet fran maskinen och Iat det svalna i rums-
temperatur i en dag. Om felet fortfarande indikeras
har batteriet djupurladdats och ar darmed defekt.
Dra av batteriet fran maskinen. Du far inte langre
anvanda eller férsdka ladda ett defekt batteri.

6. Anvidnda maskinen

Obs!

Om du riktar luftflddet mot andra personer, djur
eller féremal (t.ex. fonster) finns det risk for per-
sonskador och sakskador. Se till att alla kompo-
nenter sitter fast.

* Rikta luftflodet bort fran dig.

Rikta aldrig luftflddet mot manniskor, djur eller
foremal.

Blas inte bort harda féremal, t.ex. stenar eller
kvistar.

6.1 Sla pa/ifran maskinen (bild 9)

a) Sla pa:

Tryck in strdombrytaren (pos. 6) och hall den
intryckt for att sl& pa maskinen.

b) Sla ifran:
Slapp strombrytaren (pos. 6).

6.2 Varvtalsreglage (bild 9/10)

Maskinen ar utrustad med ett elektroniskt
varvtalsreglage for att stélla in blashastigheten.
Varvtalsreglagets (pos. 5) position avgdr
blashastigheten. Pa displayen (pos. 4) visas
lysdioder vars antal motsvarar den installda
blashastigheten.

1 lysdiod = lagsta blashastigheten

5 lysdioder = hogsta blashastigheten

1. Sla pa maskinen (kap. 6.1). P& displayen
(pos. 4) visas det antal lysdioder som hor till
blashastigheten.

Om varvtalsreglaget (pos. 5) vrids at vanster
reduceras blashastigheten, om den vrids

at hoger kommer den att hojas. Maximal
blashastighet (5 lysdioder pa displayen) har
natts nér varvtalsreglaget med ett horbart
klick har natt sitt andlage.

Anvand maskinen endast med nédvandig
blashastighet.

6.3 Lovblasare (bild 1)

e Sl& pa maskinen (se kap. 6.1).

Stall in avsedd blashastighet med varvtalsreg-
laget (se kap. 6.2).

Rikta luftstralen framat och ga langsamt
framat. Blas samman l6v eller tradgardsavfall
eller ta bort dem fran svaratkomliga stéllen.

6.4 Verkstadsblas (bild 3¢/ 5c)

e Sla pa maskinen (se kap. 6.1).

Stall in 1ag blashastighet med varvtalsregla-
get. Bérja med den lagsta (se kap. 6.2).
Rikta luftstralen framéat och ga langsamt
framat for att blasa av damm och smuts fran
maskindelar.

6.5 Grillflakt (bild 5c)

e Sl& pa maskinen (se kap. 6.1).

Stall in 1ag blashastighet med varvtalsregla-
get. Boérja med den lagsta (se kap. 6.2).

Hall maskinen snett uppifran mot trakolen
som antants.

Hall tillrackligt sékerhetsavstand till trakolen
eftersom det finns risk for att plastdelar ska-
das av varmen.

Fara!
For aldrig samman (med blasning) hett, brannbart
eller explosivt material.
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7. Rengoring, Underhall och
reservdelsbestéllning

Fara!
Dra alltid ut batteriet infér alla rengéringsarbeten.

7.1 Rengéra maskinen

e Hall skyddsanordningarna, ventilationsépp-
ningarna och motorkapan i s damm- och
smutsfritt skick som maéjligt. Torka av maski-
nen med en ren duk eller blas av den med
tryckluft med svagt tryck.

® Virekommenderar att du rengér maskinen
efter varje anvandningstillfalle.

® Rengér maskinen med jdmna mellanrum med
en fuktig duk och en aning sépa. Anvand inga
rengdrings- eller I6sningsmedel. Dessa kan
skada maskinens plastdelar. Se till att inga
vatskor tranger in i maskinens inre. Om vatten
tranger in i ett elverktyg hdjs risken for elekt-
riska slag.

7.2 Underhall

* Vid eventuella stérningar far apparaten
endast kontrolleras av en behérig tekniker
eller av en kundtjanstverkstad.

® | maskinens inre finns inga delar som kréaver
underhall.

7.3 Reservdelsbestéllning

Lamna féljande uppgifter vid bestéllning av reser-
vdelar:

® Maskintyp

® Maskinens artikel-nr.

® Maskinens ident-nr.

® Reservdelsnummer for erforderlig reservdel
Aktuella priser och ytterligare information finns pa
www.isc-gmbh.info

8. Stérningar

Maskinen startar inte:

Kontrollera att batteriet &r fulladdat och att ladda-
ren fungerar. Om maskinen inte fungerar trots att
spanning féreligger ska den skickas in till kundt-
janst (se adress).

9. Skrotning och atervinning

Produkten ligger i en férpackning som fungerar
som skydd mot transportskador. Denna férpack-
ning bestar av olika material som kan atervinnas.
Lamna in férpackningen till ett insamlingsstélle fér
atervinning. Produkten och dess tillbehor bestar
av olika material som t ex metaller och plaster. De-
fekta produkter far inte kastas i hushallssoporna.
Lamna in produkten till ett insamlingsstélle i din
kommun fér professionell avfallshantering. Hér
efter med din kommun om du inte vet var ndrmsta
insamlingsstélle finns.

10. Férvaring

Forvara produkten och dess tillbehér pa en mork,
torr och frostfri plats samt otillgéngligt fér barn.
Den béasta férvaringstemperaturen ar mellan 5
och 30°C. Forvara elverktyget i originalférpack-
ningen.

Maskinen kan hangas upp pa den integrerade
vagghallaren (bild 11/pos. 1a).
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11. Lampor pa laddaren

Indikeringsstatus

Rod Gron Betydelse och atgéarder
lysdiod lysdiod
Fran Blinkar Driftberedd
Laddaren ar ansluten till elnatet och driftberedd, inget batteri i laddaren.
Till Fran Laddning
Laddaren snabbladdar batteriet. De olika laddningstiderna anges pa lad-
daren.

Mark! Beroende pa befintlig laddningsniva i batteriet kan de verkliga ladd-
ningstiderna till viss del avvika frdn angivna laddningstider.

Fran Till Batteriet har laddats och ér klart fér anvandning. (READY TO GO)
Darefter kopplas laddaren om till skonladdning tills batteriet har laddats
helt.

Lat batteriet sitta kvar i laddaren i ytterligare ca 15 min.
Atgard:
Ta ut batteriet ur laddaren. Koppla loss laddaren fran elnatet.

Blinkar Fran Anpassningsladdning

Laddaren har stéllts in pa ett Iage fér skonsam laddning.

Av sékerhetsskal laddas batteriet upp langsammare och behdver mer tid.
Detta kan ha f6ljande orsaker:

- Batteriet har inte laddats under mycket lang tid.

- Batteriets temperatur ar inte i idealomradet.

Atgard:

Vénta tills batteriet har laddats, batteriet kan anda laddas vidare.
Blinkar Blinkar Stérning

Batteriet kan inte langre laddas. Batteriet ar defekt.

Atgard:

Ett defekt batteri far inte langre laddas.

Ta ut batteriet ur laddaren.

Till Till Temperaturstérning

Batteriet ar for varmt (t ex direkt solstralning) eller for kallt (under 0°C)
Atgérd:

Ta ut batteriet och férvara det i rumstemperatur i en dag (ca 20°C).
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M‘

Endast fér EU-lander

Kasta inte elverktyg i hushallssoporna.

Enligt det europeiska direktivet 2012/19/EG om avfall som utgdrs av eller innehéller elektriska eller
elektroniska produkter och dess tilldmpning i den nationella lagstiftningen, méste férbrukade elverktyg
kéllsorteras och lamnas in fér miljovanlig atervinning.

Atervinnings-alternativ till begaran om atersandning:

Som ett alternativ till returnering &r agaren av elutrustningen skyldig att bidraga till &ndamalsenlig av-
fallshantering fér det fall att utrustningen ska skrotas. Efter att den férbrukade utrustningen har lamnats
in till en avfallsstation kan den omhéndertas i enlighet med gallande nationella lagstiftning om atervin-
ning och avfallshantering. Detta géller inte for tillbehdrsdelar och hjalpmedel utan elektriska komponen-
ter vars syfte har varit att komplettera den férbrukade utrustningen.

Tank pa att ta ut batterier och ljuskallor (t.ex. glédlampor) innan kompressorn skrotas.

Eftertryck eller annan duplicering av dokumentation och medféljande underlag fér produkterna, aven
utdrag, ar endast tillatet med uttryckligt tillstand fran iSC GmbH.

Med férbehall fér tekniska &ndringar.
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Serviceinformation
| alla lander som namns i garantibeviset har vi kompetenta servicepartners. Adresserna till dessa part-
ners finns i garantibeviset. Vara partners stér garna till tjanst for alla slags servicearbeten sdsom repara-

tion och tillhandahallande av reservdelar, slitagedelar och férbrukningsmaterial.

Kom ihag att féljande delar i denna produkt ar utsatta for ett bruksmassigt och naturligt slitage samt att
féljande delar kravs som férbrukningsmaterial.

Kategori Exempel
Slitagedelar* Batteri

Férbrukningsmaterial/férbrukningsdelar*

Delar som saknas

*ingar inte tvunget i leveransomfattningen!

Vid brister eller storningar kan du anmala detta pa webbplatsen www.isc-gmbh.info. Ge en detaljerad
beskrivning av felet som har uppstatt och besvara alltid féljande fragor:

® Fungerade produkten forst eller var den defekt fran borjan?
e Markte du av ndgonting innan produkten slutade att fungera (symptomer fére defekt)?

® Enligt din asikt, vilken funktion &r felaktig i produkten (huvudsymptom)?
Beskriv den felaktiga funktionen.
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Garantibevis

Bésta kund,

vara produkter genomgar en strang kvalitetskontroll. Om denna produkt mot férmodan inte fungerar pa

ratt satt, beklagar vi detta och ber dig att kontakta var serviceavdelning under adressen som anges pa

garantikortet. Vi star &ven garna till tjanst pa telefon under servicenumret som anges nedan. Féljande
punkter galler for att du ska kunna géra ansprak pa garantin:

1. Dessa garantivillkor vdnder sig enbart till konsumenter, dvs. naturliga personer som inte har for av-
sikt att anvdnda denna produkt i kommersiellt syfte eller inom egen verksamhet. Dessa garantivillkor
reglerar ytterligare garantitjanster som nedanstaende tillverkare erbjuder kdpare av nya produkter.
Dessa tjanster &r en komplettering till den lagstadgade garantin. Garantiansprak som regleras enligt
lag paverkas inte av denna garanti. Vara garantitjanster ar gratis for dig.

2. Garantitjansterna omfattar endast sadana brister som bevisligen kan héarledas till material- eller till-
verkningsfel. Produkten som du har kdpt ska vara ny och harstamma fran nedanstaende tillverkare.
Vi avgdr om sadana brister i produkten ska atgardas eller om produkten ska bytas ut.

Tank pa att vara produkter endast far anvéndas till &ndamalsenligt syfte och inte har konstruerats
fér kommersiell, hantverksmaéssig eller yrkesmassig anvandning. Ett garantiavtal sluts darfér ej om
produkten inom garantitiden har anvénts inom yrkesméssiga, hantverksmassiga eller industriella
verksamheter eller har utsatts for liknande pakanning.

3. Garantin omfattar inte:

- Skador pa produkten som kan hérledas till att monteringsanvisningen missaktats eller pa grund av
felaktig installation, asidosatt bruksanvisning (t ex anslutning till felaktig natspanning eller strémart),
missaktade underhalls- och sakerhetsbestammelser, om produkten utsatts for onormala miljéfakto-
rer eller bristfallig skotsel och underhall.

- Skador pa produkten som kan harledas till missbruk eller ej &ndamalsenlig anvandning (t ex éver-
belastning av produkten eller anvandning av ej godkanda insatsverktyg eller tillbehdr), frammande
partiklar som har trangt in i produkten (t ex sand, sten eller damm, transportskador), yttre vald eller
yttre paverkan (t ex skador efter att produkten fallit ned).

- Skador pa produkten eller delar av produkten som kan héarledas till bruksmassigt, normalt eller for
6vrigt naturligt slitage .

4. Garantitiden uppgar till 60 manader och galler frin datumet nér produkten kdptes. Medan garantiti-
den fortfarande galler ska ansprék pa garanti stéllas inom tva veckor efter att defekten faststalldes.
Det ar inte mdjligt att stalla ansprak pa garanti efter att garantitiden har 16pt ut. Garantitiden férlangs
inte nar produkten repareras eller byts ut, dessutom medfér sddana arbeten inte att en ny garantitid
bérjar gélla fér produkten eller for ev. reservdelar som har monterats in. Detta géller ven vid hem-
besdk.

5. Anmal den defekta produkten pa féljande webbplats for att gdra ansprak pa garantin: www.isc-
gmbh.info. Se till att du har sparat pa kvittot eller ett annat kdpebevis som pavisar att du har kdpt
denna produkt i nytt skick. Produkter som sénds in utan képebevis eller utan méarkskylt tacks inte av
vara garantitjanster eftersom de inte kan identifieras. Om defekten i produkten tacks av vara garan-
titjanster, far du genast en reparerad eller ny produkt av oss.

Givetvis kan vi &ven, mot debitering, atgarda skador som antingen inte tacks av garantin eller som har
uppstatt efter garantitidens slut. Skicka in produkten till nedanstdende serviceadress.

Fér slitage- och férbrukningsdelar samt fér delar som saknas hanvisar vi till begransningarna i garantin
enligt serviceinformationen som anges i denna bruksanvisning.
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Vaara!

Laitteita kaytettdessa tulee noudattaa tiettyja
turvallisuusvarotoimia tapaturmien ja vaurioiden
valttamiseksi. Lue sen vuoksi tdma kayttdohje /
nama turvallisuusmaaraykset huolellisesti 1api.
Sailyta ne hyvin, jotta niissa olevat tiedot ovat
myS&hemminkin milloin vain kaytettévissasi. Jos
luovutat laitteen muille henkiléille, ole hyva ja
anna heille myos tamé kayttdohje / ndma turval-
lisuusmaaraykset laitteen mukana. Emme ota
mitdén vastuuta tapaturmista tai vaurioista, jotka
ovat aiheutuneet tdméan kayttdohjeen tai turvalli-
suusohjeiden noudattamisen laiminlyénnista.

Kéytettyjen merkkien selitys (katso kuva 12)

1. Lue kayttdéohje ennen kayttéoénottoa.

2. Ala kdyta laitetta sateella tai lumessa. Suojaa
laite kosteudelta.

3. Pida muut henkildt poissa vaara-alueelta.

4. Kayta silma- ja kuulosuojuksia.

5. Kayta pdlysuojanaamaria

1. Turvallisuusmaéaraykset

Varoitus!

Lue kaikki turvallisuusmaaréaykset, ohjeet,
kuvat ja tekniset erittelyt, joilla timéa séhko-
tydkalu on varustettu. Jos seuraavia ohjeita ei
noudateta, saattaa tésta aiheutua sahkoiskuja,
tulipaloja ja/tai vaikeita vammoja.

Sailyta kaikki turvallisuusmaaraykset ja oh-
jeet myohempéa tarvetta varten.

Lapset, tai henkilét, joiden ruumiilliset,
aistiperaiset tai henkiset kyvyt ovat rajoittuneet
tai joilla ei ole riittdvaa kokemusta ja tietoutta,
seka henkil6t, jotka eivat ole perehtyneet
kayttdohjeisiin, eivat saa koskaan kayttaa
konetta. Paikalliset m&araykset saattavat rajoittaa
kayttajan ikaa.

Konetta ei saa koskaan kayttaa, jos lahistélla on
ihmisia, erityisesti lapsia, tai kotielaimia.

2. Laitteen kuvaus ja toimituksen
sisalto

2.1 Laitteen kuvaus (kuva 1/2/7)
Moottoriyksikké

Puhallusputki 1

3. Puhallusputki 2

3a. Kaavinreuna

4. Nayttd

5. Kierrosluvun saadin
6. Paalle-/pois-katkaisin
7

8

9

1

N —

Akun kanta
Puhalluslisake
. Akku
0. Latauslaite

2.2 Toimituksen siséltd

Tarkasta tdssa kuvatun toimitusselostuksen avul-

la, etté tuote on tdysimaaréinen. Jos osia puuttuu,

ota viimeistaan 5. arkipaivana oston jalkeen

yhteytté asiakaspalveluumme tai siihen myyn-

tipisteeseen, josta olet ostanut laitteen, ja esita

vastaava ostotosite. Huomioi tdssé myos tdméan

ohjekirjan lopussa olevat asiakaspalveluohjeet ja

takuusuoritustaulukko.

® Avaa pakkaus ja ota laite varovasti pakkauk-
sesta.

e Poista pakkausmateiriaalit seké pakkaus- ja
kuljetusvarmistukset (mikali kaytetty).

e Tarkasta, onko toimitus taysilukuinen.

e Tarksta, onko laitteessa ja varusteissa kulje-
tusvaurioita.

e Sailyta pakkaus, mikali mahdollista, takuua-
jan loppuun saakka.

Vaara!

Laite ja pakkausmateriaalit eivét ole lasten

leikkikaluja! Lapset eivat saa leikkid muovi-
pusseilla, kelmuilla tai pienilla osilla! Niista
uhkaa nielaisu- ja tukehtumisvaara!

Moottoriyksikké
Puhallusputki 2 kpl
Puhallusliséake

Akku

Latauslaite
Alkuperaiskayttdohje
Turvallisuusmaéaraykset
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3. Maaraysten mukainen kaytto

Lehtipuhallin

Kaytettdessa puhallinputkia 1 ja 2 ( kuva 2 / nrot
2 ja 3) tama laite on tsovelias kuivien tai hieman
kosteiden lehtien ja ruohon poispuhaltamiseen
ja kasaamiseen kovilta pinnoilta ja

ruohikoilta. Pienet, kevyet roskat kuten esim.
savukkeentumpit, pienet oksat, paperinpalat
voidaan puhaltaa kokoon ja kasata esim.
asfaltoiduilta puutarhakaytavilt ja ruohikoilta
ruohikoilta.

Tybpajapuhallin

Kaytettdessa puhallinputkea 1 (kuva 2 / nro 2) tai
puhalluslisaketta (kuva 2 / nro 8) tdma laite sopii
laitteiden puhtaaksi puhaltamiseen (pdélysta ja
irtonaisesta liasta).

Sytytysapu
Puhallusliséketta (kuva 2 / nro 8) kaytettaessa
tama laite on sovelias puuhiiligrillin sytytysavuksi.

Laitetta ei saa kayttéda kemikaalien tai myrkkyjen,
kuten esim. lannoitteiden, tuholaismyrkkyjen,
asbestipitoisten materiaalien tai tulenarkojen
nesteiden, levittdmiseen tai kasaamiseen. Al4
koskaan kasaa mitdan kuumia, tulenarkoja tai
rajahdysalttiita materiaaleja. Huolehdi kaikissa
kayttdkohteissa mahdollisimman vahaisesta
polyrasituksesta. Ole tietoinen avotulesta
aiheutuvista vaaroista.

Konetta saa kéyttada ainoastaan sille maarattyyn
tarkoitukseen. Kaikkinainen tdman ylittava kayttd
ei ole maaraysten mukaista. Kaikista tésté aiheu-
tuvista vahingoista tai loukkaantumisista on vas-
tuussa laitteen omistaja/kayttaja eika suinkaan
sen valmistaja.

Ole hyva ja ota huomioon, etté laitteitamme ei ole
suunniteltu ja valmistettu kaytettavaksi pienteol-
lisuus- tai teollisuustarkoituksiin. Emme siksi ota
mitédan vastuuta vaurioista, jos laitetta kaytetaan
pienteollisuus-, kasityolais- tai teollisuustydpaiko-
illa tai naihin verrattavissa olevissa toimissa.

4. Tekniset tiedot

Kayttéjannite ........ccceeevviiiiinenenn, 18V tasavirta
Joutokayntikierrosluku n . 6500 - 15000 min!
limannopeus enint. ..........cccccceiiieiinnee. 250 km/h
IMam&A&Ara enint. ........ccccoeevvereeeeiereeenene. 120 m¥h
Adnen painetaso L, ............cccoourrirrenee 79 dB(A)
Mittausepatarkkuus K, ...........ccccoccveinee 3dB (A)
Mitattu 4anen tehotaso L, .......cccccoecee. 91 dB(A)

Mittausepatarkkuus K, ...cocoovreennnnnnnnnn
Taattu &anen tehotaso L, .
Tarin&npaastoarvo @, .......c.coeeveeeiienne
Mittausepatarkkuus K

Latauslaitteen antojénnite: ............. 20V tasavirta
Latauslaitteen antovirta: ............cccocoeiiiiiienns 3A
Latauslaitteen verkkojannite: 200-250V~ 50-60Hz
AKKULYYPPI: weeeeiieeeieeeeee e Litium-ioni
Akun kennojen IUKUMAA&r&: ..........cccceevveiiienens 5
Akun latausteho: ...........ccciviiiiiiiinie, 2,0 Ah
PaiNo.......oviiie 1,1 kg

Power X-Change -sarjan litiumioniakut saa ladata
vain Power X-Charger -latauslaitteella.

Mitattu ja taattu &dnen tehotaso on laskettu
standardin 2000/14/EY, laajennettu 2005/88/EY
mukaisesti.

Annettu tarinanpaastéarvo on mitattu standar-
disoidulla koestusmenetelmalla ja sita voidaan
kayttaa eri tuotteiden keskinaiseen vertailuun.
Liséksi taman arvon avulla voidaan arvioida kayt-
tajaan kohdistuvat tarinan aiheuttamat rasitukset
ennakolta.

Varo!

Laitteen kayttétavasta riippuen todelliset tari-
nanpaastoarvot saattavat poiketa annetuista
arvoista! Ryhdy varotoimiin suojataksesi itseasi
tarinarasitukseltal Huomioi tdssé koko tydjakson
pituus, siis myés ajankohdat, joina laite toimii
kuormittamatta tai se on sammutettu! Sopiviin
toimenpiteisiin kuuluvat muun muassa laitteen ja
siihen liitettyjen tyokalujen séannéllinen huolto ja
hoito, kasien pitdminen lampimina, saanndlliset
tauot seka tydjaksojen hyva suunnittelu!

Rajoita melunpéaastot ja tarind mahdollisim-
man vahaisiksi!

e Kayta ainoastaan moitteettomia laitteita.

® Huolla ja puhdista laite sdanndllisesti.

e Sovita tydskentelytapasi laitteen mukaiseksi.
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Ala ylikuormita laitetta.

Tarkastuta laite aina tarvittaessa.
Sammuta laite, kun sita ei kayteta.
Kéayté suojakasineita.

Kéayté kuulosuojuksia.

Huomio!

Jaamariskit

Silloinkin, kun kaytéat tata sidhkotydkalua

maardysten mukaisesti, jaa jaljelle aina tietty

jadmariski. Tamén sédhkoétydkalun raken-
teesta ja mallista riippuen saattaa esiintya
seuraavia vaaroja:

1. keuhkovaurioita, ellei kdyteta sopivaa pdly-
suojanaamaria.

2. kuulovaurioita, ellei kayteta soveliaita kuulo-
suojaimia.

3. terveydellisié haittoja, jotka aiheutuvat kdden-
kasivarren tarinasta, jos laitetta kdytetéan
pitemman aikaa tai sita ei kasitell& ja huolleta
maaraysten mukaisesti.

4. Silmavammat, ellei kayteta sopivia suojalase-
ja.

5. Ennen kaytté6nottoa

Huomio!
Laite toimitetaan ilman akkuja ja latauslaitetta!

Varoitus!
Ota akut aina pois, ennen kuin teet laitteeseen
saatoja.

5.1 Puhallusputken 1 asennus moottoriyksik-
kdon (kuvat 3a/3b)

Tyénna puhallusputki 1 (nro 2) moottoriyksikkéén

(nro 1). Tallgin ura (A) taytyy tydntdé ohjaimeen

(B). Oikealle kiertamalla puhallusputki kiinnitetaan

moottoriyksikkddn, kun paatepisteeseen on

saavuttu.

Huomio! Putkea taytyy kiertda vasteeseen

saakka, jotta varmistetaan pitava

kiinnittyminen.

Laitetta voidaan sitten kayttaa
tyépajapuhaltimena (kuva 3c).

5.2 Puhallusputken 2 asennus puhallusput-
keen 1 (kuvat 4a/b)

Tyénna puhallusputki 2 (nro 3) puhallusputkeen

1 (nro 2). Liitd puhallusputket yhteen (katso kohta

5.1). Lehtien irrottamiseksi maasta kaytetédan

kaavinreunaa (kuva 1/ nro 3a), jonka tulee tassa

nayttaa alaspéin.
Laitetta voidaan sitten kayttaa lehtipuhaltimena
(kuva 1).

5.3 Puhalluslisdkkeen 3 asennus moottoriyk-
sikkéo6n (kuvat 5a-5c¢)

Tyénné puhallusliséke (nro 8) moottoriyksikkdon

(nro 1). Liitd molemmat osat yhteen (katso kohta

5.1).

Laitetta voidaan nyt kayttaa tyépajapuhaltimena

tai puuhiiligrillin sytytysapuna (kuva 5c).

Viite: Yllamainittujen litososien purkaminen
tehdaan péainvastaisessa jarjestyksessa.

5.4 Akun asennus (kuvat 6a/6b)

Paina akun lukitusnappainta (kohta C) kuten
kuvasta 6a néakyy ja tydnna akku sille tarkoitettuun
akunkantaan. Kun akku on kuvan 6b esittdméassa
asennossa, tulee tarkkailla, ett& lukitusnappain
napsahtaa kiinni! Akun poisottaminen tehd&an
péainvastaisessa jarjestyksessa!

5.5 Akun lataaminen (kuva 7)

1. Ota akkusarja (9) laitteesta pois. Paina tata
varten lukitusnappainté.

2. Tarkasta, etté tyyppikilvessa annettu verkko-
jannite vastaa kaytettavissa olevaa verkkojan-
nitettd. Tyénna latauslaitteen verkkopistoke
pistorasiaan. Vihrea LED alkaa vilkkua.

3. Tyénna akku (9) latauslaitteeseen (10).

4. Kohdasta ,Latauslaitteen nayttd” 16ydat tau-
lukon, josta selviavat latauslaitteen valodiodi-
naytdén merkitykset.

Latauksen aikana akku saattaa lammeta hieman.
Tama on kuitenkin normaalia.

Jos akkusarjan lataaminen ei onnistu, ole hyva ja

tarkasta,

® onko pistorasiassa verkkojannite

e ovatko latauskontaktit moitteettomasti yhtey-
dessa latauslaitteeseen.

Jos akkusarjan lataaminen ei vieldkaan onnistu,
ole hyva ja laheta

® |atauslaite

® seka akkusarja

tekniseen asiakaspalveluumme.

Pyydamme ottamaan yhteyttéa asiakaspalve-
luumme tai myyntipisteeseen, josta laite on
ostettu, saadaksesi ohjeet asianmukaista
lahettamista varten.
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Huolehdi akkujen tai akkukayttdisen laitteen
lahettdmisessa ja havittamisessa siita, etta
ne on pakattu erikseen muovipusseihin, jotta
véltetdan oikosulut ja tulipalo!

Jotta akkusarjan eliniké olisi mahdollisimman pit-
k&, tulee se aina ladata riittdvan ajoissa. Téma on
joka tapauksessa tarpeen, kun huomaat laitteen
tehon heikkenevén. Ala koskaan anna akkusarjan
tyhjentya taysin. Tasta seuraa akkusarjan vahin-
goittuminen!

5.6 Akun tehonnéytt6 (kuva 8)

Paina akun tehonnaytén katkaisinta (A). Akun
tehonnaytté (B) ilmoittaa akun lataustilan 3 LED-
valodiodin avulla.

Kaikki 3 LED:ia palavat:
Akku on ladattu tayteen.

2 tai 1 LED(:id) palaa:
Akussa on viela riittavasti tehoa.

1 LED vilkkuu:
Akku on tyhja, lataa akku uudelleen.

Kaikki LED:it vilkkuvat:

Akun lampétila on liian alhainen. Ota akku pois
laitteesta ja anna akun olla paivan verran huone-
enldmmdssa. Jos virhe esiintyy jalleen, niin akku
on tyhjentynyt aivan taysin ja vahingoittunut. Ota
akku pois laitteesta. Viallista akkua ei saa enda
kayttaa tai ladata.

6. Kayttd

Varo!

Jos suuntaat ilmavirran toisiin ihmisiin, elaimiin tai

esineisiin (esim. ikkunoihin), niin tasté voi aiheu-

tua vammoja ja vaurioita. Huolehdi siita, etta kaikki

osat ovat oikein paikallaan.

® Suuntaa ilmavirta pois itsestasi.

o Ala koskaan kohdista ilmavirtaa toisiin ihmisi-
in, elaimiin tai esineisiin.

e Ala puhalla mitaan kovia esineita kuten kivia
tai oksia pois.

6.1 Laitteen kdynnistys / sammutus (kuva 9)
a) Kaynnistys:

Kaynnista laite painamalla paalle-/pois-katkaisinta
(nro 6) ja pitamalla se alaspainettuna.

b) Sammutus:
Paasta paalle-/pois-katkaisin (nro 6) jalleen irti.

6.2 Kierrosluvun saaté (kuvat 9/10)

Laite on varustettu elektronisella kierrosluvun
saadolla puhallusnopeuden asettamista varten.
Kierrosluvun saatimen (nro 5) asento maaraa
puhallusnopeuden. Naytdssa (nro 4) nahdaan
LED:it, joiden lukuméaré vastaa asetettua
puhallusnopeutta.

1 LED = alhaisin puhallusnopeus
5 LED:ia = korkein puhallusnopeus

1. Kytke laite paélle (kohta 6.1). Naytté6n (nro
4) tulee nékyviin puhallusnopeuteen kuuluva
maara LED:eja.

2. Kiertamalla kierrosluvunsaéadinta (nro 5) va-
semmalle puhallusnopeus véhenee, oikealle
kiertamalla se nousee. Kun suurin puhallus-
nopeus (5 LED:i& naytdssa) saavutetaan,
niin kierroslukus&adin napsahtaa kuuluvasti.

Kayté laitetta vain tarvittavalla
puhallusnopeudella.

6.3 Lehtipuhallin (kuva 1)

o Kytke laite paalle (ks. luku 6.1).

e Sé&ada kierrosluvun saatimella haluttu puhal-
lusnopeus (ks. luku 6.2).

® Suuntaa ilmavirta eteenpéin ja liiku hitaasti
puhaltaaksesi lehdet tai puutarhajatteet koko-
on tai poistaaksesi ne vaikeasti tavoitettavista
kohdista.

6.4 Tyopajapuhalliin (kuvat 3c / 5¢)

o Kytke laite paalle (ks. kohta 6.1).

® Sé&ada kierrosluvun saatimella alhainen puhal-
lusnopeus, aloittaen alimmasta (ks. luku 6.2).

o Kohdista iimavirta eteenpéin ja liiku hitaasti
puhaltaaksesi pélyn ja lian koneen osista.

6.5 Sytytysapu (kuva 5c)

o Kytke laite paalle (ks. kohta 6.1).

® Sé&ada kierrosluvun saatimella alhainen puhal-
lusnopeus, aloittaen alimmasta (ks. luku 6.2).

o Pitele laitetta ylaviistoon kohti sytytettya
puuhiilta.
Pida riittdva valimatka puuhiileen, koska sen
kuumuus voi vahingoittaa muoviosia.
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Vaara!
Ala koskaan puhalla (kokoa) mitd&dn kuumia, tule-
narkoja tai rdjahdysalttiita materiaaleja.

7. Puhdistus, huolto ja varaosatilaus

Vaara!
Ota akku pois ennen kaikkia puhdistustoimia.

7.1 Puhdistus

® Pida suojalaitteet, ilmaraot ja moottorin kotelo
niin puhtaina pélysta ja liasta kuin suinki mah-
dollista. Pyyhi laite puhtaalla rievulla tai puhal-
la se puhtaaksi vahapaineisella paineilmalla.

®  Suosittelemme laitteen puhdistamista heti
joka kayton jalkeen.

® Puhdista laite séanndéllisin véliajoin kayttaen
kosteaa riepua ja vahan saippuaa. Al kayta
sellaisia puhdistusaineita tai liuotteita, jotka
saattavat sydvyttaa laitteen muoviosia. Huo-
lehdi siita, ettei laitteen sisépuolelle paase
vetta. Veden tunkeutuminen sahkétydkaluun
lisd& s&hkodiskun vaaraa.

7.2 Huolto

e Jos laitteessa ilmenee hairidita, anna aino-
astaan valtuutetun alan ammattihenkildn tai
ammattikorjaamon tarkastaa se.

o Laitteen sisélla ei ole muita huoltoa tarvitsevia

osia.

7.3 Varaosatilaus:

Varaosia tilatessasi anna seuraavat tiedot:

o Laitteen tyyppi

® Laitteen tuotenumero

e Laitteen tunnusnumero

e Tarvittavan varaosan varaosanumero.
Ajankohtaiset hinnat ja muut tiedot I6ydéat osoit-
teesta www.isc-gmbh.info

8. Hairiot

Laite ei kay:

Tarkasta, onko akku ladattu ja toimiiko latauslaite.
Mikali laite ei toimi, vaikka se saa jannitetta, niin
se tulee l1&hettad iimoitettuun teknisen asiakaspal-
velun osoitteeseen.

9. Kaytostapoisto ja uusiokaytté

Laite on pakattu kuljetuspakkaukseen, jotta
véltetdén kuljetusvauriot. Tama pakkaus on
raaka-ainetta ja sita voi siksi kdytt4a uudelleen
tai sen voi toimittaa kierratyksen kautta takaisin
raaka-ainekiertoon. Laite ja sen varusteet on val-
mistettu eri materiaaleista, kuten esim. metallista
ja muoveista. Vialliset laitteet eivat kuulu kotita-
lousjatteisiin. Laite tulee toimittaa asianmukaiseen
kerayspisteeseen ammattitaitoista havittamista
varten. Jos et tieda, missa on tallainen kerayspis-
te, tiedustele asiaa kuntasi hallinnosta.

10. Sailytys

Sailyta laite ja sen varusteet valolta, kosteudelta ja
pakkaselta suojatussa tilassa poissa lasten ulottu-
vilta. Paras sailytyslampétila on 5°C ja 30°C valilla.
Sailyta sahkotyokalut alkuperaispakkauksissaan.

Laite voidaan ripustaa seindlle siihen asennettua
seindpidiketta (kuva 11/nro 1a) kayttaen.

-207 -
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11. Latauslaitteen naytté

Nayton tila
Punainen Vihrea Merkitys ja toimenpiteet
LED LED

Pois Vilkkuu Kayttovalmiustila
Latauslaite on liitetty sdhkdverkkoon ja valmis kayttdén, latauslaitteessa ei
ole akkua

Palaa Pois Lataaminen
Latauslaite lataa akun pikalatauksella. Vastaavat latausajat 10ytyvat suora-
an latauslaitteesta.
Viite! Todelliset latausajat voivat poiketa hieman annetuista latausajoista.
Ne ovat riiptiuvaiset akun jéljellaolevasta lataustehosta.

Pois Palaa Akku on ladattu ja valmis kayttoon. (READY TO GO)
Sen jalkeen latauslaite kytkeytyy hellavaraiselle lataukselle, kunnes akku
on ladattu aivan tayteen.
Jé&t4 tatg varten akku viela noin 15 minuutin ajaksi latauslaitteeseen.
Toimenpide:
Ota akku pois latauslaitteesta. Irrota latauslaite sdhkdverkosta.

Vilkkuu Pois Sovitettu lataaminen
Latauslaite on siirtynyt hellavaraiseen lataustilaan.
Talléin akkua ladataan turvallisuussyista hitaammin ja sen lataaminen ke-
staa pitempaan. Mahdollisia syité ovat:
-Akkua ei ole ladattu hyvin pitkaan aikaan.
-Akun lampétila ei ole ihannealueella.
Toimenpide:
Odota, kunnes lataaminen on paéttynyt, akkua voidaan tasta huolimatta
ladata edelleen.

Vilkkuu Vilkkuu Hairio
Lataaminen ei ole mahdollista. Akussa on vika.
Toimenpide:
Viallista akkua ei saa enaa ladata.
Ota akku pois latauslaitteesta.

Palaa Palaa Lampéotilahairio
Akku on liian kuuma (esim. suorassa auringonpaisteessa) tai liian kylma
(alle 0°C)
Toimenpide:
Ota akku pois ja sailyta sité 1 paivan ajan huoneenlammdssa (n. 20°C).
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Koskee ainoastaan EU-maita
Ala heita sahkatyokaluja kotitalousjatteisiin!

Euroopan direktiivin 2012/19/EY loppuunkaytetyista séhko- ja elektronisista laitteista ja sen kansallisek-
si laiksi muuntamisen mukaan tulee kaytetyt sdhkétydkalut koota erikseen ja toimittaa ne ymparistoystéa-
vélliseen kierratykseen.

Kierratysvaihtoehto takaisinlahetykselle:

Sahkolaitteen omistaja on velvoitettu laitteen palauttamisen vaihtoehtona vaikuttamaan siihen, etta
hé&nen luovuttamansa omaisuus havitetddn asianmukaisesti. Loppuun kaytetty laite voidaan taté varten
luovuttaa myds kerayspisteeseen, joka suorittaa sen kaytdstapoiston kansallisten kierratystalous- ja
jatehuoltolakien tarkoittamalla tavalla. Tama ei koske kaytettyihin laitteisiin liitettyja lisdvarusteita ja apu-
vélineita, joissa ei ole sdhkdosia.

Pyydamme huolehtimaan havitettdessa siit, etta akut ja valaisuvalineet (esim. hehkulamppu) otetaan
laitteesta pois.
Tuotedokumentaation ja tuotteen mukana toimitettujen papereiden osittainenkin kopiointi tai muu monis-

taminen on sallittu ainoastaan iSC GmbH:n nimenomaisella luvalla.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaan

- 209 -

Anl_GE-ULB_18_Li_E_Kit_SPK7_BH.indb 209 10.10.2022 09:40:35



Asiakaspalvelutiedot

Meilla on kaikissa takuutodistuksessa mainituissa maissa patevia asiakaspalvelusta huolehtivia kump-
paneita, joiden yhteystiedot I6ydéat takuutodistuksesta. Heidan kauttaan voit saada kaikki asiakaspalve-
lut, kuten korjaukset, varaosien ja kulumaosien seka tarvittavien kayttdmateriaalien toimitukset.

Huomaa, etta seuraaviin tamén tuotteen osiin kohdistuu kaytdsta johtuvaa, luonnollista kulumista, ja etta
seuraavia osia tarvitaan kdyttdmateriaaleina.

Laji Esimerkki
Kuluvat osat* Akku

Kayttdmateriaali / kayttdosat*

Puuttuvat osat

* ei valttamatta kuulu toimitukseen!

Puutteellisuuksien tai vikojen ilmetessé pyydamme ilmoittamaan virheesta verkossa sivustoon www.
isc-gmbh.info. Ole hyvé ja anna vian tarkka kuvaus ja vastaa sen lisaksi joka tapauksessa seuraaviin
kysymyksiin:

®  Onko laite toiminut jo ainakin kerran, vai oliko se jo alusta |&htien viallinen?
® Havaitsitko jotain erikoista ennen vian ilmenemista (oireita ennen vikaa)?

® Mika mielestasi on laitteessa vikana (paaasiallinen vika)?
Kuvaa tata toimintavirhetta.

-210-
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Takuutodistus

Arvoisa asiakas,

tuotteemme lapikayvat erittdin tiukan laadunvalvontatarkastuksen. Mikali tama laite ei kuitenkaan toimi

moitteettomasti, valitamme tapahtunutta suuresti ja pyydamme sinua kdantymaan teknisen asiakas-

palvelumme puoleen kayttden tassa takuukortissa annettua osoitetta. Selvitimme asian mielellamme
myds puhelimitse allaolevan palvelunumeron kautta. Takuuvaateiden esittémista koskevat seuraavat
maéraykset:

1. Néama takuuehdot koskevat ainoastaan kuluttajia, ts. luonnollisia henkil6ita, jotka eivat kayta tata
tuotetta sen enempéé pienteollisessa kuin muussakaan itsenaisessé ammatinharjoituksessa. Namé
takuuehdot saatelevat tdydentavia takuusuorituksia, jotka allamainittu valmistaja lupaa uusien
laitteidensa ostajille lakiméaraisen takuun liséksi. Ne eivat vaikuta lakiméaéraisiin takuusuoritus-
vaateisiisi milldan tavalla. Takuumme on sinulle maksuton.

2. Takuusuoritus kattaa ainoastaan sellaiset hankkimasi allamainitun valmistajan uuden laitteen
puutteellisuudet, jotka todistettavasti aiheutuvat materiaali- tai valmistusvirheista, ja se on rajattu
valintamme mukaan ainoastaan néiden laitteen vikojen korjaamiseen tai laitteen korvaamiseen uu-
della.

Ole hyvé ja ota huomioon, etté laitteitamme ei ole suunniteltu kéytettavaksi pienteollisuus-, kasi-
ty6lais- tai ammattitarkoituksiin. Takuusopimusta ei siksi synny, jos laitetta on takuun kestoaikana
kaytetty pienteollisuus-, késitydlais- tai teollisuustydpaikoilla tai siihen on kohdistunut néihin verrat-
tavissa oleva rasitus.

3. Antamamme takuu ei kata naité vaurioita:

- laitteessa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat asennusohjeen noudattamatta jattdmisesta tai asi-
antuntemattomasta asennuksesta, kayttéohjeen noudattamatta jattdmisesta (kuten esim. liitdnta
vaéraan verkkojannitteeseen tai virtalajiin) tai huolto- ja turvallisuusméaaraysten laiminlydnnista tai
laitteen altistamista epdnormaaleille ymparistolosuhteille tai puutteellisesta hoidosta ja huollosta.

- laitteessa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat maardysten vastaisesta tai virheellisesta kaytosta
(esim. laitteen ylikuormitus tai hyvaksymaéttémien litostydkalujen tai varusteiden kayttd), vieraiden
esineiden tunkeutumisesta laitteeseen (esim. hiekka, kivet tai pély, kuljetusvauriot), vakivoiman kay-
tdsta tai ulkopuolisista tekijdisté (esim. putoamisesta aiheutuneet vahingot).

- laitteessa tai sen osissa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat kaytdsta johtuvasta, tavanomaisesta
tai muuten tavallisesta kulumisesta.

4. Takuuajan kesto on 60 kuukautta ja se alkaa laitteen ostopaivasta. Takuuvaateet tulee esittéa en-
nen takuuajan paattymisté kahden viikon kuluessa siitd, kun olet havainnut vian. Takuuvaateiden
esittdminen takuuajan péatyttya ei ole mahdollista. Laitteen korjaus tai vaihto ei johda takuuajan
pitenemiseen tai laitteen tai siihen mahdollisesti asennettujen varaosien takuuajan alkamiseen uu-
delleen alusta. Tamé koskee myds paikan paalla suoritettuja palveluja.

5. Viallista laitetta koskevat takuuvaateet tulee esittda osoitteella: www.isc-gmbh.info. Pida uuden
laitteesi ostotosite tai muu ostondyttd valmiina. liman vastaavia tositteita tai tyyppikilpe& meille 1&he-
tettyjen laitteiden osalta takuuvaateet on suljettu pois, koska mahdollisuudet laitteen tunnistamiseen
puuttuvat. Mikali takuumme kattaa laitteen vian, asiakkaalle toimitetaan korjattu tai uusi laite viipy-
matta.

Tietysti korjaamme mielelldmme korvausta vastaan myés sellaiset laitteiden viat, jotka eivét kuulu tai
eivat enda kuulu takuumme piiriin. L&het4 tat4 varten laite teknisen asiakaspalvelumme osoitteeseen.

Kuluvien osien, kayttdosien ja puuttuvien osien suhteen viittaamme tdmén takuun rajoituksiin, jotka on
selostettu tdméan kayttdohjeen asiakaspalvelutiedoissa.
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Oht!

Vigastuste ja kahjustuste valtimiseks tuleb
seadme kasutamisel votta tarvitusele méningad
ohutusabindud. Seepérast lugege kasutusjuhend
/ ohutusjuhised hoolikalt labi. Hoidke need korra-
likult alles, et informatsioon oleks teil igal hetkel
kdeulatuses. Kui peaksite seadme teisele isikule
edasi andma, siis andke talle ka kasutusjuhend /
ohutusjuhised. Me ei vdta endale vastutust dnne-
tuste voi kahjude eest, mis tekivad k&esoleva
juhendi ja ohutusjuhiste mittejargimisel.

Kasutatud siimbolite seletus (vt joonis 12)

1. Lugege enne kasutuselevdttu kasutusjuhen-
dit.

2. Arge kasutage seadet vihma véi lumega.
Kaitske niiskuse eest.

3. Hoidke kolmandad isikud ohutsoonist eemal.

4. Kandke silma- ja korvakaitsmeid.

5. Kandke tolmukaitsemaski

1. Ohutusjuhised

Hoiatus!

Lugege koiki ohutusjuhiseid, juhendeid,
jooniseid ja tehnilisi andmeid, mis kuuluvad
elektritdodriista juurde. Jargnevalt toodud juhiste
puudulik jargimine voib pdhjustada elektrild6gi,
poletuse ja/voi raskeid vigastusi.

Hoidke koik ohutusjuhised ja juhendid tulevi-
kuks alles.

Lastel, piiratud kehaliste, meeleliste voi
vaimsete véimetega voi ebapiisava kogemuse
ja teadmistega isikutel voi isikutel, kes ei ole
juhistega tutvunud, ei tohi lubada masinat
kasutada. Kohalikud méarused voéivad seada
kasutajale vanusepiirangu.

Arge mitte kunagi kasutage masinat, kui
laheduses viibivad inimesed, eelkdige lapsed,
vOi koduloomad.

2. Seadme kirjeldus

2.1 Seadme kirjeldus (joonis 1/2/7)
Mootoriosa
Puhumistoru 1
Puhumistoru 2

. Kraapimisserv
Naidik
P&o6rlemissageduse regulaator
Sisse-/valjallilitusnupp

S N
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Akukinnitus
Puhumisotsak
Aku

0. Laadija

S©eeN

2.2 Tarnekomplekt

Kontrollige loendi alusel, kas tarnekomplektis on

kdik vajalikud osad. Juhul, kui mdni osa on puu-

du, pdérduge hiljiemalt 5 td6péaeva jooksul parast

kauba ostmist meie teeninduskeskusesse voi a-

himasse padevasse ehitusmaterjalide kauplusse

ning esitage kehtiv ostukviitung. Jargige siinkohal

juhendi I16pus esitatud garantiitingimustes olevat

garantiitabelit.

® Avage pakend ja votke seade ettevaatlikult
vélja.

° Eemaldage pakkematerjal ning pakke- ja
transporditoed (kui on olemas).

e Kontrollige, kas tarnekomplekt on terviklik.

e Kontrollige, ega seadmel ja tarvikutel pole
transpordikahjustusi.

® Hoidke pakend vdimalusel kuni garantiiaja
[6puni alles.

Oht!

Seade ja pakkematerjal ei ole laste manguas-
jad! Lapsed ei tohi kilekottide, fooliumi ja
pisidetailidega mangida! Oht alla neelata ja
lambuda!

Mootoriosa
Puhumistoru 2x
Puhumisotsak

Aku

Laadija
Originaalkasutusjuhend
Ohutusjuhised

3. Sihiparane kasutamine

Lehepuhur

Puhumistorude 1 ja 2 (joonis 2/ 2 ja 3)
kasutamisel on seade ette ndhtud kuivade kuni
kergelt niiskete lehtede ja rohu &rapuhumiseks
tugevatelt pindadelt ja murupindadelt ning neile
kuhjamiseks. Vaikese, kerge prugi nagu nt
sigaretikonid, vaikesed oksad, paberi saab nt
asfalteeritud teeradadelt ja murupindadelt aias
kokku puhuda ja kuhjata.

Téokojapuhur
Puhumistoru 1 (joonis 2/2) v6i puhumisotsaku
(joonis 2/8) kasutamisel saab seda seadet
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kasutada seadmete labipuhumiseks (tolm ja
mustuse lahtised osakesed).

Siateabi

Puhumisotsaku (joonis 2/8) kasutamisel saab
seda seadet kasutada puusoéegrilli stlteabina.

Seadet ei tohi kasutada kemikaalide ja mirkide,
nt vaetised, kahjurite térjevahendid, asbesti
sisaldavate materjalide ega kergelt suttivate
vedelike laotamiseks ega kuhjamiseks. Arge
kuhjake kunagi kokku kuumi, pdlevaid voi
plahvatusohtlikke materjale. P66rake koigi
kasutusvaldkondade puhul tdhelepanu tolmu
voimalikult vaikesele levikule. Olge teadlik
ohtudest, mida voib pdhjustada lahtine leek.

Masinat voib kasutada ainult sihiparasel otstarbel.
Igasugune teisel otstarbel kasutamine ei ole sihi-

pérane. Koigi sellest tulenevate kahjude voi vigas-
tuste eest vastutab kasutaja/kéitaja ja mitte tootja.

Votke palun arvesse, et meie seadmed ei ole
konstrueeritud ettevotluses, kasitdédnduses ega
t66stuses kasutamise otstarbel. Me ei anna min-
git garantiid, kui seadet kasutatakse ettevotluses,
kasitddnduses voi todstuses jt sarnastel tegevu-
saladel.

4. Tehnilised andmed
TOOPINGE ...t

Tuhikaigu pdorlemissagedus n
................................................ 6500 - 15000 min™

Ohu liikumise kiirus Kuni ............cco....... 250 km/h
Ohukogus KU <.....ceveereereeieceeceeeee. 120 m¥h
Helirdhutase L, ... ... 79dB(A)
Ebakindius K, ..o 3dB (A)
M66detud miratase L, ... 91dB (A)
HEIVE Ky oo 3dB
Garanteeritud miratase L, ................. 94 dB (A)
Vibratsioon @, ..........ccceceeeiiiiiiiiiic, 3,7 m/s?
HAIVE K ..o 1,9 m/s?
Laaduri valjundpinge: .........ccccceerrvnennen. 20Vvd.c.
Laaduri valjundvool: ...........cccoociiiiiiiinnnnn. 3A
Laaduri toide: .......cccceeenne 200-250 V~ 50-60Hz
AKU tUUP: e Liitium-ioonaku
Akuelementide arv: ........cccoocoeiiiiiiiiiieeee 5
AKU Maht: ..o 2,0 Ah
K@@l ..o 1,1kg
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Sarja Power X-Change liitium-ioonakusid tohib
laadida ainult laadijaga Power X-Charger.

Moddetud ja garanteeritud miratase on vélja
selgitatud vastavalt direktiivile 2000/14/EU, téien-
datud direktiiviga 2005/88/EU.

Maérgitud vibratsiooninaitaja on vélja selgitatud
standardiseeritud testmeetodi jargi ja seda saab
kasutada erinevate toodete vordlemiseks oma-
vahel. Lisaks sobib see vaartus kasutaja jaoks
vibratsiooni teel tekkivate koormuste eelnevaks
hindamiseks.

Ettevaatust!

Soltuvalt sellest, kuidas te seadet kasutate,
voivad tegelikud vibratsiooninéitajad erineda
margitud naitajatest! Votke tarvitusele abindud,
et kaitsta enda vibratsioonikoormuse eest! Votke
sealjuures arvesse kogu tdé6protsessi, niisiis ka
ajahetki, mil seade t66tab koormuseta voi on vélja
ltlitatud! Sobivad abindud hélmavad muuhulgas
seadme ja otsakute regulaarset kontrollmist ja
hooldust, k&te soojashoidmist, regulaarseid t66-
pause ning tédprotsesside head planeerimist.

Piirake miira teket ja vibratsiooni miinimu-
mini!

Kasutage ainult taiesti korras seadmeid.
Hooldage ja puhastage seadet korraparaselt.
Kohandage oma téémeetodid seadmega.
Arge koormake seadet iile.

Laske seadet vajaduse korral kontrollida.
Lulitage seade vélja, kui seda ei kasutata.
Kandke kindaid.

Kasutage korvaklappe.

Ettevaatus!

Jaakriskid

Ka siis, kui te kasutate elektritéoriista eeskir-

jadekohaselt, jaab jadkriskide oht alati piisi-

ma. Esineda voivad jargmised elektritooriista
konstruktsioonist ja mudelist tulenevad ohud:

1. Kopsukahjustused juhul, kui ei kanta sobivat
tolmukaitsemaski.

2. Kuulmiskahjustused juhul, kui ei kanta sobivat
kuulmiskaitset.

3. Tervisekahjustused, mis tulenevad kéte
vibreerimisest juhul, kui seadet kasutatakse
pikema aja jooksul voi seda ei kasutata ega
hooldata nduetele vastavalt.

4. Silmakahjustused, kui ei kasutata sobivaid
kaitseprille.
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5. Enne kasutuselevottu

Téhelepanu!
Seade tarnitakse iima akude ja laadijata!

Hoiatus!
Enne seadme reguleerimist tommake akud alati
pesast vélja.

5.1 Puhumisotsaku 1 ja mootoriliksuse pai-
galdamine (joonis 3a/3b)

Pange puhumistoru 1 (2) mootoriliksuse

(1) peale. Soon (A) tuleb liikata juhikusse

(B). Paremale pdoéramise teel fikseeritakse

puhumistoru siis, kui joutakse 16pp-punkti

mootoritiksusel.

Téhelepanu! Kindla lukustuse tagamiseks

tuleb toru poodrata kuni piirikuni joudmiseni.

Seadet saab nliid kasutada td6kojapuhurina
(joonis 3c).

5.2 Puhumistoru 2 ja puhumistoru 1 pai-
galdamine (joonis 4a/b)

Pange puhumistoru 2 (3) puhumistoru 1 (2) peale.
Uhendage puhumistorud omavahel (vt punkt 5.1).

Kraapimisserv (joonis 1/ 3a) maapinnal lehtede
eraldamiseks on seejuures allapoole.
Seadet saab nliid kasutada lehepuhurina (joonis

1).

5.3 Puhumisotsaku 3 ja mootoriliksuse pai-
galdamine (joonis 5a-5c¢)

Pange puhumisotsak (8) mootoriliksuse (1) peale.

Uhendage need omavahel (vt punkt 5.1).
Seadet saab nliid kasutada td6kojapuhurina voi
puuse sulteabina (joonis 5c).

Markus. Ulal nimetatud komponentide
aravotmine toimub vastupidises jarjekorras.

5.4 Aku paigaldamine (joonis 6a/6b)
Suruge aku lukustusnuppu (C), nagu joonisel
6a naha, ja likake aku selleks ettendhtud
akukinnitusse. Niipea kui aku paistab olevat
asendis, nagu joonisel 6b ndha, jalgige
lukustusnupu fikseerumist! Aku voetakse vélja
vastupidises jarjekorras!

5.5 Aku laadimine (joonis 7)

1. Votke aku (9) seadmest vélja. Selleks vajuta-
ge kulgmist lukustusnuppu.

2. Kontrollige, kas aku tltbisildil toodud vorgu-
pinge vastab olemasolevale vérgupingele.
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Pange laadija toitepistik pistikupessa. Roheli-
ne valgusdiood hakkab vilkuma.

3. Pange aku | (9) aadijale (10).

4. Punktis “Laaduri néidik” leiate tabeli valgusdi-
oodi naidiku tdhendustega laaduril.

Laadimise kéaigus vdib aku méningal mééral soo-
jeneda. See on téiesti normaalne.

Kui aku laadimine ei peaks voimalik olema, kon-

trollige

® Kkas pistikupesas on vool

® kas laadija laadimiskontaktidega on voéimalik
takistusteta hendus.

Kui aku laadimine ei peaks ikka veel voimalik ole-
ma, palume teil saata

* laadija

°* jaaku

meie klienditeenindusesse.

Asjakohaseks toimetamiseks kogumiskohta
votke Gthendust meie klienditeenindusega voi
kohaga, kust seade on ostetud.

Jélgige akude ja akuseadmete transportimi-
sel voi utiliseerimisel, et need pakitaks liksi-
kult kilekotikestesse, et viltida liihithendusi
ja tulekahju!

Aku pika kasutusaja huvides peaksite hoolitsema
aku digeaegse laadimise eest. See on vajalik igal
juhul, kui te méarkate, et seadme voimsus ndrge-
neb. Arge laske akut kunagi taiesti tilhjaks. See
kahjustab akut!

5.6 Aku taituvuse naidik (joon. 8)

Vajutage aku taituvuse naidiku nupule (A). Aku
taituvuse naidik (B) annab aku laetuse taseme
kohta mérku 3 LEDi abil.

Koik 3 LEDi polevad:
Aku on taiesti tais.

2 LEDi voi 1 LED poleb
Aku on veel piisavalt laetud.

1 LED vilgub:
Aku on tuhi, laadige akut.

Koik LEDid vilguvad:

Aku temperatuur on alla miinimumi. Eemaldage
aku seadmelt ja laske akul Uks paev olla toa-
temperatuuril. Kui viga esineb uuesti, on aku
tihjenenud ja seega defektne. Eemaldage aku
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seadmelt. Defektset akut ei tohi rohkem kasutada
ega laadida.

6. Kasitsemine

Ettevaatust!

Kui te suunate 6huvoolu teistele inimestele,

loomadele v6i esemetele (nt aknad), voib see

pdhjustada vigastusi ja kahjustusi. Jalgige koigi

komponentide diget asendit.

® Suunake 6huvool endast eemale.

o Arge suunake 8huvoolu kunagi teistele isiku-
tele, loomadele ega esemetele.

e Arge puhuge &ra kévasid esemeid nagu kivid
vOi oksad.

6.1 Seadme sisse-/viljaliilitamine (joonis 9)
a) sisselilitamine:

Sisselllitamiseks vajutage toitelilitit (6) ja hoidke
seda all.

b) valjaliilitamine:
Vabastage toiteluliti (6).

6.2 P66rlemissageduse regulaator
(joonis 9/10)
Seade on puhumiskiiruse seadistamiseks
varustatud elektroonilise péérlemissageduse
regulaatoriga. Pédérlemissageduse regulaatori
(5) asend maérab puhumiskiiruse. Ekraanil (4)
kuvatakse LEDe, mille arv vastab seadistatud
puhumiskiirusele.

1 LED = véikseim puhumiskiirus
5 LEDi = suurim puhumiskiirus

1. Lulitage seade sisse (jaotis 6.1). Ekraanil (4)
kuvatakse puhumiskiiruse juurde kuuluvate
LEDide arv.

2. Po&drlemissageduse regulaatori (5) vasa-
kule keeramisega véaheneb puhumiskiirus,
paremale keeramisega see suureneb. Mak-
simaalne puhumiskiirus (5 LEDi ekraanil) on
saavutatud pédrlemissageduse regulaatori
kuuldava klépsuga.

Kasutage seadet liksnes vajaliku
puhumiskiirusega.
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6.3 Lehepuhur (joonis 1)

e Lilitage seade sisse (vt ptk 6.1).

® Reguleerige péérlemissageduse regulaatori
abil soovitud puhumiskiirus (vt ptk 6.2).

® Suunake dhujuga ettepoole ja liikuge aegla-
selt, et lehti voi murujaéke kokku puhuda voi
raskesti ligipdédsetavatest kohtadest eemalda-
da.

6 4 Tookojapuhur (joonis 3c/5c)
Lulitage seade sisse (vt ptk 6.1).

® Reguleerige pé6rlemissageduse regulaatori
abil vaike puhumiskiirus, alustades vaiksei-
mast (vt ptk 6.2).

* Suunake dhujuga ette ja liikuge aeglaselt, et
puhastada masinaosi tolmust ja mustusest.

6 5 Siiiiteabi (joonis 5c¢)
Lulitage seade sisse (vt ptk 6.1).

® Reguleerige pé6rlemissageduse regulaatori
abil vaike puhumiskiirus, alustades vaiksei-
mast (vt ptk 6.2).

¢ Hoidke seadet stiidatud puusée kohal viltu-
selt.

® Hoidke piisavat ohutut kaugust puusée suh-
tes, sest selle kuumus vdib plastosi kahjus-
tada.

7. Puhastus, hooldus ja varuosade
tellimine

Oht!
Lahutage seade enne puhastustéid voolu-
vorgust.

7.1 Puhastamine

® Hoidke kaitseseadised, 6hupilud ja mootori-
kestad voimalikult tolmu- ja mustusevabad.
H6druge seade puhta ratikuga puhtaks voi
puhastage surudhuga madalal survel.

® Soovitame puhastada seadet otsekohe
péarast iga kasutamist.

e Puhastage seadet regulaarselt niiske ratikuga
ja vahese koguse vedelseebiga. Arge kasu-
tage puhastusvahendeid voi lahusteid; need
voivad kahjustada seadme plastdetaile. Ar-
vestage sellega, et seadme sisemusse ei tohi
vett sattuda. Vee tungimine elektriseadmesse
suurendab elektril66gi saamise ohtu.
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7.2 Hooldus

® Voimalike esinevate torgete korral laske
seadet kontrollida ainult volitatud spetsialistil
voi klienditeenindustédkojas.

® Seadme sisemuses ei asu muid hooldust
vajavaid osi.

7.3 Varuosade tellimine

Varuosade tellimisel on vajalikud jargmised an-
dmed:

® Seadme tllp

® Seadme artiklinumber

® Seadme identifitseerimisnumber

® Vajamineva varuosa varuosanumber
Kehtivad hinnad ja info leiate aadressilt
www.isc-gmbh.info.

8. Rikked

Seade ei toota:

Kontrollige, kas aku on laetud ja kas laadija on
tédkorras. Kui seade olemasolevast pingest hoo-
limata ei t66ta, saatke see nimetatud klienditeen-
indusaadressile.

9. Jaatmekaitlus ja taaskasutus

Transpordikahjustuste valtimiseks on seade
pakendis. See pakend on toormaterjal ja seega
taaskasutatav ning selle saab toorainetdé6tlusse
tagasi toimetada. Seade ja selle tarvikud koosne-
vad mitmesugustest materjalidest nagu nt metall
ja plast. Katkised seadmed ei kuulu olmeprugi
hulka. Asjatundlikuks kaitlemiseks tuleks seade
anda &ra vastavasse kogumiskohta. Kui Te ei tea
Uhtki kogumiskonhta, siis kisige teavet kohalikust
omavalitsusest.

10. Hoiustamine

Hoidke seadet ja selle lisatarvikuid pimedas,
kuivas ja kilmakindlas ning lastele ligipddsmatus
kohas. Optimaalne laotemperatuur on vahemikus
5 kuni 30°C. Hoidke elektritdoriista originaalpa-
kendis.

Seadme saab integreeritud seinakinnituse abil
(joonis 11/ 1a) Ules riputada.
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11. Laadija néaidik

Naidiku olek
Punane Roheline Téhendus ja abin6u
LED LED

véljalllitatud | Vilgub Toédvalmidus
Laadija on vorku Ghendatud ja té6valmis, aku ei ole laadijas

Poleb véljalilitatud | Laadimine
Laadija laeb akut kiirreziimil. Vastavad laadimisajad leiate vahetult laadijalt.
Markus! Olenevalt olemasolevast laetuse tasemest vdivad tegelikud
laadimisajad etteantud aegadest natuke erineda.

véljalulitatud | Poleb Aku on téis ja toéovalmis. (READY TO GO)
Seejarel lllitatakse Umber 6rnale laadimisele, kuni aku on taiesti tais la-
etud.
Laske selleks aku umbes 15 minutit kauem laadijal olla.
Abinéu:
Votke aku laadijast vélja. Eraldage laadija vooluvdrgust.

Vilgub véljalllitatud | Paindlik laadimine
Laadija asub saastva laadimise reziimil.
Akut laetakse turvalisuse tottu aeglasemalt ja selleks kulub aega kauem.
Sellel vdivad olla jargmised pohjused.
- Akut ei ole pikka aega laetud.
- Aku temperatuur ei ole ideaalses vahemikus.
Abinou:
Oodake, kuni laadimine on Idpetatud, akut saab sellele vaatamata edasi
laadida.

Vilgub Vilgub Viga
Laadimine ei ole enam vdimalik. Aku on defektne.
Abinou:
Defektset akut ei tohi ronkem laadida.
Votke aku laadijast vélja.

Poleb Pdleb Temperatuurihdire
Aku on liiga kuum (nt otsese paikesekiirguse t6ttu) voi liiga kilm
(madalam kui 0 °C).
Abinou:
Eemaldage aku ja hoidke seda 1 paev toatemperatuuril (umbes 20 °C).
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Ainult Euroopa Liidu riikidele

Arge visake elektrilisi td6riistu olmepriigi hulka!

Euroopa Liidu direktiiviga 2012/19/EU elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete kohta ja siseriiklikele
kohaldamistele tuleb kasutatud elektrilised tdoriistad koguda kokku eraldi ja leida neile keskkonnaséést-
lik taaskasutus.

Taaskasutusalternatiiv tagasisaatmisndudele:

Elektriseadme omanik on kohustatud omandisuhte I6ppemisel alternatiivina tagasisaatmisele kaasa
aitama sobivale taaskasutusele. Seega voib vana seadme loovutada ka tagasivotukohta, mis korraldab
selle korvaldamise riikliku ringlusmajanduse ja jadtmeseadusandluse tdhenduses. Asjasse ei puutu va-
nade seadmete elektrikomponentideta lisaseadmed ja abivahendid.

Jalgige utiliseerimisel, et akud ja valgustusseadmed (nt hddglamp) voetakse seadmest vélja.
Tootedokumentatsiooni ja kaasasolevate dokumentide kordustriikk véi muul viisil paljundamine, ka

osaliselt, on lubatud ainult iISC GmbH loal.

Tehniliste muudatuste digus reserveeritud

-218-
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Hooldusteave
Meil on kdikides garantiitunnistusel loetletud riikides padevad hoolduspartnerid, kelle kontaktandmed
leiate garantiitunnistuselt. Nemad on Teie k&sutuses seoses mis tahes hooldusklisimustega, nagu re-

monditédd, varu- ja kuluosade muretsemine voi kulumaterjalid.

Tuleb téhele panna, et selle toote korral esineb kasutamisest tulenevaid v6i loomulikke kulumisilmin-
guidjargmistel detailidel ning neid detaile k&sitletaksekulumaterjalina.

Kategooria Naide
Kuluosad* Aku
Kulumaterjal / Kuluosad*

Puuduolevad detailid

* ei pruugi tingimata tarnekomplektiga kaasas olla!

Puuduste voi rikete korral palume Teid registreerida see internetis aadressil www.isc-gmbh.info. Marki-
gekindlasti vea tapne kirjeldus ja vastake lisaks igal juhul jargmistele kiisimustele.

e Kas seade on td6tanud voi oli ta algusest peale defektne?
e Kas Teile hakkas enne defekti iimnemist midagi silma (defekti tunnused)?

® Missugune torge Teie arvates seadmel on (pShitunnus)?
Kirjeldage seda torget.
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Garantiitunnistus

Lugupeetud klient!

Meie tooted l&bivad range kvaliteedikontrolli. Kui seade ei peaks siiski korralikult td6tama, on meil siiralt

kahju ja me palume Teil pé6rduda meie klienditeenindusse selle garantiitunnistuse 16pus toodud aad-

ressil. Oleme meelsasti Teie teenistuses ka telefoni teel alltoodud teeninduse telefoninumbritel. Garanti-
induete esitamisel kehtib jargnev:

1. Kaéesolevad garantiitingimused on suunatud ainult tarbijatele, st flusilistele isikutele, kes ei soovi
toodet kasutada oma kommerts- voi muuks iseseisvaks tegevuseks. Kaesolevad garantiitingimused
reguleerivad tédiendavaid garantiiteenuseid, mida allpool nimetatud tootja lubab oma uute seadmete
ostjatele lisaks seaduslikule garantiile osutada. See garantii ei puuduta Teie seaduslikke garanti-
indudeid. Meie garantiiteenus on Teile tasuta.

2. Garantiiteenus héimab ainult teie poolt ostetud, allpool nimetatud tootja toodetud uue seadme neid
puudusi, mis tulenevad materjali- voi tootmisvigadest, ning piirneb meie valikul nende puuduste kor-
valdamise vdi seadme vahetamisega.

Votke palun arvesse, et meie seadmed ei ole konstrueeritud ettevotluses, kasitddnduses ega kutse-
tegevuses kasutamise otstarbel. Seetdttu ei kehti garantiileping juhul, kui seadet kasutatakse garan-
tiiajal ettevotluses, kasitdédnduses voi tddstuses jt sarnastel tegevusaladel.

3. Meie garantii alla ei kuulu:

- kahjud, mis on tekkinud montaazijuhendi mittejargimise voi asjatundmatu paigalduse, kasutus-
juhendi mittejargimise (nagu nt vale vérgupinge voi vooluliigi thendamisel) voi hooldusjuhendi ja
ohutusnduete eiramise tottu, samuti seadme jatmise tottu ebaharilike keskkonnatingimuste katte voi
puuduliku hoolduse ja kontrolli tottu.

- seadme kahjustused, mis on tekkinud kuritegeliku voi asjatundmatu kasitsemise tottu (nagu nt
seadme Ulekoormamine voi lubamatute instrumentide vai tarvikute kasutamine), vodrkehade (nt liiv,
kivid vGi tolm, transpordikahjustused) seadmesse tungimisel, jdu kasutamisel voi valisjpudude moju
korral (nt kahjustused mahakukkumise tagajarjel).

- kahjustused seadmel v6i seadme osadel, mis on pdhjustatud kasutamisest tingitud, tavalise voi
muu loomuliku kulumise tagajarjel.

4. Garantiiaeg on 60 kuud ning see algab seadme ostmise kuupdevaga. Garantiinduded tuleb esitada
garantiiajal kahe nadala jooksul parast defekti tuvastamist. Garantiinduete esitamine parast garan-
tilaja kestuse [6ppu on vélistatud. Seadme remont voi véljavahetamine pikendab garantiiaega voi
antakse noude tottu seadmele ja voimalikele paigaldatud varuosadele uus garantiiaeg. See kehtib
ka kliendi juures kohapeal teostatud teeninduse korral.

5. Garantiindude esitamiseks registreerige defektne seade aadressil: www.isc-gmbh.info. Hoidke oma
seadme ostukviitung voi teised ostutdendid alles. Seadmete korral, mis saadetakse ilma vastavate
téenditeta voi ilma tllbisildita, on klassifitseerimise voimaluse ebapiisavuse tottu garantii valistatud.
Kui seadme defekt kdib meie garantii alla, saate esimesel véimalusel tagasi remonditud v6i uue
seadme.

Enesestmoistetavalt kdrvaldame seadmel ka neid defekte, mis ei kéi garantii alla voi kui garantiiaeg on
1abi, kuid sel juhul tuleb Teil kulud tasuda. Selleks saatke seade meie teeninduse aadressil.

Kulu-/tarbe- ja puuduolevate detailide osas juhime tahelepanu garantiipiirangutele vastavalt selles kasu-
tusjuhendis antud hooldusteabele.
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Bistami!

Lietojot ierices, jaievéro vairaki droSibas
pasakumi, lai novérstu savainojumus un
bojajumus, tapéc rupigi izlasiet So lietoSanas
instrukciju / droSibas noradijumus. Saglabajiet $o
informaciju, lai ta vienmeér butu pieejama. Ja ierice
ir janodod citai personai, ludzu, iedodiet lidzi ar
80 lietoSanas instrukciju / drosibas noradijumus.
Razotajs neuznemas atbildibu par negadijumiem
vai zaudéjumiem, kas rodas, ja nenem véra o
instrukciju un drosibas noradijumus.

Izmantoto simbolu skaidrojums

(skatit 12. attelu)

1. Pirms lietoSanas sak$anas izlasiet lietoSanas
instrukciju.

2. Nelietojiet ierici, ja I1st vai snieg. Sargajiet
ierici no mitruma.

3. Tresas personas nedrikst uzturéties
bistamaja zona

4. Lietojiet acu aizsargu un trok8nu slapésanas
austinas.

5. Lietojiet respiratoru!l

1. DroSibas noradijumi

Ar atbilstoSajiem droSibas noradijumiem
iepazistieties pievienotaja burtnicina.
Bridinajums!

lepazistieties ar visiem drosibas
noradijumiem, instrukcijam, attéliem un
tehniskajiem datiem, kas attiecas uz So elek-
troinstrumentu. Neievérojot turpmak minétas
instrukcijas, var gut elektroSoku, apdegumus un/
vai smagas traumas.

Uzglabajiet visus droSibas noradijumus un
instrukcijas, lai nepiecieSamibas gadijuma
tos varétu izmantot turpmak.

Berniem, personam ar ierobezotam fiziskam,
manu vai garigam spéjam vai ar nepietiekamu
pieredzi un zinadanam vai personam, kuras
neparzina noradijumus, nekad nedrikst laut
izmantot S0 ierici. Vietéjos noteikumos var but
noradits lietotaja vecuma ierobezojums.

Nekad nedarbiniet ierici, ja tuvuma atrodas per-
sonas, jo ipasi berni vai majdzivnieki.

2. lerices apraksts un piegades
komplekts

2.1 lerices apraksts (1./2./7. attéls)
Motora mezgls
IzpuSanas caurule 1

3. lzpusanas caurule 2

3a. Skrapja mala

4. Displejs

5. Apgriezienu skaita regulators

6. leslegSanas/izslegsanas slédzis

7. Akumulatora stiprinajums

8. IzpuSanas uzgalis

9. Akumulators

10. Uzlades ierice

2.2 Piegades komplekts

Lddzam parbaudit, vai prece ir piegadata pilniba

atbilstosi piegades komplektacijas aprakstam. Ja

preces komplektacija nav pilniga, ludzam vérsties
musu apkopes centra vai tirdzniecibas vieta, kur

Jus ierici iegadajaties, piecu darba dienu laika

no preces iegades briza, uzradot derigu pirkuma

dokumentu. Ludzam nemt véra garantijas tabulu,
kas ir pievienota $is instrukcijas beigas sadala,
kura sniegta informacija par apkalpo$anu.

®  Atveriet iepakojumu un uzmanigi iznemiet no
ta ierici.

° Nonemiet iepakojuma materialu, ka arf iepa-
kojuma un transporté$anas stiprinajumus (ja
ir).

® Parbaudiet, vai piegades komplekts ir pilnigs.

e Parbaudiet, vai ierices un piederumu dalas
transportéSanas laika nav bojatas.

® Peéc iespéjas uzglabajiet iepakojumu idz ga-
rantijas termina beigam.

Bistami!

lerice un iepakojuma materials nav bérnu
rotallietas! Berni nedrikst rotalaties ar
plastikata maisiniem, plévém un sikam
detalam! Pastav noriSanas un nosmaksanas
risks!

Motora mezgls

IzpuSanas caurule 2x
IzpUSanas uzgalis
Akumulators

Uzlades ierice

Originala lietosanas instrukcija
DroS$ibas norades
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3. Merkim atbilstoSa lietoSana

Lapu putejs

Izmantojot izpUiSanas caurules 1 un 2 (2. att./2.
un 3. poz.), 8T ierice ir paredzéta sausu l1dz viegli
mitru lapu un zales aizpuSanai un savak$anai

no stingram virsmam un zaliena. Vienlaicigi var
aizpust un savakt nelielus, vieglus netirumus,
pieméram., izsméekus, nelielus zarus, papirus no
darza celiem un zaliena.

Darbnicas putéjs

Izmantojot izpUSanas caurules 1 (2. att./2. poz.)
vai izp$anas uzgali (2. att./8. poz.), $o ierici
var izmantot ieri¢u izpusanai (putekli un valigas
netirumu dalinas).

Aizdedzinasanas paliglidzeklis
Izmantojot izpiSanas uzgali (2. att./8. poz.),
So ierici var izmantot ka aizdedzinasSanas
paliglidzekli kokoglu griliem.

lerici nedrikst izmantot, lai atdalitu vai savaktu
kimikalijas un indes, pieméram, mésloSanas

un kaitéklu apkaro$anas l1dzek|us, azbestu
saturoSu materialu vai viegli uzliesmojosu
Skidrumu. Nekad nesavaciet karstus, degoSus
vai spradzienbistamus materialus. Visas
izmantoS$anas jomas pievérsiet uzmanibu péc
iespejas mazakai puteklu slodzei. Apzinieties ris-
kus, ko rada atklata uguns.

lerici drikst izmantot tikai paredzétajiem mérkiem.
Ikviena lietoSana, kas parsniedz minétos

mérkus, nav noteikumiem atbilstoa. Par visa
veida bojajumiem vai savainojumiem ir atbildigs
lietotajs/operators, nevis razotajs.

Ludzam nemt véra to, ka musu ierices atbilstosi
priekSrakstam nav konstruétas profesionalai,
amatnieciskai vai ripnieciskai izmantoSanai. Més
neuznemsimies nekadu garantiju, ja ierice izman-
tota komercialos, amatniecibas vai rupniecibas
uznémumos, ka art tamlidzigos papilddarbos.

4. Tehniskie raditaji

Darba spriegums .........ccccocveinens 18V lidzstrava

Apgriezienu skaits tuksgaita ...6500-15000 apgr./
min.

Gaisa plusmas atrums ............... maks. 250 km/h
Gaisa daudzums..........ccceeevenen. maks. 120 m3/h
Skanas spiedienalimenis L ,............... 79 dB(A)
KITda K oo 3 dB(A)
Izméritais skanas jaudas limenis L, ..... 91 dB(A)
KIGda Ky eoeeeeeeeieieiiecciee 3dB
Garantétais skanas jaudas limenis L, .. 94 dB(A)
VIbracija a, .....cocooevvevvieiceicieec 3,7 m/s?
KlGda K ..o 1,9 m/s?
Ladeétaja izejas spriegums: ........... 20V lidzstrava

Ladétaja izejas strava: .....
Ladétaja elektrotikla spriegums:
........................................... 200-250V ~ 50-60Hz

Akumulatora tips: ......ccoveeeeriiiiiiieees litija jonu
Akumulatora elementu skaits: ..........ccccceeeiunnen 5
Akumulatora kapacitate: ...........ccccceerruneennn 2,0 Ah
SVAIS...iiiiiieeicceieee e 1,1kg

Seérijas Power-X-Change litija jonu akumulatorus
drikst uzladét tikai ar Power-X-Charger uzlades
ierici.

Izmeéritais un garantétais skanas jaudas limenis
noteikts atbilstosi 2000/14/EC, papildinats ar
2005/88/EC.

Noradita vibraciju véertiba ir noteikta, izmanto-
jot standartizétu parbaudes procesu, un to var
izmantot, lai savstarpéji salidzinatu dazadus
izstradajumus. Pie tam &1 vertiba ir piemérota,
lai ieprieks noteiktu slodzi lietotajam, ko rada
vibracijas.

Uzmanibu!

Atkariba no ta, ka ierice tiek izmantota, faktiskas
vibraciju vertibas var atskirties no noraditajam!
Veiciet pasakumus, lai aizsargatu sevi pret
vibraciju slodzi! Turklat nemiet véra visu darba
procesu un brizus, kad ierice strada bez slodzes
vai ir izslégta! Piemeéroti pasakumi tostarp ieklauj
ierices un instrumentu uzgalu pastavigu apkopi
un kopSanu, siltu roku uzturéSanu, regularus
partraukumus un labu darba procesu planosanu!
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Nodrosiniet, lai trokSna rasanas un vibracijas
butu minimalas!

® Izmantojiet tikai ierices, kas ir nevainojama
kartiba.

Regulari apkopiet un firiet ierici.

Savu darba veidu pielagojiet iericei.
Neparslogojiet ierici.

NepiecieSamibas gadijuma lieciet veikt
ierices parbaudi.

Izsledziet ierici, kad no nelietojat.

e Stradajiet cimdos.

Uzmanibu!

Atlikusie riski

Pat ja lietojat So elektroierici atbilstosi notei-

kumiem, vienmér saglabajas atlikusie riski.

Elektroierices konstrukcijas un izpildijuma

dél var rasties sadi riski:

1. plausu bojajumi, ja netiek lietota piemeérota
puteklu aizsargmaska;

2. dzirdes bojajumi, ja netiek lietoti pieméroti
ausu aizsargi;

3. veselibas kaitéjumi, ko izraisa plaukstu un
roku vibracijas, ja ierici lieto ilgaku laiku, ka
ari ja to lieto neatbilsto$i un pienacigi neap-
kopj.

4. Acu bojajumi, ja netiek izmantotas aizsargbril-
les.

5. Darbibas pirms lietoSanas
saksSanas

Uzmanibu!
lerice tiek piegadata bez akumulatoriem un
ladétajal

Bridinajums!
Pirms ierices reguléSanas vienmeér izvelciet aku-
mulatoru.

5.1 Izpusanas caurules 1 montaza — motora
mezgls (3.a/ 3.b att.)

Uzspraudiet izpuSanas cauruli 1 (2. poz.) motora

mezglam (1. poz.). To darot, grope (A) jaiebida

vadotné (B). Griezot pa labi, izpti$anas caurule,

sasniedzot atduri, tiek nofikséta motora mezgla.

Uzmanibu! Caurule japagriez lidz atdurei, lai
nodrosinatu tas drosu fikséSanos.

lerici jebkura laika var izmantot ka darbnicas
putéju (3.c att.).

5.2 Izpusanas caurules 2 montaza —
izptsanas caurule 1 (4.a/b att.)
Uzspraudiet izpuSanas cauruli 2 (3. poz.)
izpiSanas caurulei 1 (2. poz.). Savstarpégji sa-
vienojiet abas izpu$anas caurules (skatit 5.1.
punktu). Skrapja malai (1. att./3.a poz.) lapu
nonemsanai ir jabut paverstai uz leju. lerici
jebkura laika var izmantot ka lapu putéju (1. att.).

5.3 Izpusanas uzgala 3 montaza — motora
mezgls (5.a- 5.c att.)

Uzspraudiet izpuSanas uzgali (8. poz.) moto-

ra mezglam (1. poz.). Savstarpégji savienojiet

tos (skatit 5.1. punktu). lerici tagad jebkura

laika var izmantot ka darbnicas putéju vai ka

aizdedzinasanas paligierici kokoglu griliem (5.c

att.).

Norade lepriek§ minéto piebuvéjamo detalu
demontaza tiek veikta pretéja seciba.

5.4 Akumulatora montaza (6.a/6.b att.)

Ka redzams 6.a attéla, piespiediet akumulatora
fikséjoso taustinu (C poz.) un iebidiet akumu-
latoru tam paredzétaja akumulatora novietné.
Tiklidz akumulators atrodas pozicija, kas redz-
ama 6.b attela, pieversiet uzmanibu tam, lai
nofiksétos fikséjosais taustin. Akumulatora
demontazu veic pretéja secibal

5.5 Litija akumulatoru bloka uzlade (7 att.)

1. Nospiezot uz leju fikséjoSo taustinu (9), iz-
velciet no roktura akumulatoru bloku.

2. Salidziniet, vai datu plaksnité noraditais
tikla spriegums sakrit ar esoSo elektrotikla
spriegumu. lespraudiet kontaktligzda uzlades
ierices kontaktdaksu. Sak mirgot zala gais-
mas diode.

3. Uzbidiet akumulatoru (9) uz l1adéetaja (10).

Punkta (,Uzlades ierices indikacija”) ir sniegta
tabula ar uzlades ierices gaismas diozu indikaci-
jas skaidrojumu.

Ja akumulatoru bloka uzlade nav iesp€jama,

parbaudiet,

® vai kontaktligzda ir elektrotikla spriegums

® vailadetaja kontaktiem ir nevainojams kon-
takts.

Ja akumulatoru bloka uzlade joprojam nav iespeé-
jama, nosutiet

® ladétaju un uzlades adapteri,

® un akumulatoru bloku

musu klientu servisam.
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Lai uzzinatu, ka pareizi nosutit ierici, ludzam
sazinaties ar musu klientu apkalposanas die-
nestu vai tirdzniecibas vietu, kur ierice tika
iegadata.

Janem vera: lai nepielautu 1sslegumu vai
aizdegS$anos, nosiitot vai utilizéjot akumula-
torus vai ar akumulatoru darbinamu ierici, tie
ir atseviski jaiesaino plastmasas maisinos.

Lai nodroSinatu akumulatoru bloka ilgstoSu
darbmuzu, ir jaripéjas par akumulatoru bloka
savlaicigu uzladi. Tas noteikti ir jadara, ja secinat,
ka samazinas ierices jauda. Nekad neizladéjiet
akumulatoru bloku pilniba. Tas rada akumulatoru
bloka bojajumus.

5.6 Akumulatora kapacitates indikators

(8. att.)
Spiediet akumulatora kapacitates indikatora
sledzi (A). Akumulatora kapacitates indikators (B)
parada akumulatora uzlades limeni ar 3 gaismas
diozu palidzibu.

Mirdz visas tris gaismas diodes:
akumulators ir pilniba uzladéts.

Mirdz divas vai viena gaismas diode:
akumulators ir pietiekami uzladéts.

Mirgo viena gaismas diode:
akumulators ir izladéjies, uzladéjiet to.

Mirgo visas diodes:

akumulatora temperatura ir parak zema. Iznemiet
akumulatoru no ierices un uzglabajiet telpas tem-
peratira vienu dienu. Ja kluda rodas atkartoti, tad
akumulatoram veikta dzila izlade un tas ir bojats.
Iznemiet akumulatoru no ierices. Bojatu akumula-
toru lietot un uzladét ir aizliegts.

6. LietoSana

Uzmanibu!

Ja gaisa plusma tiek pavérsta pret citam

personam, dzivniekiem vai priekSmetiem (piem.,

logiem), tas var radit savainojumus un bojajumus.

Pieversiet uzmanibu tam, lai visi elementi ir parei-

zi nostiprinati.

® Virziet gaisa plusmu virziena nost no sevis.

® Nekad nevérsiet gaisa plusmu pret citam
personam, dzivniekiem vai priekSmetiem.

* Neméginiet aizpust cietus priekSmetus,

pieméram, akmenus vai zarus.

6.1 lerices ieslegSanalizslegSana (9. attels)
a) leslegsana

Lai ieslegtu ierici, nospiediet un turiet nospiestu
ieslegSanas/izslegsanas slédzi (6. poz.).

b) Izslegsana
Atlaidiet ieslégSanas/izslégSanas slédzi (6. poz.).

6.2 Apgriezienu skaita regulesana (9./20. att.)
lerice ir aprikota ar elektronisku apgriezienu skai-
ta regulatoru pusanas atruma iestatianai. Apgrie-
zienu skaita regulatora (5. poz.) pozicija nosaka
izpuSanas atrumu. Displeja (4. poz.) ir redzami
LED, kuru skaits atbilst iestatitajam izpuSanas
atrumam.

1 LED = zemakais izpusanas atrums
5 LED = augstakais izptuSanas atrums

1. lesledziet ierici (6.1. punkts). Displeja (4.
poz.) tiek attélota izpuSanas atrumam
atbilsto$ais LED skaits.

2. Grozot apgriezienu skaita regulatoru (5. poz.)
pa kreisi, izpiSanas atrums tiek samazinat,
grozot pa labi, tas tiek paaugstinats.
Maksimalais izpuSanas atrums (5 LED
displeja) tiek sasniegts ar dzirdamu apgriezi-
enu skaita regulatora klikski.

Lietojiet ierici tikai ar nepiecieSamo izpuSanas
atrumu.

6.3 Lapu putejs (1. att.)

® leslédziet ierici (skatit 6.1. nodalu).

® |zmantojot apgriezienu skaita regulatoru,
iestatiet velamo izpuSanas atrumu (skatit 6.2.
nodalu).

e Pagrieziet gaisa struklu uz priek§u un Ienam
parvietojieties, lai sapustu kopa lapas un
darza atkritumus vai izdabutu tos ara no gruti
pieejamam vietam.

6.4 Darbnicas putéjs (3.c/5.c att.)

® leslédziet ierici (skatit 6.1. nodalu).

® |zmantojot apgriezienu skaita regulatoru,
iestatiet zemu izpuSanas atrumu, sakot ar
zemako iestatijumu (skatit 6.2. nodalu).
Virziet gaisa struklu uz priekSu un lenam
parvietojieties, lai atbrivotu masinu dalas no
putekliem un netirumiem.
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6.5 Aizdedzinasanas paliglidzeklis (5.c att.)

® leslédziet ierici (skatit 6.1. nodalu).

® Izmantojot apgriezienu skaita regulatoru,
iestatiet zemu izpuSanas atrumu, sakot ar
zemako iestatijumu (skatit 6.2. nodalu).

© Turietierici ieslipi no aug$as uz
aizdedzinatajam kokoglém.

® leverojiet pietiekamu droSibas attalumu no
kokoglem, jo to izstarotais karstums var bojat
plastmasas detalas.

Bistami!

Ugunsgréeka risks dzirksteloSanas dél!

leverojiet visas kokoglu grilam pievienotas un pie
grila piestiprinatas instrukcijas un norades.

7. TiriSana, apkope un rezerves dalu
pasutiSana

Bistami!
Pirms jebkadiem tiriSanas darbiem iznemiet
akumulatoru.

7.1 Tirsana

o Uzturiet aizsargmehanismus, gaisa sprau-
gas un motora korpusu maksimali tirus no
putekliem un netirumiem. Noberziet ierici
ar tiru dranu vai noputiet ar zema spiediena
gaisu.

® lerici ieteicams tirit talit péc katras lietoSanas.

® Regulari tiriet ierici ar mitru dranu un nelielu
daudzumu Skidro ziepju. Nelietojiet tiriSanas
[1dzek|us vai $kidinatajus, kas varétu bojat
ierices plastmasas detalas. Jarupéjas, lai
ierices iekSpusé neieklatu Gdens. Udens
iekludana elektroiericé palielina elektroSoka
risku.

7.2 Apkope

e Jaiericei rodas traucéjumi, uzticiet tas
parbaudi tikai pilnvarotam specialistam vai
klientu tehniskas apkalpoSanas dienestam.

® lerices iekSpusé nav nekadu citu detalu,
kuram butu javeic apkope.

7.3 Rezerves dalu pasutiSana

Pasutot rezerves dalas, janorada $ada
informacija:

® jerices tips;

® erices preces numurs;

® ierices identifikacijas numurs;

® nepiecieS8amas rezerves dalas numurs.
Pasreizéjas cenas un informacija ir pieejama
timekla vietné www.isc-gmbh.info.

8. Traucejumi

lerice nedarbojas

Parbaudiet, vai akumulators ir uzladéts un vai
uzlades ierice darbojas. Ja, neraugoties uz sprie-
guma esamibu, ierice nedarbojas, nosutiet to uz
noradito klientu servisa adresi.

9. Utilizacija un otrreizeja
izmantoSana

lerice atrodas iepakojuma, lai izvairitos no
bojajumiem transporté$anas laika. lepakojums

ir izejmaterials un to var izmantot atkartoti vai
nodot izejvielu aprité. lerice un tas piederumi ir

no dazadiem materialiem, pieméram, metala un
plastmasas. Bojatas detalas nav sadzives atkri-
tumi. Lai nodroS$inatu tehniski pareizu utilizaciju,
ierice janodod attieciga savaksanas vieta. Ja
Jums nav zinama $ada savak$anas vieta, jautajiet
pasvaldiba.

10. Glabasana

Glabajiet ierici un tas piederumus tumsa, sausa,
no sala pasargata un bérniem nepieejama vieta.
Vélama glabasanas temperatira ir 5-30°C.
Uzglabajiet elektroierici originalaja iepakojuma.

lerici var piekabinat aiz integréta sienas turétaja
(11. att./1.a poz.).
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11. Uzlades ierices indikacija

Indikatora statuss

Sarkana
gaismas
diode

Zala gais-
mas diode

Nozime un darbiba

Izsl.

mirgo

Gaidstave
Uzlades ierice ir pieslégta elektrotiklam un ir gaidstaves rezima, akumula-
tors nav ievietots uzlades iericé.

lesl.

Lzsl.

Uzlade

Uzlades ierice uzlade akumulatoru atras uzlades rezima. Attiecigos
uzlades laikus skat. tieSi uz uzlades ierices.

Noradijums! Atkariba no akumulatora ladina faktiskais uzlades laiks var
nedaudz atskirties no noradita uzlades laika.

Izsl.

lesl.

Akumulators ir uzladéts un gatavs lietoSanai. (READY TO GO)

P&c tam Ilidz pilnigai uzladei notiek parslégSana uz saudzé&joso uzladi.
Sim nolikam atstajiet akumulatoru uzlades iericé aptuveni 15 min. ilgak.
Darbiba:

Iznemiet akumulatoru no uzlades ierices. Atvienojiet uzlades ierici no ele-
ktrotikla.

mirgo

Izsl.

Korigéjosa uzlade

Uzlades ierice ir saudzéjosas uzlades rezima.

Saja gadijuma droSibas apsverumu dél akumulators tiek uzladéts Iénak
un ir nepiecieSams vairak laika. Tam var bt $§adi iemesli:

- Akumulators nav ticis ladéts ilgu laiku.

- Akumulatora temperatira nav idealaja diapazona.

Darbiba:

Pagaidiet, kamér ir pabeigta uzlade, tomér akumulatoru var turpinat
uzladeét.

mirgo

mirgo

Bojajums

Uzlade vairs nav iesp&jama. Akumulators ir bojats.
Darbiba:

Bojatu akumulatoru vairs nedrikst uzladet.
Iznemiet akumulatoru no uzlades ierices.

lesl.

lesl.

Temperaturas traucejumi

Akumulators ir parak karsts (pieméram, tieSu saules staru ietekmé) vai
parak auksts (temperatiira zemaka par 0°C)

Darbiba:

Iznemiet akumulatoru un glabajiet to vienu dienu istabas temperatura (ap-
tuveni 20 °C).

lesl./Izsl./
mirgo

lesl./Izsl./
mirgo

Papilduzlades rezims
Uzlades ierice ir papilduzlades rezima. Ari Seit ir speka ieprieks minétais
sarkanas un zalas diodes indikatora statuss.
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M‘

Tikai ES valstim

Neizmetiet elektroierices sadzives atkritumos!

Saskana ar Eiropas direktivu 2012/19/EK par nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un
tas transponésanu nacionalaja likumdosana nolietotas elektroierices ir jasavac atseviski un janodod
atkartotai izmantoSanai atbilstoSi apkartéjas vides prasibam.

Otrreizéja izmanto$ana ka alternativa atpakalnosuti$anas prasibai:

Ta vieta, lai nosutitu atpakal nolietoto elektroierici, tas Tpasniekam ka alternativa ir uzlikts pienakums
sadarboties pienacigas izmanto$anas ietvaros ipasuma tiesibu nodoSanas gadijuma. Nolietoto

ierici $aja gadijuma var nodot ari atpakalpienemsanas uznémuma, kas veic tas likvidéSanu atbilstosi
nacionalajam likumam par cirkulacijas saimniecibu un atkritumiem. Tas neattiecas uz nolietotajam
iericem pievienoto piederumu detalam un paliglidzekliem bez elektriskajam sastavdalam.

Utilizejot ierici, atcerieties iznemt akumulatorus un apgaismes lidzeklus (piem., kvélspuldzes).
Razojuma dokumentacijas un pavaddokumentu pardrukasana vai citada izplatiSana, art fragmentari ir

atlauta tikai ar skaidru iISC GmbH piekrisanu.

Paturétas tiesibas veikt tehniskas izmainas
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Informacija par apkalposanu

Visas valstis, kas minétas garantijas talona, mums ir kompetenti partneri apkopes jautajumos,

vinu kontaktinformacija ir noradita garantijas talona. Sie partneri ir Jsu riciba saistiba ar visiem
apkalpo$anas jautajumiem, pieméram, remontu, rezerves detalu un dilstoSo detalu nodro$inasanu vai
patérina materialu sanemsanu.

Nemiet véra, ka $aja izstradajuma ir dalas, kas nodilst atbilstoSas vai dabiskas izmanto$anas gaita,
respektivi, ir detalas, kas nepiecieSamas ka patérina materiali.

Kategorija Piemers

DilstoSas detalas* Akumulators

Izlietojamie materiali/izlietojamas detalas*

TrukstoSas detalas

* Nav noteikti jabut piegades komplekta!

Ja atklajat defektus vai klumes, lidzam pieteikt klimes gadijumu interneta vietné www.isc-gmbh.info.
Ladzam nemt véra, ka klumi nepiecieSams precizi aprakstit un ir jaatbild uz $adiem jautajumiem:

® Vaiierice jau vienreiz ir darbojusies vai ari jau sakotnéji tai ir bijis kads defekts?
® Vai pirms defekta raSanas ir novérots kaut kas neparasts (simptoms pirms defekta)?

e Kadazina, pec Jusu domam, ierice darbojas nepareizi (galvenais simptoms)?
Raksturojiet So nepareizo darbibu.
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Garantijas talons

Loti cientta kliente, augsti godatais klient!

Musu razojumu kvalitate tiek stingri kontroléta. Ja 8t ierice tomér kadreiz nedarbojas nevainojami, més

to loti noZelojam un ludzam Jus vérsties musu apkalpoSanas dienesta, kura adrese noradita uz $i ga-

rantijas talona. Més Jums labprat palidzésim, ja zvanisiet mums uz noradito apkalpoSanas dienesta
talruna numuru. Lai iesniegtu garantijas prasibas, jaievéro turpmak minétie nosacijumi.

1. Sie garantijas noteikumi attiecas tikai uz patérétajiem, proti, fiziskam personam, kas nevélas lietot
8o izstradajumu komercialas vai citas saimnieciskas darbibas ietvaros. Sie garantijas noteikumi
noteic papildu garantijas pakalpojumus, kurus turpmak minétais razotajs apnemas veikt savu jauno
ieri¢u pircéjiem papildus likuma paredzetajai garantijai. Jusu likumigas garantijas prasibas §i garan-
tija neskar. Musu garantijas pakalpojumi Jums ir bez maksas.

2. Garantijas pakalpojumi attiecas tikai uz jisu iegadatas turpmak minéta razotaja izgatavotas jaunas
ierices trukumiem, kuru célonis ir materiala vai razo$anas kluda, un péc musu izvéles ieklauj $o
ierices trukumu novérSanu vai ierices apmainu.

Nemiet véra, ka musu ierices nav konstruétas izmantoSanai komercialam, amatniecibas vai
profesionalam vajadzibam, tadéel garantijas ligums nav speka, ja ierice garantijas laika ir tikusi iz-
mantota komercialos, amatniecibas un rupniecibas uznémumos vai ari lidzigi noslogota.

3. Mausu garantija neattiecas uz $adiem defektiem:

— ierices bojajumi, kas radusies montazas instrukcijas neievero$anas vai nekvalitativas
uzstadiSanas, lietoSanas instrukcijas prasibu neievero$anas (pieméram, neatbilstosa elektrotikla
sprieguma vai stravas veida pieslégSanas) vai apkopes un droSibas noteikumu neievérosanas,
ierices paklauSanas neatbilstoSiem vides apstakliem vai tas nepareizas uzturéSanas un apkopes
del;

— ierices bojajumi, kas radusSies nepareizas un neatbilstoSas izmantoSanas dél (pieméram, ierices
parslogosana vai neatbilstodu darba instrumentu vai piederumu izmantoSana), vai, ja iericé ieklust
sveSkermeni (pieméram, smiltis, akmeni vai putekli, bojajumi transportéjot), vai fiziska spéka
lietoSanas vai citas iedarbibas dé| (pieméram, bojajumi, nometot zeme);

—ierices vai tas dalu bojajumi, kuru célonis ir to nodilums atbilstoSas, parastas vai citadas
izmanto$anas laika.

4. Garantijas termins ir 60 ménesi, un tas sakas ar ierices pirk§anas dienu. Garantijas prasibas ir
iesniedzamas pirms termina izbeig$anas, divu nedélu laika no briza, kad esat atklajusi defektu. Ga-
rantijas prasibu iesniegSana péc termina izbeigdanas nav iespeéjama. lerices remonta vai apmainas
rezultata garantijas termins netiek ne pagarinats, ka ari netiek noteikts jauns garantijas termins, ne
attieciba uz ierici, ne uz taja iespéjams iemontétajam rezerves dalam. Tas pats ir spéka ari, veicot
apkalpo$anu uz vietas.

5. Laiizmantotu tiesibas uz garantiju, piesakiet bojato ierici vietné www.isc-gmbh.info. Atrodiet
pirkuma dokumentu vai citus jaunas ierices pirkuma pieradijumus. lericém, kas tiek nosutitas
bez atbilstigiem pieradijumiem vai datu plaksnites, netiek piemérotas tiesibas uz garantiju, jo
nav iespéjama klasificéSana. Ja ierices defekts ir ieklauts misu garantijas pakalpojumos, jus
nekavéjoties sanemsiet salabotu vai jaunu ierici.

Defektus, kas nav vispar vai vairs nav ieklauti garantijas apjoma, més, protams, labprat noversisim par
maksu. Sim noltkam, IGdzam nosdtit ierici uz misu apkalpo$anas dienesta adresi.

Atgadinam, ka attieciba uz dilstoSajam, patérina un brakétajam detalam saskana ar 8aja lietoSanas
instrukcija minéto informaciju par apkalpo$anu ir speka garantijas ierobezojumi.
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Pavojus!

Naudodami prietaisus, bdtinai laikykités kai kuriy
saugumo taisykliy — nesusizalosite ir nepatirsite
nuostoliy. Todél atidzZiai perskaitykite Sig naudoji-
mo ir saugos instrukcijg. Kruop$¢iai jg saugokite,
kad visada galétuméte pasinaudoti informacija.
Jei prietaisg perduodate kitiems asmenims, kartu
perduokite ir 8ig naudojimo ir saugos instrukcija.
Neatsakome uz nelaimingus atsitikimus ar

Zalg, patirtg nesilaikant instrukcijos ir saugos
nurodymy.

Naudojamy simboliy paaisSkinimas

(zr.12 pav.)

1. Prie$ jjungiant perskaityti naudojimo
instrukcijg.

2. Lyjantir sningant prietaisg naudoti

draudziama. Prietaisg saugoti nuo drégmés.

3. Neleisti darbo zonoje buti pasaliniams asme-
nims.

4. Uzsidéti apsauginius akinius ir apsaugg nuo
triukSmo.

5. Dévéti apsaugos nuo dulkiy kauke!

1. Saugos nurodymai

Atitinkamus saugos nurodymus rasite pridedamo-
je knygeléje.

Ispéjimas!

Perskaitykite visus Siam elektriniam jrankiui
skirtus saugos nurodymus, instrukcijas,
aprasymus ir technines specifikacijas. Nesi-
laikant tolimesniy instrukcijy, kyla pavojus patirti
elektros smugj, sukelti gaisra ir (arba) sunkiai
susizaloti.

Visus saugos nurodymus ir instrukcijas
iSsaugokite ateiciai.

Prietaiso negalima naudoti vaikams, riboty
fiziniy, jutiminiy arba psichiniy gebéjimy, neturin-
tiems pakankamai Ziniy ir patirties asmenims ir
asmenims, kurie néra susipazing su instrukcijo-
mis. Vietiniuose teisés aktuose gali biti nustatyta
naudotojo amziaus riba.

Prietaiso negalima naudoti, kai Salia yra Zmoniy,
ypac vaiky, ar naminiy gyvany.

2. Prietaiso aprasymas ir tiekimo
apimtis

2.1 Prietaiso aprasymas (1, 2, 7 pav.)
Variklio agregatas

1 patimo vamzdis

2 patimo vamzdis

Grandymo briauna

Ekranas

Sukiy reguliatorius

Jjungimo ir iSjungimo jungiklis
Akumuliatoriaus laikiklis
Patimo antgalis

. Akumuliatorius

0. Kroviklis

N —

a

3
3
4
5.
6.
7
8
9
1

2.2 Tiekimo apimtis

Pagal pristatomos prekés apraSyma patikrinkite,
ar gavote visg komplekta. Jeigu truksta detaliy,
prasome kreiptis j musy aptarnavimo centrg arba
pardavimo vieta, kurioje jsigijote prietaisg, ne
véliau nei per 5 darbo dienas po prekés jsigijimo
ir pateikti galiojantj pirkimo ¢ekj. Kartu praSome
atsizvelgti j instrukcijos pabaigoje prie aptarna-
vimo informacijos pateiktg garantiniy paslaugy
lentele.

e Atidarykite pakuote ir atsargiai iSimkite i$ jos
prietaisg.

Nuimkite pakavimo medziaga ir pakuotés bei
transportavimo apsauga (jei yra).
Patikrinkite, ar viskas pristatyta.

Patikrinkite, ar prietaisas ir priedai nepazeisti
transportuojant.

Jei jmanoma, saugokite pakuotg iki garantinio
laikotarpio pabaigos.

Pavojus!

Prietaisas ir pakavimo medziaga - ne vaiky
zaislai! Vaikams draudziama zaisti su plastiki-
niais maiseliais, folijomis ir smulkiomis dali-
mis! Kyla prarijimo ir uzdusimo pavojus!

Variklio agregatas

2 patimo vamzdziai

Patimo antgalis
Akumuliatorius

Kroviklis

Originali naudojimo instrukcija
Saugos nurodymai
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3. Naudojimas pagal paskirtj

Lapy pustuvas

Naudojant 1 ir 2 putimo vamzdzius (2 pav. 2 ir

3 poz.), Siuo prietaisu galima nuo asfalto ir ve-
jos nupdasti ir surinkti j krivag sausus ir Siek tiek
drégnus lapus, Zole. Juo taip pat galima pakelti
ir nupusti nuo asfaltuoty sodo taky ir vejos nedi-
deles lengvas Siuk$les, pvz., cigare€iy nuorukas,
Sakeles, popieriy.

Dirbtuviy pustuvas

Naudojant 1 putimo vamzdj (2 pav. 2 poz.) arba
pustuvo antgalj (2 pav. 8 poz.), Sis prietaisas
tinkamas dulkéms ar neprilipusioms neSvarumy
daleléms i$ kity prietaisy iSpusti.

Degiklis

Naudojant putimo antgalj (2 pav. 8 poz.), Sis
prietaisas gali buti naudojamas kaip pagalbiné
kepsninés uzdegimo priemoné.

Prietaiso negalima naudoti chemikalams ir nuo-
dams, pvz., traSoms, pesticidams, medziagoms,
kuriose yra asbesto, arba degiems skys¢iams
paskleisti ar surinkti. Niekada nepuskite karsty,
degiy ar sprogiy medziagy. Visais naudojimo
atvejais pasirupinkite, kad dulkiy poveikis bty
kiek jmanoma mazesnis. Turékite omenyje atviros
ugnies keliamg pavojy.

|renginj naudoti tik pagal paskirtj. Bet koks kitas
naudojimas yra naudojimas ne pagal paskirtj.
Uz bet kokj pazeidimag, atsiradusi dél netinkamo
naudojimo, atsako vartotojas arba operatorius, o
ne gamintojas.

Atkreipkite démesj j tai, kad musy prietaisai

savo konstrukcija néra pritaikyti gamybiniam,
amatininkiS8kam ar pramoniniam naudojimui. Mes
neprisiimame atsakomybés, jeigu prietaisas nau-
dojamas gamybos, amaty ar pramonés jmonése
bei pagal panasig paskirt].

4. Techniniai duomenys

Darbiné jtampa ........ccccoeviiiiiiniiii, 18V DC
Tusciosios eigos sukiain ........ 6500-15 000 min‘'
Didziausias oro greitis ...........cccceevenee. 250 km/val.
DidZiausias oro kiekis ...........cccceeuee. 120 m3/val.
Garso slégio lygis L, ....cocvcvcicininn. 79dB (A)
Nestabilumas K ..., 3dB (A)

ISmatuotas garso galios lygis L, , .......... 91 dB (A)
Nestabilumas K, .....cocooovviiiiniiiiiiii, 3dB
Garantuotas garso galios lygis L, ........ 94 dB (A)
Vibracija @, ... 3,7 m/s?

Nestabilumas K ..
Kroviklio iSvesties jtampa:
Kroviklio iSvesties Srove: ........cccccovvevevieeeennns 3A
Kroviklio elektros sroves jtampa:

200-250V, ~ 50-60 Hz

Akumuliatoriaus tipas: .........cccoceeevvenns Li¢io jony
Akumuliatoriaus celiy skai€ius: ...........cccoeevene 5
Akumuliatoriaus talpa: ......cccccoeiiiiiiiniinenne 2,0 Ah
SVONIS it 1,1kg

,Power-X-Change*“ serijos li¢io jony akumuliatori-
us galima krauti tik ,,Power-X* krovikliu.

ISmatuotas ir garantuotas garso galios lygis nu-
statytas pagal Direktyvg 2000/14/EB, i$ dalies
pakeistg Direktyva 2005/88/EB.

Nurodyta vibracijos verté nustatyta standarti-
zuotu bandymo metodu ir gali bati naudojama
skirtingiems gaminiams palyginti. Be to, Sia verte
galima remtis norint i§ anksto jvertinti vibracijos
sukeliama apkrova naudotojui.

Atsargiai!

Atsizvelgiant j taip, kaip prietaisa naudojate, tikro-
sios vibracijos vertés gali skirtis nuo nurodytyjy!
Imkités visy priemoniy, padedanciy apsisaugoti
nuo vibracijos sukeliamos apkrovos. Atsizvelkite

| visg darbo eigg ir j laika, kai prietaisas dirba

be apkrovos arba yra iSjungtas. Be to, tinkamos
priemonés apima reguliarig prietaiso ir jo priedy
technine apzidrg ir priezitra, ranky Silumos
palaikyma, reguliarias pertraukas ir tinkamg darbo
eigos planavima!

VisiSkai sumazinkite triukSmo susidarymg ir
vibracija!

* Naudokite tik nepriekaistingos biklés prietai-
sus.

Reguliariai techniskai prizitrékite ir valykite
prietaisa.

Savo darbo pobudij pritaikykite prie prietaiso.
Neperkraukite prietaiso.

Jei reikia, leiskite prietaisui atvésti.

ISjunkite prietaisa, kai jis nebenaudojamas.
Muveékite pirstines.
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Atsargiai!

Kiti pavojai

Net naudojant §j elektros jrankj pagal visus

reikalavimus, gali kilti kity pavojy. Galimi pa-

vojai, susije su elektros jrankio konstrukcija

ir specifikacija, yra Sie:

1. kvépavimo taky dirginimas, jei naudojamas
tinkamas respiratorius nuo dulkiy;

2. klausos pakitimai, jei neneSiojamos tinkamos
ausineés;

3. sveikatos sutrikimai dél plastakos ir rankos
vibravimo, jei prietaisas naudojamas ilga laikg
arba netinkamai laikomas ir prizidrimas.

4. Akiy dirginimas, jei naudojami netinkami ap-

sauginiai akiniai.

5. Paruosimas darbui

Démesio!
Prietaisas pristatomas be akumuliatoriaus ir kro-
viklio!

Ispéjimas!
Prie$ reguliuodami prietaisg, visada iSimkite
akumuliatoriy.

5.1 1 patimo vamzdzio montavimas ant vari-
klio agregato (3a ir 3b pav.)

UZdékite 1 putimo vamzdj (2 poz.) ant variklio ag-
regato (1 poz.). Griovelis (A) turi jljsti j kreipiamaja
(B). Pasukus iki galo desinén, putimo vamzdis
uzsifiksuos ant variklio agregato.

Démesio! Norint uztikrinti tvirtg fiksavima,
vamzdj reikia sukti iki pat galo.

Dabar prietaisg galima naudoti kaip dirbtuviy
pustuva (3c pav.).

5.2 2 patimo vamzdzio montavimas ant 1
putimo vamzdzio (4a ir 4b pav.)
UZmaukite 2 patimo vamzdj (3 poz.) ant 1
patimo vamzdzio (2 poz.). Sujunkite abu patimo
vamzdzius vieng su kitu (Zr. 5.1 punktg). Grandy-
mo briauna (1 pav. 3a poz.), skirta lapams nuo
grindinio pakelti, turi bati nukreipta zemyn. Dabar
prietaisg galima naudoti kaip lapy pustuva (1
pav.).

5.3 Putimo antgalio (3) montavimas ant vari-
klio agregato (5a-5c pav.)

Uzdékite putimo antgalj (8 poz.) ant variklio ag-

regato (1 poz.). Sujunkite juos tarpusavyje (Zr.

5.1 punktg). Dabar prietaisg galima naudoti kaip

dirbtuviy pustuvag arba kepsninés degiklj (5¢c pav.).

Nurodymas: nurodyti priedai iSmontuojami
atvirkstine tvarka.

5.4 Akumuliatoriaus montavimas

(6air 6b pav.)
Paspauskite akumuliatoriaus fiksatoriy (C poz.),
kaip parodyta 6a pav., ir jdekite akumuliatoriy j
jam skirtg vieta. Kai tik akumuliatorius bus 6b pav.
parodytoje padétyje, fiksatorius turi spragteléti!
Akumuliatorius iSmontuojamas atvirkstine eilés
seka!

5.5 Lic¢io jony akumuliatoriaus paketo
ikrovimas (7 pav.)

IStraukite akumuliatoriaus paketa (9) uz rank-
enos nuspausdami fiksavimo klavisa.
Patikrinkite, kad ant modelio lentelés nurody-
ta elektros srovés jtampa sutapty su elektros
tinklo jtampa. Kroviklio tinklo kistuka jkiSkite j
kistukinj lizda. Zalias $viesos diodas pradés
mirkseéti.

Prijunkite akumuliatoriy (9) prie kroviklio (10).

1.

2.

3.

Punkte (kroviklio parodymai) rasite lentele su
Sviesos diody indikatoriy reikSmémis.

Jei akumuliatoriaus jkrauti nepavyksta, pa-
tikrinkite:

® arelektros lizde yra jtampa;

ar jkroviklio jkrovimo jungtys yra techniskai
tvarkingos.

Jei akumuliatoriaus jkrauti vis tiek nepavyksta,
praSome

e kroviklj, krovimo adapterj

ir akumuliatoriy

i8siysti musy klienty aptarnavimo tarnybai.

Jei norite tinkamai iSsiysti prietaisa, kreip-
kités j musy klienty aptarnavimo skyriy arba
prekybos vieta, kurioje jsigijote prietaisa.

Atkreipkite démesj, kad siunéiami arba utili-
zuojami akumuliatoriai arba akumuliatorinis
prietaisas turi buti supakuoti atskirai j plas-
tikinj maiselj, kad nekilty trumpasis jungimas
ir gaisras!
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Jei norite, kad akumuliatoriy bty galima ek-
sploatuoti ilgai, turite pasirupinti, kad jis buty
laiku jkraunamas. Tai bet kuriuo atveju batina, jei
pastebite, kad prietaiso galia silpnéja. Niekada
visiSkai neiSkraukite akumuliatoriaus. Dél to aku-
muliatorius gali sugesti!

5.6 Akumuliatoriaus jkrovos indikatorius

(8 pav.)
Norédami jjungti akumuliatoriaus jkrovos indika-
toriy (A), spustelékite jungiklj. Akumuliatoriaus
jkrovos indikatorius (B) 3-iais LED indikatoriais
rodo akumuliatoriaus jkrovos bukle.

Sviedia visi 3 $viesos diodai:
akumuliatorius visiSkai jkrautas.

Sviedia 2 arba 1 $viesos diodas (-ai):
akumuliatorius jkrautas pakankamai.

Mirksi 1 Sviesos diodas:
akumuliatorius i8sikroves, jkraukite.

Mirksi visi Sviesos diodai:

Akumuliatoriaus temperatura nukritusi. IS prietai-
so iSimkite akumuliatoriy ir vieng dieng palikite

ji kambario temperaturoje. Jei klaida kartojasi,
akumuliatorius yra visiSkai iSsikroves ir sugedes.
I$ prietaiso iSimkite akumuliatoriy. Sugedusio
akumuliatoriaus daugiau nebegalima naudoti
arba krauti.

6. Valdymas

Atsargiai!

Jei oro srautas nukreipiamas j kitus Zmones,

gyvunus ar daiktus (pvz., langus), gresia

suzalojimai ir materialiné zala. Jsitikinkite, kad visi

komponentai yra tinkamai pritvirtinti.

®  Oro srautg nukreipkite nuo saves.

®  Oro srauto niekada nenukreipkite j Zmones,
gyvunus arba daiktus.

® Nepuskite kiety daikty, pvz., akmeny ar Saky.

6.1 Prietaiso jjungimas ir iSjungimas (9 pav.)
A) ljungimas

Norédami jjungti nuspauskite ir palaikykite
jiungimo ir i§jungimo jungiklj (6 poz.).

B) ISjungimas
Atleiskite jjungimo ir iSjungimo (6 poz.) jungiklj.
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6.2 Sukiy reguliavimas (9 ir 10 pav.)
Prietaise jtaisytas elektroninis stkiy reguliatorius
putimo greiciui nustatyti. Stkiy reguliatoriaus
padeétis (5 poz.) nurodo putimo greitj. Ekrane
rodomy Sviesos diody (4 poz.) skaiius atitinka
nustatytg putimo greitj.

1 Sviesos diodas — maziausias putimo greitis
5 8viesos diodai — didziausias putimo greitis

1. Jjunkite prietaisg (6.1 skyrius). Ekrane (4 poz.)
rodomas 8viesos diody, susijusiy su putimo
greiciu, skaicius.

2. Greicio reguliatoriy (5 poz.) sukant j kaire
putimo greitis mazéja, o sukant j deSine
didéja. DidZiausias patimo greitis (5
Sviesos diodai ekrane) pasiekiamas greicio
reguliatoriy sukant tol, kol jis spragtelés.

Prietaisg naudokite tik nustate reikiamg patimo
greit].

6.3 Lapy putimas (1 pav.)

® |junkite prietaisg (zr. 6.1 skyriy).

®  Sikiy reguliatoriumi nustatykite
pageidaujama putimo greitj (zr. 6.2 skyriy).

® Oro srautg nukreipkite j priekj ir létai judékite
pusdami ar Salindami lapus ir sodo atliekas i$
sunkiai prieinamy viety.

6.4 Dirbtuviy pustuvas (3c ir 5¢ pav.)

® |junkite prietaisg (zr. 6.1 skyriy).

® Pradédami nuo maziausio lygio, sukiy reguli-
atoriumi nustatykite mazg putimo greitj (zr. 6.2
skyriy).

® Nukreipkite oro srautg | priekj ir 1étai judinkite,
kad iSvalytumete i$ prietaiso daliy dulkes ir
nedvarumus.

6.5 Degiklis (5¢ pav.)

® |junkite prietaisg (zr. 6.1 skyriy).

® Pradédami nuo maziausio lygio, sukiy reguli-
atoriumi nustatykite mazg putimo greitj (zr. 6.2
skyriy).

® Prietaisg nukreipkite jstrizai i$ virSaus |
uzdegamas medzio anglis.

e Laikykités saugaus atstumo nuo medzio
angliy, nes jy skleidziamas karstis gali sug-
adinti plastikines dalis.

Pavojus!

Gaisro pavojus dél Ziezirby!

Atsizvelkite j visas instrukcijas ir praneSimus,
esancius ant medzio angliy pakuotés ir ant
kepsninés.
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7. Valymas, techniné prieziira ir
atsarginiy daliy uzsakymas

Pavojus!
Pries pradédami valyti, iSimkite akumulia-
toriy.

7.1 Valymas

© Pasirupinkite, kad ant apsauginiy jtaisu,
ventiliacinése angose ir variklio korpusuose
nebduty dulkiy bei neSvarumy. Prietaisg nuva-
lykite Svaria Sluoste arba iSpuskite suspausto
oro srove, esant Zemam slégiui.
Rekomenduojame prietaisg i$ karto iSvalyti
po kiekvieno panaudojimo.

Prietaisg valykite reguliariai drégna Sluoste
su trupudiu skysto muilo. Nenaudokite jokiy
valikliy ar tirpikliy; jie gali pazeisti prietaiso
plastikines dalis. Bukite atidus, kad j prietaiso
vidy nepatekty vandens. Vandeniui patekus

j elektros prietaisg padidéja elektros smugio
rizika.

7.2 Techniné prieziura

® Sugedus;j prietaisg gali tikrinti tik jgaliotas
specialistas arba klienty aptarnavimo servi-
sas.

Prietaiso viduje néra daliy, kurioms batina
techniné prieziura.

7.3 Atsarginiy daliy uzsakymas:

UZsakant atsargines dalis, butina nurodyti tokius
duomenis;

® Prietaiso tipg

Prietaiso artikulo numerj

Prietaiso tapatybés numer;j

Reikiamos dalies atsarginés dalies numer;.
Dabartines kainas ir naujausig informacijg rasite
tinklalapyje www.isc-gmbh.info

8. Gedimai

Prietaisas neveikia:
Patikrinkite, ar akumuliatorius jkrautas ir ar veikia
kroviklis. Jeigu prietaisas neveikia, nors jtampa ir

yra, kreipkités nurodytu klienty aptarnavimo tarny-

bos adresu.
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9. Utilizavimas ir antrinis
panaudojimas

Prietaisas yra jpakuotas, kad gabenamas nebuty
sugadintas. Si pakuoté yra zaliaviné medziaga,
tinkama panaudoti dar kartg arba perdirbti. Prieta-
isas ir jo priedai yra i$ jvairiy medziaguy, tokiy kaip
metalas ir plastikas. Sugedusiy prietaisy negali-
ma iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Sieki-
ant prietaisg tinkamai utilizuoti, jj reikia atiduoti
atitinkamam surinkimo punktui. Jeigu nezinote kur
toks surinkimo punktas yra, pasiteiraukite komu-
naliniame Ukyje.

10. Laikymas

Prietaisg ir jo priedus laikykite tamsioje, sauso-
je, nesaltoje ir vaikams neprieinamoje vietoje.
Geriausia laikyti 5-30 °C temperaturoje. Elektros
prietaisg laikykite originalioje pakuotéje.

Prietaisg galima pritvirtinti prie integruoto sieninio
laikiklio (11 pav. 1a poz.).
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11. Kroviklio indikatoriai

Indikatoriaus busena

Raudonas
Sviesos
diodas

Zalias
Sviesos
diodas

Reik§mé ir priemonés

ISjungtas

Mirksi

Pasiruosimas darbui
Kroviklis jjungtas j elektros tinklg ir paruostas darbui, akumuliatorius néra
idétas j kroviklj.

ljungtas

ISjungtas

|krovimas

|kroviklis akumuliatoriy jkrauna greituoju jkrovimo rezimu. Atitinkamus kro-
vimo laikus rasite tiesiai prie kroviklio.

Nuoroda! Priklausomai nuo esamo akumuliatoriaus jkrovimo, faktiniai
jkrovimo laikai gali skirtis nuo nurodyty jkrovimo laiky.

ISjungtas

ljungtas

Akumuliatorius jkrautas ir tinkamas naudoti. (READY TO GO)
Paskui perjungiama j energijg tausojantj krovimo rezima ir kraunama, kol
visi$kai jkraunama.

Akumuliatoriy palikite krautis mazdaug 15 min. ilgiau.

Priemonés.

ISimkite akumuliatoriy i$ kroviklio. ISjunkite kroviklj i$ elektros tinklo.

Mirksi

ISjungtas

Adaptuotas krovimas

Kroviklis jjungtas j energija tausojantj krovimo rezima.

Saugumo sumetimais akumuliatorius kraunamas lé¢iau ir uztruks ilgiau.
Tokiu budu galima krauti Siais atvejais:

- Akumuliatorius buvo ilgg laikg nekraunamas.

- Akumuliatoriaus temperatira néra idealaus diapazono.

Priemonés.

Palaukite, kol krovimo procesas pasibaigs, nepaisant to akumuliatorius
gali bati kraunamas toliau.

Mirksi

Mirksi

Gedimas

Toliau krauti nebegalima. Akumuliatorius yra sugedes.
Priemonés.

Sugedusio akumuliatoriaus krauti negalima.

I1Simkite akumuliatoriy i$ kroviklio.

ljungtas

liungtas

Temperatiros sutrikimas

Akumuliatorius yra per daug jkaites (pvz., tiesioginiai saulés spinduliai)
arba per daug atveses (zemiau 0 °C).

Priemonés.

Akumuliatoriy iSimkite ir 1 dieng laikykite patalpos temperaturoje (apie
20 °C).
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Tik ES $Salims
Elektros prietaisy neiSmeskite kartu su buitinémis atliekomis!

Remiantis ES elektros ir elektronikos atlieky direktyva 2012/19/EB ir jos perkélimu j nacionaling teising
baze, panaudotus elektros prietaisus reikia surinkti ir perdirbti nekenkiant aplinkai.

Perdirbimas - gragzinimo alternatyva:

Elektros prietaiso savininkas jpareigotas negrazinti pasirinkta prietaisa, bet tinkamai jj utilizuoti. Tuo tiks-
lu elektros ir elektronikos atliekos gali buti perduotos atlieky tvarkymu uzsiimanéioms jmonéms, kurios
jas utilizuoja remdamiesi nacionaliniu atlieky perdirbimo pramonés ir atlieky tvarkymo jstatymu. Sis rei-
kalavimas netaikomas elektros prietaisuose panaudotiems priedams ir pagalbinéms priemonéms, kuriy
sudeétyje néra elektros daliy.

ISmesdami prietaisa, atkreipkite démesj, kad akumuliatorius ir lemputés (pvz., elektros lemputés) bty
i$ jo iSimti.
Perspausdinimas ar bet koks visy gaminio dokumenty visas ar dalinis dauginimas leidZiamas tik gavus

aisky iSC GmbH leidima.

Teise atlikti techninius pakeitimus pasiliekame sau
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Aptarnavimo informacija
Mes palaikome santykius visose $alyse, kurios nurodytos garantiniame dokumente. Kompetentingi ap-
tarnavimo partneriy kontaktai yra pateikti garantinio dokumento kontaktuose. Jie yra Jusy paslaugoms

atliekant remonta, keiCiant atsargines ir nusidévéjusias dalis arba prireikus darbiniy medziagy.

Reikia atsizvelgti  tai, kad atitinkamos $io produkto detalés priklausomai nuo naudojimo arba natraliai
nusideévi, arba yra reikalingos kaip darbiné medziaga.

Kategorija Pavyzdys
Besidévincios detalés* Akumuliatorius

Naudojamos medziagos / dalys*

Detaliy trukumas

* netiekiamos kartu su prietaisu!

Esant defektui arba trakumui, praSome gedimo atvejj registruoti internetu www.isc-gmbh.info. PraSome
gedima aprasyti tiksliai ir atsakyti j bet kokiu atveju pateikiamus klausimus:

® Arprietaisas veiké, ar jau i$ pradziy buvo sugedes?
® Arprie$ sugendant kg nors pastebéjote (gedimo simptomas)?

o Kokia, jusy nuomone, prietaiso funkcija veikia netinkamai (pagrindinis simptomas)?
Aprasykite netinkamai veikiancig funkcija.
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Garantinis dokumentas

Gerbiami pirkéjai,

musy produktai yra priziurimi pagal grieztg kokybés kontrolg. Tadiau, jei Sis prietaisas funkcionuoty

netinkamai, labai dél to apgailestaujame ir praSome kreiptis j misy aptarnavimo tarnybg garantinéje

korteléje nurodytu adresu. Mielai pakonsultuosime Jus ir nurodytu techninés prieziuros skyriaus telefo-
nu. Garantiniy reikalavimy galiojimui taikomos salygos:

1. Sios garantinés salygos skirtos tik vartotojams, t. y. asmenims, kurie & prietaisg nenaudos nei
gamybiniais, nei kitais savarankiskais tikslais. Sios garantinés salygos reglamentuoja papildomas
garantines paslaugas, kurias Zemiau nurodytas gamintojas papildomai prie teiséty garantijy suteikia
savo naujo prietaiso pirkéjui. Si garantija neturi jtakos teisétiems garantiniy paslaugy reikalavimams.
Musy garantinio remonto darbai atliekami nemokamai.

2. Garantija suteikiama tik naujai jsigyto Zemiau nurodyto gamintojo prietaiso defektams, kurie atsiran-
da dél medziagos arba gamintojo klaidos. Mums nusprendus tokie prietaiso defektai yra pasalinami
arba pakeiCiamas prietaisas.
|sidémékite, kad musy prietaisai dél savo konstrukcijos nepritaikyti naudoti gamyboje, amatuose ar
pramonéje. Todél garantijos sutartis negalioja, jeigu garantiniu laikotarpiu prietaisas buvo naudo-
jamas verslo, amaty arba pramonés jmonése arba buvo naudojamas atliekant panasios apkrovos
darbus.

3. Garantijos nesuteikiame:

— Prietaiso gedimams, kurie atsiranda neatsizvelgus j montavimo instrukcijg arba dél neprofesionali-
os instaliacijos, neatsizvelgus j naudojimo instrukcijg (pvz., prijungus prie netinkamos jtampos arba
srovés) arba j techninés prieziuros ir saugos potvarkius, arba naudojant prietaisg nenormaliomis
aplinkos sglygomis, arba esant per mazai prieziurai ir nepakankamai techninei priezidrai.

— Prietaiso gedimams, kurie atsirado dél neleistino arba netinkamo naudojimo (pvz., per daug ap-
kraunant prietaisg arba naudojant neleistinus darbo jrankius ar reikmenis), dél j prietaisg patekusiy
svetimkiniy (pvz., smélio, akmeny arba dulkiy, transportavimo pazeidimy), naudojant jéga arba dél
kity poveikiy (pvz., gedimas nukritus ant Zemés).

— Prietaiso gedimams arba jo dalims, susijusiems su naudojimo nulemtu, jprastu ir kitu naturaliu
déveéjimusi.

4. Garantija galioja 60 ménesius ir prasideda nuo prietaiso jsigijimo dienos. Atpazinus defekta, garan-
tiniai reikalavimai turi buti pateikti per dvi savaites prie$ pasibaigiant garantiniam laikotarpiui. Pasi-
baigus garantiniam laikotarpiui, garantiniai reikalavimai nebepriimami. Atlikus remontg arba pakeitus
prietaisg, garantinis laikotarpis nei prasitgsia, nei suteikiama prietaisui arba galbut pakeistoms
atsarginéms dalims nauja garantija. Tai galioja naudojantis ir technine priezitra darbo vietoje.

5. Norédami pateikti garantinj reikalavima, uzregistruokite sugedusj prietaisg svetainéje: www.isc-
gmbh.info. I8saugokite pirkimo kvitg arba kitg naujo prietaiso pirkimo dokumentg. Prietaisams kurie
pateikiami be atitinkamy dokumenty arba be etiketés, garantija nesuteikiama dél klasifikavimo
trukumo. Jei musy garantija apima prietaiso gedimag, Jums bus nedelsiant grazintas suremontuotas
arba naujas prietaisas.

Savaime suprantama uz atitinkama kaing mielai sutaisysime prietaisa, jeigu jo gedimui néra suteikiama
garantija arba garantija jau pasibaigusi. Tuo tikslu praSome prietaisg atsiysti musy aptarnavimo skyriaus
adresu.

Pagal Sios naudojimo instrukcijos aptarnavimo informacijg atkreipiame démesj dél garantiniy apribojimy,
susijusiy su nusidévéjusiomis, darbinémis ir trukstamomis dalimis.
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Konformitatserklarung: Wir erklaren Konformitat geman EU- HR 1ZJAVA O SUKLADNOSTI potvrduje sliedecu uskladenost prema
Richtlinie und Normen fir Artikel smjernicama EU i normama za artik|
GB Declaration of conformity: We declare conformity in accordance BIH 1ZJAVA O SUKLADNOSTI potvrduije sljedeéu uskladenost prema
with the EU directive and standards for article smjernicama EU i normamaza artikl
F Déclaration de conformité : Nous déclarons la conformité confor- RS DEKLARACIJA O USUGLASENOST potvrduje sledec¢u
mément aux directives et normes UE pour l‘article uskladenost prema smernicama EZ i normama za artikal
I Dichiarazione di conformita: dichiariamo la conformita secondo la TR Uygunluk Deklarasyonu: AB direktifi ve triin standartlan uyarinca
direttiva UE e le norme per l‘articolo uygunlugunu beyan ederiz
DK Overensstemmelseserkleering: Vi attesterer overensstemmelse iht. RUS 3asBneHue o cooTBeTCcTBMM ToBapa: HacTtoAwmm
EU-direktiv samt standarder for artikel YAOCTOBEPAETCA, YTO CNEAYIoLMEe NPOAYKTbI COOTBETCTBYIOT
S Forsakran om 6verensstammelse: Vi forklarar féljande éverens- [MpeKT1Bam 1 Hopmam EC
stammelse enl. EU-direktiv och standarder for artikeln EE Vastavusdeklaratsioon: Téendame toote vastavust EL direktiivile ja
CZ Prohlaseni o shodé: Prohlasujeme shodu podle smérnice EU a standarditele
norem pro vyrobek ) LV  Atbpilstibas deklaracija: Més apliecinam atbilstibu ES direktivai un
SK  Vyhlasenie o zhode: Vyhlasujeme zhodu podla smernice EU a standartiem talak min&tajam precém
noriem pre vyrobok LT  Atitikties deklaracija: deklaruojame, kad gaminys atitinka ES
NL  Conformiteitsverklaring: wij verklaren conformiteit conform EU- direktyva ir standartus
richtlijn en normen voor artikel PL Deklaracja Zgodnosci - deklarujemy zgodno$¢ wymienionego
E Declaraciéon de conformidad: declaramos la conformidad a tenor ponizej artykutu z nastgpujgcymi normami na podstawie
de la directiva y normas de la UE para el articulo dyrektywy EU
FIN Standardinmukaisuustodistus: Me vakuutamme, etta EU-direktiivin BG /[leknapauus 3a cboTBeTCTBUE: Hie AeKknapupame CbOTBETCTBUE
ja standardien vaatimukset tayttyvat tuotteelle Ha [lupexTusute 1 Hopmute (EC) 3a usgenus
SLO 1ZJAVA O SKLADNOSTI potrjuje sledeco skladnost s smernico EU UKR /[leknapaljisi BiANoBiAHOCTI: MW 3aABNAEMO NPO BiANOBIAHICTb
in standardi za izdelek 3rigHo 3 lupekTuBoto EC Ta cTaHAapTaMu CTOCOBHO apTuKyna
H Konformitési nyilatkozat: Az EU-iranyvonal és normak szerinti MK MUsjaBa 3a coobpasHocT: UsjaByBame cO06pasHOCT CO
konformitast jelentjik ki a cikkekhez perynatusara u co HopmuTe Ha EY 3a aptukam
RO Declaratie de conformitate: Declaram conformitate conform N Samsvarserklaering: Vi erkleerer samsvar i henhold til EU-direktiv
directivei si normelor UE pentru articolul og standarder for artikkel
GR AnAwon ouppdpdwong: ANAWVOULE CUPNOPGWOT) TUNGWVA HE IS Samraemisyfirlysing: Vié Utskurdum samraemi vid EU-reglugerd og
Oényia Ee kat mpoTuMa yla ta npoiovta stodlum fyrir vorutegund
P Declaragéo de conformidade: Declaramos a conformidade de
acordo com a diretiva CE e normas para o artigo
Akku-Universalblaser* GE-ULB 18 Li E (Einhell)
[J2014/29/EU [x] 2006/42/EC
[]2005/32/EC_2009/125/EC [JAnnex Iv
Notified Body:
[J(EU)2015/1188 Reg. No.:
[J2014/35/EU [x] 2000/14/EC_2005/88/EC
[]12006/28/EC % AnnexV
2014/30/EU Annex VI
IX' Noise: measured L, = 91 dB (A); guaranteed L,,, = 94 dB (A)
[J2014/32/EU P = kW; /@ = cm
Notified Body:
[J2014/53/EU 0 v
2012/46/EU_(EU)2016/1628
D 2014/68/EU Emission No.:
[J(Ev)2016/426
Notified Body:
[J(ev)2016/425
[X]2011/65/EU_(EU)2015/863
Standard References: EN 60335-1; EN 50636-2-100; EN 62233; EN 55014-1;
EN 55014-2; EN IEC 55014-1; EN IEC 55014-2
ISC GmbH - EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/lsar
Landau/Isar, den 13.09.2022 rl 4
Andreas Weichseléartnér/GeneraI-Manager Shao Wei/Product-Management
First CE: 2021 Archive-File/Record: NAPR028746
Art.-No.: 34.335.45 1.-No.: 21012 Documents registrar: Patrick Willnecker
Subject to change without notice Wiesenweg 22, D-94405 Landau/Isar
* GB Cordless Universal Blower - F Souffl eur universel sans fi -/ So ffi atore universale a batteria - DK/N Akt -s i -cz i fouka -
SK Univerzalny akumulatorovy ofukovaé - NL Universele accu blazer - E Soplador universal it - FIN SLO puhalo - H Akk
lombivé - RO Suflant universalé cu acumlator - GR [avu Xpans GUGTITeas, ke pnatapia - P Soprador universal sem fio - HAVBIH Univerzaina akumulatorska puhahca zalidée - RS Univerzalna
akumulatorska duvalika za nsée PL Uniwersalna dmuchawa akumulatomwa TR AKiilii gok amagli ifleme - RUS v
patsjs - LT nupatéjas - BG ayxanka - UKR i MK Aysanka
Ha Gatepun - NO Battendrevel unlvevsalbléser 1S Hledslu-Laufblasari
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UK

C A Declaration of conformity
We, Einhell UK Ltd

Champions Business Park, First Floor Unit 10, Arrowe Brook Rd, Upton, Wirral CH49 0AB,
United Kingdom

declare the conformity to UK standards and legislation was assessed for:

Cordless Universal Blower GE-ULB 18 Li E (Einhell)

UK legislation

|:| Simple Pressure Vessels (Safety) Regulation |Z| Electromagnetic Compatibility Regulation
|:| Electrical Equipment (Safety) Regulation |:| Measuring Instruments Regulation

|:| Radio Equipment Regulation |:| Pressure Equipment (Safety) Regulation

|:| Personal Protective Equipment Regulation
|:| The Ecodesign for Energy-Related Products and Energy Information Regulation
IZ| The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulation
|Z| Noise Emission in the Environment by Equipment for use Outdoors Regulation
IXI Annex V

|:| Annex VI
Noise: measured L, = 91 dB (A); guaranteed L, = 94 dB (A)
P=kW; /@ =cm
UK Approved Body:

x] Supply of Machinery (Safety) Regulation

|:| Annex IV
UK Approved Body:

UKTE Certificate No.:

Standard References: BS 60335-1; BS 50636-2-100; BS 62233; BS 55014-1; BS 55014-2

/L@;@ﬁj]ﬂ% .

Tom Chambers, Managing Director Einhell UK Ltd.

Wirral, 2022.09.13

Archive-File/Record: NAPR028746
Article Number: 34.335.45  1.-No.: 21012 Documents registrar: Patrick Willnecker
Subject to change without notice Wiesenweg 22, 94405 Landau/lsar, Germany
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